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VII 


ÖNSÖZ 

Eski Türk edebiyatında münşeatlar konusunda daha önce 
birkaç sınırlı çalışma yapılmıştı. Bunlar, bir münşeatın 
incel enmesi , bel i rl i kütüphane! erdeki münşeat mecmualarının 
teshiri, kısa tanıtımı ve değişik tarzlarda yazılmış 
mektuplardan elde edilen bilgilerle dönemin sosyal yapısını 
tanıma konularında yapılan dar çerçeveli lisans veya yüksek 
lisans çalışmalarıdır. 

Ru tezde yapılmaya çalışılan ise, 14-19. yy arasında 
telif edilmiş olan münşeatların derlenip incelenmesi, bazı 
tasniflere tabi tutulmasıdır. 

Klasik Türk edebiyatı ve Türk kültür tarihi için 
münşeat mecmualarının önemi büyüktür. Bu mecmualarda yer 
alan mektuplar tarihi ve edebi bakımdan bize önemli 
bilgiler ulaştırmışlardır. Klasik Türk edebiyatı şair ve 
yazarları, sosyal hayatın en tabii hadiselerinden olan 
mektuplaşmayı, sadene bir haberleşme vasıtası olarak 
telakki etmemişler, mektubu bir sanat ortaya koyma aracı 
haline getirmişlerdir. Kimi zaman hususi, bazan da resmi 
olarak yazılan bu mektupların yer aldığı münşeat 
mecmualarının incelenip tanıtılmasının edebiyatımız, 
kültürel ve siyasi tarihimiz açısından fayda sağlayacağını 
düşünerek bu konuyu tez olarak araştırmayı kararlaştırdık. 

önemi küçümsenemeyecek bu sahanın araştırılması için 
önce, başta İstanbul ve Ankara kütüphaneleri olmak üzere 
ulaşabildiğimiz yurtiçi kütüphaneleri ve kataloglarını 
taradık. Yurtdışmda Türkçe yazma eser bulunduran 
kütüphane! erin kata! ogl arını tarayarak münşeat mecmualarını 
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ve nüshalarım tesbit ettik. Yine yurt içinde ve dışında 
neşredilen eski harfli münşeatları tesbit ederek bunları 
incelemeye tabi tuttuk. Tahminimizin çok üzerinde münşeat 
mecmuası ve nüshalarına rastladık. Bunakların önemli bir 
kısmını inceledik. Bu inceleme ve tasnifin sonunda 
münşeatların sadece mektuplardan ibaret olmadığını; dini, 
aynı zamanda tarihi, edebi değişik tarzda yazılmış inşa 
metinlerini, yazı örneklerini, bu tarzla ilgili öğretici 
hilgileri ihtiva ettiğini gördük. Sahanın çok geniş olması 
sebebiyle özellikle mutasavvıf yazar ve şairlerin telif 
ettiği genellikle "mektuhat" adıyla anılan ve dini telkin 
amacı taşıyan dini-tasavvuf i mektup mecmuaları bu 
çalışmanın dışında tutuldu. Bu arada münşeat olmadığı halde 
kütüphane kayıtlarında münşeat adıyla geçen, muhteviyatında 
daha çok fevaid mecmualarında görülen tarzda yazılarla 
müstakil olarak tarihi veya dini mevzuda yazılmış 
metinlerden teşekkül eden bazı eserlerden tezde dolaylı 
ol arakbahsediİmişti r. 

Araştırmamıza konu olan asıl eserler, ya münşeat 
adıyla veya hu kelimenin müştaklarıyla adlandırılanlar ya 
da bunların dışında tamamen farklı adla bilinip münşeat 
muhtevasına sahip olan eserlerdir. 

Çalışmamızın Giriş bölümünde inşa ıstılahları ele 
alınarak geniş açıklamaları yapıldı. Münşeatın ne olduğunu 
anlayabilmek için "inşa, münşi" mefhumlarının bilinmesi 
gerektiğinden, önce bunlar lügat ve ıstılah yönünden tarif 
edi1 di .Runlarla ilgili olarak da katib-mektub kelimeleri 
açıklandı. Katiplerin ve mektup]arın çeşitleri, özellikleri 
yeterince izah edildi. 
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T. Rolümde eski Türk edebiyatında münşeatların 
mahiyeti, muhtevası ele alındı. Bu türün Anadolu'da 
gelişiminden bahsedilip, münşeatlarda yer alan mektupların 
tarihi ve edebi_ özellikleri, ihtiva ettikleri bilgiler 
misallerle anlatıldı. Mektupların sosyal tarihimiz için 
önemi dile getirildi. Şair ve münşilerimizin daha iyi 
bilinip tanınabilmesi hususunda mektuplardan elde edilen 
bilgilerin dikkate değer oldukları açıklandı. Münşeatlarda 
genişçe yer tutan ve farklı isimlerle anılan mektup 
çeşitlerinin tarifleri verildi. Mektupların dışında 
münşeatlarda yer alan başka metinlerden ve bunların 
fark! 1 1 ı kİ arından, mektup!arın tasnif ve tertip edilişinden 
hahsediİdi. 

Ru bölümde münşeatlarda yazım tekniği konusuna da 
ağırlıklı olarak yer verilmiştir. Muhteva kadar 

münşeatlarda yer alan inşa metinlerinin dil ve üslubu da 
önemlidir, özellikle mektuplar, hitap üslubu bakımından 
incelenmeye değer olduğundan, inşanın özel hitap 
şekillerine mektuba giriş ve bitiriş cümlelerine örnekler 
verildi, üst ve alt makam sahiplerine mektup yazılırken 
hangi iinvanlarla hitap edileceği, ne tür saygı cümleleri 
kullanılacağı örneklerle gösterilip üslup özelliklerine 
geçildi. 

Münşeatlarda üslup bahsinde önce, genel olarak dilin 
yapısı ele. alınmıştır. inşa tekniğine uygun olarak 
münşeatlardaki mektupların sanatlı nesirle yazıldığı, 
Arapça ve Farsça dil unsurlarının bol bol kullanıldığı, 
sade nesrin az görüldüğü hususu örneklerle gösterilmiştir. 
Kdehi münşeatlarda ifade tarzının da önemli olduğu 
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düşünülerek, münşilerin, çeşitli amaçlar için yazdıkları 
mektuplarında nasıl bir anlatım tarzını seçtikleri, 
ifadelerini süslemek için edebi sanatları nasıl 
kullandıkları gösterilmiştir. Ayrıca, bedii ve fikri 
gayelerle cümle içlerinde sık sık ayet ve hadislere yer 
verdikleri, deyim ve atasözlerini bolca kullandıkları, 
sözün münasip yerlerinde düşüncelerini manzumelerle ifade 
ettikleri örneklerle açıklanmıştır. Yine, inşada yerine 
getirilmesi gerekli önemli bir husus olan dua konusuna 
değinilerek çeşitli kişilere yazılacak dua ibareleri 
gösterilmiş, mektuplarda Arapça, Farsça ve Türkçe dualara 
örnekler verilmiştir. 

Çalışmamızın TT. Bölümünde eski Türk edebiyatında 
münşeatların kronolojik dağılımı ele alındı. 
Araştırmalarımız esnasında tesbit edebildiğimiz bütün 
münşeatları bu bölümde vermeye çalıştık, 
inceleyebı1 diki erimizi ve önem arz eden münşeatları biraz 
daha genişçe tanıtarak, her asır içerisinde telif veya 
tertip edilmiş olanları kaydettik. Burada kronolojik bir 
sıra takip ederek, eserin, varsa tertip tarihini, yoksa 
tertipleyenin öl fim tarihini ; o da belli değilse mecmuada 
yer alan inşa yazarlarının yaşadıkları zamanı esas aldık. 
Böyle olanlar, ait oldukları yüzyıl içerisinde uygun bir 
yere yerleştirildi. Belli bir yüzyılın başlarında ölmüş 
olan, münşi veya mürettipl erin münşeatlarını, eğer telif 
tarihleri belli değilse içerisindeki mektupların yazıldığı 
zamam esas alarak bir önceki veya sonraki yüzyıl içerisine 
dahi 1 ettik. 

Münşeatların tanıtımı yapılırken özel 1 ikle muhtevaları 
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dikkate alınmıştır. Eser mektuplardan teşekkül etmişse, 
bunları kimlerin, kimlere yazdığı genel olarak belirtilip, 
konularının ne olduğuna kısaca işaret edilmiştir. 
Münşeattaki her mektubu, göndereni, gönderileni ve 
muhtevasıyla tek tek ele almak mümkün olmadığından; sadece, 
daha çok mektubu olanların isimleri veya eğer bir kişinin 
mektuplarından meydana gelmişse daha çok kimlere yazdığı 
kaydedilmiştir. Konuları ve yazarları itibariyle mektuplar 
fazla önemli değillerse, muhtevalarından bahsedilmemiştir, 
önemli tarihi şahsiyetlerin siyasi veya daha edebi 
mektuplarından meydana gelen münşeatlardan teferruatlı 
bahsedi 1 miştir . 

Didaktik tarzda yazılmış münşeatlar tanıtılırken, 
ihtiva ettikleri bilgiler özet olarak verilmiş, detaya 
inilmeden, hangi konuların anlatıldığı kısaca kaydedil¬ 
miştir. 

15. yy'ın ilk münşeatlarının tanıtımı, ilk örnekler 
olmaları hasebiyle genişçe yapılmıştır. Elimizde olmayan 
sebeplerle i ncel eyemediği miz münşeatlarla ilgili bilgileri 
faydalandığımız kaynağa bağlı kalarak verdik. Yurtdışı 
kütüphanelerdeki münşeatlardan tesbit edebildiklerimizle 
ilgili bilgileri, o kütüphanenin kataloğundan kaydedip, 
bunu da notların sonunda belirttik. 

Kronolojik sıraya göre münşeatları tanıtırken eser 
hakkında bilgi verip akabinde tesbit edebildiğimiz 
nüshaları kaydettik. Matbu olanlar da baskı tarihleriyle 
verildi. Ru arada yurtdışı kütüphanelerdeki nüshalardan da 
tesbit edilebilenler kaydedildi. Nüshaların tamamı, 
şüphesiz bizim bulduklarımızdan ibaret değildir. Tesbit 
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edemediğimiz daha pek çok münşeat olduğunu düşünüyoruz. 

Fonunun genişliği ve nüshaların çokluğu sebebiyle, 
isimlerini tesbit edip inceleyemediğimiz münşeatların yazma 
olanları kütüphane numaralarıyla, neşredilmiş olanları 
yayın yeri ve tarihleriyle verildi. 

Kaynaklarda ismini. tesbit ettiğimiz halde, 
kütüphanelerde nidasını bulamadığımız mecırfölarm sadece 
isimleri verilerek kaynakları belirtilmiştir. 

TTT. Rolümde, münşeatlar çeşitli hususiyetlerine göre 
tasnif edildi, önce muhteva yönünden ele alınıp edebi, 
tarihi, didaktik münşeatlar şeklinde verildi. Edebi 
münşeatlardaki özellikler belirtilip,bu kotegoriye girenler 
tek tek tanıtıldı. Rn türe örnek olmak üzere Lamii'nin 
Münşeatı tafsilatlı olarak incelendi. 

Daha sonra tarihi münşeatlar ele alınarak bunlardaki 
özellikler dile getirildi ve bu gruba girenler kısa 
açıklamalarla sıralandı. Tarihi münşeatlardan en mufassal 
olan Feridun Rey'in Miinşeatü ' s-selatin'i genişçe tanıtıldı. 

Didaktik münşeatlar da iki grup halinde incelendi, 
önce inşa ilmi hakkında teorik bilgi veren öğretici 
münşeatlar kısa tanıtmalarla sıralandı; sonra, örnek inşa 
metinlerinin ve lakap, ünvan, sername gibi mektup 
unsurlarının derlenip toplandığı münşeatlar tanıtıldı. 
Didaktik münşeat örneği olmak üzere bu grupta da Mehmed 
Nıizhet'in Mu' addi 1 fi"l-imi a ve Mükemmi lü ' 1 -inşa adlı eseri 
geniş olarak tanıtılmıştır. 

Münşeatlar, muhteva yönünden bu şekilde tasnif 
edildikten sonra, yazılış, tarzlarına göre ele alındı Telif 
ve derleme diye ikiye ayrılan münşeatların ”telif" olanları 
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da, telif edenle tertip edenin aynı kişi olup olmaması 
yönünden incelendi Bunlara ait örnekler kısa açıklamalarla 
verildi. 

Derleme türü münşeatların da özellikleri 
belirtildikten sonra bunlar, derleyeni bilinenler, 
derleyeni bilinmeyenler olarak ayrılıp herbirine ait 
münşeatlar yine kısaca tanıtıldı. 

Tezin TV. Bölümünde, türünün en güzel örneklerinden 
olup en çok okunan Nergisi'nin Münşeatı müstakil olarak 
incelendi.Topkapı Revan 1056'da kayıtlı bizzat Nergisi 
tarafından yazılan bu nüsha bütün yönleriyle tanıtılmaya 
çalışıldı. Münşeatta yer alan inşa örnekleri, kimlere 
gönderildikleri, kimlerin kaleme aldığı ve muhtevaları 
tesbit edildikten sonra Münşeat dil ve üslup yönünden ele 
alındı. Mektuplarda kullanılan dilin yapısı bütün 
unsurlarıyla incelenerek, ifade tarzı, cümle kuruluşu, ayet 
ve badi sİ erin, manzume, deyim, atasözü, kelam-ı kibarlar ve 
dua ibarelerinin kullanılış şekli örneklerle açıklandı. 

Tezin sonunda Münşeat-ı Nergisi'nin çeviriyazı metni 
verildi. Esas aldığımız Topkapı R. 1056 nüshası yazarın 
hatt-ı destiyle yazılmış olduğundan başka nüshalarla 
karşılaştırma yoluna gitmedik. Adıgeçen nüshada bazı mektup 
başlıklarında görülen eksiklikler başka nüshalardan 
tamamlanmış ve faydalanılan nüsha dipnotta belirtilmiştir, 
Rn arada bazı mektupların kime gönderildiğini tesbit 
etmemiz mümkün olamamıştır. 

Çalışmamızın değişik yerlerinde, bir münşeatın birkaç 
defa söz konusu edildiği gözden kaçmayacaktır. Bunun 
sebebi; münşeatların, gruplandırılma esnasında dahil 
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oldukları grubun özellikleri esas alınarak bahse konu 
edilmesi ve mümkün olduğunca o yönü ile vurgulanmaya 
çalışılmasıdır. Yanı bir münşeat, değişik özellikleriyle 
farklı grupların konusu olabilmektedir. 0 yüzden, bazı 
eserler kaçınılmaz olarak birkaç defa ele alınmıştır. 

Tezde konuyla ilgili ıstılahlar genellikle 
Tiirkçel eşti ri 1 mekl e heraber asıl metinler de yanlarında 
verilmiştir. fktibasen aldığımız metinlerde ifade 
düzenlemeleri çoğu kez bugünkü şekliyle; verilmiş, dönemin 
dil ve üslubuyla verilmesi gereken yerlerde ise aynen 
alınmıştır. 

Çalışmanın muhtevasından anlaşılacağı gibi oldukça 
geniş bir zaman dilimi, oldukça fazla eser ve nüshayla 
karşı karşıya geldik. Eserler daha geniş incelenebilir, 
bilgiler daha teferruatlı ver i lehi 1irdi . Bir tez süresi 
içinde ve dar imkanlar çerçevesinde bu çalışmayı ortaya 
koyabildik. Geniş çaplı tahlili çalışma yapacaklara bu 
tezin faydalı olacağını düşünüyorum. Eksiklerimiz ve 
hatalarımızın olabileceği aşikardır. Bunların hoşgörüyle 
karşılanması ümidindeyim 

Ru çalışmamda bana rehberlik yapan hocam Yard.Doç.Dr. 
Basan RAVRTJK'a ve pek çok hususta yardımını gördüğüm 
Okutman Süleyman ÇALRAK'a teşekkürü bir borç bilirim. 

Halil İbrahim HAKSEVER 
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Çalışmanın inceleme ve metin kısmında verilen örnek 
orijinal ifadelerde transkripsiyon kaidelerine tamamen 
uyulmuştur, 

Çeviriyazi metinde: 

1. Farsça ve Arapça ön ekler (bi-tnsaf, ber-taraf, na- 
ehl vb.), birleşik kelimeler (dil-teng, kem-nam, dil-dar, 
dil-keş, gerdun-misal vb.) ayrı yazılmış, (-) işareti ile 
ayrılma ştır. 

2. Farsça son ekler bitiştirilmiştir (gülşen, derdnak, 
gül si tan, arzumend vb.) 

3. Nazal "n M 1er "n M şekliyle gösterilmiştir 

4. Arapça ve Farsça ibareler, metinde asli 
şekilleriyle verilmiştir. 

5. Vav-ı ma'duleler transkripte gösterilmemiştir, 
(hab, dil-hah, hace). 

6. Sadece özel isimlerin baş harfleri büyük harfle 
yazılmış, diğer yerlerde küçük harf kullanılmıştır. 
Noktalama işareti kullanılmamıştır. 

7. Orijinal metnin yaprak, sayfa ve satır numaraları 
gösteri 1 miştir, 
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GİRİŞ 

İNŞA 

Günümüzde, Klasik Türk Edebiyatı bir "nazım" edebiyatı 
olarak bilinir.Bu edebiyatın önde gelen şairlerinin çoğu, 
nesre tenezzül etmediklerini belirtmişlerdir. Bunu teoride 
söylemiş olmakla beraber pek çok şair nesirden uzak 
durmamış, yüzlerce mensur eser vücuda getirmiştir. 

Eski Türk Edebiyatında, hem, sanatlı ve süslü nesir 
yazılarına, hem de, maksadı en fasih ve edebi şekilde ifade 
ederek kaleme alma işine inşa denir. Şair ve yazarlarımız, 
gerçekten, nazım kadar nesre de ehemmiyet vermişler, gerek 
vücuda getirdikleri ilmi ve edebi kitaplarda, gerekse 
hususi yazılarında en güzel ifadelerini kullanarak bunu bir 
ilim dalı "ilm-i inşa" haline getirmişlerdir, özellikle, 
yüksek kültür seviyesindeki insanlar birbirleriyle 
yazışırken, meramlarını sanatlı bir şekilde ifadeye çok 
dikkat etmişler, ne kadar süslü yazarlarsa o nisbette 
itibar kazanacaklarını düşünmüşlerdir. 

Aym şekilde, devletin resmi yazılarını kaleme alan 
katipler de bu hususa büyük önem vermişler, muhatabın 
makamına göre değişen bir süslü üslup kullanmışlardır. Bu 
o kadar yaygınlaşmış ve tabii hale gelmiştir ki, böyle 
yazıları yazma durumunda olan insanlar, kalıplaşmış bir çok 
ifade şekillerini ezberlemek, kendi hünerlerini, 
alışılagelen saygı ve dua cümleleri arasında göstermek 
zorunda kalmışlardır, işte, bu, hüner gerektiren, yazılması 
güç nesre ve bunu yazmaya inşa denmektedir. 

Arapça bir kelime olan ınşa'nın kökü "neşe'e" lügatte. 
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"yükselmek, dirilmek, gelişip büyümek, yeniden peyda olup 
hayat bulmak, tıfl u taze büyüyüp kadd ü kamet sahibi civan 
olmak" 111 manalarına gelmektedir. 

Kelimenin dörtlü kökü "enşe'e"nin manasını ibn-i 
Manznr hishü'1-arab'da "ilk yaratılış, yaratma, vaz etme, 
ilerletmek, çıkmak, yönelmek, bulutun ortaya çıkması, 
gecenin başlaması, şiir inşad etmek ve güzel hutbe okumak" 
şeklinde vermektedir. 

"İnşa" kelimesi ise;" yaratmak, üretmek, terkip etmek, 
yazmak, kompozisyon, mektup yazmada üslup inceliği, 
edebiyat" 12 ’; "bir nesnenin neşv ü nema bulması, başlama, 
bir yerden çıkma, devenin gebe kalması, bir nesneyi 
yükseltmek, bir nesneyi bir kimse kendiliğinden peyda 
eylemek (ilm-i inşa bu manadadır)" demektir.' 31 

Kur'an-ı Kerim'de de kelime "yaratma" manası ile ifade 
edilmektedir. "Gerçekten biz hurileri apayrı biçimde yeni 
yarattık"' 41 ; 'De ki, sizi yaratan O'dur." 151 ayetlerinde 
"enşe'e ve inşa' kelimeleri geçmektedir. 

Ru geniş manaları ihtiva eden "inşa", daha ziyade 
edebiyat ve üslup yönüyle anlaşılmış ve yaymlaşmıştır. 

Değişik kaynaklarda inşa, ilmi olarak şöyle tarif 
edilir: 

"Erbabınca kabul edilen kaidelere göre kaleme alınmış 

1 Mütercim Asım, Kamus Tere., İst. 1354, C.I. s.l09;ibni 
Manzur, Lisanii' 1-arab, Reyrut 1990, C.I., s.170 

2 F. Stteingas, Persian-English Dictionary, London 1957. 

3 Mütercim Asım Tere., C.I. s.110 

4 Vakıa Suresi, Ayet 35 


5 Mülk Suresi, Ayet 23 
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güzel ve makamına uygun ibarelerle yazılan, beliğ ve fasih 
nesirden bahseden bir ilimdir. Bu ilmin prensipleri 
(mehadisi) hitabet ve mektupların tetebbuundan 
alınmıştır. 161 

Bir başka tarif şöyledir: 

"İlm-i inşa bir ilimdir ki, onunla hutbe ve 
risalelerden olan mensur terkiplerin güzellikleri ve 
ayıpları (mehasin ve meayibi) bilinir.” 1 ’ 1 

Tariflere göre konusu, hutbe, risale ve diğer 
kitaplardaki mensur terkipler olan inşa ilminin asıl varlık 
sebebi "illet-i gaiyyesi",, nesir yazılarındaki güzellik ve 
çirkinlikleri bilmektir. Aynı kaynaklarda, inşa ilminin 
bütün ilimlerden, hususiyle hikmetten, şer'i ilimlerden, 
kamil insanların siyerlerinden, alimlerin hikayelerinden, 
akıllıların vasiyetlerinden yararlandığı anlatılır. (61 

İnşa ilminin dallarından olan ilm-i teressül için 
yapılan tarif de şöyledir: 

"Teressül öyle bir ilimdir ki kendisinde her bir 
taifeye uyun hususi ıstılahlar ve usuller itibariyle 
kaçınılması gereken ibareler bakımından katib ve mektubun 
ileyh "yazan ve kendisine yazılan"m ahvali zikrolunur. "' ,l 

Raşlı başına bir ilim olan inşa, oniki ilimden biri 


6 Taşköprü! üzade, Mevzuatü'1-ulum, İst. 1313, s.250; Katib 
Çelebi, Keşfu'z-zunun, Ank. 1947, C.I, s.181 

7 İsmail Füsuhi Mif tahıı' 1 -bel aga , İst. 1284, s. 186. 

* Katib Çelebi, Keşf ıı * * z-zunun, aynı yer, 

V' Çetaloî e 



olarak bilinmiş 1 ” 1 , bu tür yazıları kaleme almak üstün bir 
hüner kabul edilmiştir. Yüksek bir kültür seviyesini 
gerektiren inşa tekniğinde kişinin üslubu, karşılıklı 
yazışmalarda muhataba ne kadar değer verildiğinin bir 
göstergesi sayılmıştır. Bir divan şairinin, belirli kalıp 
ve kaideler içerisinde sanatını ortaya koyarken gösterdiği 
ustalığı, inşa yazarı da nesrinde gösterme lüzumunu 
bissetmiştj r. 

Edebiyat tarihinde inşa ilminin önemi ve değeri 
üzerinde çokça durulmuş, zaman zaman şiirle inşadan 
hangisinin daha "faziletli" olduğu, inşa nazariyatı 
kitaplarında tartışılmıştır. Münşeat-ı Fevri Ahmed'de bu 
görüşlerden nakiller vardır. Mahzenü'1-esrar adlı eserinde 
Şeyh Nizami, faziletin şiirde olduğunu söylemiştir. Fenn-i 
inşada "üstad-ı zaman ve mukteda-yı devran" olan Hace-i 
cihan, Menazıru'1-inşa adlı eserinde, üstünlüğün inşada 
olduğunu beş delil zikrederek uzun uzun izah eder. 1111 Bu 
görüşleri, münşeatında nakleden Fevri Ahraed Efendi, kendi 
görüşünü de; "Şiir ve inşa ikisi de birbirinden ziba ve her 
birisi süzülmüş baldan "asel-i musaffa" daha saf ve 
şekerden daha tatlı, letafette biri ab-ı hayat ise biri 
kand-ı nebattır. Biri ruhun gıdası ise biri sermaye-i 
fiituhtur ve iki ilmin birbirine hulul etmesiyle cisim ile 
can gibi birlikte biterler 1121 şeklinde açıklar. Aynı 
eserde inşa ilminin nasıl tahsil edileceği ile ilgili bilgi 

10 Osmanzade Taib, Münşeat, Sül. Ktb. Serez 2771, la; 
Okçuzade Muhammed Şahi, Münşeat, Üniv. Ktb. Ty. 3105, 5b. 

13 Fevri Ahmed, Münşeat, Ayasofya Ktb. 4311, 59a 

32 Aym eser, Yk. 60b. 
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de vardır. "Zamanın edibleri arasında bir tarif tarzı" 
1,31 olan inşa ilmi, son devir münşeat kitaplarında da 
uzunca bahis konusu edi lmiştir. !1< ’ Kavaid-i İlm-i İnşa 
adlı eserin Usul-i inşa ve Fünun-i inşa bölümlerinde bu 
ilimle ilgili çok geniş malumat vardır Burada ilm-i inşanın 
maddeleri: Lafız, mana ve bunların itilafı, beyan, inşa 
güzellikleri ve inşa ayıplan; inşa üslupları, bu 
üslupların mevkileri ayrı ayrı izah edilip örnekler 
veriİmiştir. 

Münşeat-ı Aziziye'de bu ilme dini bir önem verilerek, 
hütün marifetlerin esasının inşa olduğu, bu fenni tahsil 
etmenin, dünya ve ahi ret saadetini kazanmanın anahtarı 
olduğu anlatılır. Bu konuda Hz. Ali'ye atfedilen bir söz, 
işin dinle alakasını daha net ortaya koyar; Evlatlarınıza 
kitabeti (inşa) öğretiniz. Çünkü o, işlerin en 
önemi i 1 eri ndendi r. Ve en büyük bahtiyarlıktır Hl15 ’ 
tavsiyesi, bu işe verilen değerin sebeplerinden birisidir. 
Yine, şiirle heraher inşanın, ruhun gıdası mesabesinde 
olduğu 1161 münşiler tarafından ifade edilmiştir. 

tnşa ilmine vakıf olabilmek için sarf ve nahiv bilmek, 
maani,beyan öğrenmek, meşhur divanları okumuş olmak, güzel 
kaleme alınmış tarih, ahlak ve edebiyat kitaplarını mütalaa 
etmek, hazan düşünceleri yazıya dökerek varsa imla 
yanlışlarım tashih etmek, bozuk ifadelerden kaçınmak 

13 Okçuzade, Münşeat, aynı yer. 

14 M. Rif'at, Kavaid-i İlm-i inşa,, İst. 1308; Süleyman 
Başa, Mebani'l-i. tnşa, C.I-II, İst. 1288-89. 

15 Münşeat-ı Aziziye, İst. 1303, s. 206. 

13 Aynı eser, s. 207 
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gerektiği bilinmektedir . ın> 

Kitabet kelimesinin de inşa'ya yakın bir mana taşıdığı 
görülmektedir. Miinşeat-ı Aziziye'de, İnşa ve Kitabet 
ilminin faziletlerinin beyan edildiği bölümde, Hz. Ali'nin 
sözü nakledildikten sonra," rükn-i a'zam olan kitabet ve 
inşa fennine de çalışmak lazımdır" denilmektedir, (UI 
Kitabette en çok dikkat edilecek şeyin imla olduğu 
vurgulanan eserde, kitabet tahsilinin, şiir gibi Allah 
vergisi bir manevi istidada bağlı olduğu bilinse de, bu 
kabiliyetin kuvvveden fiile çıkabilmesi için gayret ve 
çalışmak gerektiği belirtilmiştir. 

Muaddilü'l-imla ve Mükemmilü'1-inşa adlı eserde, 
kitabetin en şerefli sanatlardan sayıldığı ve bu işlerle 
uğraşanların yüce kimseler olduğu yazılmaktadır. 11,1 

Genellikle ayrı mütalaa edilse bile kitabetin de 
gelişigüzel bir yazıcılık olmadığı, resmi olarak bu yazı 
işiyle uğraşanlarda pek çok şart arandığı bilinmektedir. 
Kitabetin,inşa ile benzeşen manasının dışında, Selçuklu ve 
OsmanlIlarda bir resmi devlet kurumu olduğu ve katiplerin 
bu birime bağlı bulunduğu bugünkü bilgilerimiz 
arası ndadır. 1201 


17 Aynı eser, s. İRS. 

18 Miinşeat-ı Aziziye, s.20fi) 

18 Mehmed Nüzhed, Mu'addilü'1-imla fst. 1302, s.38. 

28 Geniş bilgi için Bkz. 
t st. 19fi3, s.fi71 


İslam Ans. Reisti' 1-küttab mad. 
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KATt B-MF.KTtTB 


inşa ıstılahlarından olan bu kelimeler, sözlük 
manalarının dışında çok geniş anlamlar ihtiva 
etmektedirler. Arapça olan bu terimler lügatte "yazan, 
yazını" ve "yazılı kağıt parçası" manalarını ifade ederler. 
Kitabet ve inşa ilminde katip, rastgele yazı yazan kişi 
değildir. Yazıda belli bir ustalık derecesine ulaşmış, bir 
taknn bilgilere sahip, inşa kaidelerine riayet ederek, 
verilen resmi yazıcılık görevini ifa eden kişiye denir. 
Kitabet bir ilim ve fen olduğuna göre, katip bunu uygulayan 
kişidir. Bazı münşeat kitaplarında katiplerden bahis 
vardır. Muaddi1ü'1-imi a'da Mehmed Nüzhet, "Her yazdığı 
şeyden kolaylıkla mana çıkarılan kişiye katib denir" 
demektedir. 12 " Miinşeat-ı Aziziye'ye göre" katib olan kişi 
az ve kısa söz ile maksadı beyan edip lafı gereksizce 
uzatmaktan sakınmalı, yazdığı şeyleri herkesin anlayacağı 
tabirlerle Türkçe yazmalı, bazan zaruri olarak Arapça, 
Farça kelimelerle yazmak gerekirse, garip sözlerden, 
kusurlu" rekik" tabirlerden kaçınmalı, herkesçe bilinen 
anlaşılır sözlerle ifade-i meram etmelidir." 1221 

üzerlerine bir takım sorumluluklar düşen katiplerin 
yazdıkları mektuplarda da aranan bir takım şekil, ifade ve 
muhteva özellikleri vardır. 

Münşeatlarda önemli bir yekun teşkil eden, tarihi ve 
edebi kıymeti haiz mektuplar, yazarına ve mevzuuna göre çok 
değişik isimler almaktadırlar. Bugünkü tabirle mektup 

21 Muaddi10'1-imi a, tst. 1302, s, 19 

22 Miinşeat-ı Aziziye İst. 303, s. 207. 
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dediğimiz bu yazışmalar, çeşitli yönleriyle bir takım 
kurallara bağlanmıştır. Hitap şekillerinden üslubuna, 
kağıdın şeklinden satır aralıklarına kadar pek çok konu 
münşeatlarda anlatılmıştır. Mektuplara verilen adlar,'bazı 
üslup ve şekil özellikleri ile uyulması gereken esaslar 
şunlardır. 

Mektupta yazı ve ifadeye son derece dikkat etmek 
gerekir. "Yazılacak mektub ne kadar güzel olur ise bir 
kimse kendini muhatabına o nisbette irae itmiş olur." |2Î| 
"Güzel ve. makamına uygun mektup yazmak fıtrat ve. zekaya 
bağlı, tabii istidada tabidir denmektedir. Gerçi burası 
inkar olunamaz ise de bu bal, en çok mektubun daha güzel ve 
parlak olmasına, muhataba daha ziyade haz vermeye hizmet 
eder. Fakat herkesçe asıl bilinmesi lazım olan cihet 
yazacağı şeyi kaidelerine uygun ve makamına münasib 
yazahi 1 mekdi r . " l2,! tşi sanat derecesine çıkarmak herkesin 
yapabileceği bir şey değilse de, sözü yerli yerinde 
kullanmak şarttır. "Yazılacak evrakın iyi bulunmasının bir 
şartı da ne sözü uzatarak muhatabı rahatsız etme ve ne de 
noksan yazıp tekrar sormaya mahal vermekdir." 1251 Aslolan, 
herkesin makam ve mertebesine münasip kelimeleri, en güzel 
surette "ahsen-i vecih" yazmaktır. Osmanzade Taib, kendi 
zamanında "mergııb" olan üslubun "ne gayet münşiyane ve ne 
ziyade amiyane Tîirki" 126 ’ olduğunu, itibar edilen mektubun 

23 M.Re.şid-A. Rasiro, Hazine-i Mekatib yahud Mükemmel 
Münşeat, Tst.. 1306, önsöz s.r. 

24 Aynı eser s.h 

25 Aynı yer. 

2f Taib, Münşeat, Fiil . Ffth. Ferez, 3771, 3.a. 
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bu ikisi arasında bir kıvamda olması gerektiğini yazar. 

Mektuplar, yazan ve kendisine yazılanın makamına göre 
çeşitlere ayrılmaktadır. Mektubu gönderen ya üst makamda 
(a'la), ya alt makamda (edna) veya müsavi bir makamdadır 
(akran) . Bunlardan her bir makamda bulunan kişinin yazacağı 
mektubun tabiri başkadır. Mesela, üst makama yazılan 
mektubun tabiri gönle hoş gelen yalvarma üslubuyla ve 
üçüncü şahıs kipiyle yazılır. Üstten alt makama yazılanda 
ise bunun tersi olur. Burada çokluk kipiyle, sual-cevap 
şeklinde büyüklük edatları kullanılmaz. Akrandan akrana 
yazılan mektuplarda ise, mertebeye göre saygı edatlarını 
ihtiva eden ve gönül okşayan kelimelerle dosluğa riayet 
edilir. 127 * Ne kadar iltifatlı sözler yazılırsa aradaki 
muhabbet o kadar artar. Bunu yaparken de ifrat ve tefritten 
uzak olmalı. "Mektubun lafızları çok kullanılan kelimelerle 
olmak katibin adabmdandır. Zira selaset-i tabir (sözün 
kolaylığı) ve nezaket-i kelam inşanın güzelliklerinden" 
sayı 1 mı ştır. IZB) 

Mektuplarda katiplere düşen vazifelerden biri de 
mektup başlangıcını muhtevaya uygun yazmalarıdır. 
Satırların evveline, Allah'ın isimlerinden birini "hüve" 
lafzına bitiştirerek yazmak hem bir kaidedir hem de 
muhataptan beklenenin yerine gelmesine yardımcı olur. 
Mesela taleb-i 'atada "hüve'1-kerim", istianede " hüve'l- 
mu'in", istigasede "hüve' 1 -mugis" gibi (2,) . 


27 A,g.y, 2a. 

2f a .g.y . , 2b. 

25 tsmai l Pusuhi, Mi ftahu'1-belaga , îst. 1284, s.191; Münş. 
Men. tiniv. Ktb. 2599, 3a 
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Mektubu gönderen eğer üst makamda ise isminin yanma 
"Muhibb-i muhlis veya muhibb-i müştak" diye yazmalı. Eğer 
müsavi ise "da'i-i muhlis" veya "da'i-i devlet veya "da'i-i 
bi-iştibah" şeklinde yazmalı ; şayet alt makamda ise 
"ekal 1 fi' l-'abd" , "ahkaru' 1 '-ibad" , ez'afü ' 1-huddam, mine'n- 
nahifi'z-za'if" , "abd-i fakir", çaker-i dirine" 
ibra!erinden uygun olan birini imza olarak yazmalıdır. 13111 
Bu imzalara ”nişan-ı mektub" denir. Gönderen eğer padişah 
ise bunun adı "tugra"dır ve mektubun evveline yazılır. Eğer 
rütbeler müsavi ise imzayı mektubun bitiminde sağ tarafa, 
gönderen şayet alt rütbede ise sol tarafa yazmak gerekir. 
Yine mektubun sonunda, yazılan ayın adına uygun kelimerle 
tarih yazılmalıdır . ,3n 

Mektup ve arzıhal üst makamdakine gönderilmişse 
satırların yazımına kağıdın orta yerinden başlanması, 
akrandan akrana veya üstten alt makamdakine gönderilmişse 
kağıdın üstünden başlanması gerektiği kaydedilmiştir. 1321 

Alt makamdan üste yazılan kağıdın satırları sık, 
üstten alta yazılanın ise bunun aksi olmalı ayrıca kağıdın 
ucunu da bir miktar kesip nücum ehline göre kötü olan 
dörtgen şekilden kağıdı kurtarmalıdır. 1331 

Mektuplar ya "hitab" ya da "cevab" olur. Eğer hitap 
olursa bazılarına göre oniki bazı katiplere göre de on 

30 Münşeat Mecmuası, üniv. Ktb, Ty, 2599, 2b.; Süheyl, 

Münşeat üniv. Ktb. 238, 9b. 

31 Aynı yerler. 

32 inşa-i. Mergub, Atatürk Kitaplığı, M. Cevdet yazm. K. 36, 
yk. 60a . 

33 Süheyl, Münşeat, üniv, Ktb. 238, 1.0b.; Münşeat Mecmuası, 
üniv. Ktb., 2599, 3a. 



11 


rüknü vardır' 34 '. 

"Sena, dua, mektup yazılanın ismi selam, iştiyak arzı, 
mülakat talebi, yazış tarihi, ahvalin bildirilmesi, yardım 
bekleme, ve dua sırasıyla yazışma ideal mektubun 
şartlarmdandır. 

Ayrıca mektubun on esas şartı olduğu yazılmıştır. 
Bunlar: 

Kendisine mektup gönderilenin rütbesine edebe riayet, 
gönderilenin mevkii yüksek ise isminin yazılmaması 
(rütbeler müsavi ise yazılması gerekir.), gönderilen alt 
mevkide ise istek ve duanın kabulü ricası, mektup 
gönderilenle uzun zamandır ayrı kalınmamışsa "iştiyak" 
rüknünün yazılmaması, gönderen alt rütbede ise ahvalin 
bildirilmesi rüknü saygılı bir ifade ile yazılması 
(mesami'-i huddam-ı zevi'1-ihtirama i'lam olunur ki" gibi), 
zaman ve mekan uzak değilse tarih yazımının terki, 
gönderilene "hitab" kipiyle değil de, "gaib" kipiyle 
yazılması (mesela "falan nesneyi taleb etmişlerdir" gibi), 
üst makamdan alttakine "cemi" kipiyle yazılmaması, ahvalin 
bildirilmesi selam rüknüne bitişik olması, selam ile 
ahvalin bildirilmesinin aynı kip ile yazılmış 
nlmasıdn r. 1351 

Mektup dışında yukarda adı geçen yazışma çeşitlerinin 
bir kısmının rükün ve şartları münşeat kitaplarında 


34 Mi f tahu ' 1-bel ağa, s. 201. 


35 Süheyl, Münşeat, Üniv. Ktb. , 


238, 9a. 
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yazılmıştır. 1361 


KÜNŞÎ 

Münşi lügatte "yapan, inşa eden, yaratan" 
manalarına gelmektedir. Bir edebiyat ıstılahı olarak münşi, 
güzel nesir yazan, inşa tekniğine uygun olarak beliğ 
yazılar kaleme alabilen, inşa ilmiyle meşgul olan kişi 
demektir. 

Her nesir yazanın beceremiyeceği mükemmellikte gayet 
süslü ve edebi ifadeleri kaleme alabilme, başlı başına bir 
sanattır ve bunu başaranlar münşilerdir. Bunlar şairler 
gibi sanatkar insanlardır. 

"Münşi o kimsedir ki, kast edilen manayı, belagat 
sahiplerinin beğeneceği tarz ve üslupta eda etmeye tam bir 
alışkanlığı (meîeke-i rasiha) olup 1371 bu işin hakikatine 
erenler (hakiki münşiler), sözü ne yolla söylerlerse 
söylesinler makbul ve "müstahsen" söylerler ve başka birini 
tak! id etmezler 1381 . 

Bütün ilim ve sanatların tahsilinde olduğu gibi inşa 
sanatında da bir takım şartlar olup, buna sahip olma 
derecelerine göre münşiler gruplara ayrılmakta ve herbir 
gruba girenlerin bazı hususiyetleri bulunmaktadır. Yani 
münşiler vasıflarına göre derecelenmekte, buna göre kıymet 
ifade etmektedirler. 


38 Risale, Sül. Ktb., Halet Ef., 760;Kava'id-i Tahrirat-ı 
Münşeat, Sül. Ktb., Esad Ef. 3337; Harputlu Mehmed Reşid 
Münşeat, Sül. R.Mahmud Ef. 5121. 

37 Mi f tabu ' 1 -bel aga, İst. 1284, ş.186 

38 Aynı eser, s. 216. 
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"Mana-yı maksudu" en güzel br surette ifadeye kadir 
olması gereken münşinin, "fikr-i kavim ve tab'-ı müstakim" 
sahibi olup, Arabi ilimleri, edebiyat fenlerini gereği gibi 
bilmesi,, fesahat sahiplerinin şiirlerini çokça inceleyip 
ezberlemesi, fıkraları birbirine rabtedebilmesi icab 
etmektedi r. 1351 

Münşinin, büleganın terkiplerini çok inceleyerek nazım 
ve nesirde kelimelerin mertebelerine arif olması, 
hafızasının ayet ve hadislerle dolu olması, her birini 
mahallinde eda kılması gerektiği 14,1 gibi pek çok şart ileri 
sürülmüştür. Bir münşeat kitabında, münşi, bütün ilim ve 
fen!er üzerinde konuşan ve fikir mübadelesi yapabilen, her 
fende kitap telifine teşebbüs edebilen kişi olarak tarif 
edilmiş, münşinin, yazı ile alakalı sanatlardan hat, 
tezhib, cilt işinden de anlaması gerektiği ifade 
edilmiştir. 14,1 Ayrıca, aynı eserde münşinin birçok 
sebebt.en dolayı şaire tercih edildiği, her asırda müteaddid 
ve mahir şairler görüldüğü halde, bir münşi-i hakikinin 
kolay bulunamadığı kaydedilmiştir. 1421 İsmail Rüsuhi Efendi 
de, hakiki münşinin kendi devrinde (17.yy.) az bulunduğunu 
söyler. 1431 

Pek çok kaynakta münşiler dört gruba ayrılmaktadır. 
Arapça ve Farsça ile maani, bedii, beyan vs. edebi ilmleri 


35 Osmanzade Taib, Münşeat, Sül. Ktb. Serez, 2771, 2b 

40 Miftahü'l-belaga, s. 189. 

41 Muhammed Nüzhet, Muuaddilti ' 1-imla, İst. 1302, s.19,40 

42 Aynı eser, s. 30. 

43 Mi f tahu ' 1-bel aga, s. 189. 
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hilen, belagat ve fesahat kitaplarını çok incelemiş olan, 
hafızası ayetler, hadisler ve hikmetli mesellerle dolu olup 
galat tabirleri kullanmayanlara hakiki münşi denmektedir. 
Bunlar birinci grup münşilerdir. ikinci grup münşiler, inşa 
kudretine sahip olmamakla beraber belagat sahiplerinin 
terkiplerini zabt u rabta muktedirdiler, ücüncti grupta¬ 
kilerin, biileganın fıkralarını cem' edip aralarında irtibat 
kurdukları halde, lafzın selasetini (akıcılığını) sağlamaya 
kudretleri yoktur. Sonuncular ise, bülega fıkralarını rabt- 
edemedikleri halde ettiklerini zannedenlerdir. 14 * * 1 Bunlara, 
hakiki münşiler katib demektedirler. 1451 

Bu tasnifte katiplik dördüncü grupta yer almakta ise 
de, bir münşeat kitabında katipliğin gereklerinden 
bahsedilirken, münşilerin özellikleriyle pek çok 
benzerlikleri olduğu görülmektedir. Kavaid-i Tahrirat-ı 
Münşeat adıyla istihsah edilmiş bu mecmuada katibler için 
gerekli vasıflar sayılıyor, onların Arapça ve Parçayı iyi 
bilmeleri, aruz, kafiye, seci, mantık, beyan, bedi, tefsir, 
hadis ilmine aşina, imla ve inşada mahir olmaları, kelime 
ve makaleleri şirin olup yazıda tatlı ve yumuşak dil 
kullanmaları gerektiği ifade ediliyor. 1,61 Burada aranan 
özellikler, diğer kaynaklarda anlatılan münşilerin 
vasıflarıyla yakınlık arz etmektedir. Bundan anlaşılan, 
"münşi" ve "katib" kelimelerine müelliflerin bazan 

** Süheyl, Münşeat, üniv. Ktb. Ty. 238, 2b; Münşeat 
mecmuası , tiniv, Ktb. Ty. 2599, la 5 ; Risale, Sül. Ktb. Halet 
Rf. 760, 63b; Mi.ftahu' 1-bel.aga İst. 1284, s. 188. 

45 Muaddi1ü'1-irnla'da "katib" ile "yazıcı", ayrı terimler 
olarak açı kİanmaktadır.. (s.19) 

* f Sül. Ktb. Esad Ef. 3337, 165a-170b 
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birbirine yakın mana verdikleridir. 

inşa ile uğraşanların yukarda zikredilen ilimlerin 
tahsilini tamamlamadan şiirle meşgul olmalarının yanlışlığı 
da belirtilmiştir. Kişinin mahir bir münşi veya katib 
olmadıkça şiir söylemeye vaktini harcaması, onu, meramını 
ifadede zaafa düşüreceği ve ilimsiz inşad edeceği şiirlerin 
çoğunun bayağı ve manasız olacağı ifade edilmiştir. 14,1 
Buna göre , aynı zamanda bir şair olmak isteyen 
münşi 1 erin,önce inşa ilminde ustalaşmaları gerektiği 
a çıkt 3r. 

Görülüyor ki münşi (ve yerine göre katip), sanatlı 
nesirde usta, süslü ifadelerde maharet sahibi, pek çok 
edehi ilme vakıf, islami. ilimlere aşina, hafızası ayet, 
hadis ve mesellerle dolu, tatlı dil ve yumuşak söze 
{azbü'1-beyan ratbü'1-lisan) sahip bir kişi olarak 
tanım!amaktadır. 


MÜNŞEAT 

Klasik Türk edebiyatında edebi terim olarak münşeat, 
kaleme alman güzel nesir yazıları, bir münşinin yazdığı 
şeyler, mektuplar, resmi veya hususi muharrerat demektir. 
Sözlüklerde, "müsvedde ve inşa itdiklleri kağıt ve dahi 
yelkeni çekilmiş gemi" 1481 "yelken açmış gemi" 14,1 
manalarıyla geçen kelime Kuran-ı Kerim'de de gemi anlamını 
ifade etmektedir.: "Denizde yüce dağlar gibi yükselen 


47 M. Nüzhet, Muaddilü'1-imla, îst. 1302, s.32 

48 Ab ter-i Kebir, îst 1 256, s.614. 

45 Lisanü'1-arab, Beyrut 1990, C.I, s.170. 
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gemiler de O'nundur". ,5,n Burada "yelkenli gemi" manası, 
"münşeat" kelimesine tekabül etmektedir. Istılahi manada 
münşeat ise, inşa ilminin kaidelerine göre yazılan nesir 
yazılarına denmektedir. Ayrıca, inşa ilmiyle ilgili 
öğretici bilgilerin yer aldığı, süslü ve sanatlı inşa 
örneklerinin, daha ziyade mektup türü güzel yazıların yer 
aldığı kitap ve mecmualar demektir. 

Edebiyatımızda güzel ve sanatlı nesir yazma düşüncesi, 
hem bu konuda bir ilmin doğmasına yol açmış, hem de bu 
fende yetişmek isteyenlere faydalı olabilmek için, inşa 
yazılarından olunan eserler tertip etme geleneğini 
başlatmıştır. Bu gelenek, başta, inşa kaidelerini anlatan, 
mektup yazma usul ve adabını gösteren, öğretici nitelikte 
eserler şeklinde kendini göstermiş, daha sonra çeşitlenerek 
devam etmiştir. 

Münşeat mecnaları, sanatlı nesrin en güzel 
örneklerinin görüldüğü ve bunu yazabilmein yollarının 
öğretildiği eserlerdir. Bu eserlerde çok defa resmi ve 
şahsi yazışma örneklerini gördüğümüz gibi, hazan da tarihi, 
dini, edebi makaleler, kıymetli nazım parçalan ve başka 
pek çok faydalı bilgilere de rastlayabiliriz. Münşeat 
eserleri, Türk edebiyatında divanlar kadar itibar görüp, 
müelliflerinin şairlerle bir tutulduğu değerde kitaplardır 
diyebi liriz. 


55 Rahman Suresi, Ayet 24 
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I. BÖLÜM 

Eski Türk Edebiyatında Münşeat 

Giriş bölümünde sözlük ve ıstılah manası kısaca 
verilen münşeatlar, belli bir tarzda yazılan inşa 
örneklerinin toplandığa mecmualar şeklinde eski Türk 
edebiyatında 14. yy'dan İtibaren görülmeye başlanmış; 
gelenek halinde 20. yy'a kadar devam etmiştir. Münşeat hem 
genel anlamda süslü nesir, hem de bu nesrin toplandığı 
mecmua anlamında asırlarca bir türü ifade eden kavram 
olarak bilinmiştir. Fakat daha çok mecmua anlamıyla 
yaygınlaşan münşeatlar, zamanla üslup ve muhtevaca 
gelişmiş; şiirlerin toplandığı kitaplara divan denildiği 
gibi, inşai tarzda yazıların yer aldığı eserlere ad 
olmuştur. 

Burada münşeatları muhteva, yazım tekniği ve üslup 
özellikleri yönünden inceleyeceğiz. 

A. Münşeatlarda Muhteva 

Edebiyat tarihimizde münşeat mecmualarının muhtevası 
değişiklik göstermiştir, önceleri inşa ilminin kaidelerine 
uygun olarak resmi ve gayrı resmi şahıslara yazılacak 
mektuplarda nasıl bir ifade ve üslup kullanılacağına dair 
bilgiler ve örneklerin sunulduğu mecmualar şeklinde 
görülmüş, daha sonra çeşitlenerek muhteva zenginliğine 
ulaşmıştır. 

Tarihimizde ilk inşa eserlerinin, Anadolu Selçukluları 
döneminde, devi et merkezinden yazılan berat, ferman, takrir 
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gibi farşça resmi yazıları ihtiva ettiğini biliyoruz ,u Bu 
yazılarda, devletin üst kademesindeki kişilerin birtakım 
emirleri, kararları, hükümleri yer almaktadır. Yine, 
taşradan devlet yetkililerine yazılan arzıhaller, 
tezkireler, arizalar o dönemi tarihi yönden aydınlatan 
vesika mahiyetinde inşa örnekleridir. Aynı dönemde, 
katiplere örnek olacak şekilde hazırlanmış, mektuplarda 
kullanılacak lakap ve hitaplarla alakalı bilgiler veren 
eserlerin yazıldığını Osman Turan aynı kitabında kaydeder. 

Selçuklulardan sonra Anadolu'da Türk diliyle yazılan 
ilk münşeatlar öğretici mahiyettedir. Mektup yazmanın usul 
ve kaidelerini gösteren, değişik kimselere karşı 
kullanılacak lakap ve iinvanlarm kaydedildiği bu ilk dönem 
eserlerinde Fars edebiyatının izleri görülür. Türk dilinin 
gayet sade olduğu bu dönemde, yazışmalarda kullanılması 
tavsiye edilen ve örnekleri de verilen lakap, sername ve 
unvanlarda Farça tamlamaların bulunması bunu gösterir. 
Katiplerde aranacak şartlar ve onların sahip olmaları 
gereken bilgilerin kaydedildiği bu ilk münşeatlarda kime, 
hangi, üslupla hitab etmek gerektiği de açıklanmıştır. 
Verilen nazari bilgilerin yanında, kaydedilen çeşitli 
yazışma örnekleri, münşeatların esas unsurunu teşkil 
etmiştir . 

Daha sonraki yüzyıllarda da "inşa" yazımı ile ilgili 
hilgi veren münşeatlar tertip edilmiştir. Fakat, bu 
mecmualarda en fazla dikkati çeken mektuplardır. Kimisi 
temsili ve hayali olsa da, münşeatlarda yüzlerce resmi. 


1 Prof. Osman Turan, Türkiye Selçukluları Hakkında Resmi 
Vesikalar Ank. 19R8, S.XVT, 147. 
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tarihi, edebi mektup vardır. Muhteva konusunda önemli olan 
da bu mektuplardır. 

Münşeatlardaki mektupları incelediğimizde, onların 
edebiyat ve siyasi tarihimiz için çok önemli kaynaklar 
olduğu görürüz. Mecmuaların tarihi yönden değeri, vesika 
niteliğinde pek çok malzeme ihtiva etmesi sebebiyledir. Bu 
malzemeler, ait oldukları devrin siyasi tarihini 
aydınlattığı gibi, kültürel ve iktisadi yönden de bize 
önemli bilgiler verir. Resmi protokolde yer alanların ast 
üst ilişkileri hakkında fikir sahibi olmamızı, özellikle 
alt makamlardan gelen arzıhaller, dönemi ve insanlarını 
tanımamızı kolaylaştırır. Resmi zevatın birbirlerine 
yazdıkları, muhtelif isimlerle anılan bu "nameler", tarihi 
belge kıymetindedir1 er. Devletin çeşitli kademelerinde 
vazife yapan kişilerin, münşeatlarda yer alan yazışma 
suretlerinden, bulundukları yöre ile ilgili çok önemli 
bilgiler elde edebiliyoruz. Merkezdeki idarenin taşraya 
talimat ve emirleri, taşradakilerin problemleri, ayrıca 
devletlerarası ilişkilerin niteliği münşeatlarda çokça yer 
aldığından, bunlar bizim için tarihi kıymet 
taşımaktadırl ar. 

Resmi sıfatı olmadığı halde, hususi tanışmalardan 
dolayı devlet ricaline münşi ve şairlerin yazdığı özel 
mektuplar da münşeatlarda bolca bulunur. Nüfuzlu kişilere 
yazılan bu tebrik, teşekkür, taziye, dua, nasihat, tavassut 
mektupları, tarihi bakımdan olduğu kadar, edebiyat ve 
kültür yönünden de çok mühimdir. Elimizde pek çok örneği 
bulunan bu resmi ve hususi yazılar, münşeatlarda inşa 
örnekleri olarak yer aldıklarından, mecmuaları tertib ve 
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telif edenler yazılarda bazı kısaltmalar yapmışlardır. 
Pekçok şahsın mektubu bazı münşeatlarda sadece başlangıç ve 
hitap kısımlarıyla yer alır. Bazılarında da mektupların son 
bölümleri kısaltılmış cümlelerle verilmiştir. Fakat bu 
kısaltmalar, onları tamamen güvenilmez bir niteliğe sokmaz. 
Münşeat mecmuaları, münhasıran tarihi belge olarak kabul 
edilmeseler bile edebiyat, kültür ve siyaset tarihimiz için 
gözardı edilmemesi gereken önemdedirler. Hatta bazan, diğer 
kaynaklarda rastlanamayan bazı bilgileri münşeatlarda 
bulmak mümkündür. Münşeatlardaki resmi mektuplardan, 
mesela; F.rdebil seferinden Önce müftü Esad Efendi'nin Giray 
Han'a kızılbaşlara savaş açılacağını, onların 
inançlarındaki bozuklukları belirttiğini 121 ; Çelebizade 
Asım'ın, Sadrazam Âli Paşa'ya, Kütahya kadılığı için Nevres 
Efendi'yi tavsiye ettiğini l3> ; Koca Ragıb Paşa'nm, Nadir 
Şah'ın nedimi Mirza Zeki'nin saçma sapan sözlerine cevap 
vermeye tenezzül etmediğini, fakat aczine hamlolunur 
endişesiyle cevabını verdiğini' 41 öğrenebiliyoruz. 

Osmanlı padişahlarının ölüm ve cülus haberlerini 
yurtiçi ve yurtdışındaki makamlara ileten çok sayıda name 
münşeatlarda yer almaktadır. Mesela Sultan Süleyman Tatar 
Han'ına yazdığı mektupta babasının ölüm haberini verip, 
gaıb cenaze namazını kılmalarını ve kendisine biat 
edilmesini istemiştir. 151 


2 Münşeat Mecmuası, Sül. Ktb. Tarlan 80, 24b. 

3 Asım, Münşeat, İst. 1286, s.39. 

4 Fagıh Münşeat, Bulak, 1837, s.83 

5 Mekatib-i Rulefa, Topkapı Revan, 1939, 532a. 
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Münşeat mecmualarında tarihi konularda çok değişik 
bilgi bulabiliriz. XVII. yy. münşilerinden Veysi'nin, Mısır 
eşrafından dostu Ali Efendi'ye yazdığı mektupta, o dönemde 
Mısır'da asayişin iyi olmadığı hususu dile 
getirilmiştir ,fl . 

Yine Veysi, veziriazama yazdığı mektupta kadılıktan 
bahseder ve adaletin, o zamanda işleyen bazı kurallara 
muhalif olduğunu söyler. 

1074/1663 yılında Mısır'da sürgünde olan Şeyhülislam 
Mustafa Efendi'ye kazaskerin mektup yazıp kendisine 
hfirmetlerni bildirmesi ve dea taleb etmesi de bir başka 
münşeatta kayıtlıdır'”. Burada cezalı olan bir devlet 
görevlisine mektup yazıp saygılar sunmayı o dönem için 
önemli kabul edebiliriz. 

Münşeatlardaki resmi veya özel mektuplardan, o 
devirdeki kanaat ve düşünceleri bir derece öğrenmek 
mümkündür. Veziriazam Mustafa Paşa tarafından Parisa 
Efendi'ye gönderilen bir mektupta ' ,l teselli kabilinden 
cümleler vardır. Paşa, Parisa Efendi'ye, küçük kazadaki 
görevine razı olmasına, küçüğüne itibar edince büyüğü 
istidad kazanacağını ve iktidar gücü ile büyük mansıblara 
ulaşacağım ümid ettiğini söylemektedir. 

Nabi'nin bir Ermeniye gönderdiği latifeli mektubunda, 
onun, önceki mektubunda selam gönderdiği kişilerin 
"muhalif-i din" olduğundan dolayı selamını almakta tereddüd 


6 Münşeat, Veysi, İst. 1286, s.309. 

7 Münşeat Mecmuası, Üniv, Ktb. 2599, 124a. 

1 Taib, Münşeat, SÜl.Ktb. Serez, 2771, 28b. 
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ettiklerini yazdığını okuyoruz. 101 

Münşeatların edebiyat tarihi için de değeri çok 
büyüktür. Edebiyat araştırmalarında bizzat müelliflerin 
yazdıkları en mühim kaynaktır. Bunlar arasında münşilerin 
hususi oüarak yazdıkları mektuplar, bizi, diğer eserlerinde 
pek görülmeyen bilgilere ulaştırır. Devlet kademelerinde 
bulunan kişilere veya dostlarına yazdıklarından biz, 
müellifin mali durumunu, ruhi yapısını, düşünce ve 
kanaatlerini, samimi olduğu insanları, içinde bulunduğu 
maddi ve manevi muhitin eserlerine yansımasını, nazım ve 
nesir üslubunu, varsa divanlarına girmeyen şiirlerini 
öğrenerek onu daha iyi tanıyabiliyoruz. Böylece yazarın 
edebiyat tarihimizdeki yerini iyi tesbit edebilme, ayrıca 
devrin kültür hayatını daha net görebilme imkanımız 
olmaktarîır. 

Mesela XVI.yy. şair münşilerinden Lami'i, münşeatında 

kendisi hakkında önemli bilgiler vermektedir 1101 . Hayat 

hikayesini kendi kaleminden okuduğumuz şair gençliğini, 

evliliğini dost, çevresini, çektiği sıkıntıları anlatır. Biz 

bu arada onun padişahtan 10 bin nakid akçe yardım aldığını 

v>\n 

(78b), yazdığı divan külliyatının 10 beyte yakın tuttuğunu 
(82a), padişahın emriyle Heft-peyker adlı eseri kaleme 
aldığını (95a), ayrı ayrı kişilere yazdığı mektuplarından 
öğreniyoruz. Menşeatında okuduğumuz bu bilgiler bizim, 
şairi daha iyi anlayabilmemizi sağlamaktadır. 

Meşhur münşilerden Mustafa Âli, padişahın 


9 Nabj, Münşeat, Topkapı, Revan 1053, 68a. 

10 Lamii, Münşeat, Sül.Ktb. Kadızade Mehmed, 434. 
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yakınlarından birine gönderdiği mektupta' 11 111 Halep'te 
defterdar olalı beş beylerbeyinin yenilendiğini, fakat 
kendisinin terfi etti r ilmemesinden yakındığını (218a), yeni 
yazdığı Nusretnâme ve Cami'u'1-buhur adlı kitapları 
padişaha ulaştırmak istediğini belirtmektedir (258b). Yavuz 
Sultan Selim'e "arz-ı muhabbet" için mektup yazdığını da 
başka bir yerde okuyoruz (192a). 

Yine XVIT. asrın meşhur münşisi Nergisi, Münşeatında 
yer alan mektuplarında kıymetinin bilinmesini üst 
makaradaki Terden beklediğini yazar. Kendisine Çaniçe 
kadılığı verilip bu makamın zorluğunu görünce de acı acı 
yakınan Nergisi bir dostuna, kadılık mevkiinde sıkıldığını, 
"zindan gibi olan” bu koltukta inşasının bile değişmeye 
haşladığını yazar. 1111 

Devlet büyükleriyle tanışıklığından dolayı onlarla 
rahat yazışan Nabi'nin çeşitli vesilelerle yazdığı 
mektuplar da dikkat çekicidir. Reisülküttab Rami Efendi'ye 
yazdığı duanamesinde Nabi, Şam defterdarlığına 
getirildiğini, eski halleriyle ilgili olarak artık ifrat ve 
tefrite düşmeyeceğini, gafletten uzak bir halde işleri 
ehline tevdi ederek kanaatla yetineceğini yazmıştır. 1151 
Vezir İbrahim Paşa'ya gönderdiği mektupta, Halep'te 
sadrazamın çok iyiliğini gördüğünü, refah içinde olduğunu 
ve kendilerine dualar ettiğini (84a) yazan Nabi, Ammizade 
Hüseyin Paşa'ya yazdığı niyaznamesinde mali sıkıntıda 


11 Âli, Menşeü'1-inşa, Bayazid, Ktb. Veliyüddin 1916. 

12 Nergisi, Münşeat, Tnpkapı, Revan, 1056, 75a. 

13 Nabi, Münşeat, Topkapı, Revan, 1053, 51b. 
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olduğunu ve muhatabından inayet beklediğini ifade 
etmiştir.{33b) 

Dönemi ve kendisiyle ilgili ipuçları veren Nabi, 
yüksek mevkideki bir dostuna, o zamanda emanete riayet 
edenin azaldığını yazmış (13a); sadr-ı ali mektupçusu 
Halep' 1 i Fethullah Efendi 'ye, İstanbul'daki mesut günlerini 
hatırladığını şimdi ise köşesinde kederli olduğunu, davet 
edilirse asitaneye gelebileceğini bildirmiş (47a), tevkii 
Süleyman Paşa'dan gelen tarizii mektuba da kendini müdafaa 
tarzında cevap vermiştir (101b). 

Anlaşılıyor ki bu özel mektuplar, yazarın içinde 
bulunduğu ahvali değişik yönleri ile anlatan bilgilerle 
doludur. Bunlar da edebiyat tarihi için mühim 
malzeme!erdir. 

Münşeatlarda önemli bir yekun teşkil eden bu yazışma 
örnekleri, yazıcısına ve mevzuuna göre farklı isimler 
almaktadır. Münşeatlardaki kayıtlara göre, eğer kağıda 
yazıp gönderen padişah ise ve bir kişiye "mansıb" ihsan 
ediyorsa ona "menşur"; bir iş "mashalat" siparişi için 
yazmışsa "ferman" denilir. Yazan padişah dışında biri ise, 
"misal” denilir. Alt makamdan üst makama "ednadan a'laya" 
yazılmışsa "arz-ı hal", "ariza", "ruk'a" nv ; akran 
kişiler arasmdakine "muhabbetname", "mektub"; fetihle 
alakalı olanına "fetihname"; üst makamdan alt makamdakine 
"a'ladan ednaya" yazılana "nevazişname"; iki padişah veya 
iki serasker yahud bir padişah bir serasker arasında 
veyahut şeyh ile halifesi arasında yazılana "ahidname", iki 

H Münşeat-], Süheyl'de ariza ve ruk'a müsavi kişiler 
arasında yazılan yazılar olarak tarif edilmektedir. 

Bkz. îiniv. Rtb. Ty. 238 4a. 



25 


büyfik kişi arasında yahut üstten asta tekrimen veya asttan 
üste eski hukuka binaen yazılmışsa "tehniyetname, 
taziyetname" adı verilir.' 151 

Bu terimlerin dışında münşeatlarda tarifleri 
verilmeyen fakat başlıklarında muhtevaya göre adlandırılan 
mektup çeşitleri de çoktur. 

Aşırı tevazu ile yazılanlar "dara'atnâme", yalvarma 
üslubuyla yazılanlar "niyaznâme", birinin suçunun 
affedilmesi için yazılmışsa "şefaatname" makam sahibi bir 
kişiye bağlılık bildiriyorsa "ubudiyetname", özür beyanı 
için yazılmışsa "i'tizarnime", teselli amaçlı ise 
" tesliyetname", adını alır. Eğer maktupta muhataba ikram 
söz konusu ediliyorsa "i'zaznâme", ululama manası varsa 
"tevkirnâme", gönül çekme avutma düşüncesi varsa 
" i stimaletnâme" denir. Bunlar gibi, yazı metninin 
muhteviyatına mutabık kelimelerle zikredilen mektuplar 
münşeatlarda pek çoktur. 

Bunlardan başka "temessiik, poliçe, deyn, gibi ticari 
evrak adları da geçmektedir. 

Ayrıca "kaime, takrir, telhis, tezkire, buyruldu, 
şukka" terimleri da münşeatlarda mektuplar için kullanılan 
kel imel erdir. 

Buyruldu: Küçük makamdan büyük makama veya bir şahıs 
tarafından resmi makama sunulan kağıda o makam sahibi 
tarafından emir mahiyetinde yazılan yazıya denir. Ayrıca 


15 Münşeat Mecmuası, ilniv. Ktb. Ty. 2599, 2b.; Risale, Sül. 
Ktb. Halet Ef. 760 numarasız.; Süheyl, Münşeat, Üniv Ktb. 
238, 4a.; Taib, Münşeat, Sül. Ktb. Serez, 2771, lb. ; 

Miftahu'1-belaga, tst. 12B4, s.191. 
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tamim manasına da gelir. ,lf| 

Takrir: Bir işin resmen merciine bildirildiği yazıya 
denir. 1,71 

Telhis: Sadrazam tarafından padişaha sunulan arz 
demektir. ,, ‘ l 

Tezkire: Aynı şehirde bulunan resmi dairelerin 

birbirlerine yazdıkları resmi kağıtlara ve halka verilen 
resmi yazılara denilmektedir . 11,1 

Kaime: Büyüklerden küçüklere yazılan resmi 

kağıt] ar 12 * 1 . 

Şukka: Kağıt parçası demek olup mektup manasına 

kullanılan bir tabirdir' 211 

Yazışma örneklerinin dışında münşeatlarda yer alan 
hususlardan biri de inşa ilmi, fesahat, belagat ve bunlarla 
alakalı konularda verilen nazari bilgilerdir. Yani inşa 
nazariyatıyla ilgili pekçok bilgiyi yine münşeatlarda 
buluyoruz. Mecmualarda inşa bilmenin luzumu, münşilerin 
sahih olmaları gereken bilgiler, mektuplarda kullanılacak 
ünvanlar, dua cümleleri, lügatler ve açıklamaları, arada 
söylenecek münasih şiirler, Arapça gramer bilgileri, aruz. 


16 M.Zeki Kakalın, Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri 
Sözlüğü, İst. 1983. C.I, s.248. 

17 A.g.e. , C. III, s. 385. 

1! A.g.e, C.IIT, s.449. 

19 A.g.e. , C.TTT, s.491. 

28 A.g.e., C.II, s.140. Kaime akranlar arasında veya 

küçükden büyüğe yazılan yazıya dendiği de olmuştur. Bkz. 
Kani, Münşeat, Sili. Ktb. Hacı Mahmud, 5363, 62. a. 

21 A.g.e. , C.TTT, s.360 . 



kafiye, bedii, beyan, maani, vs. gibi pek çok konu 
anlatılmakta bu işin talimi yapılmaktadır. Bazılarında bu 
konuda daha derine inilmekte, edebiyat ve inşa fenniyle 
ilgili pekçok husus izah edilmektedir. 1221 Bu tip 
münşeatlarda nazari olarak anlatılan hususlarla ilgili 
temsili mektuplar da çokça verilmekte, konular örneklerle 
zengini eşti rilmektedir. öğretici mahiyette olan bu eserler, 
münşeatlar içerisinde mühim yer tutar. 

Münşeatlarda mektup suretlerinden ve inşa ilmiyle 
ilgili detaylı bilgilerden başka, muhtelif konularda 
yazılmış inşa örnekleri de örülmektedir. Çok karışık ve 
değişik mevzularda yazılan bu metinleri;a. edebi olanlar, 
b. edehi olmayanlar diye ikiye ayırabiliriz. 

a.Edebi Metinler 

Münşeat mecmualarında edebi yazı metinleri olarak 
genellikle mektuplar görülür. Haberleşme amacıyla yazılmış 
bu edebi mektupların yanında az da olsa, münşiyane kaleme 
alınmış bazı metinlere rastlanmaktadır. Bunları şöyle 
sıralamak mümkündür: 

1. Name başlığıyla yazılmış olanlar. 

Ru tür metinler, her ne kadar mektup gibi yazılmış 
olsalar da, yazılış amaçları sadece haberleşme değildir. 
Yazar, gönderdiği namede aynı zamanda inşa hünerini ortaya 
koymakta, adeta müstakil bir deneme yazma edası 
göstermektedir. Mesela, hususi ıstılahlarla yazılan nameler 
beyledir. Ru şekilde mektup kaleme alan münşilerimiz 
nadiren görülür. Sadrazam Mehmed Emin Paşa'mn Münşeatında 


22 Mehmed Rıfat'ın , Kavaidi-i ilm-i inşa (Fünun-ı İnşa) 
tst. 10R, adlı eseri böyledir. 
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matbah tabirleriyle, kamer, akşam, köpek, at, çiçek 
ıstılahları ile yazılmış inşa Örnekleri çoktur. 123 ' Bu 
örneklerde mektup metni belirli ıstılahi kelimelerle 
doludur ve yazar meramını bu terimlerle ifadeye 
çalışmaktadır. 

Noktasız harflerle yazılan mektuplar da böyledir. Bir 
sanat gösterisi olan bu metinlerde noktalı harf hiç 
kullanılmaz. Bazı münşeatlarda bu tür mektuplara 
rast! anı r. 1241 

Mektup gibi yazılmış olsa da, muhataba gönderilmeyen 
ve son derece edebi olan, Kani'nin "hirrenâme"si 1251 
burada bahse değer bir başka örnektir. 

2. Hikayeler 

Bazı münşeatlarda uzunca geçen, kimisinde de çok kısa 
olan latif hikayeler edebi bir üslupla kaleme 
alınmışlardır. Hikaye metinleri münşeatlarda nadiren 
görülür. Münşeat-ı Aziziye'de kayıtlı, mektup tarzında 
yazılmış kısa hikayeyi örnek olarak verebiliriz. (2{| Bu 
metin hırrename gibi son derece zarif üslupla yazılmış 
olup, bir horozun "zifaf" macerasına hikaye etmektedir. 

3. Şiirler 

Münşeatlarda mönzumelere de sıkça yer verilir. 
Münşinin bizzat kendisi veya derleyenler, şairlerden 
iktibasen nesir arasında ya da müstakil olarak beyt, kıta, 

23 Mebmed Fimin Paşa, Münşeat, Millet Ktp. Edb. 400 

2< 'Âli, Münşeat, Sül. Ktb. Esad Ef. 3290; Mustafa Âli, 
Menşeii' 1 -i nşa , Rayezid Ktb. Veliyüddin 1916. 

25 Kani, Münşeat, Rayezid Ktb. Umumi 5878, 95b. 

26 Ham Nuri, Münşeat-ı Aziziye, İst. 1284, s. 58. 
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gazel gibi manzum metinleri çok sık kullanırlar, ifadeyi 
güzelleştirmek, meramı daha sanatlı bir şekilde 
anlatabilmek için yazarlar mektuplarını şiirlerle 
süslerler. Hatta hazan, mektuplarını baştan sona manzum 
olarak yazarlar. Mesela Mustafa Ali, sadrazam ve padişaha 
yazdığı arzıhallerde isteklerini tamamen manzum olarak 
kaleme al ma ştı r . f27 ' 

b. Edebi Olmayan Metinler 

Münşeatlarda edebi olmayan metinler, çok çeşitli olup 
başka amaçlarla kaleme alınmışlardır. Bunlar arasında her 
türlü dini yazılar, vakfiye suretleri, birtakım kıssalar, 
menkabeler, bazı ilimlerle ilgili açıklayıcı bilgiler, 
hitabet ve nutuk örnekleri, layihalar vb.metinler vardır. 
Mesela Fagıb Paşa'nin Münşeatında, İslam tarihinden 
Mekke'nin, Taif'in fethi ile ilgili izahat vardır.' 261 
Abdülhalim'in Münşeatında bazı alim ve şairler 
tanı tılmakta ,n> ; Mustafa Ali 'niMünşeatmda Hz. 
Peygamber'in sireti, meşayıhm vasıfları, vezirlerin ve 
bazı meslek sahiplerinin ahvali anlatılmakta' 361 ; 'Ali'nin 
Münşeatında musiki ile ilgili bilgi verilmektedir. f311 

Yine Cafer Çelebi'nin Münşeatında Sultan Cem'in 
kıssası mı ; Nergisi'nin Münşeatında cami, saray, çeşme 

27 Mustafa Ali, Menşeü'1 -inşa Bayezid, Ktb. Veliyüddin, 
1916, ?.S7a-25fia . 

26 Ragıb Paşa, Münşeat, Sül. Ktb. Lala İsmail, 598, 12a. 

25 Abdülhalim, Münşeat, Nuruosmaniye, Ktb.4290. 

36 Mustafa Ali, Münşeat, Sül.Ktb. Lala İsmail, 601. 

31 Ali, Münşeat, Sül. Ktb. Esad. Ef. 3290. 

32 Tacı zade Cafer Çelebi, Münşeat, Üniv. Ktb. Ty, 5723. 
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vakfiyeleri, 1331 ; Ahmed Asım'm Münşeatında Mevlevilikle 
ilgili bilgiler kayıtlıdır. 13,1 Daha değişik konulardan 
mesela, nüfus araştırması ile ilgili bir rapor Esad 
Efendi'nin Münşeatında yer almakta 1351 ; Sadık Rifat 
Paşa'nın Münşeatında da mülki idare hakkında bazı layihalar 
"'bulunmaktadır. 1361 

Münşeatlarda yer alan bu tür metinler yazılış amaçlan 
itibarıyla birer inşa örneker olarak düşünülmelidirler. 


B- Münşeatlarda Tasnif 

Münşeatlarda yer alan metinler, çoğu kez bir tasnife 
tabi tutulmadan mecmuaya kaydedilmekte, mektuplar 
gelişigüzel sıralanmaktadır. Bazı Münşeatlarda ise, inşa 
örnekleri belirli şekillerde tertib edilmektedir. Bunları 
şu şekilde ayırabiliriz: 

3l. Muhtevaya Göre Tasnif 

Konularına göre gruplandırılmanın yapıldığı bu 
tasnifte mektuplar hangi amaçlar için yazılmışlarsa o 
şekilde kümelenirler. Mesela, Kmalızade Ali Çelebi'nin 
Münşeatında şöyle bir tasnif vardır. 1371 

1. Tehnibnameler 

2 . Şefaat ve Siparişnameler 


33 Nergisi, Münşeat, Topkapı, R.1056. 

34 Ahmed Asım, Münşeat, Berlin Devlet Ktb. Hs. Or. Act. 909. 

35 Esad Efendi, Münşeat, Sül. Ktb. Esad Efendi, 3847. 

36 Sadık Rıfat Paşa, Asar-ı Rifat, Münşeat, İst. 1859. 

33 Sül. Ktb. Esad. Ef, 3314. 
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3. Tahiyyetnameler 

4. Taziyetnameler 

5. Muhtelif 

Veysi'nin Münşeatı da benzer şekilde tasnif 
edilmiştir. 1361 

1. Tehniyetnameler 

2. Şefaat ve Siparişnameler 

3. Tahiyyetnameler 

4. Taziyetnameler 

5. itiraznameler 

Mustafa Ali'ıin Menşeü' 1-inşası 13,1 şu şekilde tasnif 
edilmiştir. 

a. Muhabbet Mektupları "Tavamir-i muhabbet" 

b. Durum bildiren mektuplar "Tefhim-i halet" 

c. Bir iş sipariş eden mektuplar "Sipariş-i Maslahat" 

d. Tebrik mektupları "Menaşir-i Tehniyet" 

e. Taziye mektupları "Nameha-yı taziyet" 

Mahmnd Celaleddin Paşa'nm Matbu Münşeatının tasnifi 
şöyledi r : M01 

1. Törenlerde irad edilen re-smi nutuklar 

2. Resmi mnharrerat, teşekkürnameler, arizalar, resmi 
ilanlar vs. 

3. Muhtelif konularda temsili mektup örnekleri 
Hayret Mehmed F.fendi'nin İnşa-i Hayret'i sekiz ravza 


3f Ün iv. Ktb. Ty. 3158. 

35 Bayezid Ktb. Veliyüddin 1916. 

1,1 Mahmnd Celaleddin Paşa, Münşeat, Dersaadet, 1312 
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olarak tertip edi lmiştir. 14,1 

1. ravzada padişaha arzıhaller 

2. ” darussaade ağalarına ve enderun ricaline 

maruzat 

3. " Sadaret makamına maruzat 

4. H Şeyhülislamlığa maruzat 

5. " Vezirlere, mir-i mirana müfavazat 

6. " Sudur-ı kirama, müderrislere mektublar 

7. " Devlet emirlerine mektublar 

R. " buyuruldular 

Mehmed Reşid'in Münşeatı dokuz fasıl olarak tertip 
edilmiştir . 1421 

1. Fasılda sadrazam, vezir, şeyhülislam ünvanları 

2. " mektup dibaceleri, tezkire mukaddimeleri 

3. " mektup başlangıç duaları 

4. " ariza örnekleri 

5. " mektup yazarlarının kendilerini vasfetme 

r.üml eleri 

fi. " mektuplarda durum bildirme örnekleri 
7. " teşekkür mektupları 

R. " tebrik mektupları 

9. " taziye mektupları 

Mahmud b. Edhem'in Gülşen-i İnşa'sı üç bölümdür. 1451 
1. Rolümde mektup örnekleri " sahayif ve rika" 

7 . " çeşitli meslek ve makamdakilere hitaplar 


41 inşa-i Hayret Bulak, 1242. 

42 Sül . Ktb. Hacı Mahmud, 5121. 

43 Milli Ktb. Yz. A.2276. 
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"hitabat ve cevabat" 

3. " menşur örnekleri 

tnşa-i Sa'di'de ise teorik bilgiler de tasnife 
girmi şti r . 1,41 

1. Kalem hakkında bilgiler 
Kağıt " ■ 

3. Mürekkep " " 

4 n 0 n 

5. Hat. " " 

fi. Adab-ı kiittab 
7. Tarihi eme 
R. Mektup örnekleri 


b. Mektup Gönderilen Şahıslara Göre Tasnif 

Münşeatların bir başka tertip şekli de, kendilerine 
mektup gönderilen şahısları makamlarına göre 
gruplandı rinadır. Bunun örnekleri azdır .Münşatı-ı Refia'da 
mektuplar şu üç başlık altında toplanmıştır. 1451 

1. Akrandan akrana yazılan mektuplar 

2 . A'ladan ednaya yazılan mektuplar 

3. Kdnadan a'laya yazılan mektuplar 

Aynı şekilde Osmanzade Taib'in Münşetı'da 1461 

1. Fasıl: F.dnadan a'laya yazılanlar 

2 . " : A'ladan ednaya yazılanlar 

3. " : akrandan akrana yazılan mektuplar şeklinde 


44 Berlin Devlet Ktb. Hs.Or. Oct. 917. 

45 SÜİ . Ktb. Fsad Ef. 3303 


(6 


Stil .Ktb. Serez, 2771. 
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tertip edilmiştir. 

Bunların dışında münşeatlarda bir tasnif şekli göze 
çarpmamaktadır. Burada, Nergisi'nin Münşeatının otograf 
nüshasında mektupların, yazılış tarihlerine göre 
dizildiğini de kaydedelim 1 * 7 '. 

G. Münşeatlarda Yazım Tekniği 

Münşeatlarda ifade tarzı genellikle süslü ve 
sanatlıdır. Didaktik olanlar kısmen telif ve derleme 
münşeatlar çoklukla şahısların özel ve resmi yazışma 
örneklerinden meydana geldiği için, bunlarda çok itinalı 
bir üslup görülür. Yüksek bir edebi kültüre sahip 
münşilerin nesri çoğunlukla sade değildir. Zaten resmi ve 
hususi yazışmalarda muayyen bir yazı protokolü olduğundan 
ve bu çerçevede kalıplaşmış ifadeler, hitap şekilleri 
vazgeçilemez bir tarz olduğundan yazarlar, belli kurallar 
içerisinde hünerlerini göstermeye çalışmışlardır. İnşa 
ilminde yazı kaidelerine bağlı kalmak esastır. Yazar, 
yüksek derecede bir şahsa hitaben yazıyorsa dikkat ve 
ihtimam daha da artar. 

Münşinin şahsi mahareti olsa da, bu yazışmalarda 
kişilere hitap konusunda bazı kalıp ve kurallar vardır. 
Bunlardan, mektuplarda hitap şekilleri, mektup girişleri ve 
sonlarındaki klişe ifadeler çeşitli şahıslara göre 
veri 1 enektir. 

a. Padişahlar 

Mektup hitaplarında ünvan esas olduğu için, makamın 


47 


Topkapı Revan 1056 


i 
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yüceliğine göre saygılı bir ifade ve o makamın sıfatlarının 
sıralanması gerekmektedir. Padişaha hitaben yazılan 
mektuplarda şu lakaplar kullanılmaktadır. 

«Şevketi ti, kudretiü, ‘azametlü mehlbetlü kerâmetlü 

celâletlü, devletiii'inayetiü merhâmetlü atufetlu re'fetlu 
şefkatin nusretlü". 

Bu lakapların devamında padişaha uygun dualar 
edilmekte ve mevzua girilmektedir. 

Giriş Cümleleri 

Padişahlara yazılan mektupların giriş cümleleri şu 
değişik şekillerde görülmektedir. 

"Devletlü c inayetlü merhâmetlü... veliyyü'n-ni'âm-ı 
vefivyü'1-kerem efendim sultânum hazretleri devlet ü ikbâl 
ile sag olsun Hak Sübhânehü hazretleri ‘amme-i a'lemiyâna 
mahz-ı hayr olan vücüd-ı mes'üdlarm ahtâr u ekdardan 
mahfuz u mâsun ve eyyâm-ı c inayet-irtisim-ı devlet ü 
ikbâllerin memdûh u ebed-makrun eyleye" 11,1 

"Şevketiü^azametiü mehâbetlü... zıllullah-ı padişah-ı 
'âlem-penâh efendimiz hazretlerinün aftâb-ı^âlem-tib-ı baht 
u ihlâllerin sipihr-i. saltanâtda dâima rahşân... gülbün-i 
zât-ı hümâyunların feyz-ı nevbahâr-ı afiyetle hemvare târ 
u reyyân... eyleye" 1 ' 4 ’ 1 

Padişahlara hitaben yazılan yazılar, yazının 
muhtevasına ve yazıcının durumuna göre farklı şekilde 
başlar. Mesela aşağıdaki telhislerde başta hitab edadlan 
yoktur ve önce dua cümlesi yazılmıştır: 

"Cenâb-ı rabb-ı mü t e'âl menba^-ı zülil-i feyz u efzal 

,B Kani, Münşeat, Topkapı, Hazine, 827, lb. 

45 Asım, Münşeat, tst. 1286. s. 7. 
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ve ma'den-i birr ü nevâl olan vücüd-ı mekârim-nümüdlarm 
ilâ inkırazı'1-eyyâm serir-arâ-yı saltanât-ı ebed-kıyâm ve 
revnak-efzâ-yı şiihür u a'vam idüp. . . ” t5IM 

"Cenâb-ı çemenzâr-ı hadıka-i âferiniş ta'ilâ şânühu 
gülbün-i ravza-i zât-ı behce-i saltanat u iclâl olan vücüd- 
ı hümâyûn -1 mehâyib-nümunların ilâ inkırâzi'd-devrân 
piraye-i hıyâbân-ı ikbâl idüp verd-i letâfet-i mızac-ı 
mekirim-nijâdlarm nevnak-ı keşâyışde hemreng-i gülgonca-i 
taht-ı budâdadları eylemekden halT olmaya" ,5tl 

Şu telhis örneği daha farklı şekilde başlar: 

"Arz-ı bende-i bî-mikdar budur ki şevketlü kerâmetlü 
kudretli] mehâbetlii velini'metüm efendim pâdşâhım" 1521 

Padişahtan bir istekte bulunulan aşağıdaki arz 
örnekleri Sultanın birtakım sıfatlarının sayılmasıyla 
baş!ar. 

"Felek-rif'at melek-hil'at huşeng-hikmet cemşid-bezm 
hehram-rezm keykâvus-kam siyâvuş-gulâm şâh-ı selim-tab' ve 
şehinşâh-ı nik-re'y isfendiyâr-ı 'asr ve nerıman-rüzgâr 1531 
"Dergâh-ı şeref-medir-ı sultânı ve barigâh-ı siyadet- 
şi'âr-ı kişveristân ki mi'yâr-ı mekâdir-i ümem ve mikyâs-ı 
tabakât-ı bervi âdem... olmakdan hâlî degüldür . .. H|541 

Kanuni Sultan Süleyman'a yazılan aşağıdaki özürnamenin 
başlangıcı daha değişik ve edebidir: 


Tel h İsa t -1 Münif üniv. Ktb. Ty. 3136. 4b. 

51 Raaıh, Münşeat, Bulak, 1253, s.51. 

A.g.e, s.63, 

53 Ali, Menşeii' 1-inşa Bayazıd Ktb. Veliüddin, 1916, 192a. 
A.g.e, 207b. 
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" Hezâr gül-i sadberg tahiyylt-ı miskiyyetü'n-nefehat 
ki ab ü hevâ-yı muhabbetle beslenüp şıdk u safa bağında 
rişt.e olmışdur ve rişte-i hulûs-ı taviyyetle beste kılmup 

— # • M 

mihr u vefa eliyle destelenmişdür. . .' ,|55, 

Padişahlara yazılan arzıhallerin sernameleri şöyledir. 
"Atehe-i felek-mertebe-i hazret-i zıllullâhıye" 
"Rnzur-ı merâhim-nüşür-ı cenâb-ı cihan-bânıye " 

"Hak-i pây-i şevket-iljtivâ-yı mikdirıye" 

"Rikâb-ı kamer- tâb-ı hazret-i şehriyrTye " 15 * 1 

I • 

Bitiş Cümleleri 

Padişaha yazılan nameler bir dua cümlesiyle son 
bulduğu gibi, emir ve iradenin ona ait olduğunu ifade eden 
kalıplaşmış bir takım cümlelerle de bitmektedir: 

” Cenâb-ı Hak rüh-ı'ilem ve hayât-ı hayrü'l-ümem olan 
vücîîd-ı 'amimü' 1-cüd-ı cenâb-ı cihân-bânı erike-i hilâfet 
ve mesned-i saltanatda ber-karar ve daima şehr-ayın-i 
şahanelerin sahâyif-i asar u ahbâr eyleye âmîn" 15 ’ 1 

"Cehâb-ı Hak Ta'âlâ şânühu menba'-ı inşihâr u inbisât 
olan mübarek tâb'-ı letâfet-tahmîr-i z11 lullahılerin dâima 
«jüşade ve her an tarh-ı encümen-i zevk u safâda olmakdan 
halT eylemeye amin şevketlü efendim" 1581 

"... Merâhîm-i celîle-i dâveraneleri hakk-ı 

* • % f 

çâkerânemde hT-dirîğ u sezâvâr buyurulmak babında emr u 


55 hami i, Münşeat, Sül. Ktb. Kadızade Mehmed, 434, 44a. 

56 Fünun-ı inşa, İst. 1308, s. 168. 

57 Kani, Münşeat, Sül. Ktb Hacı Mahmud, 5363, 60a. 

58 Telhnat-ı Münif, Ün iv, Ktb. Ty. 3136, 9a. 
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ferman" 15,1 

"O] bâbda lutf u ihsan tâcdâr-ı kadrdan ve şehriyâr-ı 
bî-imt.fnân efendimiz hazretleriniindür" 

"01 bâbda kâtibe-ri ahvalde emr u ferman ve lutf u 
ihsan halîfe-i teha'a-perver ve şehriyâr-ı *adâlet-güster 
efendimiz hazret!erinündür." ,M * 

b. Sadrazamlar 

Devletin önde gelen ikinci kişisi olan sadrazamlara da 
çok saygılı ifadelerle hitap edilmektedir. Mektupların 
başında hitap edatları sayıldığı gibi, daha başka ünvan ve 
sıfatlar da kullanılmaktadır. "Devletlü, sa^adetlü, 
mürüvveti ii, merhametin, mekreıtıetlü, c inayetlü, atüfetlü" 
sıfatlan sadrazamlara hitaben yazılabilmektedir. 
Padişahlar için de çok kullanılan bu hitablarm yanında 
"şevketin" sıfatı sadece sultanlara has olduğundan, başka 
devlet büyükleri için yazılamaz. Bazan, mektup giriş 
cümlelerinde geçen dua ibareleri de bir nevi hitab şekli 
olduğundan, onları da bu cümlelerle örneklendirelim. 

Giriş Cümleleri 

"Ra 1 adeti ii devletlü kâffe-i cihâniyana merhâmetlü 

efendim sul tânnm hazreti erinün kîîşe-i bisât-ı devletleri 
• * * 

leb-i ta'zîm ii tefhim ile bus olunup du r â-yı imtidâd-ı 
eyyam-ı sa^âdet-encâmları mukaddime-i cerıde-i ^ubüdiyyet 
ki 1 ındukdan sonra ,tn 


5,5 Kani, Münşeat, aynı nüsha, 62a. 

60 A. Fasim-M. Feşid, Hazine-i. Mekatib, İst. 1309, s.41 
Nahi, Münşeat, Topkapı, R. 1053, 49a. 


61 
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" Devletlü ^inayetlü re'fetlü merhametlü veliyyü'n- 
ni<Sm kesîru'1-1 utfı ve'l-kerem efendim sultanum hazretleri 
devlet ü ikbâl ile sağ olsun" 182 ' 

" ^iniyetlü semâhatlü atüfetlü necâbetlü şeniyyü'l- 
hımem efendim sultanum efendi kerimü'ş-şiyem hazretleri" 

(631 

Sadrazama hitab tarzında, aşın samimiyetin getirdiği 
bazı farklı kelimeleri görmek de mümkündür. Mesela Nabi'nin 
sadrazam Rami Efendi'ye hitabı böyledir: 

"Sa^âdetlü mekremetlü, devletlü, nür-ı çeşmüm, 
sermâve-i ibtihâcum, ve iftihârum efendi oğlum 
hazreılerinün nâdi-i vâlâlarma. . . arza-daşt-ı peder-i 
devlet-hâh, bııdur ki benüm nür-ı dTde-i^âlı-câh-ı bülend- 

"r 

cenah efendi oğlum Allah mu^ammer eyleye !8<l 

Sadrazama farklı üsluplarla başlayan mektuplara 
örnekler. 

"Râ'dezân merâsim-i tekrımât-ı bendegâne ve levazım-ı 

ta‘zTmât -1 kemterâne ol hayât-ı^âlîşân-ı refi'u'l-mekân 

hazret! erinün‘i zz ii huzür-ı f âyizun-nOdan savbma ma*rüz-ı 
• * * 

bende-i dâı budur ki" 185 ’ 

Refi r -i livâ-yı ve matla'-ı zekâ-i 

asaf-ı cem-sadiret ve cümletü'1-mülk-i 
çere f-vezâ ret hazretler i nün 1,1681 

"Demişe zât-ı übbehet-âyat-ı veliyyü'n-nu r amaneleri 

82 Kani, Münşeat, Sül . Ktb. Hacı Mahmud, 5363. 15.b. 

83 İbrahim Vehbi, Münşeat, Üniv. Ktb. Ty. 9584, 61b. 

M Nabi , Münşeat, aynı nüsha, 51a, 

85 Nahi , Münşeat, aynı nüsha, 45. a. 

88 l.ami i Münşeat, Sül.Ktb.Kadızade 434, 92a. 
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mesned-i bülend-ikbal u devletinde sağ ve bedraka-i tevfık-ı 

* • 

ni f me'r-refTk-ı subhan her halde hemkar u sürâğ 
olsun" 

"Yüce himmet] ü c alî menziletlü fukaraya merhametlü 
zu c afâva şefkati ü sul tanım hazretlerinin" (6t| 

Bitiş Cümleleri 

Aynı saygılı cümleleri bazan dua şeklinde, bazen emre 
boyun eğme ifadesiyle metkuplarm sonunda da görebiliyoruz: 

"... hakk-ı çâkerânemde teveccühat-ı şeniyye-i 
vel i yyii'n-ni^âmTl eri derkâr u sezivir buyurulmak bibmda 
emr u ferman"* 651 

"... Sâye-i C inâyet-viye-i veliyyü'n-ni'âmîlerin fark-ı 
çâkerânemde dâîm ü ebed-makrün eyleye âmîn" 1101 

".. . . bu zerre-i naçiz-i âtıfet-i ihtiyaçların fürûğ- 
efzây-ı âftib-ı 'ilem-tâb olan kalb-i münîr-i ilhim- 
pezırl erinden ihrâc buyurmayup küşe-i çeşm-i lutfile melhuz 
ve nisâb-ı bisâb-ı Cinayetlerinden mahzuz buyurmaları 
hâbında emrn ferman mekremetlu sultânum 
hazret! erinündür " ni) 

•Mektup sonlarında Farsça dua kalıplarına da 
rastl anır. 

"... seza buyrulmak babında lutf u ihsan sultânumundur 


61 izzet, Münşeat, İst. 1263, s. 31. 

66 Ali, Menşeü'1-inşa, Bayazıd Ktb. Veliyüddin, 1916, 264a 
65 İnşa-i Hayret, Bulak, 1242, s.63. 

79 Kani, Münşeat, aynı nüsha, 15b. 

71 Taib, Münşeat, Sül. Ktb. Serez, 2771, 6b. 
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Bakî iz.zet hid" 172 ’ 

" . . . tâbâd çfjnin bâd bi-rabbi ' l- < ibâd" 173 ’ 

c. Şeyhülislam, Ulema ve Meşayıh 

Münşeatlarda belli makam sahiplerine hitaplarda benzer 
saygı ifadeleri kullanılırsa da bazan, kişinin resmi ve 
ilmi kisvesiyle miitenasib, değişik sıfat ve unvanların 
yazıldığı da olur. Şeyhülislamlara hitaben mektuplara şu 
farklı şekillerde başlanmaktadır. 

* Hüve'd-dîn ü ve'd-dünyâ hüve'l-lafz u vel-ma'nâ 
hüve'z-zirvetü'1- r ulyâ hüve'1-ğiyetü'1-kusva hâk-i pâk-i 
âsitân-ı fazl u e.ffcâlile dıde-i mihnet-dıde iktihâl olunup 
mar«7.-1 pîşgâh-ı fazl u efzal oldur ki"* 74 * 

"Sutür-ı fetvâ-yı rüh-bahşâları şırâze-i nizâm-ı umür-ı 
- enim ve imza-yı faysa 1-fermâ-yı nigeh-ribâları mihr-i 
hazâ'in-i ahkim-ı İslam ol an £ inâyetlü ve merhametlü ve 
semâhatlü vel iyyün-ni 'âm efendim sul tânumhazretlerinün" 1751 

t # 

"Rumi!i-ihâk-i dergâh-ı felek-destgâh-ı hazret-i 
şeyhn'1-islâmi ve damen-busi-i cenab-ı hudiyegân-ı fetva- 

V - 

penih-ı'ilîrih-ı kirimi" 176 * 

"Tâki sultân-ı fermân-fermâ-yı kaza vü kader ve 
menân-ı rezîl ii'n-nu' ama-yı vâhibü' 1-kuvâ ve'l-kader 
mekâmın-i ğavb ve mevitın-ı şehâdetde hazret-i sıfat-ı 


72 Nahi , Münşeat, aynı nüsha, 74b. 

73 hami i , Münşeat, aynı nüsha 92b. 

74 Abiil kerim, Münşeat, Sül.. Ktb. Aşir Ef. 321, 24b. 

75 Nabi , Münşeat, aynı nüsha 36a. 

76 Nergisi, Münşeat, Topkapı, R. 1056, 33a, 
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“Hlmiyye i 1e tecel1T-gnster ve ifaza-i ma'arif-i lâhütiyye 
ile bahsende-i kemâlât-ı ervah u suver olup..." ,,,, 

yj ‘ ■ 

" Miil tecâ-yıAıl emâ-yı a<vim ve merci-i millet-i İslâm 

olan hâh-ı iffet-penâh-ı serde-iştibâhlanna hezâr ta'zım 

fi ebcâl ve bT-şumâr tekrım fi ibtihâl ile ihlâskârı e arz u 
* — * 

takdîm. . . " t78! 

"Semâhatl 11 faziletin fütüvvetlü recahatlü sultanum 

♦ ♦ 

efendi şütûde-nihâd hazretlerinün ğıbta-bahş-ı rüh-ı 
Ehussuüd olan meclıs-i becanend-i Beyzâvî-pesendlerine 
fetavâ-vı fenn-i ihlaşdan menkul şüret-i mu^tebere-i 
da'vât-ı müessire ihdâ ve T sar ol unup. . . H,7,, 

NahT'nin, Şeyhülislam Feyzullah Efendi'ye hitabı 
biraz daha samimicedir: 

t ^ 

"izzetiü marifetlü oğlum Feyzullahım Efendi 
hazretlerinün encümen-i mfizeyyen-i gülşen-nümilarına 
iştiyâk-ı tâm ve incizab-ı balâ-kelim ile tâb c -ı nazik 
terlerine.. . tetmTm-ü tezyıl hitâmında inhâ-kerde-i peder-i 
muhahbet-perver 1 eri bndur ki” ,8tI 

Şeyhülİslam!ara yazılan mektupların bitişi de gayet 
saygılı cümlelerle, hazan dua cümleleriyle olur: 

. ba'de'l-yevm hâtırunuzı hoş tutasuz. Bakı hemışe 
eyyâm-ı sürür amade devam hâd ,M8I) 

" Cenâb-ı te'1îf-bahş-ı eczi-yı kainat celleşanühu 


77 Veysi , Münşeat, İst. 1286, s. 289. 

78 tnsa-i Hayret, Rulak 1242, s.136. 

75 Kani, Münşeat, Topkapı, Hazine, 827, 75a. 

80 Aynı eser, 97a. 

81 Nahi , Münşeat, aynı nüsha, 97a. 
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zât-ı ma'âlî-sıfatunuzı muhTt-i vikaye-i rabbanide masun 

** * 0 4 

idiip cah-ı fetvâ-yı bülend-şinı tâ-be-haşr vücud-ı mekârim- 
nümudlarıyla rilve-b§b-ı mübahât eyleye... Bakı emr u 
ferman ‘"inayeti ii efendimündrir’ ,,îz ' 

" Cenâb-ı Huda ol penâh-ı ehl-i reca hazretlerin 
miikeddirât-ı 'al emden masun idüp hemvâre nizâin-ı hâl-i 
cihâniyân ser-i kilk-i râst-nüvıslerine vabeste vü merhün 
ola amTn’ ,,B31 

" Hudâ-yı bı-çün vücud-ı mes'üd-ı şeref-nümühlarm 
ekdâr-ı kevniyyeden masun idüp hemışe nizâm-ı ahvâl-i rub^-ı 
meskûn ve âsâyiş-i kuttan-ı dehr-i bukalemun ser-i kilk-i 
hak-nüvıslerine vabeste vü merhün ola. Bakı." 1841 

Mektuplarda, kendilerine çok saygılı ifadelerle hitab 
edilen insanlardan bir grub da tasavvuf mensuplarıdır. 
Şeyh, post-nişin, sofi, mürşid mukammdaki zevata yazılan 
mektupların haşlangıç ve bitiş bölümlerine örnekler: 

" 'inayeti ü semâhatlü mekremetlü efendim sultİnum 
Çelebi Efendi hazretleri dame zılâlü irşâdihi 4 ala 
mefirikı't-tâl ibın.. . Baki eyyâm-ı sa'adet-i efzün der- 

* » t 

seccTTde-i i rşad bâd" ,8M 

" Efendim sultanum hazretlerinün mutâf-ı âkifün-ı 

» 

mel e' i' 1 -a ' 1 â olan mahfil-i behişt-mümcTsillerine kemâl-i 

► 

ta'zîm ü tekrîm birle ... seciyye-i râzıyyeler inden 
mütevakka'dur ki mazhar-ı envâr-ı lâhutiyye olan kalb-i 

• * t 


82 Aynı eser, 36a. 

83 Nergisi, Münşeat, Topkapı, R.1056, 34b. 

84 Taib, Münşeat, Sül. Ktb. Serez, 2771, 7b. 
8 - Nabi , Münşeat, aynı nüsha, 35b. 
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ziyâ-pâşlarından ib'ad buyurmayup.. Bakı hemlşe seccade- 
pîra-yı keramet ii irşâd olalar" |BS! 

"inayetlü semihâtlii kerimetlü himmetlü veliyü'n-nimet- 
i bi-minnettim efendim sultinum... saye-i feyz-mlye-i 
rabmânT-eger ve himâye-i atıfet-vâye-i velâyet-perverleri 
bu hâk-ı kadem-i dervişin üzerinden dür u dirTğ buyurulmaya 
amTn ” l!7 ' 

"Kurret-i karir-i c ayn-ı ibtihâcum ve hılye-i tebişır-i 
sabah' 1 -bayr-ı imt.izictumrezze dil ü cin ve ta'vîz-i bazu-yı 
hilecânum şu'le-i cevvile-i sagar-ı ümmidüm sebeb-i 
siyehkari çeşm-i sefıdiim sultanum hazretleri.. . nail-i ecr- 

* m 

i rezil olmaları mütevakka c -ı C acizanemdür. ,,|B!| 

t % 

Ulema - , müderris ve bazı makam sahiplerine hitaplarda 
şu değişik şekilleri görüyoruz: 

"Sultânım hazretlerindin meşre^-i şerâyi'u ahkâm ve 
menba°-ı yenâbi'-i mekaşıd-ı enim olan pişgah-ı fezayil- 
penahlarına kemâl-i ta'zTm u ihtirâm ve fart-ı tebcil ü 
ikram birle.., RâkT herrişe ziver-efza-yı sadr-ı hükümet 

t * ^ 

o 1 a 1 a r . " ! f 51 

" Çiker-efriz hâtır-nevaz himem-sâz kerem-perdiz 
su 1 tamım hazret! erimin hakpay-ı şerlf-i şeref-imtiyazlarma 
c arz-ı hal-i da'i-i piir-suz u gücüz oldur ki... min ba f d 
müriivvet-i hî-had ve c inayet-i la -yü'ad re'y-i müşkil- 


86 Taib, Münşeat, Aynı nüsha 8. a. 

87 Kani, Münşeat, Topkapı, H. 827, 30b. 

81 Vehbi, Münşeat, iiniv. Ktb. 9584, 78b. 

88 Taib, Münşeat, aynı nüsha, 8a. 



45 


güşalarına menüttur. " 1,41 

" Rerg-i sebz-i niyaz-ı müştmendine meclis-i refî'-i 

"şahaneleri savbına hediyye-i dervişane kılındukdan 
sonra . . . n,,,! 

"Türâb-ı mezellete ve bâb-ı hıdmete ubudiyyet çehresin 
hulüs-ı taviyyet ve safi-yı niyyet birle sürmekden 
sonra... " l9!l 

t 

"Sa'âdetli faziletli hakikatli sem'a-i dudmân-ı keramet 
ve nakkide-i hânedan-ı velayet r azTz-i dâverim sultânum 
hazretleri... Cenâb-ı hak hânedanurîıızı hemvâre ma'mûr ve 
bâtır-ı enveriinüzi peyveste-i sürür eyleye "âmin" 1,31 

" Devi eti ii c iriayetlü mezld 'atüfetlü ve merhametlü 
vel i vyii 'n-ni 'meti keşiru'1-kerem efendim sultânum 
hazretleri devlet ü ikbâl ile sağ ola amin ma'ruz-ı çâker-i 
sadâkat-rehân hudur ki... inşâallahü ta'âli ma'lüm-ı ilm-i 
nihan-pTrâl arı oldııkda emr u ferman hazretlerinündür" |541 

d. ilst Makamdan Alt Kakamdakilere 

üstten asta hitaben yazılan mektuplar, hitab edilen 
kişinin sıfat ve îinvanı belirtilerek yazılır. Aradaki 
ilişkiye göre, hazan daha samimi, sevgi dolu cümleler 
görül vir. 

Sultan TV. Murad'ın Rostancıbaşı'na gönderdiği hatt-ı 


n Ali, Menşeü ' 1-inşa, aynı nüsha, 218a. 

51 Nergisi, Münşeat, aynı nüsha, 60a. 

92 hami i , Münşeat, aynı nüsha, 74a. 

53 Nahi , Münşeat, aynı nüsha, 60a 

Kani, Münşeat, Sül.Ktb. Hacı Mahmud, 5363, 13a 
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şerif şöyle başlar: 

" Ren ki harem-i şerîfüme vekil flyledügüm Mehmed 
Ağa'fiin şöyle bilesin ki murâdumuz olan Revan kalesini 
Razret-ı perverdigâr-ı zü'l-celâl bu c abd-i hakiri lutfuna 
lâyjk görüp kabza-i tasarrufumuza müyesser eyledi sen dahi 
duaya meşgul olasın" 1951 

Sultan TT. Bayazid'in Şehzade Korkud'a gönderdiği emr- 
i şerif: 

"Ferzend-i devlet-i yâr-ı sa'âdet-şi'ar mihr-i sipihr- 
i hilâfet ü tâcdari ve sipihr-i mihr-i celâlet ü şehriyâri 
mahz-ı lutfu'1lahi'1-vedûd oğlum Korkud tâle bekâhü ve hile 
menâhu tevki'-i refi'-i hümâyûnum vâsıl olıcak. . " 1561 
cümlesiyle başlar. 

Fatihi'in Kastamonu hakimi oğlu Cem'e yazdığı hüküm 
sureti de benzer ifadelerle başlar. 

"Ferzend-i ercümend-erşed-i es'ad nur-ı hadlka-i 
saltanat ve nûr-ı hadîka-i hilâfet nihâl-i bâğ-ı civanı ve 
semere-i şerere-i sultânı mübârizü'd-devleti ve'd-dın el- 
miieyyed min f i ndi ' 1 lâhi ' 1 -mel i ki ' 1-ekrem oğlum Cem tâle 
bekâhu ve razeknâ'âcil en likâhii tevkı'-i refı'-i cihân-bâni 

• * »w 

ve nişân-ı C 51 işân-ı kişver-sitâı vâsıl olacak. .. " ,971 

Veziriazam Nasuh paşa; Veysi'ye gönderdiği mektupta 
ona edehi ünvamyla hitap eder: 

"Rağbet-şiken-i belâğat-i imriü'l-kays bizüm Mevlana 


95 Münşeat Mecmuası, Sül.Ktb. Tarlan, 80, 27a, 

98 Münşeatü'1-mufassal a, Topkapı R. 1939, 115b. 
97 Aynı eser , 11 Oh. 
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Veysi huzurlarına..." 1561 

Veziriazam Ahmed Paşa'nın Mezaki Süleyman Efendi'ye 
hitabı yine samimidi r: 

" Kalem ü sühan-perverınürT reh-şitfâsı muhît-i 
belâğatün ğavvâs-ı âşinâsı bizüm Süleyman Efendi'ye 

«IHI 

Kanuni Sultan Süleyman'ın Ebussuud Efendi'ye yazdığı 
mektupta samimi ifadeler dikkati çekmektedir: 

"Hâlde hâldaşum sinde sindaşum âhiret karmdaşum 
tarîk-ı Hak'da yoldaştım Monla hazretlerine duâ-yı bî-had 
iblâğından sonra nedür hâlünüz ve nicedür mizâc-ı lezlzü'l- 

imtizâcunıız.şümme'd-duâ bende-i Huda Sultan 

Siil eymân 11661 . 

Rıı tür resmi ve özel mektup hitaplarında dikkati çeken 
husus, namelerin taraflar arasında son derece nazik, 
saygılı ve övgüye dayalı bir üslupla yazılmış olmasıdır. 
Hitap edilen kişinin makamı aşağı bile olsa, hale münasip 
övücü ifadeler her zaman kullanılmıştır. Bu durum, resmi 
makamlara gösterilen saygının gereği olduğu kadar, 
kişilerin, birbirlerinin nezdindeki itibarlarının da bir 
göstergesidir . 


O. Münşeatlarda üslup özellikleri 

3. Genel Olarak Dil 

Daha önce ifade edildiği gibi münşeatlarda genellikle 


56 Taib, Münşeat, aynı nüsha, 26a. 

55 Aym eser, 27a. 

IH Münşeat Mecmuası, Sül . Ktb. Tarlan, 80,27b. 
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süsl ü ve sanatlı nesir yer almaktadır. "İnşa" vasfını 
taşıyan bir yazı tarzı, zaten münşeatların konu ve 
malzemesidir. Bunun yanında münşeatlarda sanatlı olmayan 
nesir de kullanılmıştır. Muhteva bölümünde belirtildiği 
üzere, didaktik amaçlı münşeatlarda, inşa ilminin talimi 
yapıldığından, öğretime yönelik kısımlarda dil sade ve 
basittir. Ayrıca, derleme tipi münşeatların bazılarında yer 
alan metinler, edebi niteliği olmayan mektuplar ve değişik 
konularda kaleme alınmış yazı suretleridir. Bunlar sade 
veya orta nesir örnekleridir. 

Fakat, münşeatlarda genel yapısıyla dil; Arapça ve 
Farsçadan çok sayıda kelimenin ve bazı gramer kaidelerinin 
yer aldığı, uzun tamlamalarla örülmüş, süslü ifadelerle 
dolu bir Tiirkçedir. Münşeatlarda dilin ağırlıklı vasfı bu 
olduğundan, burada sanatlı nesir ele alınmıştır. 

Sanatlı nesir, başka tür mensur kitaplarda da 
görüleceği gibi Arapça ve Farçanm etkisindedir. Bu 
dillerden alman kelime sayısı, Türk dili kaynaklı kelime 
sayısından çok fazladır. Türkçeleşmiş Arapça, Farsça 
kelimelerden başka,, sadece yüksek kültür seviyesindeki 
kişilerin bileceği, günlük konuşma dilinde pek geçmeyen 
yabancı kelimeler, bu dilin esas malzemesini oluşturur. Çok 
sayıdaki bu Arapça Farsça kelimeler, münşeatlarda yalın 
olarak da kullanılmazlar. Yine bu dillerin izafet 
kaidelerine göre kurulmuş zincirleme tamlamalarda, 
kelimeler, hakiki manalarının daşmda mecaz ve istiarelerle 
yüklü, derin çağrışımlar yaparak kullanılır. Uzun bir 
oiîml ede az sayıda Türkçe kelime kullanıldığından, 
kasdedilen manayı kavramak da güç olmaktadır. Bu tarz bir 
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inşayla yazmak n dönemde gelenek olduğundan, sanat için 
mana, lafza feda edi 1 ebi lmiştir . 

Münşeatlarda Türkçenin dışında bazen Arapça Farsça 
ibarelere de rastlanır. Mısra, beyt veya tam bir şiirden 
başka, bu dillerle dua cümlelerine , bazı söz kalıplarına, 
deyim ve atasözlerine de rastlanmaktadır. 

Ayrıca mektuplarda çok sık yazılan ayet ve hadis 
metinleri de münşeatların dil yapısını oluştururlar. 

Bunların dışında, bazan inşa sureti olarak geçen 
Arapça takrizler, vakfiyeler, dini mevzuda yazılmış 
metinler de münşeatların genel dil yapısı içinde yerlerini 
alırlar. 


b. İfade Tarzı 

Süslü bir dilin kullanıldığı münşeatlarda, anlatım da 
genellikle sanatlı olmuştur. Basit ve yavan ifadelere 
itibar etmeyen münşiler, muhataplarına çok değer 
verdiklerini, adeta süslü nesirleriyle göstermeye 
çalışmışlardır. Yüksek mevkideki insanlara mektup 
yazdıklarında, onlara çok saygılı bir tarzda hitap 
ettikleri gibi; duygu ve düşüncelerini de en sanatlı 
şekilde yazmışlardır. Bunu yaparken de bütün söz 
zenginliklerinden faydalanmışlardır. Kuru ve monoton 
ifadelere rastlanmayan özellikle edebi münşeatlarda 
yazarlar, mesela, muhataplarını överken mübalağa 
yapmışlar; onların bir üst mevkiye yükseldiklerini tebrik 


nü yvTT.yy, şair ve münşi 1 er inden O. Taib, kendi zamanında, 
gayet münşiyane yazılmış mektubun okunmadığını 
belirtmiştir. (Bkz. 24. nolu dipnot) buna rağmen, münşiyane 
mektup yazmak gelenek halinde devam etmiştir. 
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ediyor!arsa, hu tayinin fevkalade isabetli olduğunu 
belirtmişler; kendileri için bir şey istiyorlarsa, 
kıymetlerinin bilinmediğinden yakınmışlar; bağlılık 
bildirdikleri mektuplarda makam sahibine gece gündüz dua 
ile meşgul olduklarını yazmışlardır. Bunları yaparken de, 
belki kişilere göre değişen, ama hepsinde ortak bir tarzda 
sanatlı cümlelerle, kelime oyunlarıyla ve çoğu kez uzun 
cümlelerle yazmışlardır. Bu konuda tipik örnekler çoktur. 

Bir ölüm haberini Kadı Hızır Çelebi'ye Lamii şöyle 
ya za r: 

"Cenah -3 Emir Şemseddın Ahmedü'1-buhâri 'aleyhi 
rabmet.ü' 1 -bari davetine icabet gösterüp 

irâdet halkasına temessük iden mürıdlerine istifadet 

meclisine hâzır olan müstefidlerine büdrüd eyleyüp. 

seferi hazar üstine tercih ve niyyet ü'azîmete mevll-yı can 
u dilden tashih eyleyüp işbu kaşâne-i ibda ve lâne-i 
ict.imâdan ol hal vet-hâne-i inkıtâ' ve dâru' s-saltanata 

•" * • «ti 

rihlet buyurup" 11521 . 

Nabi , bir şahsa yazdığı "garib edalı" mektubunda 
muhatabım kötülerken ağırve latif bir üslup kullanır. 

"Şı kİ et-karln ve kesâfet-rehın ve habâset-âgTn yani 
Mahmûd-ı Nemrüd u nümü d bir ilinün huzûr-ı mel'anet-âlûd ve 
kerâhet-numudl arına enva'-mef rın ü düşnâm ve aksâm-ı cerüb 
u iştitâm iblâğından sonra... senün gibi içağası nâmında 
seg-levend-i 'ifrît-endâmun hizmet-i siklet-nümâsından ve 
ç.ehre-i nâ-pâk-i ğaseyân-englz-i murdarından halâs 
olduğumuza mesrur u handan iken... sana muhabbet itmek 
degiil seni c adâvet tarikiyle dahi hâtıra getürüp telvıs-i 


102 l.aTni i 


t aynı 


i 
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hayâl itmek dahi hatâdıır... Cenab-ı Hak senün firakından 
dâima bizi mahrum itmeye benüm sultanum,.. seni hâtıra 

* • mm k 

getiirmek miıeddî-i istiğfar ve mûcib-i isti'âzedür... Baki 
bir gün mukaddem ser-nigîîn-ı dergeh-i nıran bâd llC3! Nabi, 
epey uzun tuttuğu bu mektupta sövgülü ama tatlı bir 
ifadeyle yazmıştır. 

Bir tehniyetname suretinde Mustafa 'Ali, Kıbrıs 
fethinden dolayı Lala Mustafa Paşa'yı şu ifadelerle 
övmek tedir: 

"... kemân-ı demân-ı nusret-nişan dest-i kuvvet-i 
kâbıreler iyi e tâk-ı asmana asıldı ve bu kilıd-i endTşe ve 
başı ret-sitân-ı mefâtih-i himmet ü celâdetleriyle ahsen-i 
ver.ib üzerine açı İdi ... 11841 

XV. yy. münşilerinden Mesihi, bir dostuna, yeni doğan 
çocuğu için yazdığı tehniyetmanede cümlelerini şöyle 
siisl er: 

"... ufk-ı devletden bir kevkeb-i pür-saidet-i 
ferbunde-fâl tulu' ve sadef-i f izzetden bir varak-ı hemtâ-yı 
hT-misâl zuhur bulup ve riyaz-ı cinandan bir nihal-i taze 
vişâh-ı gülden bir ğonce-i pâkîze yani bir ferzend-i 
erciimend ve bir zülâle-i sitâre-bülend vücûda 
gel üp. . . " ,mı 

Yazdığı tazarrunamede şeyhi Emir Buhari'ye hürmetini, 
Lamı i şu cümlelerle gösterir: 

" hâk-i pâk-i şerifünüze ki cevâhir-i iksır-i beki ve 


183 Nabi, Münşeat, aynı nüsha, 105a. 

104 Menşeü ’ 1-inşa, Bayezid Ktb. Veliyüddiin 1916, 279b. 
185 Gül - i Rad-berg, Sül . Ktb. Esad Ef. 3351, 9a. 



52 


çeşm-i dil ü câna tutiyadur 'ubüdiyyet ü tazarru' yüzin 
hezar c anz ij iftikâr ve kusür-ı ihtikârile sürmekden 
sonra" 11861 

Nabi , sadrazama yazdığı arizada, kendi gizli 
hallerinin, muhatabına ayan olduğunu şöyle belirtir: 

" ... bu dâ'i-i derTmlarmur? hafâyi-yı ahvali bi'l- 

nüml e aftâb-ı fehm-i 'âl em-tâbi arma rîişen olmağın..." 1181 ’ 

Mustafa Ali'yi padişaha tanıtan Veysi Paşa her kulun 
durumunun padişaha malum olduğunu söylerken, övgüde normal 
çizgiyi aşmıştır: 

"... sa'adetlü pâdişâhuma ma'lumdur her âyine izzetlü 
padişahumun zarrnr-i münTr-i müşkil-güşâlan bir ayine-i 
f âlem-nümâdur ki her kulun suret-i liyâkati ve sâ'at-ı 
istihkak u hakikati ol mir'at-ı âdalet-isbütda gün gibi 
rûşendür . " ımı 

Nef'i, imam Ali Efendi'ye gönderdiği mektubunda 
kasidelerindeki üsluba benzer bir eda ile yazmıştır: 

"... hakka ne.şve-i rahîku' 1-f eyz-ı kelâmunuz bir 

I • k • I 

mertebe safa-hahş-ı dil ü can olmışdur ki sahn~ı benefşe- 
zârda naâme-5 benefşe-zarı guş idüp benefşe hatlarla şarâb- 
ı benefşe huş eyleyen bu denlü kesb-i safa itmek 

ol maz . " Il8î: ' 

Miinşeat-ı Nesib'de, kime yazıldığı belirtilmeyen bir 
mektupta çok güzel teşbihlerle süslenmiş bir üslup göze 
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ihsan «denin Allah olduğunu belirten ayeti yazar: 

Ceriab-ı hudâvend-i gayur (0 Allah dilediğine kız, 

dilediğine erkek gocuk verir. (Şura/49) hazretleri..." 11151 

Ragıb Paşa Kadir gecesinde padişaha arz ettiği 

telhiste, o geceyle alakalı ayetin bir kısmını yazmıştır: 

Şevketi ii efendim hâl.-i cemfâl-i leyali-i ramazân.... 

olmak hasebiyle (bin aydan hayırlı (Kadir/3) olan mübarek 
* * 

1 evi etü ' 1 -kadr . . . " ınsı 
* 

Veysi; Şeyhülislam Muhammed Efendiye yazdığı 
iyadetnamede, Allah'ın nimetine olan şükrünü ayet-i kerime 
ile ifade etmektedir: 

Hakka ki bu 'atıyye-i 'uzamânun şükri. cümle-i enama 
lâzım... (Rizden hüznü gideren Allah'a hamdolsun. Doğrusu 
Rahibimiz çok bağışlayan, çok nimet verendir. (Fatır 

/34) " m,) 

Mustafa 'Ali bir arz'ında su ile ilgili ayetleri 
cümlenin uygun yerlerinde zikretmiştir: 

"... rüybâr-ı nesâfet ü merhametleri tarâvet-dih-i 
'âl em-i haz.iz u basit olup (hayatı olan herşeyi sudan 
varattık (Enbiya/30) sel sebil ini tıynet-i insaniyeye sebil 
(Sizi fırat suyu ile suladık (Mürselat/27) mazmün-ı 
nezâf et-del i 1 i ni bilkat-i hayvâniyyede ab-ı hayvan gibi bı- 
’adil eyl emi şdür. ,n,> - Burada "âb-ı hayvan" terkibiyle, 
Kuran-ı Kerim'de geçen Hızır ve ilyas kıssasına (bkz. 


115 Kani, Münşeat., Sftî . Ktb. Hacı Mahmud, 5363, 59b. 

116 Ragıp, Münşeat, Bulak 1253, s.45. 

1,1 Veysi, Münşeat, is t. 1286, s.303. 

!It Ali., Menşeiil -inşa, Bayezid Ktb. Vel.üyiddüri, 1916, 215a. 
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kehf/60-72) telmih vardır. 

Böyle bir telmih de Kani'nin bir ahbabına yazdığı' 
mektupta geçmektedir. Yazar, mektubun sonundaki Arapça dua 
ibaresinde, su-i zan'dan ve sadakaların sevabının 
ibtalinden Allah'a sığınırken, bu iki mevzu ile ilgili 
ayetleri hatırlatmaktadır. Bunlar şu ayetlerdir: 

"Ey iman edenler, zannm çoğundan sakınınız. Çünkü 
zanmn bir kısmı günahtır. (Hücurat/12)" 

” Ey iman edenler, haşa kakmak ve incitmek suretiyle 
yaptığınız hayırları boşa çıkarmayın (Bakara/264)" 

Veysi de. Cemal i zade'ye yazdığı tebrik mektubunda iki 
kelime ile Kur'an ayetine işaret etmektedir: 

" Hakka ki hu pertev-i şeb-çerâğ-ı safi ki mişkat-i 
(la şarkı vyeten vel a garbiyyeten)'den iktibas-ı envar 
i tmi şdiir " IH 

Burada geçen, şarka ve garba .ait olmayan yakutun 
parlaklığı ifadesi, şu ayeti hatıra getirmektedir: 

"Allah'ın nurunun temsili, içinde lamba bulunan bir 
kandillik gibidir. 0 lamba kristal bir fanus içindedir; o 
fanus da sanki inciye benzer bir yıldız gibidir ki doğuya 
da, batıya da nishet edilemeyen mübarek bir ağaçtan, yani 
zeytinden tutuşturulur, (Nur/35)" 

Sözlerini ayetlerle süsleyen münşiler, aynı gaye ile 
hadislerden de istifade etmişlerdir. Bazı münşiler ya hiç 
va da çok az ayet ve hadis yazarken, kimisi de münşeatında 
belli ölçüde huni ara yer vermiştir. 

Mesela I.amiı, Münşeatında pek çokhadis kaydetmiştir. 


1 ! ? 


Veysi, a ,.g . e , s. 294. 
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Bunlardan birkaçı." 11201 

" Şiir bir sözdür. Güzeli güzel, çirkini de çirkindir" (3b) 
" Müminin ferasetinden korkun. Çünkü 0 Allah'ın nuriyle 
bakar" (31a) 

" Salih mal, salih kişi elinde ne güzeldir" (31a) 

" Riz küçük rihaddan büyük cihada döndük" (İla) 

" Şiirde hikmet, beyanda sihir vardır" (3b.) 

" Cennet anaların ayakları altındadır" (56b) 
hami i, kudsi hadis de zikretmiştir: 

" Ren kalbi kırıkların yanındayım" (17a) 

" Veliler benim kabamın altındadır. Onları benden başkaları 
hiİmez" (31a) 

Kani'nın Münşeatında geçen bir hadis: 

" Evleniniz çoğal mi Z..." 1121! 

Atasözü ve Deyimler 

Münşeatlarda sözü güzelleştiren unsurlardan biri de 
deyimler ve atasözleridir. Her münşeatta aynı oranda 
olmamakla beraber, daha çok edebi münşeatlarda Türkçe, 
Arapça, Farsça deyim ve atasözlerine rastlanır. Bunları da, 


yi ne,manayı 

daha iyi 

ifade edebilmek, 

sözün 

tesirini 

ar Mrmak, 

lafza 

hi r 

güzellik-, sağlamak 

için 

kullanan 

münşi Terin 

hi r 

kı smı 

Arapça-Farsça deyimlere 

ağırlık 


verirken, kimisi Türkçe olanları sık kullanmıştr. Kimisinde 
de devim ve atasözlerine çok az rastlanır. Burada Türkçe 


120 örnekler, Sül . Ktb. 434 nüshasından alınmıştır.. 

121 Kani, Münşeat, Sül. Ktb. Hacı Mahmud, 5363, 38b. Kani, 
hadsin devamını yazmamıştır. Devamı şöyledir: "Çünkü ben 
kıyamet günü sizin çokluğunuzla övünürüm" 
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olanlardan bazılarına yer verdik. 

Mesela Kani, mektuplarında çok deyim kullanan 

şairimizdir. Bir kaç örnek 11221 

" ... ne biz diyelüm ne siz işidüîi" (26b) 

" Röyle kalursa başumuza taş yağar" (24a) 

" Bir hamle tehTre cevaz virilmeyüp yelken ü kürek yalı 

mezküre şjtaban..”(52a) 

".. bu tarafda koltuk kabartacak ve iltifât-ı 
« * • • 

samı yel er iniiz. . . (35b) 

Kani, evi yanan bir dostuna yazdığı teseli mektubunda 
şu güzel deyimi kullanmıştır: 

"herrîân kelle sağ olsun cihanda bir külah eksük 
degiil " ( 24b) 

Kani, bir mektubunda "baş" ile ilgili çok sayıda deyim 
sı raiamıştı r: 

başumuzda otdan gayrisi bitdi (55a)... başdan 

kara olmağın... baş kıç dönerek (55b)... başına buyruk 

sultân iken... (56a)... başun içün olsun f aklun başuna cem 1 ’ 

it... henüm haşumda kavak yeli eserken (56b) 

Aym yazar atasözlerine de yer vermiştir: 

" Tamla-be-taml a göl olur" (7a) 

• » 

" ..,Ne ma'n” kendü düşen ağlamaz" (24b.) 

"... ak akçe kara gün içündür..." (44a) 

T.ami i Çelebi'nin inşasında da deyimlere rastlanır 11231 
"... eyyam-ı cefâda kıyı çizmek olmaz" (95b.) 

" 01 ma'hndnn devede kulağın bulduk" (76a) 

122 örnekler, Siil. Ktb, H. Mahmud 5363 nüshasından 
alınmıştır. 

123 örnekler için bkz. Siil. Ktb. Kadızade 434 
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" elden ne gelür iki ayağumdan tutuldum" (6b) 
"...işbu fakîr-i hâksâre bu beyan gün gibi 'ayân"(73a) 
"...gün gibi rnşen ve bedahetle mübeyyendür" (61b) 
Nabi'nin Münşeatından deyim örnekleri: 1,241 
"...elden avakdan çıkmak mertebelerine gelmeğin" (73b) 
"...meydan-ı muhabhetde kara pehlivanlanup... başını 
kaşımağa eli demez" (94b) 

"...taşdan ah cereyan itdürür ta'bîriyle..."(102a) 
Diğer münşeatlardan örnekler: 

" cühela ve'ulema beyninde vardur yokdur deyü kılıç 
düşürüp‘âl emi birhirine katmakdur" |U51 

"... bu f arşagâh~ı şatranc-ı 'iriâd bâzîçe-i dağlaHâz-ı 
riTzg'ârdan piyade kal mağl a . . . " ımı 

"... ol mertebeden hiç gıine dem urmayup. . . ”' 12,1 
İbrahim Vehbi, Münşeatında deyimi manzume içerisinde 
kul 1 anını ştı r . 11281 

Câme dnz iğnesi kim hâr-ı dil-âzare çıkar 
Tel-i meşk-i sivehi turre-i tarrire çıkar 
Kim yanağı tene-i târ-ı 'anâkib gibidür 
Korkarım bir gün olur ipliği pâzüra çıkar (38b) 

Aynı yazardan bir atasözü örneği: 

"... yanlış döner Rağdâddan..."(48b.) 


121 örnekler, Topkapı , R.1053, nüshasından alınmıştır. 
m Navrp.fi, Münşeat, Kül. Ktb. Esad Ef . 3891, 50b. 

128 Nef'i Münşeat, iiniv. Ktb. Ty. 3637, 28a. 

121 Avm nüsha, 2a. 

I2f İbrahim Vehbi, Münşeat, üniv. Ktb. Ty. 9583. 
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Manzumeler 

Münşeatlarda kısa veya uzun, manzumeler de çok geçer. 
Aynı bedi amaçlarla, nesirlerini nazımla süsleyen 
münşilerin kimisi Arapça Farsça olanlara itibar ederken, 
kimisi de Türkçe manzume yazar. Münşiler içerisinde, 
yazdıkları şiirleri başka şairlerden iktibas edenler de 
vardır, kendi zade-i tab'mdan söyleyenler de vardır. 
Manzumeler arasında, sanat gayesi gütmeden arz-ı hal olarak 
yazılmış bulunanlar, mektupların başında konuya giriş için 
yazılanlar olduğu gibi, mektup içinde veya sonunda tam bir 
şiir ifadesiyle yazılanlar da vardır. Bazan mektuptan ayrı, 
müstakil olarak yazılanlara da rastlanır. 

Fevri Ahmed Efendi, şiir ile inşayı "ikisi de 
birbirinden tatlı bal" mesabesinde görmüş, bunların bir 
araya gelmelerini cisim ile cana benzetmiştir. ,î25i 
Mustafa Ali de şiirle inşanın beraberliğini manzume halinde 
şöyle ifade etmiştir. 

Bir kadeh bade gibidür inşâ 

Neş'esidür içindeki eş'ar 

iki ebrudur iki mısra'ı 

Çeki-i mahbvih nesr-i gevher-bâr 11301 

Münşeat mecmualarında, divanlarda bulunmayan çok güzel 
manzumeler görmek mümkündür. Çoğunlukla nesir arasına 
serpiştirilen beyt. ve kıt'alarm içinde edebi kıymeti 
yüksek olanlar çoktur. Bazan da, mektup veya münşeatın 
başında "ithaf" kabilinden beliğ kıt'alara rastlayabiliriz 

123 Fevri Ahmed, Müşeat Ayasof.ya Ktb.4311, 60b. 

130 Menşeü ' 1-i nşa , aynı nüsha, 184a. 
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Osmanzade Taib tertib ettiği münşeatını Hazinedar 
Ağa'ya şu kıt'a ile takdim eder: 

Sen Süleyman-rütbe bir zat-ı mekârim-pîşesin 
Sana nisbet Taib-i bî-çâre bir karıncadır 
Her ne denlü tuhfesi bı-kadr ise eyle kabul 
Tuhfesi karmcanun çün kendi mikdârıncadur 11111 

Nergisi de, hatt-ı desti olan Münşeatının iç 
kapağına şu güzel kıt'ayı yazmıştır: 

Çok mühimmattım müretteb eylemişlerdür benüm 
Nola ben de münşeatum böyle tertib eylesem 
Her hiri bir nice al tun sahibi itdi beni 
Çok mı dur ger anları ben dahi tezhlb eylesem 1132 ’ 

Okçuzade Muhammed Şahi Bey, Münşeatının dibacesinde 
"Hash-i hal-i hast-ı makal" bölümünün sonunda, sonradan 
gelenek nesillerden dua. isteyen şu nazmı yazmıştır: 

Ey geliip dünyayı bizden sonra seyrân eyleyen 

Sihr-i tah'-ı mu-şikâfı halkı hayran eyleyen 
• * • • » • 

Ğayibâne bir du'â-yı hayrdur ancak heman 
'Âlem-i herzahdaki ervahı şâdân eyleyen 11331 


13) 

Münşeat-ı 

Taih, 

Sül. 

Ktb. Serez, 2771, 3b 

132 

Topkapı, 

E.1056 

• 


133 

üniv. Ktb 

. Ty. 

3105, 

OC 
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Mektup başında kıt'alara örnekler: 

Olalı silsile-i zülfine divâne kalem 
Başladı taze edalarla nev ünvâna kalem 
Şimdi sertâc-ı çerlgân-ı'inayet sensin 
Sanki şem'-i harem-i vasluna pervane kalem 11341 

Sarf itmekle midâdını deryamın 
Zeyn itmekle şahayifin şahrânun 
Nâlıi nice mürakin eylemek istifa 
Ahlâk-ı hamidesin Ali Paşanun 11351 

Şair Nef'inin Genci Efendi'ye yazdığı mektupta geçen 
şu bevt güzeldir: 

Vücûda gelmedi nazmun gibi güzide halef 
'Arş-ı ma'nâya endişe olalı cfâmâd 11341 
Yine onun imam Ali Efendi'ye gönderdiği mektupta 
kayıtlı şu beyt "berceste" kıymetindedir: 

ReTâ dildendür ol dil dar elinden dâdumuz yokdur 
Gönüldendir şikâyet kimseden feryldumuz yokdur (32b) 

Vevsi, Nergisi'ye yazdığı cevabnamesinde, çok sevdiği 
bu arkadaşından mektup gelmesini güzel bir benzetme ile 
nazmeder: 

Rnşâ ol nâme-i serbeste kim dildârdongeldi 


134 Vehbi, Münşeat, finiv. Ktb* Ty. 9584, 38a. 

135 Nahi , Münşeat, aynı nüsha, 21a. 

136 Nef'i, Münşeat, Üniv. Ktb. Ty. 3637, 3b. 
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Dahi açılmaduk hi r ğoncadur gülzardan geldi" 3 ” 

Yine mektup içinde geçen manzume örneği olarak Mustafa 
Ali'nin l.ala Mustafa Paşa'ya yazdığı tehniyetnamede geçen 
kî t'ayı verebiliriz: 


Ra'iş-i nusret olan ceng degül hirametdür 
Zenberek tob u tüfeng arada bir aletdür 
Çiinki ra lafzı ser'askerde mükerrer yazılur 
Riri tedbire biri re'ye iki hikmetdtir 11381 

'Ali 'nin noktasız harflerle yazdığı mektupta geçen bi-nukat 
beyti er de dikkate değer: 

T,evh-i dilde âh kim gerd-i melal eksük degül 
Her Trıesâ vü her seher her ki kelal eksük degül 

Duam oldur gönülde sana her dem 
Muradun ola "amade dem-'a-dem 

Gel al murâdun ola hâsıl 

Olasun vasi-i 'adi ii dada vâsıl 113,1 

Veysi'nin bir rubaisi de mektup sonunda yazılmıştır: 
Renem ol badiye-peynîâ-yı vadi-i idbâr 


131 Veysi , Münşeat, İst, 1286, s.298. 

138 Menşeii' 1-inşa , aynı nüsha, 279b. 

139 'Âli, Münşeat, Sül . Ktb. Esad. Ef. 3290, 64b-66a. 
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Ki ehl-i derde felek itdi kafile sallr 
Benem ol k"âfile-sâlâr-ı ehl-i ğam ki bana 
Elem ne cây-ı azimet virür ne cây-ı karâr (1<#t 

Münşiler, mektuplarında şiire aynı miktarda yer 
vermezler. Kimi münşeatlarda şiir pek görülmez. Kani ve 
T.aroii'nin münşeatları böyledir. Bosnalı İbrahim Vehbi'nin 
münşeatında ise çok miktarda şiir vardır. Vehbi Efendi, 
sadarete yazdığı bir arzıhalini, güzel bir gazelle şöyle 
sür] emiştir: 


Cam-ı 'aşkım teşnesin kanmaz dila 'azb ü furat 
Kim z’ûlal-i vasfı olsa safvet-i "âb-ı hayât 

Gül gibi ruhsan hüsnün vasfına dil teşnedür 
Bülbül-ı lüknet-zebân ıı tuti-i şirin-nikât 

tmtiyaz-ı hüsnüne diller gibi sular akar 
f.ürne-i deryi-yı çîn-emvâcı olsa riâzi'ât 

Kan mı dur derya mıdur bilmem ne sırdur hey'eti 
ha'l-i nab-ı safvetinde ihtilaf itdi ruvât 

Vasfına ehl-i kalem dil-teşnedür Vehbi gibi 
• * 

Neyleyem k’âşırdur amma liicce-i bahr-i devât 11411 

Münşaetlarda Türkçe şiirler kadar Arapça, Farsça 

Ht Veysi, Münşet, İst. 1286, s.302. 

141 Vehbi, Münşeat, tiniv. Ktb.Ty. 9584, 45b. 
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mısra, beyt ve murabba'lar da yer alır. Bunları da her münşi 
kendi tercihine göre yazar. En az bir kaç mısra veya beyt 
her edebi münşeatta bulunur, fakat, mesela Nef'inin, 
Mustafa Ali'nin, Nergisi'nin münşeatlarında Arapça-Farsça 
manzumeler çoktur.Bunlara örnek vermeyeceğimizden, sadece 
bu durumu belirtmekle yetiniyoruz. 

Dııa ibareleri 

Münşeatlarda dua ibalerine mektupların hitap 
kasımlarında yer verildiğine değinmiştik. Yazışmalarda 
büyük önemi olan dua cümleleri daha çok, mektupların giriş 
ve son kısımlarında yer alır. Mektup içinde de isim 
geçtiğinde ve yeri geldikçe dua cümleleri görülür. Dualar, 
muhatabın makamıyla mütenasip ifadelerle yapılır. Bu durum, 
siyasi mevkide bulunanlar için de,manevi makam shipleri 
için de geçeri i dir. 

Dualar her üç dille ve çok çeşitli üsluplarla 
yapılmaktadır. Uzun ve süslü cümlelerle yapılanlar olduğu 
gibi, kısa ve sade olanlar da vardır. Dau cümlelerinde 
Cenah-ı Hakkı'ın ismi her zaman geçmez. Doğrudan O'nun 
adına izafetle hem Türkçe, hem de Arapça duaların yanında, 
Türkçe ve Farsça istek-dilek fiilleriyle yazılanlar da dua 
cümlesi kabul edilmelidir. Çünkü kişilerle ilgiİi iyi 
temenniler, farklı üsluplarla da olsa, sonuçta Hz. Allah'a 
yöneltilmektedir. Ru açıdan bakılınca, mektuplarda çok 
değişik dua cümleleri görülür. 

Razı mektuplarda dua ibareleri görülmeyip sadece dua 
niyetine atıfta bulunulmaktadır. Böylelerinde, mektup 
girişinde mesela "gerekli duadan sonra"; mektup bitiminde 
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de "hâki dua" ibareleriyle yetinilir. Bu tür ksıltmalar, 
eğer müstensih tarafından yapılmamışsa, yazar ile muhatabı 
arasındaki ilişki, duayı kısa tutmayı hoş gördürecek bir 
yakınlıkta olmalıdır. 

önce Arapça ve Farsça yapılmış dualara bakalım. 

Padişah veya vezirlere yapılan Arapça dualarda, o 
makam sahibinin,padişahsa saltanatının, değilse ikbal ve 
izzetinin devam etmesi Allah'tan istenir. Uzun Arapça 
cümlelerle önce saltanat ve devlete,sonra şahsın sıhhat ve 
mağfireti, düşmanlara muzafferiyeti için Allah'tan yardım 
istenir. Mesela, Lamii Çelebi'nin Yavuz Selim'e arz 
mektubunda yazdığı Arapça dua şöyledir. 

" rassesa'1lâhü kavâyime saltanatihı ve de'ây m. 
şevketihi bi'l-izzi ve't-temkln ilaı yevmi' d-dın" (I421 

(Allah onun saltanatının temellerini ve şevketinin 
direklerini şan ve şeref ile kıyamet gününe kadar sağlam 
kı1 sın) 

Yeğen Mehmed Paşa'nin Padişaha yazdığı 
tehriknamesindeki dua: 

"Padişah-ı 4 âlem-penah halleda'llâhü hilâfetehu ila 
yevmi ' 1 intibah" şeklindedir. 11431 

(Allah onun hilafetini kıymet gününe kadar daimi 
kı1 sın) 

hami i'nin vezirazam İbrahim Paşa için duası ise 
şöyledir. 

"la zllet hıyâmii devletihi müşeyyedeten bi-evtadi'l- 
hulüdi ve 4 imade' d-devami ve ma berihat surâdikatü şevketihi 

142 Lamii, Münşeat, Sül. Ktb. Radızade, 434, 20b. 

143 Kani, Münşeat, Sül.Ktb. Hacı Mahmud, 5363, 62a. 
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meşdudeten hi-ı tnâbi ' 1-hekâ' i ve esbâbi '1-kıyâmi" 11441 

• • » 

(Onun devletinin çadırı ebediyet kazıklan ve 
devamlılık direkleriyle sağlam birşekilde devam etsin. 
Şevketinin otağı beka ipleri ve kıyam bağları ile ayakta 
kal sın} 

Başka makamda olanlara veya diğer meslek erbabına da 
hallerine ve sanatlarına uygun, kendi özelliklerini 
belirten Arapça dualar yapılır. 11451 

Alimler ve şeyhler için yapılan dualarda yazar, 
muhatabından başka, kendisi için de Allah'tan birşeyler 
ister, özellikle tarikat mensuplarına yazılan mektuplarda, 
şeyh veya mürşid vasıtasıyla Allah'tan feyz ve bereket 
i sten ir, 

Mesela Tokat mevlevihanesi şeyhine yazdığı mektupta 
Kani, "efiza'1lâhü'al eyriâ min füyüzâti'1-cezîleti ve revana 
mi n c avni 'inâyâti ' 1 -r.el iyyeti " 11461 ibaresiyle Allahtan bol 
feyizler istemektedir. 

Farsça dualar, ,nisbeten daha kısa olup mektup 
sonlarında yazılırlar. Bazan Türkçe dua yapıldıktan sonra 
da, son bir temenni olarak Farsça dua ibaresi yazılır. Bu 
ibarelerde, mektup yazılan şahsın günlerinin huzurlu mesut 
geçmesi, devamlı refah içerisinde olunması istenir. Burada 
çok belirli bir dua kalıbı olmayıp, cümlenin sonu "bad" 
(olsun) kelimesiyle bi ter.Aşağıdaki şekiller ve benzerleri 
her münşeatta rastlanan örneklerdir: 

144 hami i , Münşeat, aynı nüsha 92a. 

145 Topkapı , H.716'da kayıtlı Ünvan-ı Mekatib'de çeşitli 
Arapça dua şekilleri vardır. 

146 Kani, Münşeat, Topkapı, H. 827, 30b. 
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"HemTşe r ömr fi devlet dâim ü kâim bâd" 

” BâkT fazilet dâim bâd" 

* ı 

" BâkT eyyâm-ı şahadet müterakkî bâd 
" Eyyam -1 firâk muhtasar bâd" 

" Sa'âdet dâim selâmet kâim bâd" 

" Yârab duâ-i haste-dilân müstecâb bâd 
" Der-terakkT bâd" 

" Devlet ü saadet dâim ve kâim bâd" 

Türkçe yapılan dualarda da, yazarın istek ve 
düşünceleri, kadar çeşitlilik görüyoruz. 

Padişaha yapılan dualarda lakapları sıralanıp süslü 
ifadelerle, "mahz-ı hayr" olan vücudunun kederlerden uzak 
kalması, devlet ve ikbalinin ebedi olması, saltanat 
semasında bahtının daima parlaması, merhametli hatırlarının 
goncasının her zaman açılması kılıcının parıltısının dört 
yöne ışık saçması... gibi istekler dile getirilir. Bu 
duaların belli bir kalıbı ve sınırı yoksa da, telhislerde, 
telhisin yazılış amacına uygun dualar edilir. Mesela 
padişaha dinlenme gününde telhis yazılmışsa, sakin bir' 
ortamda zevk u safa içinde olması; Ramazan bayramında 
yazılan telhiste, bayramın kendisi hakkında mübarek ve 
sevinçli ünlerine vesile olması; kadir gecesiyazılan 
telhiste de, her gecesinin öyle sevinçli ve fazletli olması 
Allah Taala'dan istenir. Böyle özel günlerde yazılan 
mektuplarda, o güne has dualar edilir. 

Kani'nin kaleminden padişaha bir tebrik mektubunda şu 
dua yazılmıştır: 

" Hak sübhânehfi ve Taâla hazretler i 'aıtune-i 'âlemiyâna 
mahz-ı hayr olan viicTıd-ı mes'ud-ı 'âlem-mes'udlann ahtar 
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u ekdârdan mahfuz u masun. . . eyleye... Cenib-ı aferinende-i 
cümle-i kâinat hemvare vücud-ı bihbûd-ı mekârim-nuniüdların 
küdfırât-ı seniyye ve ma'neviyyeden âmin ü sâlim ve sâye-i 
' inâvet-vâye-i merâhim-pîrâyelerin fark-ı çikerânemde sabit 
ii dâim eyleye âmîn" ,H7! 

Diğer devlet erkanına yapılan dualar benzer 
şekildedir. Kişiye, bulnduğu makamda devamlı kalması, 
ömrünün uzun ve hayırlı olması, zararlardan uzak kalması, 
Allah'ın himayesinde blunması gibi iyi dilekler belirtilir. 

Rir çocuk doğumunda gönderilen mektupta çocuk için 
yazılan dua şöyledir: "... Hak Ta'ilâ kudum-ı şerifin 
mübarek ii meymTın kılup ve her zamanda vücud-ı latifin 
âlâmdan masun tuta âmin yarabbe'l-alernîn" (H81 

Şair Nabi ilerlemiş yaşında iken, kendisine iyilik 
eden bir yetkiliye şöyle dua eder: 

" Cenah-ı Hak si zi eri dahi hengim-ı pTr-i nâtüvariîde 

ıztırâr u i f ti kârdan reh"a eyleye amTn" 11451 
% % • 

Rüyiiklerden birinin kızı öldüğünde kendisine yazılan 
taziyenamede yapılan dua şeyledir: 

"Hak sübbanebii hazreti cenab-ı refı'unuza ve sair 
'akifân-ı harem-i şerife r ömr-i tavll ve ecr-i cezıl 
müyesser buyurup harem-i muhteremünüzi hemışe behcet ü 
f 'âfivetle me'mTır kılsun âmTn" ,m) 

Şair Nef’i, imam Ali Efendi'ye yazdığı mektubu mısra 


147 Kani, münşeat, Topkapı, H. 827, lb. 

148 Mesihi, Giil-i sad-berg, SOI. Ktb Esad Ef. 3351, 9a 
145 Nabi, Münşeat, Topkapı, R.1053, 75b. 

110 F.bussuud, Münşeat, Siil. Ktb. Esad Ef. 3291 
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şeklindeki dua ile bitirmiştir: 

"Gönül hoşlukların kıl sun müyesser Hazreti Mevlâ" 11511 
Yine, beyit halinde yazılmış bir mektup sonu duası 
Osmanzade Taib'in Münşeatına kaydedilmiştir. 

Âftab-ı devlettin hergiz zevale irmesün 
Mâh-ı tabânsın Hudâ eksüklügün göstermesün 11521 

Gayr-i müslimlere yazılan mektuplarda ise, 

kendi1 erinin hr i stiyan milletine mensubiyetleri belirtilir. 
Şahıslarının bazı iyi hasletleri vurgulanır, sonra da 
Allah'ın onlara İslam dinini nasib etmesi istenir. Hidayete 
gelmeleri arzusu gayet nazikçe ifade edilir. Bu konuda, 
Nahi'nin bir ermeni dostna yazdığı mektup örneklik eder 
"Nakkâş-ı sanem-hâne heves-lrâmı 
Hakkâk-nigTn fersâ-yı suhan-sarâyı 
sûretünüz salTb-gede-i fuzuli zünnâr-perest maktuli na- 
makbnli serâmed-i zergirân-ı san'at-güzâr engüşt-nümâ-yı 
r.ıırf e-ni gar dostumuz Musa "yesserallâhü lehü' 1—r tslame 
ve' 1 -imân" i1531 (Allah ona İslam ve imanı kolaylaştırsın) 

Münşeatlarda, nadiren beldelere de dua edildiği 
görülür. Tesbit edebildiğimiz iki örneği kaydedelim. 

I.amıı Çelebi, İskender Çelebi 'ye gönderdiği duanamede, 
Rursa için de şöyle dua eder: 

..Mahrüse-i Buruşa "saneha'1lah ü teala 'ani'd-darri 


151 Nef'i, Münşeat, Üniv. Ktb. Ty. 3637, 33b. 

152 S fil . Ktb. Berez, 2771 , 20b. 

153 Nabi , Münşeat, aynı nüsha 66a. 
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ve'l-be'sâ'da . .." u54, (Allah orayı kötülük ve zarardan 
korusun) 

Diğer örnek, İstanbul için yazılan dua ibaresidir. 
"01 belde-i tayyibe (Şâneha'llâhü 'an ' avarızı'1- 
ğiibe) 1155 ’ (Allah o şehri görülmeyen belalardan korusun) 


15,1 I.arni i , Münşeat, Sili. Ktb.Kadızade, 434, 89b. 


15,5 Vehbi', Münşeat, Üniv. Ktb. 9584, 5b. 
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II BÖLÜM 

Eski Türk Edebiyatında Münşeatların Kronolojik Dağılımı 

Edebiyatımızda münşeat yazma geleneği Selçuklulara 
kadar uzanır. Bizde bu türün gelişmesinde Farsçanın ve Fars 
geleneğinin tesiri vardır. Anadolu'da tertip edilen ilk 
münşeat mecmuaları Farsçadır. 13. yüzyıl Anadolu, 
Selçukluları dönemine ait, devletin resmi yazışma 
örneklerini ihtiva eden önemli miktarda münşeat tertip 
edilmiştir. Haşan b. Abdülmümin el-Huyi'nin Gunyetü'1-Katib 
ile Rüsumu' i—resail' i, 1,1 Muhammed b. Abdulhalik 
elMevheni ' inn Diistur-ı Debiri'si, Bahaddin Bagdadi'nin et- 
Tevessiil i 1 e' t-Teressül ' ü örnek olarak verilebilir. 121 Bu 
münşeatlarda örnek olarak verilen ve dönemin resmi yazışma 
dili Farsça ile yazılmış olan pekçok berat, menşur, nişan, 
tezkire vs. suretler. Beylikler dönemi ile ilgili önemli 
tarihi bilgileri ihtiva etmektedir. Bu eserlerde inşa 
örneği olarak, daha çok devletin resmi yazılarının yer 
alması dikkat çekicidir. Sanatlı nesir örnekleri olmaları 
bakımından, devletin üst kademelerimdeki zevatın kullandığı 
üslup, hitap şekilleri, buna bağlı olarak gelişen resmi dil 
protokolü, daha sonra Osmanlı Türkçesi ile telif edilecek 
münşeat eserlerinde bolca görülecektir. 

Anadolu sahasında Türk diliyle yazılmış ilk mensur 


1 Neşreden Adnan Erzi, Ank. 1963. 

2 Anadolu Sel çklulan zamanında yazılmış bu mahiyette 
eserler için bk. A. Erzi, Selçuklular Devrine Ait înşa 
Eserleri, Ank. 1962; Osman Turan, Türkiye Selçukluları 
Hakkında Resmi Vesikalar, Ank. 1958. 
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eserler, daha ziyade, din, ahlak, siyaset ve hikaye 
kitaplarıdır. Bir kısmı da tercüme olan 13 ve 14. yy 
eserlerinin dili sade Türkçedir. Faydalı olma amacıyla 
yazılmış, sanat gayesi, gütmeyen bu ilk dönemin mensur 
eserleri, halka bir takım bilgileri aktarırken, aynı 
zamanda da Anadolu Türk nesrinin teşekkülünde rol 
oynamışlardır. 

14-15. yy'lar ise Osmanlı Türklerinin medeniyet, 
kültür, dil ve edebiyat alanında ilerleme devirleridir. 
Türk dili hu asırlarda sadece halkın konştuğu dil olarak 
değil,aynı zamanda edebi sahada ve devlet dili olarak da 
varlığını ortaya koymaya başlamıştı. Çok sayıda manzum ve 
mensur eserin yazılmış olduğ 15.yy., bu eserlerin 
çeşitliliği yönünden hayli zengin sayılır. Tasavuf,tefsir, 
hadis, ahlak, tarih, lügat, siyaset, nasihat, hikaye, 
kitapları, ansiklopedi nitelikli kaynaklar, menakıbnameler, 
battal name! er , mizahi risaleler, 15. yy Türk nesrin meydana 
getiren bazı yazı neviîerinin yer aldığı eserlerdir. Bu 
eserlerin dili son derece sade ve kolay anlaşılır türdedir. 
Bunların içinde, ilerde münşeat eserlerine mevzu teşkil 
edecek olan resmi yazılarla, hususi yazışma örnekleri ve 
inşa hakkında öğretici bilgiler veren n&mualar az da olsa 
göriilmektedi r . 
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14. ve 15. yy Münşeatları 

Teressiil 

Anadolu'da Türk diliyle telif edilmiş ilk münşeat 
eseri olarak Ahmed-i Dai'nin (öl. 1421'den sonra) 
Teressiil 'ünü 11 ’ biliyoruz. 14.yy. sonu veya 15.yy 
başlarında yazılmış olan eser, mektup yazmanın usul ve 
kaidelerinden bahseden önemli bir vesikadır. Şimdilik tek 
ve eksik bir nüshası 14 ’ bilinen Teressül, o yüzyıllardaki 
nesir edebiyatımızı göstermesi ve mektup yazmanın nasıl bir 
üslup ve kaideye tabi olduğunu ortaya koyması bakımından 
çok değeri idir. 

Elimizde sadece dokuz yapraklık nüshası bulunan 
Teressül'de, başta; besmele,hamd ve Hz. Peygambere salattan 
sonra, eserin Türkçe tertip edilmesinin ve kullanışlı 
sername örneklerinin verilme sebebinin, eserden 
faydalanmanın kolaylığı olduğu belirtilmektedir. Resmi ve 
gayr-ı resmi yazılarda dikkat edilecek hususları ihtiva 
eden eserde, mektup yazarken on tane "edeb'e riayet 
şartından bahsedildikten sonra, başta padişah olmak üzere 
resmi makam sahipleri ile alim, şair ve şeyhlere yazılacak 
unvan örnekleri sıralanmıştır. 

Mektup "biti" yazarken riayet edilecek edebler 
şunlardır: 

1 . Edeb: Kişi, padişahlara ve ulu insanlara mektup 
yazdığında sözü çok uzatmamalı, sadece maksadını anlatıp 


3 î.ngat manası, "harflerin mahreçlerine ve uzatılıp 
kısaltılmalarına riayet etme" olan teressülün, inşa ilminin 
dallarından olduğunu Katib Çelebi Keşfu'z-zunun'da 
kaydetmiştir. (C.T, s.398) 

Manisa Muradiye Ktb. 1856/3 (yk. 113b-121b) 


4 
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dua ile bitirmeli, Unvanını da yazının altına "kemter, 
duacınız" gibi ibarelerle yazmalı. Ulu kişilere yazılan 
mektupta başkalarına Belam kelam yazmamağa dikkat etmeli 

2 . Edeb: Büyük hatunlara mektup yazıldığında kısa 
nlarak dua ve övgü üslubuyla yazmalı, sevgi dolu hasretli 
sözler kullanmamalı; şayet kendi hanımı olursa iştiyaklı 
ifadeler kullanabilir. 

3. edeh: Erkek hanımına veya hanım erkeğine ya da oğul 
babasına mektup yazanca çok övgülü ifadede bulunmamalı, 
arzulu cümlelerle yazmalı 

4. Edeb: Dostlara mektup yazıldığında muhatabı çok 
övmeli, iştiyaklı sözlerle beyit veya şiir de yazılırsa iyi 
ol ur. 

5. Edeb: Mektup kime yazılı yorsa önce ona selam kelam 
yazmalı, sonra başkalarına selamı kaydetmeli. 

6. edeb: Bir sözü bitirmeden başka söze geçmemeli. 

7. F.deb: Yazılan sözler net ve açık, mektubun maksadı 
iyice malum olmalı. 

8. Edeb: bir kere yazılan sözü dönüp bir daha yazmak 
ayıp ol ur.Meğer ki bir maslahata binaen yazılmış olsun. 0 
zaman tekit için tekrar yazılabilir. 

9. edeb: Mektubu güzel bir kağıda "gökçek" hatla 
yazmalı, imlada yanlış yapmamalı ve duyulmadık kelimeleri 
kul 1 anmama!ı, 

10. edeb: Mektub yazıp bitirince baştan sona bir kere 
okuyup varsa yanlışları düzeltmeli, mektup kağıdının alt 
kısmı bir parça vırtıİmalı. Tâki kağıt dört bacaklı 
olmasın. Müneccimlere göre "terbi” e delalet eden bu şekil 
uğursuz sayı lir. 
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Ayraca yazıcılara, ataya, amca ve dayıya oğul ve 
kızkardeşlere, kadın kocasın^, koca "avratma", hala ve 
teyzeye, dostlara "böyle yazalar" başlığı altında, 
yazılması gereken üslup, temsili mektuplarla gösterilmiş; 
birer tane de iyadetname taziyename ve azadname örnekleri 
verilmiştir. Elimizdeki tek eksik nüsha sadece 9 varak 
olduğundan mevzu burada kesilmektedir. 

Anlatım dili bakımından sade olan eserde verilen 
örnekler hemen hemen Arapça ve Farsça terkiplerle 
kurulmuştur. Cümle sonlarında Farsça dua ibarelerine 
rastlanması, münşeat türünde Fars edebiyatının tesirini 
göstermek t.ed i r . 

Menahicü'l-inşa 

Yahya bin Mehmed el-Katib tarafından 1479'da yazılan 
eserde hem yazışma kaideleri hem de bu kaidelere uygun 
gerçek ve temsili örnek metinler vardır. 

Eserine besmele ile başlayıp Allah'a hamd, resülüne 
sal at ü selam getiren yazar, önceden beri inşa kaidelerine 
hevesli olduğunu belirterek, daha önceleri münşilerin 
yaptıkları gibi, kendisi de, çok kullanılan ve 
kullanılmayan garip sername ve terkip örneklerini 
topladığım, amacının, ehl-i kalemin bundan istifade edip 
hayır dua ile kendisini anmaları olduğunu yazar. 

Menahicü'l-inşa üç bölüm "bab" üzere tertip edilmiştir. 

1. bölümde inşa kaideleri açıklanmıştır (fi beyani 
kava'idi'l-inşa) 

2 . bölümde resmi ve gayı—ı resmi kişilere yazılacak 
mektuplarda sernamelerin (mektup başlıkları) ve mektup 
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girişlerinin nasıl yazılacağı gösterilmiştir. (fi't- 
ta'rifat) 

3.bölümde verilen inşa kaideler ile sernameleri ihtiva 
eden örnek mektuplar kaydedilmiştir. (fi't-terkibat) 

Yahya b. Mehmed, ilk bölümde her "ehl-i kalem" olan 
katibin bilmesi gereken kaideleri şöyle açıklamaktadır: 

inşa yazan katib Arapça grameri ve vezin ilmini 
bilmeli, kelamı fasih olmalı; sözü, anlaşılmayacak derecede 
kısal ramaktan (icaz), gereğinden fazla uzatmaktan (ıtnab), 
tekrardan ve ibareleri , hoşlanılmayan kelimelerle kurmaktan 
Çtenafiir) kaçınmalıdır. Katibin nesri nazım gibi olmalı, 
cümle unsurlarına dikkat etmeli,ne nisbette Arapça 
ibarelerle ve halk kullanışlarına yer vereceğini iyi 
bilmelidir. 

Yahya b. Mehmed, münşi olan kimsenin, mektup yazanla 
mektup yazılanın mertebelerine dikkat etmesi gerektiğini 
belirterek, katip mevkiyi gözetmeli, buna göre lakap ve dua 
cümleleri kullanmalı der.Muhatabın sayısına ve cinsiyetne 
göre kullanılacak zamirleri de sıraladıktan sonra, bu 
açıklamalarının yadırganmaması gerektiğini belirten yazar, 
bunları fark etmeyen cahil katiplerin çok görüldüğünü, 
ifade eder. 

Katip, mektup yazdığı kişiyi mertebesine göre ne kadar 
övmesi gerekiyorsa ona göre bir üslup kullanmalı, bir 
kimseyi haddinden fazla övmemeli,hele cahil ve cimriye 
tazim göstermemelidir. Olmayan vasıfları bir kişide varmış 
gibi gösteren aşırı övgünün "kaleme zulüm" olduğunu 
belirten yazar, katibin, kendisini karşısmdakinden her 
zaman küçük görüp, eğer akranına yazıyorsa muhibb-i 
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muhlis", üst makamdakine yazıyorsa "bende-i kemine, 
ezafü'1-i had" sıfati arıyla ismini yazması gerektiğini ifade 
etmektedir. Yahya b. Mehmed, bu kaidelere dikkat edlirse, 
mektubun ulaştığı yerde yazanın sözünün rağbet göreceğini, 
hacetinin hasıl olacağını belirtir. 

Menahi cü' 1-i n.şa 'm.n i kinci bölümünde, değişik meslek 
ve makamdaki kişilere yazılacak mektupların sername 
örnekleri sıralanmıştır. Kendisine mektup yazılan kişinin, 
önce lakapları secili terkiplerle verilmiş, sonra mevkiye 
uygun dua cümlesiyle, söz, esas konuya getirilip 
bırakılmıştır. Ru bölümde mektup başlıkları verilen 
şahıslardan bazıları şunlardır: 

Sultanlar, vezirler, emirler, kadılar, şeyhler, 
alimler, zahidler, katibler, hatibler, imam ve müezzinler, 
hazinedarlar, silahdarlar, saray hizmetçileri, tabibler, 
şairi er,sazendeler, attarlar, hatunlar, mansıb sahiplerinin 
baha ve kardeşleri, gayr-ı müslimler 

Ayrıca, cevabi mektupların giriş kısımlarının nasıl 
yazılacağı hazan da Farsça ibarelerle gösterilmiştir. 
Sernameler ve cevabnamel erin giriş kısımlarından başka bazı 
makam sahipleri için, "ta'rifat" başlığı altında Arapça dua 
ibareleri verilmiştir. 

Ru holümde dikkati çeken husus, hitapların ve mektup 
girişlerinin Arapça-Farsça terkiplerle,süslü secili 
cümlelerle örnek!endirilmesi; bir önceki bölümde, kişiyi 
haddinden fazla övmenin kaleme zulüm olduğu söylenmesine 
rağmen, verilen ibarelerde övgüde aşırıya gidilmiş 
ol masıdır . 

ficünciî bölümde önce verilen inşa kaidelerine uygun 
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hakiki ve temsili mektuplarla bazı belgeler yer almaktadır. 
Nazari inşa bilgilerinin uygulamadaki örnekleri olan bu 
yazılar içinde 12 adet temsili (biri Farsça) mektup olup, 
bunların 10'u cevaplarıyla birlikte (toplam 22 mektup) 
kaydedilmiştir. Runların dışında belge niteliğinde, Fatih 
Sultan Mehmed ve Sultan 2. Murad tarafından verilen 10 adet 
berat ve takrir sureti, ayrıca, Karamanoğlu İbrahim Bey'in 
Osmanlı hükümdarına gönderdiği, bir name vardır. 

Rn bölümde verilen inşa suretlerinin dili süslü ve 
sanatlıdır. Farsça-Arapça terkipler, dua kalıpları, 
hitaplar, arada geçen heytler mektupların dilini çoğu kez 
sadelikten uzaklaştırmıştır. Fakat arada yine de sade 
ifadeler, Türkçe söyleyişler vardır.Metinlerin dilinin 
Arapça Farsçava boğulduğu kısımlar daha çok lakaplar, giriş 
kısımları ve dua cümleleridir. 

Menahicü'1-inşa,bizde münşeat türünün bilinen ikinci 
örneğidir. Dil ve üslup bakımından Teressül'den daha fazla 
Arapça ve Farçamn tesirinde kalan Menahicü ' 1-inşa' da, 
daha önce yazılmış Farsça münşeatların izleri 
görülmektedi r . 

Eserin bilinen iki nüshası Konya izzet Koyunoğlu Ktb. 
12998 ve Rihl. Nat. Tk. Yz. 660'tadır. Konya nüshasının 
müstensihi Mevlana Muslibıddin Halife olup istinsah tarihi 
bel 1 i değildir. 

Rihl. Nat. nüshasını İbrahim Karaviryevi 884/1479'da 


■ Halil İnalcık, Reisii' 1 -küttab Mad, İslam Ans. C.IX, 
s.672, İst. 1979. 

Eser hakkında daha geniş bilgi için bk. "Fahri Unan, 
Yahya h. Mehmed el -Kati h' i n Menahicii' 1 -inşa ' sı, Ank.üniv. 
Sosyal bilimler Enstitüsü, Yayınlanmamış Yüksek Lisans 
Tezi, Ank. 19R6 . 
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istinsah etmiştir. 

Giilşen-i înşa (Risale-i Latife) 

Şeyh Mahmnd h. Edhem tarafından h. 896 Recebinde 
(1491) Sultan TT. Bayazıd adına yazılan eser, çeşitli inşa 
numuneleri toplayan derleme türü bir münşeattır. 

Ramd, salavat, ashaba duadan sonra yazar, sebeb-i 
telif bölümünde, inşa ilminin sultanların ve önde 
gelenlerin beğendiği bir ilim olduğunu, fakat bu fende 
görülen Türkçe risalelerin miiretteb olmaması sebebiyle 
kendisinin çeşitli kitapları inceleyerek "mükatebat, 
muhatabat, münavebet ve sultan menşurları" örneklerini 
toplayarak Giilşen-i inşa adını verdiği bu kitabı tertip 
ettiğini vazmaktadır.Bu tertipten maksadının "arz-ı 
niyaz,, devletin devamına dua ve hayırla anılmak" olduğunu 
belirterek eserinde hata göreceklerin bunu düzeltmelerini 
istemektedir. 

Eserini üç ana bölüme (bab) ve çeşitli alt başlıklara 
ayıran şeyh Mahmnd, "sahayif ve rika" başlığıyla verdiği 
birinci bölümde çeşitli kişilere şevk ve muhabbet dolu 
mektup örneklerini muhtelif amaçlarla yazılmış 
tehriknameler i, taziye; teşekkür ve şikayet mektuplarını; 
değişik konularda talepleri dile getiren yazı örneklerini 
sıral arrn ştı r . 

Hitabat ve cevabat" başlıklı ikinci bölümde 
sultanlara, vezirlere, meliklere, hakanlara, kadılara, 
müderrislere, müfessirlere, ediplere, inşa ehline, 
şairlere, müneccimlere, sadata, salihlere, vaizlere, 
imamlara vs. meslek erbabına hitap örnekleri verilmiştir. 
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üçüncü bölümde çeşitli menşur örnekleri vardır. 
Vezaret, kaza, tevliyet, hitabet, imamet menşurları 
bunlardan bazılarıdır. 

Eserdeki bütün bu yazılar isimsiz olarak verildiğinden 
inşa örneklerinin temsili mi, hakiki mi olduğunu tesbit 
etmek mümkün olmamaktadır. 

Eserin dil ve üslubu, dönemin inşa nesrine uygun 
Arapça Farsça terkipli ifadelerle dolu olmakla beraber 
süslü değildir. Bölüm başlıkları Arapçadır. Eserde Arapça 
Farsça şiirler dikkat çekecek kadar çoktur. Cümle içinde 
sık sı V mevz.uya uygun ayetler geçmektedir. 

Eserin sonunda, risale-i latife diye nitelendifc&sn 
kitabın kısa hi r övgüsü yapılmıştır. Arapça iböre ile 
eserin çok kıymetli oluşundan bahseden yazar, adının Şeyh 
Mahmud bin Fdhem olduğunu, Kastalani diye şöhret bulduğunu 
helirterek sözünü bitirmektedir. 

Nîishal arı: 

1. Milli Ktb. Yz. A. 2276 

2. T T K Ktb. Y/504 

3. Manisa tik Halk Ktb. 6450, 2781, 2782 

4. H.Sel im Ağa Ktb. Kemankeş 525 

5. Sül. Ktb. Kadazade Mehmed, 421, 

6. Bursa Haraccıoğlu, 996 

7. Bibi. Nat. Turcs 107 

B. Berlin, Devlet Ktb. Ms.Or. quart 1480 (İst. t. 
1538); Ms. or. Det. 2349, 942 (İst. t. 1787); 

Ms.Or.Ort. 1613 (yk. 41-78); Ms.Oct. 3680 
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Mecmua-i înşa 

XV.yy'a ait bir başka eser de, Hüsamzade Mustafa 
Efendi'nin Mecmua-i inşa'sadır. Biz eseri göremedik. Eserin 
Şinasi Tekin'e göre 148fl'de yazıldığanı, bunu "Menahcü'l- 
inşa Community Art Workshop, Roxbury Mass. Cambridge 1971," 
adlı eserinde yazdığını, Fahri Unan adı geçen tezinde (s. 7) 
zikretmektedir. 

Münşeat- Al i Şir Nevai 

XV. yüzyılın sonlarında yazılan bir diğer önemli 
münşeat, Ali Şir Nevai'nindir. 

Nevai'nin Münşeatı, doğu Türkçesiyle yazılan tek 
münşeattır. Eserde yazarın dostlarına ve makam sahiplerine 
yazdığı edebi mektupları yer alır, 

Nevai eserine hamd ile başlar.Sonra eserinin telif 
sehebini belirtir. Türklerin birbirlerine yazdıkları 
mektuplarda sözün yumuşaklıktan uzak, terkiplerinin de 
belagetsiz olduğunu, gösterişsiz ve süssüz ifaderle 
yazıldığını; buna mukabil Farsça inşanın ise "gönül çekici" 
olduğunu kaydeden Nevai, Türkçe mektupların da bu şeklde 
yazılmasının iyi olacağını düşünmüş ve o tarzda mektup 
yazmaya başlamıştır. Kendi yazdığı bu mektupları daha sonra 
toplayarak Münşeat haline getirmiştir. 

Nevai, başta sanatlı cümlelerle mevsimleri tasvir 
etmiş sonra, değişik kişilere yazdığı mektuplarda çeşitli 
konulardaki görüşlerini, hazan nasihat edasıyla kaleme 
almıştır. Münşeatında padişaha ve veliahta yazdığı 
mektuplar da olan yazar, hu metinlerde kendilerine dua ve 
teşekkür etmektedir. Nevai bazı mektuplarında miislümanlara 
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lider olacak kişilerde olması gereken vasıfları sayarak 
ideal bir padişah tipi çizmiştir. 

Türkçenin bir sanat dili olduğunu adeta ispata çalışan 
yazar, bunu, yazdığı çok sayıda mektupta göstermiş, mektup 
içinde manzumelere sıkça yer vermiştir. 

Nevai'nin Münşeatı Azer-Neşir tarafından 1926'da 
Rakü'de basılmıştır. 

Nüshalar 

I.Sül. Ktb. Fatih 4056/25 (yk. 759-775) 

2. Bibi. Nat Suppl. Turc. 316-317 (Külliyatı içinde 
İst. t.933, müst Ali Hicani) 

Gül-i Sad-berg 

Divan katipliği yapan ve şair olan Mesihi (Öl. 1512) 
pek çoğunu kendisinin yazdığı yüz kadar mektubu 181 bir 
araya getirerek telif ettiği eserinde inşa tekniği hakkında 
bilgi verip "falancaya bu üslup ile yazalar" başlıkları 
altında temsili mektup örneklerini sıralamıştır. Gerçekten 
kişilere yazılmış olanları şefaatname, muhabbetname, 
tehniyetname, iştiyakname, tazarruname gibi adlarla 
zikrederek; hurların timar talebi, şiir irsali, kitap 
ricası, görüşme isteği, düğün daveti, bayram tebriği vs. 
amaçlarla yazıldığını belirtir.. Mektupların bir kısmının 
altında Mesihi'nin imzası varsa da kime gönderildikleri 
hakkında bir kayıt, yoktur. 

Hoca Çelebi adlı bir zatın inşasından örneklerin de 


8 M.Mengi, Eski Türk Edebiyatı Tarihi, Akçağ Yay. Ank. 
1 994s.127.. F.ser incelenmiştir: Çetin Derdiyok, 15.yy. 
Şairlerinden Mesihi'nin Giil-i Sad-berg'i, Yayımlanmamış 
Doktora Tezi, Adana 1994. 
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yer aldığı eserin "elkab" bölümünde hitap edatları 
verilmektedir. Asıl te'lifte yüz mektup derlenmesine 
rağmen, eserin farklı nüshalarında önemli miktarda azaltma 
yapıl mıştır. 

Eserin baş taraflarında tavsiye edilmiş bazı dualarla 
şiir parçalarına rast!anmaktadır. 

Gül - i sad-berg'deki yazıların dili çok süslü sayılmaz. 
Ayetlere ve Arapça ibarelere bazen tesadüf edilen 
mektuplarda uzun tamlamalar yoktur. 

Nüsha 1 an : 

1. Gül. Tfth. F.sad F.f. 3351/2 (yk. 6-27) 1,1 

2. H. Sel im Aga Ktb. Hüdayi Ef. 1291 

3. Çorum Genel Kth. 2237 

Görüldüğü üzere tesbit edilebilen ve inceleme 
imkam bulduğumuz XV. asır münşeat mecmuaları Nevaininki 
hariç, didaktik niteliklidir. Bu asrın az sayıdaki münşeat 
mecmuaları, henüz oluşmamış olan inşai nesre doğru gidişi 
gösteren yazılardan mürekkeptir. Yazıcıların, yazışma 
esnasında kime, nasıl hitap edebilecekleri hususunda bazı 
yazı kaidelerini bildiren bu eserler arasında sadece 
Nevai'nin Münşeatı öğretici amaç gütmeyen edebi yazı ve 
mektup! arından müteşekkildir. 

XVT. YY. Münşeatları 

XVT. asır, tarihimizde her alanda olduğu gibi dil ve 
edebiyatta da olgunluk devri dir.Asrın başlarından itibaren 


7 Rıı nüshada ayrıca Nev'i'nin Abdülhalim Efendi'nin, 
Mevlana Cami'nin, Hoca Efendi'nin mektupları vardır. 
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çok çeşitli konularda manzum ve mensur eserler yazılmaya 
haşlanmıştır. Din, ahlak, tasavvuf, edebiyat, tarih, siyer, 
çografya, kozmografya, bibliyografya, biyografi konularında 
yazılmış yüzlerce eserin yanında; letaifnameler, 
tezkireler, gazavatnameler, menakıbnameler, çeşitli meslek 
ve ilim dallarım tanıtıcı kitaplar, kanunnameler resmi 
yazılar vs. değişik üsluplarla yazılmış farklı türlere ait 
eserlerdir. 

Ru yüzyılda, Arapça ve Farsçanm tesiriyle geniş bir 
ifade kabiliyeti kazanan Osmanlı Türkçesi ile yazılan 
sayısız mensur eserin içinde sade dil ve üslup ile 
yazılanlar olduğu gibi, özellikle sanat endişesi taşıyan, 
süslü inşa ile yazılmış olanlar da çoktur. Münşeat 
geleneğinin oluşması da, bu tarz sanatlı nesrin beğenilip 
yaygınlaşması ve birbirleri ile yazışan şair ve münşilerin 
süslü nesri tercih etmeleri sebebiyledir.Bu dönemde münşeat 
mecmuası yazma geleneğimizde, öncek yüzyıla göre 
zenginleşme görülür. flk münşeat eserleri öğretici 
nitelikte iken, bu yüzyılda tarihi ve edebi yönü ağır 
basanlar daha çoktur. 

Münşetaü's-Selatin 

Sultan TT. Selim zamanında nişancı olan Feridun Ahmed 
Rey (öl. 1583), yüzlerce yazışma örneğini toplayarak 
oluşturduğu bu eserini 1575'te Sultan III. Murad'a takdim 
etmiştir. Eserde, Osmanlı Devleti'nin kuruluşundan III. 
Murad'a kadar pekçok padişahın, şehzadelerin ve diğer 
devlet adamlarının yazdıkları resmi mektuplaşma örnekleri 
vardır. Çeşitli menşurlar, beratlar, fetihnameler, arzı 
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haller, hükm-i şerifler, mülknameler, ahidnameler, tebrik, 
taziye, fahriye, ciilıısiye, müjde mektupları bunlar 
arasındadı r. 

Ayrına eserde padişahların ve devlet adamlarının 
lakapları, peygamber efendimizin, dört halifenin ve diğer 
bazı İslam büyüklerinin mektupları vardır. Eserdeki 
mektupların bir kısmı Arapça ve Farsçadır. 

Tarihi nitelikte geniş bir derleme ürünü olan 
Münşeatîi' s-sel atin' e sonradan bazı ilaveler de 
yapı İmiştır.Mektuplardan bazıları şunlardır: 

Yıldı rım Rayezid.'in, İstanbul üzerine yapacağı seferle 
ilgili mühimmatın tedariki için vilayetlere gönderdiği 
ferman; Sultan Mehmed'in Eflak fethinden sonra Engürüs'te 
cihatla meşgulken, attan düşüp Bursa'ya getirildiğinde 
Dulkadiroğlu Süleyman Rey'den gelen taziyename; Fatih 
Sultan Mehmed'in, İstanbul'un fethini Şah Cihan'a 
müjdelediği name; Akkoyunlu Sultan Yakup tarafından Sultan 
Rayazid'e takdim olunan, asi Bayındır Akkoyunlu'nun 
katliyle ilgili name; Yavuz Sultan Selim'in Kırım Hanına 
gönderdiği Çaldıran fetihnamesi; Hace-i İsfehani tarafından 
Sultan Sel im'e gönderilen manzum tazarruname; Yavuz 
Sel im'in vefatı ve Rodos'un fethinden dolayı Şah İsmail'in 
gönderdiği mektuha, rei sülküttap Çevri Çelebi 'nin inşasıyla 
yazılan cevap; İslam memleketlerindeki şerbethanelerin 
kaldırılması ve erhah-ı fışkın men'i ile ilgili Şah 
Tahmasb'a yazı 1 anname-i hümayun; Sultan III. Mehmed'in Eğri 
fetihnamesi ; şark seferine tayin olunan serdara yardım 
etmesi için Kırım Ham Muhammed Giray'a gönderilen name-i 
hümayun; Özbek Hanının kuvvetini Hind padişahına bildiren 
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name; hazine ve mühimmat göndermesi için Mısır valisi Halil 
Paşa'ya yakılan hat.t-ı hümayun vs. 

Miinşeatü' s-selatin' de bunlar gibi tarihi bilgiler 
veren pek çok resmi yazışma sureti mevcuttur 

Eser İstanbul'da 1192, 1263,1264,1265, 1274 yıllarında 
bası 1 mı ştır . 181 

Nüshalar 

1. Efil. Ktb. Reisülküttab 892; Hacı Mahmud 4989, Fatih 
4070, 4126,5424/7 (Yk. 145-256) 

2. Topkapı B. 172; H. 1375; R. 1057, R.1960 

3. Nuruosmaniye Ktb. 4313, 4317, 3794 

4. ün iv. Ktb. Ty. 5946, 

5. Köprülü Ktb. 3269 

6. Konya izzet Koyunoğlu Ktb. 13649 

7. Ribl. Nat.Euppl. Turc. 79. 

Kitab-ı Nisabü'1-belaga (Münşeat-ı Lamii) 

I.amii Çelebi'nin (öl. 1532), çoğunu kendi yazdığı 
hususi mektuplarından oluşturduğu eseri edebi bir 
münşeattır. Eserinin adını "Kitab-ı nisabü'1-belağa" 
olarak belirten hami i, burada çok fasih ve sanatlı bir dil 
kul 1 anrm ştı r . 

Eserine besmele,Al 1 ah'tan yardım ve mağfiret talebi 
ile başlayan ve önsözde kendi hayat Hikayesini, fikri ve 
ruhi tekamülünü veciz bir şekilde anlatan Lamii, değişik 
makam ve mansıp sahiplerine yazdığı mektuplardan 
bahsetmektedir. Nükteli, zarif sözlere ve kalbi marifetlere 
son derece meyli olan I.amii, bu yazdıklarıyla, meşhur 

8 Eser ayrıca inceleneceğinden bu kadarla yetinildi. 




88 


şairler ve edipler arasında anılmak istediğini belirterek 
muradının, gönül ehli kişileri şad etmek olduğunu ifade 
eder. Mektupların çoğunun başlığında kime, niçin 
yakıldıkları belirtilmiştir. Seyyid Emir Buhari 
hazretlerine uhudiyetname,bazı ekabire, hastalığından ve 
havadan "şikeste" olduğunu belirten şikayetname, bazı 
ihvana Rursa'da çıkan bir yangınla ilgili mektup, yine 
dostlarına mali durumunun zayıflığını belirten mektup, 
Anadolu müftüsü Ahmed Paşa'nm ağzından Sultan II. Selim'e 
Arah diyarının fethinden dolayı yazdığı tehniyetname, 
kazasker Mubammed Şah ve Ali Çelebi Efendilere "bazı 
suleha-i asr" için gönderdiği tevakkuname, Ahmed Buhari 
hakkında bazılarının yaptığı ta'na cevabname Rumeli 
kazaskeri Muhiddin Efendiye gönderilen duaname, İskender 
Çelebi 'ye İbrahim Çelebiye veziriazam İbrahim Paşa'ya Hızır 
Rey Çelebi'ye, müfettiş kadı Abdülkadir Çelebi'ye yazılan 
mektuplar bunlardan bazılarıdır. 

Arapça, Farsça ve daha çok Türkçe şiirlerin bolca 
görüldüğü mektuplarda Lamii, bazan deyim kullanmıştır. Bir 
asıka teselli için gönderdiği cevabi mektubunda, aşkla 
ilgili dşüncelerini çok güzel benzetmelerle açıklamıştır. 

Lamii, 90'ın üzerinde kaydettiği mektuplardan sonra 
hatime kısmında dünyanın faniliğini dile getirerek nefsin 
şerrinden Allah'a sığınıyor ve onun kötülüğünden korunana 
dua ederek eserini bitiriyor. 

Nüshaları 

1. Sül . Ktb. Kadı zade 434; Esad Ef. 3890, 3316,3317; 

Haşim Raba 65/1 (1-34 yk) îst. t. 1290 
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2. finiv. Ktb. Ty. 860, 1911, 3180, 3204 

3. Milli Ktb. Yz. A 736/2 

4. Bayezid Ktb. Umumi 5881, 5888; Veliyüddin 2733 

5. Topkapı H. 707 

6. H. Salim Ağa Ktb. Hüdayi Ef. 1512, 985/1 

7. Arkeoloji Müzesi Ktb. 315 Y.l/5 

R. Bursa tl Halk Ktb. Haraccıoğlu 938 

9. Konya t. Koyunoğlu Ktb. 13248 (hatt-ı dest) 

10 TDCF. Ktb. İsmail Saib 1/40, (İst. t. 1002) 

11 Kütahya Vahid Paşa Ktb. 2297 

12 Ribl. Nat.Suppl. Turc, 1304 

13 Flügel 267, 268 

14 Blochet s.1304 

Münşeat-ı Ca'fer Çelebi 

Çok başarılı bir münşi olan ve nişancılık yapan 
Tacizade Cafer Çelebi'nin (Öl. 1515) adına kütüphanelerde 
bazı münşeatlar vardır. Bunlarda Hz. Peygamberin, hulefa-i 
reşidinin mektupları; evliyaya, emirlere, seyyidlere 
yazılacak mektup örnekleri; alt ve üst makamdakilerin 
karşılıklı mektupları vardır. Ayrıca Şeydi Bey, Muhammed 
Paşa-yı Mevlevi, Haydar Çelebi, Nişancızade'nin 
inşalarından seçmeler, çeşitli fetihnameler ve Sultan Cem 
kıssası ile Sultan Selim'in İran devlet adamları Mısır 
sultanlarıyla (Kısmen Farsça) yazışmaları vardır. 

Tarihi kaynaklarda inşasının mükemmelliği övülen Cafer 
Çelebi'nin çok mektubu olmasına rağmen bugün hepsi ele 
geçmemiştir. Ona ait olduğu bilinenler, Çaldıran Seferine 
çıkıldığında Şah İsmail'e Sultan Selim adına Farsça yazılan 
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mektuplarla zaferden sonra değişik yerlere gönderilen 
fetihnamelerdir. Münşeatlarda Cafer Çelebi'nin sadece 
birkaç mektubu kayı t.l ıdır . 

Nüshalar: 

1 . iiniv, Ktb. Ty. 5723 

?.. Mevlana, Ktb. 4985 

3. Kütahya Vahit Paşa Ktb. 1171 

Münşeat-ı Sa'di Çelebi 

Sadi Çelebi'nin tertip ettiği bu eser tarihi bir 
münşeattır. 1956'da neşredilen eserin 1 ”, Bayezid Ktb. 
Velivüddin 3258'de kayıtlı Sadi Çelebi mecmuasındaki XV. yy 
sonu XVT.yy başlarına ait mühim ve^kalardan derlendiği 
önsözünde belirtilmiştir. 

Sultan TT. Rayezid'in Amasya valiliği sırasında Uzun 
Raean ile karşılıklı mektupları, Uzun Haşan'm Cem 
Sultan'a, Mahmut Paşa'ya, Altmordu hükümdarına mektubu, 
yine TT . Rayezid'in Modon ve Koron fetihnameleri eserde yer 
almaktadır. Yazıların hir kısmı Sadi Çelebi'nin, bir kısmı 
babası Taci Rey'in kalemi ile yazılmışlardır. Mecmuanın 
sonunda muhtelif hadiseler için söylenmiş tarihler vardır. 

Münşeat-ı Tacizade Mehroed 

Tacizade Mehmed'in derlediği bir münşeat olan eserde; 
kime yazıldığı belli olmayan 973/1565 tarihli berat 
tevcihi, Sultan Murad'ın Acem şahına mektubu, Bağdat 


5 Tacizade Sadi Çelebi Münşeatı, Necati Lugal-Adnan Erzi, 
tst. 1956. 
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fetihnamesi, Kemal Paşazade'nin inşasından bir sayfalık 
Arapça bir yazı. Yeniçeri ağasının kadılara mektupları, 
babadan oğul a, anadan oğul a mektuplar, akrandan akrana 
mubabbetname, ednadan a'lava arz suretleri, tezkire vs. 
yazılar yer almaktadır. Mektupların bir kısmının 
başlıklarında k<m‘\r\ ^a-zcâ\^ı Vc.'a^y-bb, . bir kısmında 
değiİdir . 

Nüsha!arı 

1. TTK. Ktb. Y/159 

?.. Millet Ktb. Ali Emi ri 471 

.1. Rbl . Nat. Sııppl . Turn. 97. 

Münşeat-ı ibni Kemal 

Kemal Paşazade'nin (öl. 1533) küçük hacimli bu 
eserinde değişik konular vardır. Girizgah bölümünde ilim ve 
dua kitaplarından, devrin güzel söz söyleyen kişilerinden 
bahisle bilgi edinme yolları izah ediliyor Yavuz Sultan 
Selim ve şehzadesinin medhi, vezirde aranacak nitelikler, 
evlenme ve doğum hakkında düşünceler sıralanıyor. 
Saltanatın babadan oğul a geçmesi hakkında fikir beyan 
ediliyor. 

Eserde tbni Kemal'in veziriazama, kaptan-ı deryaya, 
vezirlere tebrik mektupları. Sultandan Mısır Paşasına, 
Kethüdadan şehzadeye, Mekke kadısına tebrik; Fazıl 
Efendi'ye, Hamid Efendi'ye, kazaskere, nişancı Paşaya 
tehni yetnamel er tavsiyeler yer almaktadır. Eserin hamişinde 
de, başkalarının inşalarından kısa örnekler, nazım 
parçaları, devrin Rumeli müftülerinin isimleri, Kıbrıs'ın 
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fethiyle ilgili notlar sı raianmaktadır. 

Nüsha1 arı 

1. TDCF Ktb. İsmail Saib A 2171/36 <yk. 16-24) 

2. Afyon G.A.P, Kt.b, 95fi 

Mecmua-i Münşeat 

Mehmed b. Hüseyin'in, XVI. asırda yaşamış muhtelif 
zevatın yazılarından derleyerek oluşturduğu eserde, Yavuz 
Sultan Sel im'in Şah İsmail'e meydan okuma namesi. Sultan 
Korkud'un Yavuz Selim'e mektubu, Sultan Selim'in, biraderi 
Ravezid'e mektoUy Kmalızade Ali Çelebi'nin inşasından 
seçmeler, Cafer Çelebi'nin, Bostan Çelebi'nin mektupları 
yer almaktadır. 

Ayrıca Sultan Selim'in, oğlu Süleyman'a gönderdiği 
fetihname,Harezmşah'in tıp tercümesinin dibacesi, Tamışvar 
ahalisinin "Efendi hazret)eri"nden razı olduklarını 
padişaha ilettikleri, kendi inşalarıyla yazdıkları mektup 
ve pek çok taziye, tebrik, şefaat nameleri eserde 
mevcuttur. 

Nüsha 

1. Milli Ktb. Yz B 448 

Münşeat-ı Lali Ahmed 

Kadılık yapan Lal i Ahmed Efendi'nin (öl. 563) muhtelif 
kişilere yazdığı mektupları ihtiva eden bu eserin dili 
süslü ve ağdalıdır. Mektupların kime yazıldıkları belli 
değildir. Hususi hır münşeattır. Nüshası Sül. Ktb. Tarlan 
R7 , T s t. t.. 1 Ü1 5 
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Münşeat-ı Za'ifi 

Şair olan Zaifi (Pir Mhartaned)in (öl. 1557 ?) bazı 
mektuplarını ihtiva eden münşeatı, Divanının üç ayrı 
nüshasında yer almaktadır. 

Bu mektupların içinde, Sadrazam Piri Mehmed Paşanın 
ölümü üzerine, oğlu Edirne kadısına şairin yazdığı Farsça 
taziye mektubu önemi i di r . lît! 

Nüshaları 

1. Topkapı, Tv. 822 (yk. 184-194) 

2. Rihl. Nat. Spl. T. 572 (îst. t. 1557) , 

3. Halıcılar Müzesi nüshası kayıptır. 

Münşeat-ı Fevri Ahmed 

Fevri Ahmed'in (öl 1570) bu eseri, iç kapağın üstüne 
yazılmış "kitab-ı münşeat fi'l-edeb" ibaresine göre edeb 
mevzuunda yazılmış edebi yazılardan ve birtakım 
mektuplardan mürekkeptir. Edeble ilgili ayet ve hadislerin 
bolca zikredildiği eserde süslü bir dil kullanılmıştır, 
"inşa" kelimesinin müştaklarının geçtiği ayetler muhtelif 
sayfalarda yer almıştır. Şiir ve inşanın fazilet ve 
kıymetinden uzun uzun bahsedilip nazmın mı, nesrin mi daha 
üstün olduğu ile ilgili bazı zevatın görüşleri dile 
getirilmiş, inşa ilminin nasıl tahsil edileceği 
anlatılmıştır. Alim ve şair olan Fevri Ahmed Efendi bu 
nazari bilgileri verdikten sonra pekçok mektup suretleri 
kaydetmiştir. Bunların bir kısmının başlığında yazarının 


10 Geniş bilgi için bkz. Dr. Kamil Akarsu, Zaifi, Hayatı, 
Sanatı, Eserleri, MER. Yay. tst. 1993. 
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adı da kaydedilmiş, hemen hepsinde mektubun hangi gaye ile 
yazıldığı belirtilmiştir. Mektup yazarlarından bazıları: 
Çelebi Efendi, Şeyhi Çelebi, Şah Çelebi, Ahizede Muhammed 
Çelebi, Bostan Efendi, Çevri vs.dir. Bazı başlıklarda da 
"falanradan falanoaya yazılmış" ibaresi geçmektedir. Bunlar 
temsili mektup örneklerini oluşturmaktadır. 

Eser, hem nazari hi1gi vermesiyle, hem de seçilen 
örnekler itibariyle kıymetli bir münşeattır. 

Nüshası 

1. Siil . Kth. Ayasofya 4311 

Münşeat-ı Kınalızade Ali Çelebi 

Eser, Kınalızade Ali Çelebi'nin (Öl. 1571) topladığı 
muhtelif inşa suretlerinden oluşmaktadır. Yazar giriş 
kısmında, süslü bir üslupla Cenab-ı Hakk'a hitap ederek 
müriacaat ediyor, manzum ifadelerle aczini itiraf ediyor. 

Uzun girişten sonra arz-ı hal, tehniyetname, 
siparişname, şefa'atname vs. gibi mektup suretleri 
gelmektedir. Yazar hu kısmı beş nevi üzere tertip etmiştir: 

a. Tehnivetnmeler 

h. Şefa'atnameler 

r.. Tahi yyetnamel er 

d. Taziyetnameler 

e. Muhtelif 

Yazılış amacına göre isimlendirilen mektupların bir 
kısmı temsili olup bazı ahbabın ağzından yazılmıştır. 
Razısı ise gerçektir. "Sevinçli ve sıkıntılı zamanlarda" 
yazılarak mektup örnekleri çokça verilmiştir. 
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Nüshaları 

1. Rül . Ktb. Esad Ef . 3300, 3314 (müst. Halili), 3327, 
3331 /I (1-Rft yk) 

2. iiniv. Ktb. Ty 1 987, 3797 

3. Nuruosmaniye Ktb. 3767, 4289 

4. Çorum Genel Ktb 2204/1 (1-40 yk) 

5. Tire Halk Ktb. 173 

6. Rerlin Devlet Ktb. Diez A. 8,9 

7. Vatikan, Turco 96 

Miinşeat-ı Ebu's-su'ud 

Fser, meşhur alim Ebussuud Efendi'nin (öl.1574} 
değişik kişilere gönderdiği mektuplardan ibarettir. 
Bunlardan bazıları; Bayezid Hana Edirne'ye geldiğinde 
gönderdiği mektup, bir yakınma evladının ölümünden dolayı 
gönderdiği taziyetname, Maktul İbrahim Paşa veziriazam 
nlunr.a gönderdiği tehni yetname, Şehzade Murad'a gönderdiği 
şefaat.name, padişaha hac izni için gönderdiği arz sureti. 
Pür t em Paşaya adalet tavsiye ettiği nasihatname, 
veziriazamdan dua talebi için gelen mektuba cevap vs.dir. 

Ebussuud'un mektupları kendisinden sonra toplanmıştır. 
Dilinde Arapça-Farsça terkipler fazla olup cümleler çok 
uzun değildir. Arada bolca manzumeler vardır, ayet ve 
hadisler sıkça kullanılmıştır. Her Mektup ya ayet-hadis 
veya Arapça bir duayla son bulmakta^ bazı mektuplarda 
hikayeler zikredilmektedir. 

Nüsha 

1. Riil. Ktb. Esad Ef. 3291 
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Kava'id-i Tahrarat-ı Münşeat 

Siil. Ktb. Esad Ef. 3337'de kayıtlı, Arapça, Farça, 
Türkçe değişik inşa örneklerini toplayan mecmuanın 165a.- 
170b yapraklarında yukardaki adla kayıtlı bölüm 1578 
yılında istinsah edilmiştir. Bu bölümde katiplere gerekli 
olan bilgiler, katiplerin vasıflan, mektubun unsurları 
misalleriyle anlatılmaktadır. Yazar adı kayıtlı değildir. 

Münşeat-ı Tah'i Mustafa 

Tab'i Mustafa bu eseri, Abdülkerim Çelebi oğlu Ahmed 
Çelebi adına 1583'te yazmıştır, içinde padişaha bir ariza, 
şiirler, mektup örnekleri, tarihler. Sultan Ahmed'in 
cülusunu bildiren bir inşa, beş aded beste güftesi vs. 
metinler vardır. 

Nüsha 

1. Mevlana Ktb. 2255 

Münşeat-ı Hoca Sa'adeddin 

Meşhur alim Hoca Sadeddin Efendi (öl. 1599) kendi 
hususi mektuplarından ve devlet idarecileri adına yazdığı 
bazı resmi yazılar ile başkalarının inşalarından da 
seçmeler yaparak bu eseri oluşturmuştur. Bunlar arasında 
Sultanın İran Şahı ile yazışmaları da vardır. Bazı 
mektuplar Farsçadır, 

Nüshalar 

1. Siil . Ktb. Reisülküttab 921/4 (yk. 157-211) Müst. 

Miider r i szade Abdullah; F.sad Ef. 3335/2 (yk. 32-40) 
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2. t. Koyunoğlu, Ktb. 13435. 

Menşeii 'l-inşa 

Tarihçi Gelibolulu Mustafa c Ali (öl. 1602)'nin 1602 
yılında telif ettiği eser beş fasıl üzre tertip edilmiştir. 


1 . 

Fası 1 

Tavamır-i 

Muhabbet 

2. 

tl 

Tefhim-i 

halet 

3, 

M 

Sipariş-i 

maslahat 

4. 

M 

Menaşir-i 

tehniyet 

5 . 

11 

Nameha-yı 

taziyet 


Eser Farsça bir şiirle başlıyor. Mukaddimede Allah'a 
hamd, peygambere sal at ü selam getirdikten sonra, eserinde 
nazımla nesri en güzel surette verdiğini,"nazm-ı gevher- 
har" a mukabil "nesr-i abdar" m bu çemenzarda taravet 
saçtığım, söyleyen c Al.i gah nazım denizinden inci 
topladığım, gah nesir ormanından meyve devşirdiğini, daha 
önce söylenmiş sözlerden uzak yeni ifadeler vücuda 
getirdiğini belirtiyor. 

1. Fasılda dostluk ve muhabbet mektupları yer 
almaktadır. Münşinin bazı ahbabına yazdığı mektuplarda isim 
belirtilmemiştir. Bunun dışında isim verilerek, mesela,Lala 
Mustafa Paşa'mn, vezaretten azlolunduğunda sultan Selim'e 
mektubu. Müşabih Şemsi Efendi'nin Şah Tahmasb'm oğlu 
Muhammed fludabende'ye mektubu vardır. 

2. fasılda durum bildiren mektuplar vardır.Ali 
Efendi'nin, Edirne kadısı Hmnaluzade Ali Efendi'ye 
tstanhııl yangının bildiren mektubu, Hazane-i Amire 
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defterdarına, verir Mustafa Paşa'ya mektupları, yine 
münşinin zeamet mahlülü ricasıyla sadrazam Muhammed Paşa'ya 
musanna bir arzıhali, Sultan Selim'e munfasıl harflerle 
"eşi az bulunur" üsluptaki mektubu, Hoca Efendi'ye 
şikayetnamesi, Mısır valisi İbrahim Paşa'ya duanamesi, 
vezir Osman Paşa'ya vaziriazam Sinan Paşa'ya mektupları, 
padişaha yazdığı manzum arzıhali vs. sayılabilir. 

Ayrıca, h.902'de Kırım Hanı Muhammed Giray'm babası 
isyan ettiğinde, hakkından gelinip, bunun padişah taramadan 
ülkenin yöneticilerine bildirildiği fetihname. Vezir Veysi 
Pasa'mn, Ali'yi padişaha öven ve değerlendirilmesini 
isteyen tavassut mektubu ve bazı beratlar bu bölümdedir. 

3. fasılda maslahat siparişleri vardır. 'Âli'nin, 
yazdığı Cami'u'1-buhur adlı kitabını padişaha ulaştırması 
için yakınlarına yazdığı mektubu; evlenmek isteğini fazilet 
sahibi bir dostuna yazıp ondan görüş istediği mektubu. 
Sadrazam Ahmed Paşa'ya, tehniyetname, Nişancı Muhammed 
Paşa'ya, iyi bir vazifeye tayini ricasını ihtiva eden 
arzıhali vs. bu bölümdedir. 

4. fasılda îiveys Paşa'nm İbrahim Paşa'ya vezaret 
tehnıyeti için yazdığı mektup, kapuğasmdan vezir Osman 
Paşa'ya tehniyetname, üveys Paşa'ya, Lala Mustafa Paşa'ya 
hace-ı şehzade nl an Azmi Efendi'ye Ali'nin tebrik 
Mektupları yer almaktadır. 

5. fasılda isimsiz birkaç tane taziye mektbu vardır. 

Riitün bu bölümlerde daha ziyade Ali'nin inşa örnekleri 

yer almakla beraber başkalarından da inşa örnekleri vardır. 

Ru mektuplarda Ali sanatlı ve sağlam bir dil 
kullanmış, secilere sıkça yer vermiş, bol bol Arapça-Farsça 
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ve Türkçe şiirler yazmıştır. Türkçe şiirler gayet sade ve 
oldukça latiftir. Ali, bir ahbabına yazdığı "latif" 
mektubunda oldukça galiz ve müstehcen ifadeler 
kullanmıştır. Manzum olarak yazılmış bu mısralar dikkat 
çekiridir . 

Eserde manzum arzıhaller de olup, Ali'nin 
mektuplarının bir kısmı iş isteme ve kadrinin bilinmesi 
talebini dile getirmektedir. 

Sonunda eserin bitiş tarihi ve Allah'a hamd, 
peygamberine sal at vardır. 

Nüshalar 

1. Snl . Ktb. Esad Ef. 3436, 

7. Rayezid Kth. Veliyiiddin Ef. 1916 

3, izzet KoyunoğluKtb. 13435 

Miinşeat-ı < A1 i 

inşa konusunda Mustafa Ali'nin bir diğer eseri de 
Münşeatıdır. Muhtevaca diğerinden farklı olan eser Arapça 
bir girişle başlar. Hz. Peygamberin evsafı ile ilgili 
Arapça ve Farsça manzum-mensıır metinler, vüzeranm ahvalini 
anlatan yazılar, meşayihın evsafı, nakkaşların, 
müneccimlerin, tabircilerin, muhtelif şahısların halleri, 
marifetin beyanı, eserde anlatılan konulardır. Yine eserde 
sefer bahsi, ehl-i fesadın hakkından gelme, çengin tarifi, 
Mekke ziyareti, aşık-maşuk, sulh u salah gibi çok değişik 
konularda hilgi verilmiş, Arapça-Farsça-Türkçe karışık 
metinler yazılmıştır. Ayrıca, muhtelif amaçlarla yazılmış 
temsili mektup örnek! er i yer almaktadır . Bunlardan bazılar ı, 
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firkatten şikayet:, zamandan şikayet, cahil kadıdan şikayet, 
taziye, teselli, tehniyet üslubuyla yazılmış mektup 
örnekleridir. 

Nüshalar 

1. Siil. Ktb. Lala İsmail 601; Reisülküttab 921/8 (yk. 

254-281); Kadı zade 429/1 

2. Selimiye Ktb. 441 

2. H. Sel inağa Ktb. Hüdayi Ef. 1710/2 (yk. 67-116) 

Giilzaı—ı Münşeat 

Osmanlı alim ve tarihçilerinden Dukagizade'nin (öl. 
1604) bazı mektuplarını ihtiva eden küçük bir eserdir. 
Sonunda bazı gazeller vardır. Eser 1287/1870'de İstanbul'da 
basılmıştır. (22.s) 

Münşeat-ı Abdülhalim 

Eser Abdülhalim (Ahi Çelebi)'nin (Öl. 1604) Edirne 
kadısı iken Hoca Efendi'ye gönderdiği mektupla başlıyor. 
Devamında kısa yazılarla bazı alim ve şairler 
tanıtılmaktadır. Sonra, çoğu isimsiz mektuplar 
sıralanmakta, vakfiye, elkab-ı mergubeler, taziye 
lakapları, arz suretleri, dibaceler vs. yer almaktadır. 
Değişik kişilerin inşa örneklerinden seçme yapılarak tertip 
edilmiş bir münşeattır. 

Nüshası Nııruosmaniye Ktb. 4290 
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Mfinşeat-ı Ahmed Kami 

Müderris Ahmed Kami'nin (öl. 1579) bedi üsluplu mektup 
suretlerinden derleyerek oluşturduğu bir eseri olduğunu, 
aynı zamanda şair olan yazarın inşa ve imlasının da çok 
hedi olduğunu Nev'izade Atai Şekaiktı'n-nu'maniyye zeylinde 
yazmaktadır. 1111 Biz eserin herhangi bir nüshasını 
göremedik. 

Mecmua-i Münşeat 

Yavuz ve Kanuni devirlerine ait, kimin yazdığı belli 
olmayan isimsiz mektup suretlerinden oluşan bu nüshanın ilk 
174 yapramda hatifi tezkiresi vardır. Eseri Seyyid 
deri emiştir. 

Nüshası 

Milli Ktb. Yz. A 93/4 (yk. 138-208) 

Münşeat-ı Bahtı 

Morali divan şairi olan Rahti. 'nin Divan ve Münşeatı vardır 
Eserin nüshasına rat! ayamadığımızdan muhtevası hakkında 
hilai sahibi olamadık. Yazarın 1581'de yazdığı Tuhfetü'l- 
efkar adlı 150 beyi tük br manzumesi de vardır. 112 ' 

Münşeat-ı Seyyid Lokman'ın (Şehnameci) 

Küçük bir eser olan bu münşeatta bazı müderris, 
şeyhülislam vesair mevali-i izamın yazdıkları şehadetname 


11 Hadai ku ' 1-hakaik fi tekmi 1 eti'ş-şekaik, İst. 1989, C.II, 
s. ?.5R . 


M. Tabir O.M. C.TT. İst.1972, s.E 
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sereli eri ilk 15 yaprakta yer almaktadır. 16-49 yp. arasında 
da Beyyid Lokman'm (öl. 1601) şiirleri vardır. 

Nüshası &ül . Kth. F.sad Ef. 376 

Suver-i Münşeat 

Eser, Buoudi Çelebi'nin küçük bir münşeatı olup 130- 
138 yk. arasında Maktul İbrahim Paşanın seraskerlik beratı, 
tnebabtı, Moton ve Kara Roğdan fetihnameleri ile Rüstem 
Paşa'mn bir fetihnamesi yer almaktadır. 

Nüsha Adana il Halk Ktb 791/5. (yk. 130-138) 

Münşeat-ı Mehmed Çelebi 

Ağazade Mehmed Çelebi'nin (Öl. 1585) tertip ettiği bir 
eser olup, pek çok kişinin mektupları derlenmiştir. 
Mektupların kimlere ait. olduğu genellikle belirtilmiştir. 
Lala Cafer Paşa'mn Mekke kadısına, Arap ve Acem 
defterdarına mektupları, Mısır beylerbeyinin Sultan 
Selim'e, Anadolu ve Rumeli beylerbeyine mektupları; 
Rnşenizade'nin Taşköpri zade'nin,. Hoca Sa'deddin'in Ali 
Çelebi'nin muhtelif kişilere değişik muhtevalı mektupları; 
kimisinin yazarı kaydedilmeyen davetname, muhabbetname, 
uhdiyetname ve sername suretleri eserde yer alan inşa 
örnekleridir. Tertip açısından eserin önemli bir özelliği 
yoktur. Nüshası: Ankara A. ötüken İl Halk Ktb. 2054 

Münşeat-ı Abdfilgani 

1590 yılında tertiplenen bu münşeat Abdiilgani b. Mir 
Şah'ın değişik mektuplarından ibarettir.Abdülgani 
F.fendi'nin Çam ve Rahire'de vali olduğu sırada (1574-1577) 
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Sultan TTT. Murad'a ve diğer devlet adamlarına çeşitli 
komi!arla ilgili olarak yazdığı mektupları bu eserde bir 
araya getirilmiştir. 

Nüshası Berlin Devlet Ktb. Ms. Or.Fol. 3127 (yk. 100- 

1 26 ) 

Bu yüzyıla ait, inceleme imkanı bulamadığımız bazı 
münşeatlar da vardır: 

Mîinşeat-ı Badik 

Nüshası (DTCF Ktb. İsmail Saib II 2744) 

Miinşeat-ı Celalzade Salih Çelebi (öl. 1565 

Nüsha!ar: 

1. Sül . Ktb.Kadızade 557/1 (yk.1-21) 

2. Bibi. Nat. Suppl. 993 

Münşeat-ı Celalzade Mustafa Çelebi (öl. 1567) 

Vasin'1-hitab, 

Asıl adı Mustafa olan Katibi'nin inşa ile ilgili bir 
eseridir. XVT. yüzyıl kaynaklarında yazar ve eseriyle 
ilgili kayıt vardır, (bkz. Kmalızade Haşan Çelebi, Aşık 
Çelebi, Tezkireleri, Ali'nin Künhü ' lahbar ' ı) 1131 

Münşeat-ı Ali Efendi (Cenanizade öl. 1571) 

Nüshal an 

1. t. Koyunoğl ıı Ktb. 12380 

2. H. Belim Ağa, Kemankeş 525/2 (yk. 15-34) 

Yazılış tarihi kaydedilmeyip XVI. yüzyılda yaşamış 
alim, şair, devlet adamlarına ait inşa örnekleri ihtiva 


13 Don. Dr. H. ipekten. Doç.Dr. M. isen vd. , Tezkireler Göre 
Divan Edebiyatı, İsimler Sözlüğü Ank. 1988, s.247. 
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eden münşeatlar da vardır. Berlin Devlet Ktb. Ms. Or. Fol. 
332'de kayıtlı eserde (yk. 157-193) Feridun Bey'in, Mustafa 
Ali'nin, Ebussuud'un yazıları; Giray Han'a, Serasker 
Mustafa Paşa'ya, Nişancı Celalzade Salih Çelebi'ye vs. 
devlet adamlarına gönderilmiş mektuplar vardır. Künhü'l- 
ahbar'dan ve tskendername'den bölümlere de yer verilen 
eserde tertipleyenin adı geçmemektedir. 

Yine aynı mahiyette, derleyenin adı verilmeyen ve 
derleme tarihi helirti 1meyen, XVI.yy. meşhurlarına ait 
pekçok taziyename, tehniyename, ariza, ruk'a, ahidname 
örneklerinin yer aldığı "Münşeat" Berin Devlet Ktb. 
Ms.Or.Oct. 2fi32'de kayıtlıdır. 

XVTT.Yüzyıl Münşeatları 

Rn yüzyılda Türk diliyle son derece sanatlı ve 
anlaşılması zor mensur eserlerin yanında ilim yüklü, 
öğretici amaçlı, rahat anlaşılır eserler de çok 
yazılmıştır. Yüzyılın ilk yarısında Veysi ile Nergisi 
Arapça-Farsça kelimelerden kurulu uzun terkipli cümlerle 
"söyleyişi" ön plana çıkaran nesri esas alırken; Katip 
Çelebi ve Evliya Çelebi, bilgi verme, öğretme gayesi güden 
mensur eserler yazıyorlardı. Gerçekten de 17. yüzyılda 
tercüme ve telif çok mühim eserler yazılmış, yeni türlerle 
Türk nesri bu asırda da en olgun eserlerini vermişti. 

Münşeat sahasında bu dönemde pek çok mecmua tertip 
edilmiştir, öteden beri alışılmış resmi yazıların ve şahsi 
mektupların dışında, hu dönemde münşeat kitaplarında inşa 
ilmiyle, ki. rahet konusuyla ilgili yazılar, vakfiye 
suretleri, uzun fetihnameler, bazı ilim dallan hakkında 
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bilgi veren yazılar da yer almaktadır. 

İnşa-i Sadi 

Eserini Vi.dinli Sannak Beyi Mehmed'e ithaf eden Sa'di, 
başta mübtediler için inşa sanatının özelliklerini 8 
bölümde anlatmıştır. 1. bölümde kalem, 2.de kağıt, 3 ve4. 
de mürekkep, 5. de hat çeşitleri, 6.da katipler için beş 
kaide (adab-ı küttab) ve çeşitli mektuplar, 7.de tarihleme 
(tevarih-i hikayet) (bu bölüme ait örnekler 994/1585 
tarihini taşıroaktadjr) , 8.de karşılıklı mektup örnekleri 
verilmiştir. Daha sonra İran savaşlarına ve Rumeli'deki 
memurlara ait hakiki mektup örneklerinden unvan, sername, 
dua, siial-i istifsar bölümleri verilmiştir. 

Eserde toplama, çarpma örnekleri, siyakattaki sayılar, 
ehned hebsabı , resmi kütük suretleri, kronolojik tablolar, 
imar meseleleriyle ilgili tamimler yer almaktadır. 

Sonda Me'mel el-istifade başlığı altında Ruzname-i 
Cafer-i Sadık takvimi olup, burada, bir ayın 30 gününde ne 
yapılıp ne yapı 1 mayacağı i l.e ilgili öğütler vardır. 

F.ser Rerlın Devlet Ktb. Hs. Or. Oct. 917'de 
kayıtlıdır. Yukardaki bilgiler sözkonusu kütüphanenin 
katalogundan alınmıştır. 

Miinşeat-ı Latife 

Süheyl i Ahmed b. Hemdem (Öl. 1632), bu eseri Halisi 
Mehmed Efendi'nin emriyle 1625 yılında tertip 
etmiştir.Eserde, Sultan TT. Mehmed'den I. Ahmed'e kadar 
geçen sürede yazılmış pek çok resmi tarihi yazı örneği 


vardır . 
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Tar.i7.ade Cafer Çelebi'nin 1500 yılında kaleme aldığı 
Moton Zafernamesi; 1517'de yazılan Mısır Fetihnamesi; 
Oemanlı ile Safeviler arasındaki savaşlardan bahseden 
ya7,ı]ar; Mebmed Efendi'nin kaleminden Selamet Giray'a 
Kazaklara karşı birlik gönderme davetini ihtiva eden 
mektup; Sultan Süleyman'ın cülusunu Mekke Şerifine bildiren 
mektup (1520); T. Abmed'in Kayser II. Rudolp'a mektubu 
(1 606) Şah Abbas'm veziriazam Sinan Paşa'ya III. Murad'm 
ölümüyle ilgili Farsça taziye mektubu; Yavuz Sultan 
Selim'in Mısır zaferini oğlu Süleyman'a bildirdiği mektup; 
1624 yılında Trak'm fethini Tatar Han'a bildiren 
fetihname; TTT. Mehmed'in vezir Haşan Paşa'ya yazdığı Eğri 
fetihnamesi (1596); Sultan 1. Ahmed ile Şah Abbas arasında 
1612-14 yılında yapılan barış antlaşması metni vb. resmi 
yazılardan başka eserde Bostanzade Mehmed Efendi'nin kahve 
içme hakkındaki manzum soruya verdiği fetva, çeşitli atama 
evrakı, Kur'an-ı Kerimdeki mensuh ayetler hakkında Arapça 
bir metin ve inançsız birinin İslama girişi ile ilgili 
yazı vardır. 

Eserin başlarında, aynada okunabilen ters yazılmış bir 
yazı vardır. 

Nüshalar 

1. iiniv. Ktb. Ty. 238 

2. Rerlin Devlet Ktb. Ms. Or.Oct. 2550 

2. Rerlin Kraliyet Ktb. Hs. or. oct. 895 (hatt-ı dest) 

Münşeat-ı Muhammed 

Muhammed b. Abdülbaki. ( işkil ipli )' nin bu eserinde pek 
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çok kişinin mektupl ar i ndan derlemeler vardır. Başta Arapça 
beyti er ve önsözden sonra isimsiz olarak, bir kadıya 
beytülmal mektubu, bir yarin dildarma arzıhali, Âğa 
canibinden Bursa kadısına mektup; Ebussuud Efendi,Abdullah, 
Yakub adi i kişi1 erden batiplere, imamlara, aile yakınlarına 
yazılmış mektup girizgahlarmdan örnekler verilmiştir. 
Peygamber Efendimizin Rum Kayserine ve diğer hükümdarlara 
yazdığı mektuplardan başka, eserde, "elkab" başlığı altında 
muhtelif kişilere yazılacak lakaplar verilmiştir. Eserin iç 
kapağında 1014/1605 tarihi kayıtlıdır. Eser 

Sül. Ktb. Raşid Ef. 875'te kayıtlıdır. 

Münşeat 

Kışkeklı Mustafa Efendi tarafından kazaskerlere, 
vezirlere, paşalara yazılmış mektuplardan derlenmiş bir 
eserdir. 

Eserin tertip tarihi 1023/ 1614 Recep ayının 23'üdür. 

Nüshası Bibi. Not. Suppl. Turc 82 

Münşeat 

1032/ 1622 yılında Çakır Muhammed Hattı ile resmi 

mektupların yer aldığı bir eserdir. I Sultan Selim'le Şah 
İsmail arasındaki yazışmalardan, Erdel kralına, Beç kralına 
yazılan beratlardan örnekler vardır. 

Eser Berlin Devlet Ktb. Diez A. 4.45'te kayıtlıdır. 

Münşeat-ı Abdiilkerim 

Abdiil kerim b. Sinan Akhisari'nin daha çok hususi 
hazan da resmi mahiyette yazmış olduğu, tehniyetname. 
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daraatname, şükürname, şefaatname, ricaname, sitayişname vs. 
adlarla anılan mektuplarından meydana gelmiştir. Bunların 
büyük çoğunluğunu Abdülkerim Efendi (öl. 1628) kadı ve 
müderris olarak bulunduğu değişik yerlerden yazmıştır. 
Mektup yazdığı kşiler şeyhülislam Yahya, şeyluhislam Esad, 
şeyhülislam Muhammed Efendiler, Kafzade Faizi, Ganizade 
Nadiri, Azmi zade Haleti, Ali Çelebizade, Muid Ahmed Efendi, 
Babşi Efendi, Abdulaziz Efendi, veziriazam Haşan Paşa, Ali 
Paşa, veziriazam Nasuh Paşa, Dilaver Paşa, Cafer Paşa, 
Hafız Ahmed Paşa vs. En çok mektup yazdığı kişi şeyhülislam 
Yahya'dır. 

Kendisine değişik amaçlarla yazdığı mektuplardan 
bazıları; Bursa'da kadı iken hakkmdaki kusur iddialarına 
karşı kendini savunmak için yazdığı daraatname, Bursa'da 
bir fakirin i şlerinin düzel bilmesi için yazdığı şefaatname, 
sadr-ı divan olduğunda yazdığı muhalesatname, bayram 
tehriği vs. yazılardır. Şam kadılığını, talep ettiği 
şeyhi İslam Esad ve şeyhülislam Muhammed'e yazdığı 
riranameler, yine Esad Efendi'ye hasedcilerden şikayet 
ettiği ıhlasname ve diğer devlet erkanına tebrik, iltifat, 
teşekkür vb.hususi mektupları hayli yekiin teşkil 
etmek tedir . 

Mektupların dışındaki, metinler; Lala Muhammed Paşa, 
vezriazam Yavuz Ali Paşa 1 ar ı n tolaval i ile ilgili makaleler, 
mukaddimeler, Sultan Süleyman'ın eserlerine takrizlerdir. 

Abdülkerim Efendi bütün hu yazılarını münşiyane bir 
üslupla ağdalı, Arapça-Farsça şiirlerle dolu olarak 
yazmıştır, üst düzey yöneticilerle yakın teması ve bunların 
bir kısmının şair oluşu, bu münşeatın çok rağbet görmesine 


109 


ve istinsahınm çok yapılmasına sebep olmuştur. 

Nashaları 

1. Sül . Ktb. Esad Ef. 3310, 3446/ 5(yk. 33-78; 

Reisülküttah 921/2 (yk. 25-121); Haşim Paşa 65/4 
(yk. 143-172); Hamidiye 1202 (Müst. Çevri, İst. t. 
1403) ; 1 205, Müat Çevri, İst. t. 1403; Aşir Ef. 321, 
müfit. Nezir ef. İst. t. 1053 

2. i iniv. Ktb. 3462, 1526, 1834 (yk. 1-74), 

4097 1141 ,1 891 (15 > , 31.00, 3456, 3406 

3. Nuruosmaniye Ktb. 4287/1 (yk. l-49) tUl 4288, 4976 

4. Köprülü Ktb. T, 1411/2 (yk. 63-82) 

5. Arkeoloji Kt.b.YT/5 

6. Topkapı R. 1057 

7. H. Selim Ağa Ktb. Selim Ağa 985/4 (yk.97,218) 

8. Milli Ktb. Yz. A. 4226/2, Yz. A 885 

9. TRRM Ktb.T.d. 497/2 (yk. 40b-lllb) 

10 Müfit Feyznllah, İst. t. 1164 

11 Ti re Halk Ktb. 117 

12 Ririttsh Museum, Or. 1139 (yk. 80-120) 


Miinşeat-ı Veysi 

Vey.fii (öl. 1627), münşeatını tertip etme sebebi 
olarak, daha önce yazdığı inşa örneklerinin unutulup 
kaybolma ihtimaline karşı, dostları tarafından derlenmesi 


H Rıı nüshada Ganizade 'nin,Okcuzade'nin, Veysi'nin 

Nergisi'nin münşeatlarından bölümler vardır. 

15 Bu nüshada Ehnssuud Efendi'nin, Azmizade'nin, 

Ganizade'nin inşaları da vardır. 

l( Bıı nüshanın 51-121 yk. arasında Veysi'nin Münşeatı 
vardır. 
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talebinin gelmesini gösteriyor. Eserde, muhtelif kişilere 
yazdığı hususi mektuplarından önce "besmele hamdele-salvele 
"kısmı var. Mektupları cinslerine göre beş nev'e ayıran 
Veysi, birinci nevide tebniyetnameleri, İkincisinde şefaat 
ve si pari anamal er i , üçünciisünde tahiyyetnameleri , 
dördüncüsünde tazıyetnameleri, beşincisinde müteaddid 
i t i raznamel er i sıralar. Bu nevilerin her birine kendi 
yazdıkları ndan ve başkalarının mektuplarından örnekler 
verir. Veysi ' n.i n mektupları : Şeyhulisl am Sun' ul lah Efendiye 
meşihat tebriği veziriazama niyabet yolunu değiştirmesi 
için istida, Tnran.şahı Abdul lah Han' a, veziriazam Muhammed 
Paşa ağzından yazdığı "beliğ mülattafa", Cemalizade'ye 
mansıh tebriği Nergi si zade'ye cevabname, ulemadan Sünbül 
Ali F.fendiye itizarname bir, özel dostuna muhabbetname, 
şeyhülislam Muhammed Efendiye iyadetname, kazasker İzzi 
Efendiye arıza, Nasub Paşa'nm mektubuna "abkariyyü'1- 
iisluh" cevabı vs. yazılardır. Eserde Veysi'den başka 
mektubu on olanlar Şeyhülislam Yahya, Nasuh Paşa, Merre 
Hüseyin paşa. Şeyhülislam Muhammed, Ganizade Nadiri, 
Nergisi 'di r. Ayrıca Murad Paşa, veziriazam Lala Muhammed 
Paşa, veziriazam Haşan Paşa, Ali Paşa menkabeleri yer 
almaktadır. Eserin farklı nüshalarında değişik kişilerin 
şiirlerimde bulunmaktadır. Bir başka nühada ise 1171 hadis-i 
şerifler, dini yazılar, nebilerden ve İslam büyüklerinden 
nakiller, bazı tefsir metinleri, İbni Kemal'den "mesele" ve 
cevapları kayıtlıdır. Eser 12Bfi'da İstanbul'da basılmıştır, 


17 fini v. Ktb. Ty. 3410. 
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Nüshalar 

1. Sttl.Kth. Esad Ef . 3330, 3337, 3338, 3339, 3341, 3342, 
3354; Hüsrev Paşa 639/1 (yk. 1-97), 640; Halet Ef. 775/2, 
(vk. 71-93) Hafid Ef. 277; Haşini Paşa, 65/3 (yk.83-138) İst. 
t. 1 290; Re i sül küf.tah 921/3 (yk. 125-156); Tarlan 89/1; 
Şehit Ali Paşa 2831/R (yk. 75-101) 

2. Mi11 et Etb. Ali Emir i 413 

3. Ham Relim Ağa Ktb. 985/3 (yk. 55-96); Hüdayi Ef. 
1044/3, 1512 mı 

4. iiniv. Ktb. Ty. 341 0, 3665, 376, 629, 3158, 3100, 
1526, 1782, 9800 (tst. 1105) 

5. Nurunsmaniye Ktb. 4412/19 (Yk. 141-154), 3766/2 
(yk. 51-93) 

6. Tercüman Ktb. Y.173/4 

7. Milli Ktb. Yz. A. 4226/4 (yk. 85-147) 

8. Adnan ötüken. Halk Ktb. 1781, 4976 

9. TTK Ktb. Y/90, Y/131 

10 Mani Ra İlk Halk Ktb. 5271 /2 (yk.54-79) 

11 Kayseri Raşid Ef. Ktb. Eki 1492 

12 Berlin Devlet Ktb. Ms. Or. Act. 161.3 5. bölüm (yk. 
125-216) 


Münşeat.-ı Gani zade 

Ganizade Nadiri'nin (öl. 1626) kendi yazdıklarından. 


16 Bn nüshada Nergisi'nin, Azmizade ve Abdülkerim'in 
inşalarından seçmeler vardır. 
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şair ve edib arkadaşlarının mektuplarından derlediği bir 
eserdir. Hal eti'nin, Veysi'nin Nergisi'nin gayet fasih ve 
sanatlı bir dille yazılmış olan mektuplarını seçerek eserine 
almıştır. 

Nüsha1 ar 

1. Kıil. Ktb. Esad Ef. 2704/2, (yk. 44-70), 33354 (I,İ , 

(yk. 44-70) 3 3 3 0 12 01 

2. Nnruosmaniye Ktb. 4412/20, (yk. 154-164), 3683/2 

(yk. 60-108), 4076. 

3. Üniv. Ktb. Ty.1526, 3700, 3800, 4097/4 (yk.136-143) 

4. Köprülü Ki-b. 36 2 

5. Manisa Umumi Ktb. 2776/2 (74-131) 

6. Rihl. Nat. Ruppl. Turc. 1455 Acq 17397 

7. Berlin Devlet Ktb. Ms. Or. oct. 2122 

Menşeii' 1 -înşa 

Reisülküttab Okr.uzade Muhammed Şahi Bey (öl. 1629)'in 
tertip ettiği eserin önsözünde yazar, kendi hayatını 
çektiği sıkıntıları, kitabını ne suretle telif ettiğini 
anlatıp devletin durumunu dile getiriyor. Sonra, "Hasb-i 
bal-i bast-ı makal " başlığı altında inşa ilminden bahisle, 
hu ilmin önemini ve münşi!iğin kıymetini ifade ediyor. 


19 Ru nüshada ayrına Azmi zade ve Veysi'nin inşaları vardır. 

20 Ru nüshada ayrına Veysi'nin, Azmi zade'nin, Okçuzade'nin 
inşaları vardır . 
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Hüseyin Baykara ve Tacizade Cafer Çelebi'nin marifetlerinin 
yüceliğini anlatarak bir kıta ile bu bahsi bitiriyor. 

Münşeatta daha çok komşu hükümdarlarla olan yazışmalar 
kayıtlı olup hususi mektuplar da vardır. Arapça mektupların 
da yer aldığı eserde, "mektub-ı bahariyye", "mektub-ı 
hikmet ii mantık", "mektub-ı nnsh-amiz" , "mektub-ı şüküre-i 
firak" gibi başlıklar altında yazarı belli olmayan yazılar 
yer almaktadır. 

Eser, tarihi nitelikte yazışmaları ihtiva ettiğinden 
bu yönüyle dikkati çekmektedir. Yazışmalarda süslü bir 
anlatım, içinde Arapça-Farsça şiirler, ibareler, dualar bir 
hayli hol kullanılmıştır. 

Nüshalar 

1. S fil . Ktb. Es a d Ef. 3293, 3294 (İst.t. 1039 müst. 

Zuhuri), Halet Ef.3330; 775/6 (yk. 172-178); Tire 372; 

Eeisülkütttah 921/5 (yk. 212-230) 

2. iiniv. Ktb. Ty. 3105 (İst. 1.1038), 1192, 1526' 2 ” 

3. R. Selimağa Ktb. 999 

4. DTCF Ktb. M. Ozak TT 185; İsmail Saib I 131 

7. Milli Ktb. Yz. A 963, Yz. A 2387, Yz.B. 224 

8. Mevlana Ktb. 5754 

9. Manisa Halk Ktb. 6671/4, 5275 

10 Tire Halk Ktb. 177 (İst.t. 1790) 


21 Ru nüshada Nadiri'nin, Haleti'nin, Nergisi'nin inşa 
örnekleri de vardır. 
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11 Brit.sh Museum, Or. 1139 (yk. 1-79) 

12 Bibi. Nat. Suppl. Turc 92 

Mftnşeafc-ı Azmi zade Hal eti 

Şair Haleti'nin (öl. 1631) mektuplarını ihtiva eden 
eserde, onun, dostlarına ve resmi zevata yazdığı 
tehniyetname muhabbetname, ricaname, duaname, taziyetname, 
arzıhal suretleri yer almaktadır. Sanatlı ve süslü bir 
dille yazılan hu mektuplar daha çok. Haleti gibi şair ve 
edipler arasında teati edilmiştir. 

F.ser telifi bir münşeattır. 

Nüsha!ar 

1. Sül . Ktb. Lala İsmail, 599; Esad Ef. 3330/4 (yk. 

154-193) 

2. iiniv. Ktb. 1 526, 1916, 3166, 4097, 9817/2 (yk. 23- 

119) 

3. Topkapı, R. 1057 

4. Nuruosmaniye Ktb. 4976, 4412/21 (yk. 164-181) 

5. Hacı Selim Ağa Ktb. 985/5, (yk. 125-218), 1512/3 
(yk. 121-197) 

6. Manisa tl Halk Ktb. 5271/1 (yk. 20-53) 

7. t. Koyunoğltı ktb. 13161 

ft. DTCF Ktb. M. Ozak T 250, M.Ozak II 144 
9. Berlin Devlet Ktb. Hs. Or. Oct.. 858 
1 0 Ilpsal a 707 
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Münşeat-ı Nergisi 

Kadılık yapan Nergisi (öl. 1634), eserinin 
mukaddimesinde, münşeatını Şeyhülislam Yahya'ya ithafedip 
onu bnl bol övmektedir. Çoğu kendine ait, son derece süslü 
bir dille yazdığı mektuplardan oluşan eserde iki tane de 
Vakfiye ve Vassaf tar'hine Farsça bir hatime vardır. Bazan 
mansıh saleplerine, hazan da dostlarına yazdığı "bediu'l- 
iislub" mektuplarda çeşitli istek ve düşüncelerini dile 
getirmektedir. Razıları olmasa bile, çoğu mektubunun kime 
yazıldığı kayıtlıdır. Mektupların dışında, eserde Arap'ça 
vakfiye ve Farsça hatime suretlerinin bulunması, onların, 
türlerine ait iyi bir inşa örneği olmaları dolayısıyladır. 
Arapça-Farsça şiir ve ibarelerin bolluğu, edebi sanatların 
nesirde de sıkça kullanılması, ayet ve hadislerin 
metinlerde çokça görülmesi, müellifin bu alanlara olan 
vukufunu göstermektedir. 

F.serde bi r kaç tane de, başkalarının Nergisi'ye 
yazdığı mektup vardır. 

Fser telifi ve edebi bir münşeattır 1221 

Nüshalar 

1. Rül. Ktb. Esad Ef. 3323 (İst. t. 1191), 3324, 3325, 
3326, 3327, (yk.76-107) 3330, 3359, 3360, 3369, 3468; Haşim 
Faşa 65/2 (yk. 41-7R İst. t.1290, Müst Ali Haşan); 


22 Eser ayrıca inceleneceğinden, şimdilik bu kadarla iktifa 
edil di . 
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Rei sül küttab 921/1 (yk. 1-24, İst. 1.1095); Hamidiye 387/6 
(vk. 65-1 07 İst. t. 1120, Müst. Bezini), 1205, 1206, 1025; 
Aşır Ef. 921; Lala İsmail 415, 603, 735/5 (yk.85-116); 

Tarlan 89 

2. Millet Ktb. Ali Emiri 407, 408, 409 

4. liniv, Ktb. 629, 1 526, 1812, {İst t. 1125, Müst 

Kösen Halil), 2591, (yk.1-93) 3100, (İst. T. 1064), 3181, 

1.357/7, 341 0, 981 7, 3328 (yk. 131-182) 

5. Ham Relim Ağa Ktb. 985/2 (yk. 26-54, Hüdayi Ef. 

1512) 

6. Nur imamaniye Ktb. 4287/3, 4969/7, 3765/2, 3766/3, 
4405/7 

7. Topkapj R. 1056 (Hatt-ı dest), 1635 

8. DTCF Ktb. M.Ozak T, 1441 (İst.t. 1089) 

9. Milli Ktb. Yz. F.B. 399/3 (yk. 52-71 İst. t. 1101, 
Müst. Reyyi d Nesih) 

10 TRMM Ktb. LD 497/1 (yk. 1-39 İst t. 1169) 

11 A. ötüken İl Halk Ktb. 1974 

12 Konya Bölge Yazma eserler Ktb. 280/3 (İst. t.1086) 

13 i. Koyunoğl u Ktb. 1 2284 

14. Rerlin Devlet Ktb. Hs. Or. Oct. 942; Ms.Or.Oct. 
1613 (yk.41-78) 

15 Rihl. Nat. Ruppl. Turc. 1454 
Münşeat- Nef'i 

Tek nüshasını görebildiğimiz şair Nef'inin (Öl 1634) 
bu eserinin ilk 33 yaprağında, çoğu kendisine ait olmak 
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«zere 19 mektup ve 2 arz sureti yer almaktadır. NefVnin 
mektup yazdığı kişiler: Genci Efendi,İsfahan'da Ünsi Haşan 
Reg, Naziri Çelebi, İbrahim Çelebi»veziriazam Ali Paşa, 
Rumeli kazaskeri Karaçelebizade Molla Ali Efendi, Kafzade 
Faizi, Pehlivan Mustafa Çelebi, vs. bazı yakın dostlarıdır. 
Nef'i, üst makamdaki kişilere yazdığı mektuplarda, diğer 
şairlerde olduğu gibi himmet ve yardım talebinde bulunup 
kadrinin bilinmesini istemektedir. Gayet secili ve musanna 
bir üslupla yazdığı hu inşa örneklerinde her üç dilde 
yazılmış bolca şiir vardır. Sayfa kenarları da mesnevi ve 
kıt'a örnekleriyle doludur. 

Mecmuanın bu inşa örneklerinden sonraki kısmında Raif 
ve Arif adlı iki şairden ikişer gazel ve Ali'den seçilmiş 
çeşitli kıta, gazel, tevhid, medih örnekleri vardır. 

Nüsha 

iiniv. Ktb Ty. 2637, İst. t. 1629, müst. Nizari 

Mfinşeat-ı Atayi 

Nevi'zade Atayi'nin (öl. 1634) dostlarına yazdığı 
sekiz mektuptan ibaret bu münşeatta İskender Paşa'ya bir 
tehniyetname, Kafzade Faizi vefat ettiğinde kayınpederi 
Hüseyin Efendi'ye yazdığı taziyetname. Sadrazam Yahya 
Efendi'ye (iki adet), Kemal Efendiye, ahbabından birine ve 
Gani zade Nadin'ye gönderilmiş mektuplar vardır. Bunların 
içinde, sadece sadrazam Yahya Efendiye ikinci sadareti için 
yazdığı tebrik mektubunda tarih vardır. (1019/1610) 
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Nüshaları 

1. üniv. Ktb. Ty. 4097 {yk. 28-30) 

2. Mevlana Ktb. 5926 (Külliyatı içinde) 

3. Bibi. Nat, Sııppl.. Turc 83 

Miinşeat-ı 'Ali 

Ali'nin (öl. 1648) değişik konuları ihtiva eden bu 
eserinde sekiz kısım vardır: Musiki münşeatı, mektub-ı bi- 
nukat, mnntehab gazeller, münşeat, şems, zühre, utarid, 
kamer, zühal, mirrih saatlerinin ehemmiyeti ve manası, bu 
saatlerde okunarak dualar, gazeller ve beyitler. 

Musiki kısmında bu ilmin tarifi, tesisi, makam ve 
unsurları, kul!am1 ması ani atılmaktadır. Noktasız harflerle 
yazılan mektuptan haşka manzum mektuplar da vardır. 

Gazeller bölümünde Baleti, Vecdi, Ali, Sabir, 
Pagıh'dan seçmeler vardır. 

Münşeat bölümünde 30'dan fazla mektup ve ariza yer 
almaktadır. Runlar Seyyid Hüseyin'e, veziriazam Ali 
Paşa'ya. Hal eh Beylerbeyi Yusuf Paşa'ya Sümbül Ali 
Efendiye, Reisülküttab Merdi Efendi'ye, Nef'i'ye, İbrahim 
Çelebi'ye. Kadri Çelebi've, Azmizade vs. kişilere, bir 
kısmı başkalarının olmak üzere Ali'nin yazdığı 
mektuplardır. Burada yine pek çok şairden müseddes 
örnekleri yer almaktadır. 

Razı duaların da yer aldığı son bölümde şems, zühre, 
zühal vs. yıldız vakitleriyle ilgili manalar bu zamanlarda 
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meydana gelen hadiselerin yorumu gibi astronomi fal 
karışıma bilgiler mevcuttur. 

Eser manzum bir fal ile sona erer. 

Nüsha1 arı 


1 . 

Sül. Ktb. 

Esad Ef. 3290 

2. 

Arkeoloji 

Ktb. 323 YI/5 

3. 

DTCF Ktb. 

3 B 718 (yk. 22b-23b 

4 . 

Bi.hl . Nat 

. Suppl. Turc.83 


Mün.şeat-ı Zuhuri 

Zuhuri Efendi'nin {öl. 1632) bu eserinde 'Ali'nin, 
Azmi zade ' ni n , Nergisi'nin, Zuhuri ' nin inşalarmdan seçilmiş 
örnekler yer almaktadır. Başta, Nergisi'nin Meşaku'1-uşşak 
adlı eserinden birtakım hikayeler alınmıştır. Zuhuri'nin 
bazı mektuplarından sonra başka bir bölümde yazanları 
kayıtlı olmayan pek çok mektup sıralanmıştır. Bunlar 
Rostanzade'ye, Reisülküttab Muhammed Efendi'ye tezkireci 
İbrahim Efendi'ye, Canpoladzade Mustafa Paşa'ya Seyyid 
Hüseyin Efendi'ye, Genci Efendi'ye, Kafzade'ye, Kadri 
Çelebi'ye, mesnevi şarihi Abdllah Efendi vs. kişilere 
yazı İmi şl ardı r . 

Azmi zade'den de birkaç mektubun derlendiği eserin 
nüshası: Adnan fitilken tik Halk Ktb. 1304, İst. t. 1200 

Behcetü'1-inşa 

Müderris F.fendizade Mehmet Handan'm (öl. 1650) 
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tertiplemiş olduğu eserdir. Hace Geylani'nin Menazıru'l- 
in.şa'sı esas alınarak hazırlanmıştır, inşa sanatı hakkında 
bilgi veren eserde bu ilmin mevzuu, gayesi, kitabetin 
şartları, akşamı anlatılmaktadır. Sonunda Mekke 

şeriflerine, Alman Kayserine, Venedik emirlerine hitaplar 
vardır. Eser Berlin Devlet Ktb. Hs.0r.0ct. 921, (Yk. 1- 
3R)'de kayıtlıdır. Yukardaki bilgiler bu kütüphanenin 
katalogundan alınmıştır. 

Düsturu ' 1-tnşa 

Reisülküttab Sarı Abdullah Efendi'nin (Öl.' 1660) 

tert.ih ettiği bu eser, Sultan II. Bayezid ile IV. Murad 
devri arasındaki resmi yazılardan oluşmuştur. Adı, 
yazıldığı tarihi gösteren (1053/1643) eserde 170 kadar 
vesika vardır. Birer inşa örneği olan bu yazılardan 
bazıları: Sultan Relim ve Sultan Süleyman'ın İran şahlan 
ile. Sultan Rayezid'in Cami ve Hüseyin Baykara ile 
karşılıklı mektupları Hindistan padişahı ve veziri ile 
yazışmalar. Sultan T. Ahmed zamanında Leh kralına yazılan 
ahidname, Macar kralı Boçkay'a verilen ahidname, Revan 
hakimi Emir Küne Hanına yazılan mektup, Budin veziri 
Mustafa Paşaya verilen serdarlık beratı, muhtelif 
mülknameler, fetihnameler, Mekke şeriflerine yazılan 
metinler duanameîer, taziyetnameler, arz suretleri yer 
almaktadır. Razı mektuplar Arapça ve Farsça yazılmıştır. 
Eserde yer alan mektup! arın bi r kısmını Abdullah Efendi 
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tesvid etmiş, bir kısmını da toplayarak Münşeatına 
almıştır. Doğuda ve batıda pek çok devlet reisleriyle 
yapı İmiş yazışmalardan örneklerin toplandığı Düsturu "1-inşa 
zengin bir muhtevaya saiptir. Belge niteliğindeki bir çok 
inşa suretinin bulunması eser?değerli kılmaktadır. 

Mektupların dili klasik inşa üslubundaki dildir. Sinan 
Paşa'nın yazdığı arz suretlerinde ise dil daha sadedir. 

Nüshalar 

1. Stil . Ktb. F.sad Ef. 3332 (İst. t. 1081 müst. 

Rostanizödfe) 

2. iiniv. Ktb. Ty. 3110, 1252 

3. Topkapı K. 1340, (İst. t. 1089 müst. Hacı Ali el- 
bağdadi ) 

4. Manisa İl Halk Ktb. 1374 

5. Rerlin Devlet Ktb. Ms.0r.0ct. 2249 

fi. Ribl. Nat. Suppl. Turc. 1179 

Münşeat-ı Çevri 

Çevri İbrahim Çelebi (Öl. 1654), Sarı Abdullah 
Efendi 'nin Düsturu ' 1 -İnşa ' smı örnek alarak tertib ettiği 
ve aynı adı verdiği eserini yine aynı yıl (1643) yazmıştır. 
Eser tarihi bir münşeattır. Sultan IT. Bayezid'in Cami'ye, 
Celaleddin Devan i ' ye, Herat'ta Ahmed Taftazani'ye Hüseyin 
Raykara'ya, Mengli Giray Han'a mektupları ve onların 
cevapları, Hind Padişahı, Şah Abbas ve Özbek Hanı ile 
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yazışma örnekleri, Macar kralı Buşkay ile imzalanan 
ahidname, ayrıca fetihnameler, mülknameler, beratlar vs. 
resmi yazılar eserde yer almaktadır. 

Nüshalar 

1. Ravezid Ktb. umumi. 5RR0 

2 . Nurosman'ye Ktb. 37R2,3783 


Miinşeat-ı Dahki Mustafa 

Nüshasını göremediğimiz Dahki Mustafa Efendi'nin (öl. 
1fi7R) inşa kaidelerinden bahseden bir eserinin olduğu OM. 
cT sh. 304'te (tst. 1872) kayıtlıdır. 

Miinşeat-ı Sami Abdfilkerim 

Müderris Saravbosnalı Sami Abdülkerim Efendi'nin (Öl. 
3 6R4) bu eserinde pek çok kişiye yazılmış mektuplar 
toplanmıştır. Runları yazanlar çoğu kez mektup 
başlıklarında belirtilmekle beraber ; belirtilmeyenler de 
vardır, içlerinde Abdülkerim'in yazdıkları da vardır. 
Kendilerine mektup gönderilenlerden bazıları: Müderris 
İbrahim Efendi, Kametizade Efendi, Şarihul-menar Abdülhalim 
Efendi Seyyid Ali Çelebi, Mezaki Süleyman Efendi, Ahmed 
Paşa, tezkireni Hacı ishak Efendi, Cevherizade vs. 

Eserin tertip tarihi belirtilmemiş olup nüshaları: 

1. Stil. Ktb. Esad Ef! 3311 
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7. Rayezid Ktb. Veliyiiddin 2731 

3. H. Selim Ağa Ktb. 9R5/4 (yk. 97-163) 

Münşeat-ı Reyyid Mustafa 

Seyyid Mustafa Efendi'nin (öl. 1684) tertip ettiği 
eserin dibacesinde hamdden sonra, kendisine gönderilen 
mektuplarla onun devlet erkanına yazdığı namelerin "nazar-ı 
iltifata müstahak" olanlarının tertip edildiği anlatılıp, 
telif sehehi olarak da. bu bahane ile erbab-ı kulubün 
iltifat nazarlarına mazhar olmak, bereketli dualarından 
nasipdar olmak ümidi belirtiliyor. 

Eserde, Mustafa Efendinin yazıştığı kişilerden 
veziriazam Süleyman Paşa, şeyhülislam Feyzullah Efendi, 
Ebezade, Kara Halil Efendi, TosyalI Mustafa Efendi'lerin 
mektupları ve cevaplan yer almaktadır. Eserin tertip 
tarihi belli değildir. 

Nüshaları: Sül . Ktb. Esad Ef. 3352, 3353, 3354, 3356, 

3357, 3358 


Münşeat 

Ehu'r-reşid Hora Mehmed Rasim'in 1688'de yazdığı 
kaydedilen eserde 11 tane resmi mektup vardır. Bunlar 
Sultan TTT . Ahmed'e, Ratih Abmed Paşa'ya, Şeyh Tatar Ahmed 
Efendi'ye, Şeyhülislama arzı hal 1 erdir . Eser Rerlin Devlet 
Kth. Ms.Or. Oot . 1 609'da (yk. 36-43) kayıtlı olup; Üniv. 
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Ktb. Ty. 499 ve 3119 'da nüshaları vardır. 

Kenzfi'1-inşa 

Amru'llah b. Nasah'ın tertib ettiği eser, II, Süleyman 
devrinde (1687-1691) yazılan bazı mektuplardan meydana 
gel mişti r. 

Yazar Amru'llah Arapça bir önsöz yazmış, 
sonra,topladığı mektupları, Ritabiyat, Cevabiyat, Ahval-i 
zaruri'yyü'z-zikr, Hatime bölümlerinde vermiştir 
Hatimede, ahvalin zikri esnasında katibe iradı lazımgelen 

w 

dualar açıklanmıştır. Eserin yazılış tarihi 28 Mayıs 1702 
olup nüshası: Berlin Devlet Ktb. Peterman II, 306'dadır. 

Ru bilgiler aynı kütüphanenin katalogundan alınmıştır. 

Ffulasa-i İnşa 

Rami Mubammed Paşa (ö. 1707) tarafından kaleme alman 
eserin önsözünde hamdden sonra telif sebebi olarak, kendisi 
reisülküttab iken, oğlu Haşan'm babası gibi kitabete 
girmek istemesi üzerine, hu tip yeni heveslilere faydalı 
olmak arzusu ile Hulasa-i inşa'yı tertip ettiğini ve 
kitahetin, sanatların en şereflisi olduğunu yazıyor. Yazar 
oğluna hitapla, bu kitabı 13 fasıl üzerine tertip ettiğini 
ve kısa olarak, kitabeti layık-ı veçhile eda etmenin, 
alimlerin ve amirlerin rağbetine sebep olacağını ifade 


ediyor . 
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1 . 

fasılda kitabetin edepleri 

2. 

M 

kitabette kullanılan lafızlar 

3 . 

!f 

mektup tarihi eri 

4. 

tJ 

mektupların mertebeleri 

f. 

rf 

gerekli yedi usul 

fi.. 

tf 

kal em kaideleri 

7 , 

II 

kalem kesme ve yontma 

R . 

M 

hatt'a başlangıç 

q, 

»1 

kalem ehlini tarif 

i-n 

«1 

Valemin evsafını tarif 

1 1 

M 

defter kaideleri tarif 

1 7 

II 

medd~i vekil-i vişeng 

1 3 

M 

zira", miskal, dirhem gibi 


hakkında hp.sabi bilgi lar 


ö]çü aletleri 


Nüsha.=n (î3 ) 

tini v. Kf.h. Tv. 5497./) ^ (yk. 67b-75b) 


Münşeat-ı Nahi 

Şair Nabi’nin (öl. 1712) bayata boyunca resmi ve 
hıısıısi çevresine yazdığı mektupların derlenip toplanmasıyla 
olnşturuluHa eserdir. Nabi , devlet kademelerinde edindiği 
dostlarına çeşitli gayelerle pek çok mektup yazmıştır. 


23 Sadrazam Rami Mehmed Paşa'nın sayıları 1400'ii bulan resmi 
yazılarının inşa adlı eserinde toplandığı İslam Ans. Rami 
Mehmed Pşa maddesinde yazılıdır. (İst. 1975, s.624) Biz bu 
nüshayı göremedik. Yazmaları için bk. Viyana Milli Ktb nr. 
2S6, 297 
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Bunlardan bazıları: Rei siilküttab Rami Efendiye yardım 
talebi için, iyiliğine karşı teşekkür ve dua için, bir 
tanıdığının işinin görülmesi için, yine bir dostuna uygun 
bir kadro verilmesi için yazdığı müteaddit mektuplar; 
şeyhülislam Radık Efendi'ye tavassut, tehniye, teşekkür ve 
duanameler; Musul valisi Halepli Yusuf Paşa'ya muhabbet ve 
teşekkürnameler; defterdar İsmail Efendi'ye yardım isteyen 
mektup; Eadrazam mektupçusu Fethullah Efendi'ye dostluk ve 
bağlılık, Tersane-i Amire emini Mustafa Efendi'ye muhabbet 
mektupları, Konya'da Reyyid Bostani'ye, şeyhülislam 
Feyzullah Efendi've, vezir İbrahim Paşa'ya duaname, 
teşekkür ve muhabbetnameler gibi, çok değişik mevkidekilere 
farklı gayelerle yazdığı mektuplardır. 

Çok geniş bir tanıdık çevresinin olduğunu gösteren bu 
mektupların sayısı çoktur. Sık sık yazdığı çeşitli 
dostlarına hitap ederken rahat bir üslup kullanan Nabi, 
hazan seni i-beni i ve samimi bir eda içerisindedir, 
ifadelerinde serili olan Nahi arada bir Türkçe beyt ve kıta 
yazmayı ihmal etmez. 

Tamamı Nabi'ye ait olan bu mektuplar, devrinin içtimai 
tarihine katkı sağlamakla birlikte, şairin ruhi ve fiziki 
dünyasının incelenmesinde önemli belgelerdir. 

Eserin çok sayıda nüshası, vaardır 

1. Sül. Kfh. Fatih 4127; Hamidiye 1466/3 (yk.86-91), 

1 203, 1 204; Ham Mahrnud 5232, 5239, 5363; Lala İsmail 734/4 
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(yk.. RR-216); Mibrişah Sultan 443/24 (yk. 143-183); Serez 
2791 (tst. t.1161, müst Seyyid Ahmed); Esad Ef. 3324 (Hatt- 
ı dest), 3R2R/3 (yk.29-35, İst. t. 1156), 3325; Tarlan 

140,91; Hüsnü Paşa 981; Erzincan 135/5 (yk. 210-290 İst. t. 
1166); İzmir 59R (İst. t. 1166); Siroz 2791; Yahya Efendi, 
5232; Rağdad 173; Tiryal Hanım 534; Atıf Efendi, 2282; 
Raşid Ef. R73 (tst. t. 1150), 874 

2. Topkapı, R. 1053 (İst. 1.1134), 1051 (İst. 1.1142), 
1052, 1054; H. R47, 848 (İst. t.1146, müst Bahti), 

3. Ravazıd Ktb. Umumi 5273/5, 5879, 5870 (İst. t. 

1187) 

4. Millet Ktb. Ali. Emiri Edb. 400, 402, (İst. 1.1151), 
443, 45R, 459, 403, 404, 405, (İst. t. 1191) 

5. İstanbul Belediye Ktb, K 16, 62, 80; M. Cevdet 514 

6. Ham Selim Ağa Ktb. 1000 

7. Nuruo9maniye Ktb. 3777/4 (İst. t.1140) 

R. Köprülü Ktb. ITT, 481/1 (İst. t.1146 müst 
Ardurrabim) 

9. Yıldız Ktb. 30R4-325 

10 tini v. Ktb. Ty. 62 (İst., t. 1160), 370 (İst. t. 1172 
müst. Mehmed Atanll ah), 3181 (yk. 123-171), 3168 (İst. t. 

1 1 39), 31 29, 3657, 5628, 727, 2598 (İst. t. 1148 müst 

Abdım atıf Mehmed) , 758, 1693, 3149, 3163, 3190, 9789, 3149 
(İst. t. 1140 müst Emrullah Efendi), 3163, 3190, 649, 758, 
3169, 3R0, 

11 DTCF Ktb. m. Ozak T 1068, 1093; İsmail Saib I 584; 
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M. Con 36 

12 Milli Ktb. Yz. A 4801, Yz. A 5317, Yz.A 4354, Yz.A 
3708, Yz.A 2211 (tat. t.. 1149) Yz. F.B. 239 

13. Amasya Rayazıd İl Halk Ktb. 1551/9 (yk. 116-128) 

14. Hasarı Paşa Ktb. 981 

15. Manisa Umumi Ktb. 2774, 5272, 5274 

16. Kayseri Raşid Efendi Ktb. 1273/4 (yk. 86-191) 

17. Tercüman Gazetesi Ktb. Y.202 

18. A. Ötüken tik Halk Ktb. 1323 

19. TÜK Ktb. A/409 

20. TTK Ktb. Y/120, Y/238, Y/338, Y/7, Y/403 

21. t. KoyımoŞu Ktb. 11369, 12298, 13220 

22. Tire Halk Ktb. 349 (İst. t. 1148) 

23. Berlin Devlet Ktb. Hs. Or. Oct. 921 (yk. 115-247); 
Hs.Or. Oct., 939; Ms. Or. Oct. 1595; Ms.Or.Oct. 1962; 
Ms.Or.Oct. 2272 

24. Vatikan ROrg. Turno 3 

25. Riritish Mus. Add. 7888 

26. Rihl. Nat. Suppl . Turc. 1358, (İst 1132), 88, 378 

Münşeat-ı Âbdülbaki 

Eser, Rusçuk Mahkemesi başkatibi Âbdülbaki Efendi'nin 
yaptığı yazışma suretlerinden meydana gelmiştir. Önsözde 
eserin tertibi ile ilgili bilgi verildikten sonra muhtelif 
zevata yazılan mektup!ar sıralanmaktadır. Bunlar arasında 
şair Nabi, Rosna monlasıı Sabit Efendi, Çeşmizade 
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Abdıılhal im Efendi , Rami Paşa, Haşim Muhammed Efendi, 
veziriazam Ali Paşa'ya yazı Tanlarda yer almaktadır. Eser, 
mahkeme yazışmalarının dışında, başka mektupları da ihtiva 
etmektedir. 

Ayrıca Rusçuk mahkemesi katiplerinin " latife-gûne" 
hallerinin ilamı sureti de eserde yer almaktadır. 

Nüshası 

Nıırnnsmaniye Ktb. 21 BR (yk. 22-81) 

Bunların dışında hu yüzyıla ait başka münşeatlar da 
vardır. Berlin Devlet Kth. Hs. Or.Oct. 858'de kayıtlı 
derleyeni ve terfih tarihi he.) 1 i olmayan Münşeatta, Kafzade 
Faizi'nin. Azmi zade'nin, Kutsi Mehmed Efendi'nin inşaları 
vardır. Eser 110 yapraktır. 

Yine Rerlin Devlet Kth. Ms.Or.Oct. 2632'de kayıtlı 
Münşeatta Nahi'nin, Raşid'in, Yahya'nın, Şeyhülislam 
Mustafa Efendi'nin, Dahki Mustafa Efendi'nin, Şeyhülislam 
Minkarizade'nin, Mehmed ismeti'nin, Ali'nin, Ataullah 
Mehmed'in Şeyhülislam İsmail Efendi'nin, Nergisi'nin, 
Veysi'nin İnşaları vardır. 

inceleme imkanı bul amadığımız aşağıdaki Münşeatların 
da değişik kü t.übhanel erde nüshaları vardır. 

Münşeatı Yaknb 

H.Sel im Aga Ktb. Kemankeş 526, (İst. t. 116), 21 yk. 


130 

Münşeat ve Mecmua-i Hikayet 

Nakşi-i Akkirmani (öl.1651) İzzet Koyunoğlu Ktb. 
11816, 173 yk. 

Miinşeat-x Ali Galib (Edirneli) 

Sül . Kt-h. H. Hüsnü Paşa, 678/4 (yk. 64-78) 

Münşeat-ı Hadizade Emin Efendi (öl. 1665) 

Süı. Ktb. Esad Ef. 3832/1, (yk. 1-28) 

Münşeat-ı Vani Mehmed Efendi (öl. 1655) 

Devi et büyüklerine gönderdiği mektuplardan oluşmuştur. 

1. Ayasnfya Ktb. K. 4308, 113yk 

2. ün.iv. Ktb Ty. 3214, 50yk 

Miinşeat-ı Ünsi (öl 1664) 

Sül. Ktb. Esad Ef. 3292/1 (yk. 5-20) 

Bu yüzyıla ait münşeatlardan nüshalarına 
rast]ayamadı kİ arımız, fakat kaynaklarda ismlerinden 
bahsedı1 eni er de vardır: 

Münşeat-ı Ali Hüseyin (Edirneli, Ö1.1640) |J<1 
Münşeat-ı Çeyhzade Muhammed (Vardarlı, Ö1.1647)' 251 


24 M. Tabir O.M.C.T., s. 4, İst. 1333 

2J Şeyhi Mehmed, Şekaikd'n-Nn'maniyye (Vekayiu'1-fuzla), 
f.TTT. s;i23, İst.1989. 
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Miinşeat-ı Yiisri Ahmet (öl. 1693) 1261 

Mün.şeat-ı Ahmet (ishak Hocası, öl. 17 0 8 ) 1271 

XVIII. Yüzyıl Münşeatları 

XVTTT.yy edebiyatı da mensur eserler bakımından hayli 
zengindir. Çoğu ilmi alanda yazılmış bu eserler, türlerine 
göre yine çok çeşitlilik gösterir. Dil ve üslupta, geçen 
asra göre nisbeten sadeleşme eğilimi vardır. Bu eğilim, 
tarihi eserlerde olduğu gibi edebi olanlarda, hatta 
münşeatı ardaki üslupta da sezilmektedir. Bu asırda yine, 
yeni türler görülmektedir. 17.yy.da ilk defa görülen 
çrtVa fya ve seyahat türü eserler gibi, bu asırda da 
sefaretnameler yazılmıştır. Çok değişik bilgiler, 
ansiklopedi türü kitaplarda anlatılmış, dil ve sanatla 
ilgili eserler verilmiştir. 

Münşeat mecmuaları bu asırda derleme ve telif olarak 
çoğalmış, çok değişik inşa örneklerinin yer aldığı zengin 
muhtevalı eserler ortaya çıkarılmıştır. 

Miinşeat-ı Ta' ib 

Osmanzade Taib (öl. 1724) 50 civarında mektubu 
bir araya getirerek kaleme aldığı eserini güzel bir 
dörtlükle Hazinedar Aga'ya hediye etmiştir. Mukaddimede 
inşa ilminden bahsedip münşiyi tarif eden yazar, 

26 O.M. C.TT, s. 426, tst. 1 972. 

25 O,M. C.T, s.357, tst. 1972. 
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mektup]ardaki üslup çeşitlerini açıkladıktan sonra eserini 
ijç fası] ve bir batime şeklinde tertip etmiştir. 1. fasılda 
"ednadan a'laya" (alt makamdan üst makama) yazılmış olan 
arzı halleri; 2. fasılda "a'ladan ednaya" yazılan 
nevazişnameleri; 3. fasıkda akrandan akrana yazılan 
mektupları derlemiştir. Münşeatta Taib'den başka, mektubu 
olanlar da vardır. Kendisine mektup gönderilenlerin adları 
çoğu kez kayıtlı olmayıp hazan yazı başlıklarında isim veya 
rütbeleri açıklanmıştır. Bunlar Mekke şerifi, Han-ı alişan, 
veziriazam, şeyhülislam, ulema, meşayıh şeklinde isimsiz 
geçtikleri gibi; sadrazam İbrahim Paşa, Kudüs Valisi Osman 
Paşa, Raşid Efendi, Ouranizade, Mısır Valisi Rami Paşa diye 
hazan adlarıyla zikredilmişlerdir. Eserde Nabi ve 
Nergisi 'nin inşalarından başka, veziriazam Nasuh Paşa'nm 
Veysi've, Ahmed Paşa'nm Mezaki Süleyman Efendi'ye 
mektupları da vardır. Eserde "nev-i diğer" başlıkları 
altında, Taib'in öğretici olmak maksadıyla kaaydettiği 
temsili pek çok mektup sureti vardır. Münşeattaki mektuplar 
üslup ve ifade bakımından sanatlı olmakla beraber nisbeten 
sadedir. Nadiren Farsça ve Türkçe beyitlere 
rast!anmaktadır . 

Eserin yazılış tarihi belli değildir. Fakat, Taib'in 
Rami Paşa'ya Mısır valiliği esnasında (I. Teşrin 1704) 
yazdığı mektuptan, 1704'ten sonra telif edildiğini 


çıkarahiliriz. 
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Nüshalar 



1 . 

Sül. Ktb. Serez 2771 



2. 

üniv. Ktb. Ty. 9812, 3904 

(yk. 

17-55) 

3 . 

Millet Ktb. ali Emiri Edb. 

387, 

557 

4. 

Nuruosmanıye Ktb. 4293 



5. 

DTCF Ktb. M. Ozak T 71 




Nümüne-i înşa 

Hafidi'nin derlediği bir münşeat olup pek çok mektup 
örneği vardır.Rnnlar3 kimlerin yazdığı kaydedilmemiştir, 
içlerinde Nef'f'nin i in a i Haşan Bey' e yazdığı mektup ve 
Nefı'ye yazılan üç ayrı mektup vardır. Vezir, kethüda ve 
kadılara isim belirtilmeden yazılanlar çoktur. Eserin 
tertip tarihi de kayıtlı değildir. Derleyen Hafidi 
F.fendi’nin (1 704)'e vefat ettiği göz önüne alındığında 
eserin İR. yy . baş! ar mda tertip ediİmiş olması muhtemeldir . 

Nüsha: Siil . Ktb. O.H. östiirkler 335/5 

Münşeat. (Diirretü' t-tac) 

Hüseyin Mnrtaza'mn (Öl.1722) tertip ettiği bir 
Münşeat, olup, başta dört yapraklık önsözde Cenab-ı Hakk'a 
dua ve i İtina edilirken son derece süslü ve izafetli 
cümleler kullanılmıştır. Sonraki kısımda taziye, tehniye, 
fetihname başlıklı inşa suretleri gelmektedir. Bunları 
kimlerin yazdığı çoğunlukla belli değildir. 

Derleme tipi bir münşeat olan eserin telif tarihi 
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bel i rtilmemiştir. 

Nüshası: Sül Ktb. Esd Ef. 3322 

Münşeat-ı Raşid 

Eser, kadılık yapan tarihçi ve şair Raşid Mehmed 
Efendi 'nin (ol .1735) çok çeşitli kişilerle yaptığı yazışma 
örneklerinden meydana gelmektedir. Münşeat resmi nitelikte 
olııp daha ziyade, Raşid'in Halep kadılığı ve İran elçiliği 
sırasında yazdığı inşa suretlerinden oluşmaktadır. 

Nüshalar 

1. Siil . Ktb. Esad Ef . 3301 

2. Topkapı H. 1037 

3. Milli Ktb. Yz A 2246 

Miinşeat-ı Mehmed Reşid 

Mehmed Reşid'in (öl. 1735) eseri, çok değişik mektup 
örneklerini ihtiva etmektedir. Muhtelif kişilerin yazdığı 
inşa suretleri "Fasıl"lar halinde verilmiştir. İlk fasılda 
sadrazam, şeyhülislam, vezir ünvanlan; ikinci fasılda 
mektup dibaceleri, tezkire mukaddimeleri; ücüncü fasılda 
"ed'iye-i i f ti tabi yye" başlığı, altında mektup başlangıç 
duaları; dördüncü fasılda ariza örnekleri; beşinci fasılda 
mektup yazarlarının kendilerini vasfetme cümleleri; altıncı 
fasılda mektuplarda durum bildirme örnekleri, yedinci 
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fasılda teşekkür mektupları; sekizinci fasılda tebrik 
örnekleri, dokuzuncu fasılda taziye örnekleri ve daha 
değişik konularla ilgili mektuplar uygun başlıklar altında 
veri 1 miştir. 

Geniş bir derleme ile konularına göre tasnifin 
yapıldığı Münşeat, bu bakımdan önemlidir. 

Nüsha; Sül Ktb. Hacı Mahmud Ef. 5121 

Münşeat- Nahifi 

Nahifi'nin (öl .1178) bu küçük eserinde, kime yazıldığı 
belli olmayan birkaç tane mektup vardır. Bazı mektupların 
başında Arapça dua ibareleri olup, kimisinin sonunda 
Nahifi'nin imzası vardır. Arada birkaç tane de şiir vardır. 
Honda dört adet Sevyid İbrahim imzalı mektup görülmektedir. 

Nüshalar 

1. Millet Ktb. Ali Emiri Edb. 406 

2 . İst. Relediye Ktb. Muallim Cevdet 22 (İst. t. 1858) 

Münşeat-ı Atıf Mustafa 

Şair ve hattat. Atıf Mustafa Efendi'nin (Öl. 1742) inşa 
numuneleri ölümünden sonra birisi tarafından toplanmış ve 
tertip edilmiştir. Eserde çeşitli telhisler, tezkireler, 
taziye ve tesliyetnameler farklı nüshalarda bazı 
kısaltmalarla yer almaktadır. 
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Nüsha1ar 

1. Sül . Ktb. Raşid. R72 mı 

7. iîn-iv. Ktb. 3108 

3. TTK. Ktb. Y/734 

4. Rerlin Devi et. Ktb. Ms.Or.Qart 1744 (yk. 25-38) 

5. Vatikan Tıırc.o 188 

fi. Flügel TT 40 5, 1 247-2 

Miioşeat-ı Münif Mustafa 

Katiplik vs tezki reni 1 ik yapan Mustafa Münif Efendi 
(fil. 1743) tarafından yazılan mektuplar, beratlar, 
takrirlerin yanında; Nabi'nin Fetihname-i Kamaniçe'si, 
Vehbi 'ni n Sulhnamesi , Ragıb Pa.şa'nın Relgrad Fetihnamesi ve 
başka inşa örnekleri de eserde yer almaktadır. 

İranla akdolnnan Hemedan Sıılhiinün yazışma suretleri, 
İran Şahı Muhammed' i n unlusunu tebrik mektubu, Afgan Hanı 
Fşref'e padişah tarafından gönderilen name-i hümayun 
eserdeki resmi yazı örneklerinden bazılarıdır. Devletin 
resmi yazışma örneklerini toplayarak meydana getirdiği bu 
eserdeki inşa suretlerinin bir kısmını Münif Efendi kaleme 
almıştır. 

Nüsha!ar 

1. Tnpkapı R. 1847 

ÎB Ru eserde mektup örnekleri olmayıp ağır bir dille 
yazılmış hikayeler vardır. Fakat kayıtta münşeat diye 
germek tedir. 
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2. iin.iv. Ktb. ibnülemin Koli. F3 

3. Berlin Devlet Ktb. Ms.Or.Oct. 2517 

4. Vatikan, Türe. 229 

Miinif'in ayrıca Telhisat adlı bir eseri daha vardır ki 
burada sadene topladığı telhisler yer almaktadır. Bunun 
nüsha!arı 

1. iiniv. Ktb. Ty. 3136 

2. t.Koyunoğln Ktb. 13324 (Külliyatıyla birlikte) 

tnça 

1748' de tertiplenen eserin yazan belli değildir, 
inşa sanatıyla ilgili bilgi verilen eserde elkab, ferman, 
buyruldu, muhabbetname, temessük, arzıhal örnekleri; 
Hristiyan devlet adamlarına nasıl mektup yazılacağını 
gösteren örnek metinler vardır. Eser Berlin Devlet Ktb. 
Hs.Or. Oct. 952'de kayıtlıdır. Bu bilgiler aynı 
kütüphanenin katalogundan alınmıştır. 

Münşeat-ı Refi'a 

Mutasavvıf şair olan Refia (öl. 1750) Münşeatında, 
başkalarından derlediği 30 civrında mektubu "akrandan 
akrana", a'1 adan ednaya", ednadan a'laya" başlıkları 
altında toplamıştır. Kendi tesvidile verdiği mektupları 
kimin kime yazdığı ismen belli değildir. Bunlar çeşitli 
tehniyename, ariza, kaime, tezkire suretleridir. 
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Nüshal ar 

1. Stil. Ktb. Esad Ef. 3581/2, 3303 (İst. t. 1180) 

2. Topkapı H .702 (Müst Şerif) 

3. iiniv. Ktb. 3192 

4. Arkeoloji Müzesi Ktb. Yl/5, 320, 321 

5. DTCF Ktb. İsmail Saib I 5541 

fi. Milli Ktb. Yz. A 132 

7.Ribl. Nat. Stjpp] Turc 1519, Acq 23855-65 

Miinşeat-ı Zevnizade Hüseyin 

Nahiv alimi Zevnizade Hüseyin Efendi'nin (öl. 1753) bu 
eserinde, muhabbetname , tebriknaroe, senaname , itizarname , 
tezkire, takrir, kaime suretleri vardır. Değişik kişilerin 
kaleme aldığı bu inşalardan bazıları: Ragıb Paşa'nm 
vezirlere, Rakka valisi Mustafa Paşa'ya Nadir Şaha 
mektupları; Rami Paşa'nm şeyh Sivasi'ye mektubu, İzzet Ali 
Paşa'nm Mustafa Ağa'va mektubu; yazarları belirtilmeyen ve 
Zeynizade'ye, Nevres’e, Giray Han'a Rumeli valisi vs. 
zevata yazılmış mektuplar; yine Seyyid Vehbi'nin, 
Nergisi'nin, Pi rizade'nin, Atıf Efendi'nin tezkire ve 
mektuplarıdır. 

Derleme türü olan bu eserin yazılış tarihi kayıtlı 
değildir. 

Nüshası: S«1. Ktb. Raşid Ef. 868 


Münşeat-ı Çelebizade Asım 
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Tarihçi Çelehizade Asım Efendi'nin (öl. 1760) çok 
sayıda (200'den fazla) inşa suretlerini ihtiva eden eserde 
değişik arzlar, taziyetnameler, tesliyetnameler, 
tenbihnameler, tezkireler, şefkatnameler, ricanameler, 
kendisinin ölümünden sonra Lutfullah Efendi tarafından 
toplanmıştır. Kendisi ve dönemi için belge niteliğinde olan 
bu yazılardan bazıları şunlardır: Kuşadası Müftüsüne bir 
hadisenin tahkiki için yazdığı tenbihname kazasker Molla 
Efendi've evinin yanması üzerine yazdığı taziyetname, Yanya 
valisi Raltar.ı zade Mustafa Paşa'ya bir kişiyi kaza naipliği 
için teklif ettiği tavsiyename, Seyyid Vehbi'ye, 
Yenişehir'e tayinini bildiren suret, Ragıb î*şa'ya Mısır 
valisi iken yazdığı hürmet ve bağlılığını bildiren mektup, 
vezir Ali Paşa'ya Medine kadısı Nevres'i tavsiye ettiği 
mektup, Mengli Giray Han'a, Kadı Süleyman Aziz Efendi'nin 
Kırım diyarına tayinini rica ettiği mektup vs. 

Razan Türkçe, Arapça, Farsça beyti ere de rastlanan bu 
mektupların dili süslü ve sanatlıdır. Eserin sonunda birkaç 
tane de noktasız harflerle yazılan mektup verdir. Asım'm 
Münşeatı 1 2Rf>/I 869 'da İstanbul'da basılmıştır. 

Nüshaları 

1. Rül . Ktb. Esad Ef. 3312; Halet Ef. 358 

2. tiniv.Ktb. Ty. 3150 

4. S. özeğe Ktb. S.ö. Böl. 18843 

5. Afyon G.A.P Ktb. 1541-889 AT 
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f> . Rel edive Ktb. 0. 

7. Rerlin Devi fit Kth. KH.Or.Oct. 2729 

Münşeat-ı Lutfi 

Çelebizade Afnro Ffendi'nin mektupçusu olan Lutfi 
F.fendı , onun hizmetinde iken, kaybolmalarını önlemek 
maksadıyla topladığı mektuplarını kendi adıyla tertip 
etmiştir. Fserde Asım'ın resmi ve hususi mektuplarından 
başka bazı manzum parçalarla, pek çok kişiden seçtiği 
isimsiz mektuplar, kalıplaşmış ibareler, inşa ilminde 
kullanılan lügatler vardır. 

Nüsha!ar: 

1. Millet Kth. Kdb. 39R 

2 . Tini v . Kth. Tv. 31 R E , 31 9R 

Münşeat-ı Emin 

Çelebizade İsmail Asım Efendi'nin hizmetinde çalışan 
Radizade Emin Efendi'nin, değişik kişilere gönderilen 
mektuplardan derlediği küçük bir eserdir. Mektup yazarları 
kayıtlı olmayan bu eserin tek nüshası tesbit 
edilebilmiştir.: Eni . Ktb. Esad F.f. 3R32 

Miin.şeat-ı iffet 

Çel ebizade *nin hizmetinde iken, yazılmış olan 
mektupları "yarana bir hediye olmak üzere" tertip ettiğini 
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ifade eden iffet Efendi (öl.1759), esere kendi yazdığı ve 
başka!arından topladığı mektupları da kaydetmiştir. Küçük 
hacimli bu eserin tesbit edebildiğimiz iki nüshası: Üniv 
Ktb. Tv 3147, 9751 

Miinşeat-ı Nevrefi 

Şair Nevres Abdurrezzak, Efendi'nin (öl. 1762), 60 
kadar muhtelif mektubundan meydana gelen eserinde çeşitli 
kişilere yazılmış arzıballer, tebriknameler, arizalar, 
ni yaznamaler, ilam suretleri vardır. İçlerinde Nevres'in 
yazdıkları çok olup bunların yaklaşık 20'si Rusmo'da 
sürgünde iken yazdıklarıdır. Sultan III. Osman'a, Sadrazam 
Ahmed Paşa'ya sürgünden kurtulmak için yazdığı ricanameler; 
aynı yerden şeyhülislam MurtazaEfendi'ye yazdığı 
tebrikname, ariza, niyazname suretleri, Yahya Paşa'ya 
yazdığı duaname Bağdat Valisi Süleyman Paşa'ya yazdığı 
duaname, Tokat valisi iken Naili Abdullah Paşa'nın reis 
olduğunu duynnra yazdığı tebrikname, Filibe kadısı iken 
Abdul1 ab Paşa'ya yazdığı arzıhal, Dürrizade'ye, şeyhülislam 
olduğunu duyunca Rursa'dan yazdığı tehniyetname, yine 
sürgünde iken, sabık şeyhülislam Çelebizade'ye kurtulma 
ümidiyle yazdığı arzıhal, Hekimoğlu Ali Paşa'ya Ragıb 
Paşa'ya, Pürrzade've, Ratib Ahmed Paşa'ya, Pirizade Osman'a 
yazdığı muhtelif mektup suretleri eserin önemli inşa 
örnek lerindendir. 

F.serde birkaç tane de muamma ve kaside takrizleri 


142 


vardır. 

Nüshalar 

1. Sül. Ktb. Esad Ef . 3290, 3891 

2. fini v. Kth. Ty. 3R9, 5707, 1625, 1695 

3. Millet Ktb. Ali Emiri Edb. 411,412, 

4. Atatürk üniv. Ktb. S.özeğe, A.S.Levent Böl. 8 

5. Berlin Devlet Ktb. Ms.Or.Oct. 1949 

Münşeat.-ı Ragıb 

Kor. a Ragıb Paşa'nın (öl. 3763), çeşitli resmi 
görevlerde bulunurken yazdığı mektup, tezkire, kaime-takrir 
ve telhis suretlerinden meydana gelmiştir. 

Sonradan tertip edilen bu münşeatın bazı nüshalarında 
Ragıb Pa.şa'nı.n hayatı anlatıldıktan sonra İslam tarihinden 
Mekke'nin fethi, Tai f kalesinin fethi, Belgrad'm fethi ile 
ilgili vine onun yazdığı inşa örnekleri de yer almaktadır. 

Paşanın resmi ve gayr-ı resmi olarak yazdığı 
mektuplardan bazıları şunlardır: 

Rakka valini Ali Paşa'nm sadrazamlığa getirilmesi üzerine 
bu kişiye, yazdığı tehniyetname; Sultan İmamı Pirizade'ye 
reisül küftah iken, bazı kitap isimlerini bildiren mektup; 
münenri mba.şı Ahmed Efendiye takvim gönderilmesi ile ilgili 
olarak yazdığı tezkire; bir kitaptaki mevzuu mütalaa 
ettikten sonra yazdığı takrir; darüssaade ağasına, ordu 
kadısına yazdığı kaimeler; Nadir Şah'a çeşitli vesilelerle 
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yazdığı mektuplar. 

Ragıb Paşa'mn Münşeatındaki bazı telhisler ise; bahar 
mevsiminde şerbet kullanımına dair telhis; Feyz-ı Huda adlı 
kalyonun denize indirilmesine dair telhis; Ramazan-ı 
şerifin beşinci günü "idiyye hediyesi" hakkında telhis; 
fıtır, kurban bayramlarında kadir gecesinde yazılan 
telhisler; Nadir Şah'tan gelen elçi ile akdolunan 
mükalemenin telhisi; İtalya kralıyla vaki olan müsalemeyi 
bildiren telhis. 

Münşeatta ayrıca, Ragıb Paşa'mn bazı kitaplara 
yazdığı Arapça takrizler de yer almaktadır. 

Paşa'mn inşası secili ve musanna olup, mektuplarında 
hazan Arapça-Farsça beyti er görülmektedir. 

Şair olan Koca Rağıb Paşa'mn Münşeatı tarihi ve edebi 
bakımdan kıymetlidir. 

Nüshalar 

1. Sül . Ktb. Tarlan 85/1; Aşir Ef. 276; Lala İsmail 
588/1 (yk. 1-67 tst. t. 1183; Zühdi Bey 169; Hüsrev Paşa 
533 (Külliyatı içinde); Esad Ef. 3339 

2. iiniv Ktb. 281 , 1 901, 1466, 3167, 3186, 2593, 3115, 
5494, 5496, 9764, (tst. t. 1196) 5552 

3. Ragıb Paşa Ktb, 1024/1 (yk.1-108), 1191 

4. Millet Ktb. A.Emiri 390, 391 389 

5. Topkapı H. 1088 


7. Atıf Ef. Ktb. 2208 


144 


R. DTCF Ktb. M.Ozak II 188 

9. Diyanet Ktb. K./5830 

10 Daru'l-Kiitühi'1-mısriyye 9107/21 (yk. 27-39) 

11 Rritish Museum 6248/2 

12 Berlin Devlet Ktb. Hs.Or.Oct. 106 (yk. 2-103); 
Hs.Or.Oct. 976; Ha.Or.Oct.864; Ms.Or.Oct. 11929 (yk. 138- 
164); Hs.Or.Oct. 1030 (yk. 1-16); Ms.Or.Oct 3056 

Eser Divanıyla birlikte 1837'de Bulak'ta basılmıştır. 

Mönşeat-ı Hafız Osman 

Rafı 7; Osman'nm 1762'de tertip ettiği bu eserde, Ragıb 
Fasa'dan takrizler, telhisler ve diğer inşa suretleri 
serilerek toplanmıştır. Telif özelliği yoktur. 

Nüshası: SOI. Kth. Ksad Ef. 3442/3 (yk.59-93) 

Miinşeat-ı Salih b. Hüseyin 

Salih b. Hüseyin b. Osman tarafından 1764 yılında 
tertip edilen eserde Sultan 1. Süleyman devrine ait çoğu 
tarihli mektup örnekleri, Ebussuud'un mektubu, Nabi'nin 
mektupları, Kami Mehmed Paşa'nnın, Sakıb Efendi'nin, ümmid 
Beyin, vezir Mehmed Paşa'nın Hamza Paşa'nm, Şeyh Elmas 
Efendi'nin Fazıl Ahmed Paşa'nın Piri Mustafa Paşa'nın 
Sılahdar Mehmed Ağa'mn Kami Efendi'nin, Minkarizde Yahya 
Efendi'nin, reisülküttap Abdülkerim Efendi'nin vs. resmi 
zevatın yazdığı mektuplar biraraya ^etirilmiştir. Geniş 
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çaplı hir derleme olan eser, Berlin Devlet Ktp. Ms.Oc.Oct. 
2.196'da kayıtlıdır. 

Miinşeat-ı Haca Akif 

Sultan TTT. Mustafa'nın divanında teşrifatçı olan Hacı 
Akif Rey'in (Öl. 1767) değişik yerlere yazdığı telhisler, 
teşekkürnameler, arızalar, tebrikler, ubudiyetnameler ile 
başkalarının münşeatından derleme yapılarak bir araya 
getirilmiş yazılardan ibarettir. 

P,serin 1 262/1 R4F> yılında yapılan baskısının önsözünde 
naşir, toplayabildiği kadarıyla yazarın "bazı münşeatını ve 
hır mikdâr eş'ârım erbâh-ı hünere yadigâr olmak üzere 
t ab' ıı temsil" ettiğini yazmaktadır. 

Mecmua-i İnşa 

Mehmed adlı biri tarafından 1772'de yazılan eserde 
değişik makamdaki kişilere nasıl hitap edileceği ile ilgili 
bilgiler, giriş duaları, kısa hikayeler, taziye yazıları, 
mektup unsurları (selam, hal-hatır sorma), mektubun şekli, 
teşekkür tavsiye yazıları, hatimeler ve dualar vardır. Eser 
didaktik niteliklidir ve Rerlin Devlet Ktb. Ms.Or.Oct. 
2266'da kayıtlıdır. Ru bilgiler, aynı kütüphanenin 
katalogundan alınmıştır. 

Miinşeat-ı Ahmed Resmi 

Sultan TTT. Mustafa'nın Nemçe sefiri olan Resmi Ahmed 
Efendi, (öl. 1779) bu küçük eserinde, memur olarak 
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bulıındngu Reçe ve Nemçe şehirlerin tavsif etmekte ve 
tanıtmaktadır. 1763'de yazılan Risalenin başında, yazarın 
1757 senesi Safer ayının onaltıncı gönünde sultana verdiği 
bir takrir vardır. 

Nüshası: Sül.Kth. Esad Ef. 3379 

Münşeat 

Ni'metizade Feyzullah'm 1781'de tertip ettiği eser, 
resmi yazışma örneklerini havidir. Mısır Sultanı Gavri'ye, 
Kırım banma yazılan mektuplardan başka; Rodos, Çaldıran, 
Relgrad, Modon fetihnameleri de eserde yer almaktadır. 

F.ser Berlin Devlet Ktp. Ms.Or.Oct. 2550'de kayıtlıdır, 
bu bilgiler kütüphane kata!ogundonalınmıştır. 

Münşeat-ı Seyyîd Mubammed 

Sevyid Mubammed Emin'in 17R9'da tertip ettiği eser, 
karışık ve derleme bir münşeattır, ilk altı yaprakta şiir 
parçaları vardır. Sultan Sel.im'in Paşa Kapısına hattı, 
başlıksız iki kısa mektup ve tezkire suretleriyle devam 
eden eserde Arapça dua örnekleri sıralanır, h.1205 tarihli 
bir vakfiyeden sonra, "vech-i tahrir" başlığı ile, kime 
yazıldıkları helirti1meyen mektuplar yer alır. Bu 
mektupların yazarları arasında Seyyid Muhammed Emin, 
Süleyman, Seyyid Murtaza, Muhammed Esad vs. isimler vardır. 
"Patm-i haregan" başlığıyla dua ve fatiha-salavat taksimi, 
ardından bazı "fevâid" gelmektedir. Lüzumlu bilgiler diye 
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anlaşılan hu kısımda mal çalınmasına karşı dua, abdest 
duaları, şiirler, bazı vilayet rütbeleri, miraciye 
tezkiresi, güzel sözler yazılmıştır. Yine, tarihli ve 
tarihsiz bir çnk mektup örneği ile eser son bulmaktadır. 

Nüshası: üniv, Ktb. Ty. 3132 


Miinşeat-ı Muhammed Nesib 

Katip ve tezkireni Nesih'in (Öl. 1789) bu küçük eseri, 
şahsi mektuplarından ol uçmuştur.Bunlar, birkaç tane ariza 
ile, gayet süslü bir dille cananına yazdığı iştiyaknameden 
i ha rettir. Hepsi 10 tane mektuptur. 

F.ser 1261 /1 845 yılında İstanbul'da basılmıştır. 

Nüshalar 

1. Rül. Kth. Raşid Ef. 1087/2 (yk. 54-68) 

2. Konya Kth. 2403 

inşa-i Mergub 

öğretici nitelikteki, bu eserin yazarı belli değildir. 
Eserde yazının önemi, mektubun nasıl yazılacağı, mevzua 
göre kullanılacak sözler, tarihin nasıl atılacağı, asttan 
üste, üsten alt makamdaki ne yazılan iki mektup örneği, 
birkaç tane batt-ı hümayun, tahvil sureti, borç senedi, 
kaime, tezkire suretleri, davet mektupları vardır. 
1204/1789'da tamamlanan eser yazma olarak Mevlana Ktb. 
4 2 6 8'd e kayıtlı olup 1245/I829'da basılmıştır. 
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Miinşeat-ı Kani 

Kani'nin (öl. 1791) çeşitli dostlarına ve yakınlarına 
yazdığı mektuplardan meydana gelmiştir. Bazı nüshalarda 
başkalarının mektuplarından da seçmelerin yapıldığı 
Münşeat, asıl Kani'nin yazılarıyla önemlidir. Değişik 
amaçlarla bazı devlet görevlilerine ve kendi ahbabına 
yazdığı mektupların bir kısmı heba olup gitmiş, geri 
kalanların toplanıp tertip edilmesini,sadrazam Muhammed 
Raşid'in emriyle Nuri Efendi yerine getirmiştir. 1251 
1204/1789 Değişik nüshalarında farklı sayıda mektubunu 
gördüğümüz Kani'nin Münşeatındaki yazılardan bazıları 
şunlardır: Sadrazama, memuriyette ibkasmı talep ettiği 
arzıhali; bir şehzadenin doğumu üzerine Sultana yazdığı 
tehnivetname, kardeşine hitaben yazdığı ve bazı 
nasihatlerde bulunduğu mektup; bir dostunu "'iş u işret" 
için çağırdığı davetname; Karım Hanına, sadakatini ifade 
edip dua talebinde bulunduğu mektup; bir ahbabına, 
hazırladığı yeni bir kitabını haber verdiği ve tedkikini 
istediği mektup; üst makamdaki bir "devietli"den himmet ve 
ihsan istediği arıza; pederine, dualarla ve saygılı 
ifadeler 1 e yazıp harçlı k istediği mektup, 1768'de Bükreş'te 
kitabet, hizmetinde iken, yakında yapılacak sefer-i hümayun 
için silah tedarikiyle ilgili isteğini vezirlerden birine 
ilettiği arzıhali; Yerkökii kadısından Ramazan ayının hangi 
gün başlayacağını şer'.i delil ile bildirmesini istediği 


29 


Kani, Münşeat, Sül. Ktb. H. Mahmud 5363, Yk.2a. 
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mektup. 

Ayrıca bir kedinin ağzından yazdığı temsili mektup 
(hirrename) ve bazı latif mektuplar; kaimeler; kaside 
dibacesi; "bir kefereye" tezkire; bazı nazım kısımları ve 
başkalarının yazdığı mektuplardan parçalar da Münşeatta yer 
almaktadır. 

Kani'nin dili nisbeten sade olup yazılarda bolca deyim 
geçmektedir. Manzumelere pek rastlanmayan Münşeatta, uzun 
terkip!i cümleler çoktur. 


Nüshalar 

1. Sül .Ktb. Esad F.f. 3335 (İst. t. 1215 müst Mehmed 

Tabir, 3339/4 Çyk.329-347) ; Zühdi Bey 197 (İst. 1.1897 Müst 
M. Tabir; Hacı Mahmud 5363 (İst.t.1315 Müst. Abdulhamid 
Haşmet; Yazma Bağışlar 254R/2 (yk.37-72); Tire 398; Raşid 
Ef. 870 

2. Rayazid Ktb. Veliyüddin Ef. 2727 (İst.t. 1214); 

Umumi 5878 

3. İstanbul Relediye Ktb. 114, 148, 396 

4. Millet Ktb. A.Emiri Edb. 396, 397 

5. ün i v Ktb. Tv. 312, 322, 396, 508, 629, 

1 51 7(divanıyla birlikte), 1 240, 2810, 3121, 3122, 3135, 
31 53, 31 43, 31 37, 3151, 561 8, 5623, 9797 

6. Tnpkapı, H.B27 

7. Yıldız Ktb. 3062-303 

8. Köprülü Ktb. 475 (divanıyla beraber, İst. t.1219) 
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9. Arkeoloji Ktb. 325 Yl/5 

10 Milli Ktb. Yz.A 404/1, İst 1 . 1219; Yz.A. 409, 
İst.t. 1226; Yz. A 4419; Yz.A 4862; Yz.A 3596; Yz.A 3114; 
Yz.B. 270/2; Yz.B. A(a) 4726/1 
1 1 . TBMM I.D 234 

12. A. ötüken İl Halk Ktb. 418 

13. TTK. Ktb. Y/660, Y/225 

14. Konya Mevlana Ktb. 3354 

15. Kayseri Raşid Ef. Ktb. 575, 780, 871 

16. Elma]] Halk Ktb. 2987 Yk.5-16 

17. Çorum Genel Ktb. 2151 

18. Tire Halk Ktb. 162 

19. Berlin Devlet Ktb. Hs.Or.Oct. 983 (yk.4-145); 
Hs.Or.Oct. 946; Hs.Or.Oct. 1043 (İst.t. 1244 müst Mustafa 
b.Firari); Ms.Or.Oct. 1929 (yk.1-137); Ms.Or.Oct.2520 

20. Bibi Nat. Suppl. Turc. 1516 Acq 23855-62; 379 


inşa 

Yazar adı geçmeyen eserde, inşa ilminde kullanılan 
lügatler açıklandıktan sonra; ıtıkname, deyn temessükü, 
poliçe temessükü, zeamet tahvili gibi ticari evrak 
örnekleri verilmiştir. 17933 ' te yazılan eseri Berlin Devlet 
Ktb. Diez Fol 63'te kayıtlıdır, bilgiler kütüphane 
katalogundan alınmıştır. 


Münşeatü'1-letaif 
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İzmirli Ali b. Halil'in 1791'de bitirdiği bu eserin 
tam adı Münşeâtü' 1 -letâif ve SandükatüM-maSrif'tir. Geniş 
bir derleme olan eserde değişik yazışma örnekleri vardır. 
Devlet kademelerinde bulunmuş pek çok kişinin yazdığı 
tarihi nitelikte mektuplar, mukataalar, temessükler, 
buyruldular, tezkireler; bazı münşilerin yazdıklarından 
seçilmiş çeşitli kaimeler, tehniyetnameler, arzıhaller 
şefaatnameler vs. inşa örnekleri eserde yer almaktadır. 
Deiğişik makamdaki1 ere nasıl yGzılacağını gösteren hitap 
edatları, lakaplar, mektup giriş cümleleri eseri öğretici 
bir niteliğe sokmaktadır. Çok çeşitli inşa örneklerinden 
derlenerek meydana getirilen eser, bu yönüyle değerlidir. 

Nüshası: Rayezid Ktb. Umumi 5864 

Münşeat-ı Ruhi Mustafa 

Şair Ruhi Mustafa'nın (öl. 1789) bu eserinde başta 
müellifin kısa hal tercemesi verilmiş ve Ravzatü's-safa 
tercümesinin dibacesiyle hatime kısmı buraya eklenmiştir. 
Münşeatın giriş yazısında küçük bir hikaye anlatılmış^daha 
sonra Ruhi'nin kalemiyle tesvid edilen ama hepsi ona ait 
olmayan arızalar, tezkireler, şefaatnameler, 
tehniyetnameler sıralanmıştır. Ruhi'ye ait olan yazılar 
"arz-ı hal-i fakir" başlığıyla verildiğifaen^diğerlerinden 
ayırt edilebilmektedir. Çeşitli mektup örneklerinden 
derlenen eseri Muhammed Nazif, Ruhi'nin kendi hattından 
aynen tahrir etmiştir. 
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Nüshalar 

1. üniv. Ktb. Ty. 5629, İst. t.1117 

2. Sül. Ktb. Esd Ef. 3352 

Münşeat-ı İbrahim Vehbi 

Rosnalı İbrahim Vehbi'nin tertiplediği bu Münşeat 
geniş banimi i bir eser olup pek çok inşa örneği ihtiva 
etmektedir. Runlar içerisinde edebi makaleler ile, arzıhal, 
kaime, tezkire, dııaname, tevkirname, i'zazname gibi adlarla 
kaydedilmiş olan mektup suretleri vardır. Sanatlı ve süslü 
bir dille yazılmış olan bu suretlerin bir kısmı Vehbi'ye 
aittir, önemli hir kısmının da yazarı kayıtlı değildir. Bu 
örnekler, "şevk-engiz olan mektub ve arzıhal suretleri", 
"bavls-pesend olan mekatib ve arzıhal suretleri" ve 
"avâmpesend olan mekatib ve arzıhal suretleri" başlıkları 
altında sıralanmıştır. Runlardan bazıları: Bosna'da "fühul- 
i münecciminden" Rüsrev Reg'in imamına astronomi ıstılahı 
ile gönderilen mektup, Belgrad defterdarı Hüsni Efendi'nin 
musiki ıstılahı ile yazdığı kaime, Bosnalı Ahmed Ağa'nın 
Rahtgiray Sultana takdim ettiği duaname, Selanik müftisine 
sofivye mollalarından birinin kaimesi, sadr-ı esbak 
Muhammed Paşa Mısır'da vali iken Vehbi'nin takdim ettiği 
arzıhal, tzornik'te türbedar Seyyid Şeyh Mustafa Efendi'ye 
Vehbi'nin duanamesi, Hacı Numan Reg İsmail Kalası bina 
emini iken takdim olnan tarih ve arzıhal suretleridir. 

Eserde uzun izafeti i cümleler çok kullanılmış olup bol 
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bol Türkçe şiir yer almaktadır. Metuplarm pek çoğu şiirle 
başladığı gibi, manzum arzıhaller de vardır. Zaman zaman 
deyimlerin de kullanıldığı bu mektupların 18.yy'ın 
sonlarında yazıldığı, bazılarındaki tarih kaydından 
ani aşı Tırnaktadır . 

Eserde Rnsna ile ilgili epey yazışma örneği 
vardır.Razan resmi, bazan da hususi mahiyette yazılan bu 
mektuplar çok ayrı kişilere ait olduğundan, eser, derleme 
türü bir münşeattır Eserin yazılış tarihi kayıtlı değildir. 

Nüsha:: iiniv. ktb. Ty. 9 584 


Münşeat.-ı Sünbiilzade Vehbi 

Vehbi'nin (öl.1809) telif ettiği Münşeatı bir yangında 
zayi olmuştur. Bazı kişilere gönderdiği birkaç tezkire ve 
arizası iiniv. Kth. Ty.43.Vte kayı tl ıdı r . <301 

Münşeat 

Mürettihi yazılı o]mayan eserde Mehmed Raşıd, kazasker 
Pirizade, kadı Pürri zade Mustafa, Haşmet Seyyid Hüseyin 
Vehbi, Kazasker Hayatizade, Selanikli Kamil Ahmed Paşa, 
Sultan T T T. Osman, izzet Ali Paşa adlarına ait inşa 
örnekleri; Kami'nin Hıfzı Efendi'nin münşeatlarından 


3(1 Bkz. S. Al i Beyzadeoğlu, Sünbülzade Vehbi, İst. 1993, 
s. Rfi . 
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iktibaslar vardır. 

Nüsham Berlin Devlet Ktb. Ms.Or.Orc. 2632 (yk.109- 
1721. Bilgiler katalogdan alınmıştır. 

Değişik kütüphanelerde kayıtlı aşağıdaki münşeatları 
inceleme imkam bulamadık: 

Kava'id- j fenn-i inşa, Muhammed Emin Üsküdari (üniv. 
Ktp. Ty. 3132) 

Münşeat el -miisemma bi-gevher-i yekta, Naib Efendi, 
(Nurıınsmani ye Ktb . 4293) 

tnşa-i Mergub*, Osman Aga (Milli Ktb. Yz. A. 1786, İst. 

t. 1135) 

Mektubat ve inşa Risalesi, Mehmed Ziya (öl. 1736 ) 
(Milli Ktb Yz. A. 2566) 

Münşeat-ı Esiri Çelebi (Manisa İl Halk Ktb. 5158/3 
(yk. 83-92 İst. t.1115) 

Münşeat-ı Mehmed rasim 

(Millet Ktb. Edh. 475 (İst. t. 1169) 

Münşeat-ı Ebubekir Paşa (Öl. 1758) 

Sül . Ktb. İzmir 592, (İst.t. 1167) 

İzmir Atatürk Ktb. 592 
Münşeat-ı Halil Mahir (Öl. 1782) 
üniv. Ktb. Ty. 3144 
t. KoyVıoğlıı ktb. 1 3727 

O 

Göremediğimiz bir başka Münşet da Nazira İbrahim 
Efendinindir.' (Rkz. O.M. C.T, s.417, İst,1972, (öl.1774) 
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XTX. Yüzyıl Münşeatları 

Bıı asrın umumi nesir yapısında sadeleşme eğilimi 
kendini kuvvetle hissettirir. Siyasetteki yenilik 
arayışları edebiyatta da görülür ve nesir dilinin anlaşılır 
olması yolunda yazarların çalışmaları dikati çeker. Genel 
temayül halkın diline yaklaşma şeklinde olmasına rağmen, 
alışılmış nesir tarzıyla pek çok eser yazılır. Fakat bunlar 
da çok süslü ve sanatlı bir yapıda değillerdir. 

Münşeat sabasında yine bolca eser yazılmıştır. 
Alışılagelen resmi ve hususi yazışma örneklerinin dışında 
hu yüzyılın münşeat mecmualarında didaktik düşünceler 
önemli bir yer tutar. Kimisi mekteplerde okutulmak üzere, 
kimisi kitabete başlayacak olanlara faydalı olmak 
düşüncesiyle teorik inşa bilgisinin yanında uygulamada 
kullanılacak örnekler ihtiva eden mecmualar, bu asırda çok 
yazılmıştır. Runlann önemli kısmı da çeşitli yazarlardan 
derleme yapılarak oluşturulmuştur. 

Münşeat-ı izzet Mehmed 

Katiplik ve beylikçilik yapan İzzet Mehmed Efendi'nin 
(öl. 1809) ve başkalarının mektuplarından müteşekkildir. 
F.serin mürettihi, izzet Efendi'nin ve muhtelif kişilerin 
inşalarından topladığı arizalar, tebriknmeler, 
tazyetnameler, sadaret ilanları, tavsiyenameler, ve 
muhtevaları belirtilmeyen çeşitli mektupları bir araya 
getirip 1847'de bastırmıştır. 
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Derleme türü bîr münşeattır. 

Nüshalar 

1. Köprülü Ktb. 326B 

2. Arkeoloji Ktb 1675 D4 

Mfinşeat-ı Celal 

Celal Efendi'nin bu eseri, muhtelif devlet erkanı 
arasındaki yazışmaları ihtiva etmektedir. Eserin tertip 
tarihi son yaprakda 1 229/1R13 olarak kayıtlıdır. 

Nüsha iiniv. Ktb. Ty. R23 

Münşeat-ı Kesim 

Rasim'in derlediği bir münşeat olan eserde, muhtelif 
devlet adamlarının yazmış oldukları resmi ve hususi yazılar 
vardır. Eserdeki inşa müsveddelerini saray katibi Hacı 
Mehmed Rasim Efendi toplamıştır. İçinde Sultan III. 
Ahmed'e, Ratib Ahmed Paşa'ya. Şeyh Tatar Ahmed Efendi'ye, 
"Meşayıh-ı izama" arizalar; Şakir Ahmed Paşa'nın sadrazama 
arizası, Şeyhülislam makamına ve değişik makamlara tebrik, 
taziye vs. mektupları Rodos Mutasarrıfı Haşan Bey'in, Asker 
irsali için sadaret makamına arizası; Selanik valisi Mahmud 
Paşa'nın sadarete teşekkür mektubu; Mısır Valisi Mehmed Ali 
Paşa'nın defterdar Yusuf Efendi'ye oğlu ile ilgili kaimesi; 
müretrip Rasim Efendi'nin Selanik valisi Muhammed Paşa'ya 
Vahit Paşa'ya mektupları vs resmi yazılar yer almaktadır. 


157 


Nüshalar 

1. tiniv. Ktb. Ty. 3119 (İst.t.1232 Müst Hacı Salih 
Rahmi ) 

2. Berlin Devlet Ktb. Ms.Or.Oct. 1609 (yk. 36-43) 

Münşeat-ı Enveri 

Şakir Ahmed Paşa'mn (öl. 1819) himmetleri ile 
Enverizade tertip ettiği eserde muhtelif arz, tezkire, 
tesliyet, tehniyet, metinleri olup derleme türü bir 
münşeattır. 

Nüsha: Sül. Ktb Uşşaki 49 

Münşeat-ı Ahıned Asım 

Mütercim nlan Seyyid Ahmed Asım Efendi (Öl. 1819)'nin 
tertip ettiği eserin girişinde bir şiir ve dua talebi var 
Bazı itibarlı kişilere yazdığı mektupları sıralayan Asım 
Efendi, çoğunda bu kişilerin adlarını vermemiştir. Rumeli, 
Mısır, Bağdat valilerine, Ebubekir Paşa'ya, Moskova 
büyükelçisi Rasih Efendi'ye, Kudsi Efendi'ye, İstanbul 
kadısına vs. kişilere yazdığı mektuplardan başka, pek çok 
mektuptan da pasajlar vermiş, mevlevilikle ilgili epey yazı 
yazmıştır. Eser 1871'de îstanbulda basılmıştır. 

Eser Berlin Devlet Ktb. Hs.Or. Oct. 909'da kayıtlıdır. 
Rilgiler bu kütüphanenin katalogundan alınmıştır. 
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Wünşaat-ı Siihayl 

Mubammed Süheyl tarafından 1236/ 1820'de yazılmış 

kısmen telif ve didaktik türü bir münşeattır. Eserde, ilm-i 
inşa hakkında bilgi verilip ilimlerin taksimi yapılmakta, 
ber bir ilimle ilgili kısa Arapça ibareler verilmektedir. 
Münşi 1 igin ki sı mİ arı, şartları i zah edi1 ip mektup çeşitleri 
anlatılmakta ve Arapça bazı gramer bilgileri verilmektedir. 
Runlardan sonra Ragıb Paşa'nın ve Kani'nin münşeatlarından 
seçmeler yapılmış adı kayıtlı olmayan kişilerden mektup 
suretleri ile, kimden kime, nasıl yazılacağı ile ilgili 
serlevha örnekleri kaydedilmiştir. 

Geniş hacimli hıı eserde derlenen örnek sayısı bir 
havi i fazladır. 

Nüsha: üniv. Ktb. Ty. 23R. 

Mfinşeat-ı Celal Paşa 

Celal Paşa'nın (fil . 1822), 1818'de Bosna valiliği 

esnasında Ahmed Şakir Paşa'ya yazdığı mektuplarla onun 
cevapları ve başkalarından seçilen tezkire, kaime şukka 
suretleri, batime, sureti, arzıbulus sureti, tebrikname, 
iltıfatname, tazıvenameler eserde yer alan inşa 
örnekTeridir. 

Nüsha1 ar: 

1 .Mi 11 et Ktb Edb , 88 

2. İİniv. Ktb Ty.31 77. 5627 
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Münşeat-] Miinib 

Kazasker şair Muhammed Münih Efendi (öl. 11822), telif 
ettiği zengin muhtevalı bu eserinde başta, kendine ait 
şiirlere yer vermiş, sonra pek çok inşa örneğini 
sıralamıştır. Arapça bir dua ve takrizler, donanma şenlği 
için tertip edilen makame-i. veladetin noksan kısmı, Arapça 
tezkire ve imtihan risalesi, hitabeler, tezkireler, 
mektuplar, name-i hümayunlar eserde yer almaktadır. 
Rilahdar Reyyid Abdullah Efendi'ye mevliyetle İzmir'e 
gidişlerini anlatan 1209/1794 tarihli uzunca bir seyahat 
yazısı , İzmir'den şeyhülislam Ataullah Efendi ve pekçok 
kişiye mektup!arı ; tezkireler, Arapça icazetnameler, sonda 
Arapça bir hatime eserdeki inşa örnekleri 
arası ndadır.Münşeatta yer alan şiirlerin çoğunun sonunda 
yazılış tarihleri vardır. Bunlar m.1803,1804, 1806 ve 

devamı, yılları göstermektedir. 

Nüshalar 

1 . Rül . Ktb. F.sad Ef . 3321 

2. iiniv. Ktb. Tv. 1709 (yk. 1-230), 5493 


İnşaü *1-mergub 

Muhammed b. Hüseyin'in 1239/1823'te telif ettiği 
eserde önce, resmi makam sahiplerinin yazılarmdakiserlevha 
örnekleri yer al maktadır.Değişik tezkire,buyruldu, rakime, 
arzıhal örneklerinin yanında hazı manzum parçalar ve kısa 
bir lügatçe verilmiştir. Kani.'nin Münşeatından uzunca bir 
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iktibasın yapıldığı eserdeki resmi ve hususi yazıların bir 
kısmının kime yazıldığı belli değildir. 

Nüsha: Milli Kth. Yz.A.3152 

Rıyazu'1-kuteba ve Hıyazu'1-Odeba 

Kısa adı tnşa-i Hayret olan eser, şair Hayret Mehmed 
Efendi'nin (öl. 1826) muhtelif mektupları toplamasıyla 
oluşmuştur. M. Ali Paşa tarafından derlenerek 1242/1826'da 
Bulak'ta bastırılan bu eserde Hayret Efendi'nin resmi ve 
hususi yazılarından başka muhtelif makamdakilerin de inşa 
örneklerinden derleme yapılmıştır. Eser sekiz vasla 
ayrılmış her vasıl bir ravza olarak adlandırılmıştır. 
I.ravzada padişaha arzıhaller, 2. ravzada daru's-saade 
ağalarına ve enderim ricaline maruzat, 3. ravzada sadaret 
makamına maruzat, 4. ravzad şeyhülislamlığa maruzat, 5. 
ravzada vezirlere, mir-i mirana müfavazat, 6. ravzada 
sudur -j kirama, müderrislere mektuplar, 7. ravzada devlet 
eminlerine 8. ravzada buyuruldular yer almıştır. Çok sayıda 
Türkçe örneğin ve bazı Arapça yazıların bulunduğu bu matbu 
eser 484 sayfadır 

Nüsha1 ar 

1. Sül.. Kth. Esad Ef. 329 6 

2. iiniv. Kth. Ty. 3201, 5624 
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Münşeat-ı Said 

Said Efendi 'ni.n tertip ettiği eser derleme ve didaktik 
nitelikte bir münşeattır. Başta inşa tekniği ve üslubu 
hakkında bilgi verilip, mektup yazılırken kime, hangi 
lakapların kullanılacağına dair açıklamalar vardır. Değişik 
telhisler, arzuhaller, tebriknamelerin yer aldığı eserin 
sonunda (1246/1830) tarihi geçmektedir. 

Nüshası: Üniv. Ktb. Ty. 3125 

tnşa- Mergub 

Revyid Ali tarafından 1248/3832'de yazılan küçük boy 
hır eserdir.tik hes yaprakta sözlük vardır.Bazı kelimelerin 
manaları verilmiş, sonra birkaç cümle ile kitabetin 
öneminden bahsedilip katibe gerekli olan bilgiler kısaca 
yazılmıştır. Ednadan a'1 aya,a'ladan ednaya ve akrandan 
akrana hangi üslupla yazılacağını gösteren tarihli ve 
imzalı arzıhal ve mektupların yanında ticari yazışma 
örnekleri de (icar vekaletname, borç tahvil senedi vs.) 
vardır. 

Derleme türü bir münşeattır. 

Nüsha: Milli Ktb. Yz. A.1855 

inşa-i Mergub 

Ram Mustafa Reşid tarafından 1245/1830'da tertip 
edilmiştir. tnşa ilminde kullanılan Arabi ve Farisi 
lügatler, hesap kaideleri, rakamlar, Arabi ayların 
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remzi er i , tezkire suretleri ve değişik mektuplar eserde yer 
elmakted]r. 

Niisha: Mevlana Ktb. 4816 

Münşeat-ı Ebubekir Rif'at 

Ehuhekir Rif'at'm muhtelif devlet ricaline yazdığı 
mektupları ölümünden (1822) sonra oğlu toplayarak bir araya 
getirmiştir. Bunlar Halim Giray'a, S.ilahdar Ali Paşa'ya, 
Hafız Aga'va F-sad Paşa'ya Necib Efendi'ye, Yusuf Efendi'ye 
vs. zevata yazılmışlardır. 

F.ser Berlin Devlet Ktb. Ks.Or.Oct. 2552'de kayıtlıdır. 

Bilgiler bu kütüphanenin katologundan alınmıştır. 

Fîilk-i Aziz 

Mehmed Ali Paşa'nm desteğiyle Aziz Efendi taramdan 
kaleme alman eserin dibacesinde eserle ilgili bilgi 
veriliyor. Altı bab olan eserin 1. babında güzel nükteli 
telhisler, 2. babda yalvarma üslubuyla maruzat örnekleri 
verildikten sonra tertip sırası bozulmaktadır. Karışık bir 
şekilde muhtelif kişilerden seçilen yazı suretleri 
sıralanmıştır. Veladet ve taziye telhisleri, padişahın Fas 
hakimine namesi, eserin yazan Aziz Efendi'nin Rüşdü 
Paşa'ya ve diğer bazı zevata arzıhalleri, tebriknamesi, 
kaimeleri; F.bu kayr'dan kumaş nazırı Muhammed Efendi'ye 
letaifname, rakime, takrir yazılan (bunlardan biri Ergani 
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madenleri il es ilgili); dibace ve buyruldu suretleri eserde 
yer almıştır. Mabmud Hüsrev Bey'in Fülk-i Aziz adını 
verdiği eser 1 249/I833 'te basılmıştır. 

Nüsha: Sül . Ktb. Zühdü Bey 480 

Münşeat-ı Muhammed Rüşdü 

Sultan TT. Mabmud dönemi (1808-1839) yazılmış bazı 
resmi ve hususi yazıları Muhammed Rüşdü Efendi toplayarak 
bir münşeat haline getirmiştir. Burada meşayıh-ı izama, 
Hazine-i Amire nazırına. Şeyhülislama vs. devlet 
görevlilerine çeşitli kimselerin ve eseri tertipleyen 
Muhammed Rüşdü Efendi'nin yazdığı kaime, ariza, 
teşekkiirname , tavsiyename, hulusname suretleri yer 
almaktadır. 

Nüsha:Miİli Ktb. F.B. 238 

Divanii'l -İnşa 

Şeyh Mehmed b. Sevyid Mahmud'un çeşitli inşa 
eserlerinden derleyerek bir araya getirdiği örneklerden 
oluşmuştur. Eserde inşası olanlar Katib Mustafa b. 
Süleyman, Muhammed Akhisari, Müderris Hayrullah'tır. Eser 
1250/ 1834-5'te derlenmiştir. Nüshası 

Rerlin Devlet Ktb. FKigel I 248, nr. 257. Bilgiler b 
kütüphnenin l^t.alogundan alınmıştır. 


tnşa-i Mergub 
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Selim Muhammed Enver'in 1837'de tertip ettiği eserde 
inşa ilminde kullanılan lügatler ve muhtelif mektup 
örnekleri yer almaktadır. 

Eser Berlin Devlet Ktb Peterman II, 710'da kayıtlıdır. 
Bilgiler katalogdan alınmıştır. 

Münşeat 

Yazarı belli olmayan bu kitabı 1256/1840'da Mehmed 
Tayyib istinsah etmiştir.Eserde değişik mektup örnekleri, 
TTT. Selim'in fermanı ve Aşık Ömer'den, Kamil'den, 
Cevdet'ten, Asık Carih'den şiir ve maniler vardır. Nüshası 
Elmalı ilçe Halk Ktb. 3015'te kayıtlıdır. 

Münşeat-3 Mahir Nu'man 

Divan şairi Numan Mahir Bey'in (öl. 1843) hususi 
mektuplarından oluşan Münşeatının önsözünde inşasının 
güzelliğinden bahsedilerek, "kemal erbabının mütalaasına 
hayât suyu, hasedi i insanların gözlerine üzüntü sebebi" 
olanağı düşüncesiyle bazı yazılarının toplandığı 
bel irt i 1 i yor. Kime, nereye yazıldıkları kayıtlı olmayan 
mektupların tamamı önsöze göre Mahir Bey'e aittir. Çeşitli 
arıza suretleri, tezkireler ve mektupların yer aldığı telif 
tarzındaki bu münşeat 17.86/1869 'da basılmıştır. 

Münşeat-ı Mııslihiddin Edib 

Eserini , değişik kişilerin yazdığı kaime, ariza, 
tezkire gibi mektup türlerinden toplayark 1259/1843'te 
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meydana getiren Muslihiddin Edib Efendi bu Münşeata karışık 
ve. bozuk yazılı mektupları da aldığından eserin değeri 
düşmektedir. Bazı şiirlerin de yer aldığı bu küçük eser, 
derleme tipi münşeattır. 

Nüsha: Milli Ktb. Yz. A. 3984 

Münşeat-ı Akif Paşa 

F.ser, devlet adamı ve şair Akif Paşa'nm (Öl. 1845) 
mektuplarından meydana gelmiştir. Çeşitli görevlerde 
bulunduğu yıllarda resmi makamlara ve yakınlarına yazdığı 
telhisler, tezkireler, arızalar teşekkür, tebrik ve rica 
mektupları , yabancı devlet adamlarına yazdığı mektuplardan 
bir kısmı Akif Rey'in dikkatsizliğinden dolayı zayi 
olduğundan, kalan kısmının da telef olmaması için 
kendisinin ölümünden sonra torunu tarafından Eser-i Akif 
Paşa adıyla Divanı ile birlikte 1843'te İstanbul'da 
bastırılmıştır. 1845 Bulak baskısı da divanı ile 
birliktedir. 1873'teki neşri sadece mektupları olmak üzere 
Münşeat adiyledir. 

Akif Paşa'nm, Rursa'da sürgünde iken yazdığı mektuplarda 
hastalık ve yalnızlıktan şikayet ettiği, ölümü isteyecek 
kadar kederli ve ümitsiz olduğu görülür. Bu bedbinlik dolu 
mektuplar, Akif Paşa'nm düşünce ve ruh dünyasını 
anlamamıza yarayan önemli belgelerdir. 


Nüshalar 
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1. Riil . Kth. Hiisrev Paşa 634/1, (İst.t. 1259) 

2. üniv. Kth. Ty. 2597 (Divanıyla beraber); 9607 

3. Millet Kth. Edb. 415 

4. Bibi. Nat. Sppl. Turc. 1489 

tnşa 

Şem'i Efendi tarafından 1264/1847 yılında bastırılan 
hıı eserde çeşitli telhisler, kaimeler, tezkireler, 
tehriknameler vs. vardır. Başkalarının yazılarından 
derlenerek oluşturulan eser Sül. Ktb İbrahim Efendi 611'de 
kavı tiıdır. 

Münşeat-ı Ea'ad 

Vakaniivi s Esad Efendi 'nin (öl. 1848) çeşitli yerlerden 
derlediği mektuplarla bazı vakfiye suretlerinden ve Sofya 
havalisinde yaptığı nüfus araştırmasına dair raporundan 
(1831) meydana gelmektedir. Bilhassa İran elçisi iken 
(1835-1836) yazdığı mektuplar tarihi bakımdan önemlidir. 
Kendi hal tercümesinin tesbitine yarayan mektupları, Esad 
Efendi'nin inşadaki maharetini göstermektedir. 

Nüshalar 

1. Sül. Ktb. Esad Ef. 3373, 3374, 3375, 3847, (Müellif 
hattı), 3851 

Münşeat -1 Nasif b. Miin'im 

Yazar Nasif b. Miin'im el-Me'luf eserde önce yazışma 
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kaideleri hakkında bilgi vermiş, elkab-ı mahsusa bölümünde 
padişaha, valide sultana, sadrazama, seraskere hangi 
üslupla yazılacağını açıklamış, buna dair temsili örnekler 
de vermiştir. Eserde ayrıca borç senetleri, sipariş 
mektupları, vekaletname, hüccet sureti, icar ve mukavele 
senetleri gibi ticari, yazılara dair örnekler de yer 
almıştır. Eserin sonunda Arapça ibare ile Türkçeyi öğrenmek 
isteyenleri hu eneri okumaya davet yazısı vardır. 

126R/ IRBI'de hasılan eser, yabancılara Türkçeyi 
öğrenmede yardımı olmak arzusu ile kaleme alındığı 
intihamı uyandırmaktadır. 

İnşa-yı Cedi d 

Nasif b. Mün'im el-Me'luf'un kaleme aldığı eserin 
önsözünde telif sebebi olarak, kitabette kullanılacak 
kelimeleri ve bir başkasına yazı yazmada dikkat edilecek 
lakapları öğretme arzusu olduğu açıklanmaktadır. Eserde 
resmi lakaplar, hüyük zatlar için kullanılacak lafızlar 
verildikten sonra buna dair arizalar, tebriknameler, 
inbanameler, i tizarnamelerle ticari yazılar yer almış; 
inşada geçen bazı kelimelerin manaları, meseller ve bazı 
Arapça kelimeler sıralanmıştır. 

öğretici nitelikteki bu eser 1270/1853'te Bulak'ta 
bam 1 mı şt.ı r . 

Rülbün-i inşa 
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Mehmed Sadık Rif'at Paşa'nm (Öl.1856) kaleme aldığı 
eser, önsözde belirtilğine göre, inşa usulünde kullanılan 
bazı boş tabirlerin,ehl-i maarifin kitaplarından toplanarak 
ihtiyaç anında marifet taliplerinin mütalaasına arz edilmek 
üzere tertip edilmiştir. Çeşitli inşa eserlerinden muhtelif 
konulara ait lakap ve tabirler başlıklar altında 
sıralanmıştır. Bunlardan bazıları: hazret-i risalet- 
penabiye mahsus elkab, mübalat-ı diniyyeye dair 
tabi rat,medh n senaya dair tabirat, devlet ü ikbale dair 
tabi rat, azl ü idbara dair tabirattır. Yine "vefa, 
galibiyet, meserret, keder, taaşşuk, şehadet, şekavet, 
tahassür, vuslat" vs. gibi mefhumlarla ilgili tabirler 
veriİmiştir. 

Eser, bu tertip ve örnekleri yönüyle öğretici 
nitel iktedir. 

Rıfat Paşa'nm bütün eserleri Asar-ı Rif'at adıyla bir 
arada 1859'da basılmıştır. 

Rifat Paşa'nm aynı külliyat içerisinde basılı olan 
diğer eseri de Münşeat'ıdır. 58 sahife tutan eserde Rusya 
muharebesi ile ilgili bilgi, mülki idare hakkında bazı 
layihalar, siyasi yazılardan başka başlıksız mektup 
örnekleri olup bunlar isimsizdir. Sadece ilk sayfada pederi 
Hacı Ali Bey tarafından mabeyn-i hümayuna tezkire başlığı 
vardır. 


Mebani.'1-tnşa 
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Mebani ' 1-tnşa 

Harbiye Mektebinde kitabet hocalığı yapan Süleyman 
Paşa'nm kaleme aldığı eser, edebiyat nazariyatı ile ilgili 
bilgi verir. Batıda yazılmış retorik kitaplarından, Arap ve 
Fars edebiyatı kaynaklarından yararlanılarak iki cilt 
halinde yazılan eserin giriş kısmında inşa ve edebiyat 
ilimlerinin tarifi yapılmaktadır. 1. ciltte kelam, beyan, 
mecaz, teşbih, fesahat, belagat gibi bahisler ve lafza 
bağlı sanatlar; 2, ciltte mana ile ilgili sanatlar, vezin, 
kafiye konuları anlatılıp örneklerine yer verilmektedir. 
Eserin 1. cildi 1871, 2. eldi 1872'de İstanbul'da 

basılmıştır.' 311 

inşa-i Sami 

Abdurrahman Sami. Paşa'nm (öl.1881) inşa örneklerinden 
meydana gelen eserin 1. cüzünde resmi zevata yazılan 
tebrik, teşekkür, hulus ve takriz yazıları vardır. Edebi 
üslupla yazılan bu mecmua 1290/ 1873'te basılmıştır. 

Mecmuanın 2. cüzünde de maruzat ve muhatabat 
örneklerinin yayınlanacağı 1. cüzün iç kapağında 
belirtilmiştir. Eserin ilk 24 yaprağında şiirler vardır. 

Niizhetü' 1 -Münşeat 

Mehmed Rıfat'ın bu eseri didaktik mahiyette derleme 


31 Eserle ilgili Kazım Yetiş'in geniş bir makalesi vardır, 
(hk. Mehmet Kaplan'a Armağan, İst. 1984, s.306). 
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bir münşeattır. Fifat Efendi, daha önce mübtediler için 
hazırladığı Zübdetü'1-Münşeat'm çok beğenilmesi üzerine bu 
eseri hazırlamıştır. 

Eserde arzıhal nevileri, rfişdiye muallimlerinin 
bakanlığa takdim edecekleri yazılar; hoca-talebe 
yazışmaları; posta müdürlerinin üst makama yazacakları 
muharrerat; ticaret, mülkiye nezaretlerine gönderilecek 
yazılar; teşekkürname, tebrikname ve umumi "elkab" 
nevileri; sened, ilmühaber türü yazılar vardır. Ayrıca 
"Tabi rat” başlığı ile, harf sırasına göre münşeat 
mecmualarında geçen tabirler verilmiştir. Yine Arapça 
terkibi er başlığı altında hadis-i şerifler ve güzel sözler 
geçmektedir. Farsça ebvat başlığı ile metinler ve Türkçe 
manaları; son kısımda da harf sırasına göre muhtelif 
şairlere ait. Türkçe beytler yazılmıştır. 

Eser, meraklılarına yazma kolaylığı sağlamada, ihtiva 
ettiği konular bakımından faydalı bir münşeat olup 1285 ve 
1282'de İstanbul'da basılmıştır. 

Kava'idi tlm-i inşa (Fünun-ı inşa) 

Mehmed Fifat'm kaleme aldığı Fünun-ı inşa, inşa 
ilminin kaidelerinden bahseden serinin ikinci kitabı olup 
didaktik niteliklidir. İnşa ilminin tenlerinden, 
kısımlarından uzun uzun bahsedilip örnekler 
nakledilmektedir, tisi up çeşi t.1 eri , beyan şekilleri, manzum 
misaller; emsal, tavsiye, münazara, rivayet, tarih. 
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mukatehe gibi mefhum! arl a ilgili geniş izah vardır. Eserde 
mektup erkan ve adabı anlatılıp, kullanılacak lakaplar 
verilmiştir. Mufassal bir eser olan Fiinun-ı İnşa 1308/1890/ 
da İstanbul'da basılmıştır. 

Münşeat-ı Mebmed Emin 

Trabzonlu Mebmed Emin Hilmi. Efendi'nin Divanıyla 
beraber basılan (1293/1876) münşeatında çeşitli inşa 
örnekleri vardır. Arzıhal suretleri, mazbatalar, çeşitli 
kurum! ara yazılan tahrirat., tebrik, şukka örnekleri, 
sevgiliye aşıkane yazılar, tavsiyename, hatime yazıları 
gibi farklı konulardaki inşa suretleri eserde yer 
almaktadır. Başlıkların bazısında müellifin kendi 
yazılarının da olduğu ifade edilmektedir. 

Eser, sadece örnekler veren basit bir derleme 
münşeattır. 

Münşeat-ı Hukuk 

Mahkeme katipliği yapan Hıfzı Efendi, hukuk alanında 
mer'i olan bütün dava yazışmaları, evrak tanzimi, 
imtihanlarda çıkan sualler ve cevaplarıyla ilgili bütün 
konularda bilgi ve örnekler vererek "kitabı ebna-yı vatana 
bir hizmet olsun" diye yayınladığını Münşeatının İfade-i 
Mahsusa bölümünde belirtmektedir. Eserin diğer kısmında 
hukuk ve mahkeme konuları ile ilgili bolca metin örnekleri 
ver i 1 miştir. 
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Mevzuu itibariyle sadece hukuk yazılarına tahsis 
edilmiş olan eser, bu yönüyle tektir. Münşet 1302/1884'te 
İstanbul'da basılmıştır. 

Mu'addilü'l-imla ve Mükemmilü'l-inşa 

Mehmed Nüzhet'in faydalı olmak amacıyla hazırladığını 
belirttiği eserin mukaddimesinde inşa, münşi, katib 
mefhumlarının tarifi yapılıyor; münşi olmanın şartları, 
katiplerin kısımları ve vazifeleri anlatılıyor. Bu arada 
belagat ilminden, nazım ve nesirde belağatten, şiir ile 
nesrin kıymetinden bahsedilmektedir. Münşi ve katip 
olacaklara lazım olan bilgiler sayılıp lügat, ıstılah, 
Farisi-Arabi durub-ı emsal ile kinayenin öğrenilme yolu 
gösterilmektedir, inşaya yakın ilim ve meslek dallan 
sıralanıp münşi ve katiplerin hangi sanatlarla meşgul 
olabilecekleri belirtiİmektedir. 

Baba sonra Farsça, Arapça ve Türkçenin gramerleriyle 
ilgili uzunca bilgi veri 1 ip örnekler getirilmektedir. Arada 
bir-iki tane de hikaye anlatılmaktadır. 

Eser, Arapça dil kaidelerinden bahisle sona 
ermektedir. 

Farklı bir muhtevada, didaktik nitelikli bu eser 
1302/1884'te İstanbul'da basılmıştır. 

Nüzhet Kfendi'nin Mugni'1-küttab adlı edebiyat 
kaidelerinden bahseden kitabı da 1286'da basılmıştır. 
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Miinşeat-ı Aziziye 

Hacı Nuri Efend bu eserini, "bütün marifetlerin esası" 
olan inşa ilmi ile ilgili eski nesir örneklerini dağılıp 
kaybolmaktan kurtarmak, bir arada toplamak ve inşa ilmine 
yeni bir tarz getirmek maksadıyla telif ettiğini önsözünde 
anıklamaktadır. inşa fennini tahsilde, bu işe yeni 
başlayanlara kolaylık olsun diye her meslekten kişilerin 
eserlerini tedkik edip seçmeler yaptığını yazmaktadır. 

Eserde mevzuları muhtelif çok güzel nesir örnekleri 
vardır. Değişik makamdaki kişilere yazılacak inşalar, 
hitaplar, tabirler, arzıhaller, taziyetnameler, 
tehnyetnamel er , tezkireler, ticari yazı örnekler in yanında, 
isim verilerek meşhur şair ve münşilern mektuplarından 
seçmeler vardır. Habname-i Veysi, Lutfiye-i Vehbi,Tuhfe-i 
tsmai1iyye'den başka, yazarı belli olmayan güzel edebi 
yazılar eserde yer al maktadır.Musiki ve ezhar ıstılahı ile 
yazılmış mektuplar da dikkat çekicidir. Yazı aralarmd yer 
yer şirler de yerleştirilmiştir. İnşa ve kitabet fenni ile 
ilgili bilgiler verilip yüksek makamdaki zatlara has 
lakaplar, vasıflar, tabirler sıralanmış; bahar ve huccaca 
dair tabirler,mektup mukaddime ve hatimeleri ayrıca 
verilmiştir. 

Çok geniş muhtevalı, iyi bir derleme ürünü olan eser, 
seçilen örnekler ve çeşitliliği ile didaktik niteliktedir. 
Eser 1303/ 3RB5/te İstanbul'da basılmıştır. 
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Giizide-i Münşeat 

Ziya Efendi'nin 1306/1888'de basılan bu eserde çeşitli 
tavsiye, tebrik, i]timas mektupları; sipariş, sened, borç, 
rntesto vs. ticari evrak; aile fertleri arasında yazılan 
özel mektuplar, lügatçe ve kısa bir Osmanlı tarihi vardır. 

Fazane-d Mekatib Yahud Mükemmel Münşeat 

Ahmed Rasim-Mustafa keşi d'in hazırladıkları eserde 
inşa tekniği hakkında bilgi verilip güzel yazı yazmanın 
usullerinden bahsedilmekte, mektup çeşitleri 
anlatılmaktadır. unvanlar ve lakapların kullanıldığı 
yerler, temsili arzıhal, davet, tezkireleri teşekkürname, 
tehniyetname örnekleri, ticaretle ilgili evrak örnekleri, 
resmi ve gayr-ı resmi muharrerat, münasip ibareler, mektup 
başlangıçları vs. yazılar eserde yer almaktadır. Aile içi 
mektup örneklerinin de yer aldığı münşeatta ecnebi 
mektuplarından örnekler vardır. Eser 1306, 1309 (1888, 

1891) yıllarında İstanbul'da basılmıştır. 

inşa ve tnşad 

Muallm Naci'nin (öl.1893) 1890'da basılan bu eseri, 

Risale-i Hami diyye'den bir bölümün tercümesi ve 22 ahlaki 
öğütten ibarettir. 

Fedayı' 

Şeyh Vasfi'nin 1310/1892'de basılmış bu eseri mektup 
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örnekleriyle doludur, inşa muallimi olan yazar, daha önce 
de. T.evami' adıyla bir münşeat kitabı yayınlamış, talep 
üzerine,daha çok mekteplerde lazım olacak yazıları 
biriktirerek bu eseri hazırlamıştır. 

Eserde isimsiz mektup suretleri sıralanmıştır. Bazı 
resmi makamlara ve şahıslara yazılan ariza, şikayetname 
taziyename, cevabname, istirhamname, istifaneme ve edebi 
mektuplardan oluşan eserde arada bir gazel ve kaside 
örnekleri de geçmektedir. 

Mektep talebesine inşa ders kitabı hazırlanan eser 
131 fi'da tekrar basılmıştır. 

Yazarın münşeat adıyla, yine mektep talebesi çin 
hazırladığı ve resmi^gayr-ı resmi yazı numunelerini bir 
araya getirdiği bir eseri daha vardır ve 1898'de 
bası İmiştır. 

Münşeat-ı Mahmud Celaddin Paşa 

Eserde manzum bir takrizden sonra Mukaddime kısmında, 
Paşa'nın (nl.1899) nutuk ve yazılarının derlendiği, eseri 
yayına hazırlayan Tİyas adlı kişi tarafından ifade 
edilmektedir. Bununla beraber, başkalarının yazılarından 
derlemeler de vardır. Eser üç kısımdır. 1. kısımda, tören 
ve toplantılarda irad edilen resmi nutuklar vs. vardır 2. 
kısımda resmi muharrerat., teşekkür, telgraf arizalar, namaz 
tenbihnamesi, resmi ilanları vs vardır. 3. kısımda muhtelif 
konularda temsili mektup örnekleri yer almaktadır. 
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Eser Dersaadet 'te 1312/3 896'da basılmıştır. 

Mfmşeat-ı İbrahim Ganim 

Derleme niteliğindeki eserde değişik kişilere hitaben 
yazılmış mektup örnekleri vardır. Satır aralarında bazı 
kelimelerin manaları yazılmıştır. Eserin telif yılı ilk 
yapraktaki kayda göre 1314/1896 'dır . 1321 

Nüsha: Rayezd Ktb. Veliyüddin Ef. 2723, 2724, 2725, 

273 6 


Usul-i Kitabet ve İnşa 

1316/ 1R9R yalında İstanbul'da basılan bu eser, 
"hanımlara mahsus" kaydıyla yayınlanmışsa da umumi münşeat 
tarzından hır farklılığı yoktur. "Ravaid-i umumiye" 
başlıklı giriş kısmında inşa kaideleri olarak; ilk lazım 
olan şeyin fikir olduğu ve bunun ifadesine itina 
gösterilmesi lafız ve ibarelerde hoş olmayan tabirlerin 
kullanılmaması, mananın hakkıyla ifade edilebilmesi için, 
sözlerin tabiilikten ayrılmaması, gerektiği hususları dile 
getirilmektedir. Muhatabın rütbesine göre ifadeler 
kullanılması gereği hatırlatıldıktan sonra, eserde pek çok 
mektup örnekleri verilmiştir. Yakın dostlar ve aile 
fertleri arasında yazılmış mektup nümuneleri, çek, senet 
gibi ticari evrak örnekleri sıralandıktan sonra resmi 
lakaplar kaydedilmiştir. 


32 


Rayezid Ktb. Veliyüddin Ef. 2736, yk.lb. 
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Enerin yazarı belli değildir. 

Mükemmel Milnşeat-ı Askeriye 

Zivaeddin Efendi "arz-ı meram" bahsinde bu eseri 
hazırlama sebebi ol arak, daha önce yazılan münşeatların çok 
uzun ve çok kısa olmaları dolayısıyla faydalanma imkanları 
az olduğu iddiasıyla kendisine mükemmel bir münşeat 
hazırlama teklifi gelmesini göstererek bu kitabı tertip 
etmiştir. 

Eserde fesahat ve yazışma adabına dair pek çok izahat, 
zamanın ihtiyaçlarına göre kaleme alınmış mektuplar ve 
askeri muamelelere ait resmi gayrı resmi, umumi,hususi 
hayli yazı örneği vardır. Tebrik teşekkür, tavsiye, taziye, 
davet mektupları; aile mektupları, ticari mektuplar ve mali 
evrak türlerinden banka eserde askeriyenin her türlü 
yazışma konulan örneklendirilmiş, muamelelerde lazım olan 
bilgiler, iinvan, el kah ve resmi-hususi tabirlere kadar 
veri İmiştir. 

Uzun tarama sonunda hazırlandığı belirtilen bu hacimli 
eser (52fin.) her saadet.' te 1 317/ 1900'da basılmıştır. 

Nüsha! arma rastl ayamadığ^ mız şu münşeatlardan Osmanlı 
Miiel lifleri nde hahsedi 1 mektedi r . 

Münşeat-ı Şaban Kami (öl. 1883) (C.I, s.451 İst. 1972) 

Münşeat-ı Hilmi Emin (öl.1883) (C.II, s. 156, İst. 

1 972) 

Yazılış itibariyle 20.yy'm başlarında yazılmış olan 
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aşağıdaki münşeatları da 19.yy'm münşeatlarıyla beraber 
saymak yerinde olacaktır. 

Güldeste-i' Bedai 

1320/102 'de Ali Şeydi Bey'in yazdığı bu eser resmi, 
hususi, ticari yazışmalarla ilgili nazari ve ameli bilgi 
verir. F.ser dört defa basılmıştır. (1322, 1325, 1327, 1327, 
1328}. 

Fenn-i inşa 

Faik Reşat'ın hazırladığı eserde inşa ve kitabet 
fenniyle ilgili kat.ipi erinbi lmesi gereken hususlar, mektup 
nevileri vardır. Kitap dört kısımdır. 

1. Resmi-hususi, mektuplar 

2. Kitapta kullanılan bazı edebiyat kaidelerini ve 
bedi sanatları açıklayan makaleler 

3. Münşiyane yazılmış beş-on parça eserden seçme 
yazılar. 

4. Hitabet ve nutuk örnekleri ile özel mektup 
çeşitleri vardır. 

F.ser 132/1 904't.e İstanbul'da basılmıştır. 

Reşad Rey'in ayrıca Talim-i Kitabet yahud Mükemmel 
inşa (İst. 1307/1889), Nümune-i Kitabet (1313/1895), 
Nümune-i Şi'r u inşa (1308/1890) adlı eserleri de vardır. 
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Usul-i Kitabet-i kesmiyye, 

Mehmed Fuad'm kitabet usulllerinden bahseden, 
öğretici nitelikte eseri olup 1328/1910'da İstanbul'da 
bası 1 inişti r . 

İnşa ve Hitabet 

flyas Manid'in inşa ve hitabet usullerini anlattığı 
bir kitaptır. 1330/1911'de İstanbul'da basılmıştır. 

Yazılış tarihleri kayıtlı olmayıp ancak yüzyılı tahmin 
edilebilen, hazan da rrmrettip veya müelliflerinin adını 
bulamadığımız münşeatlar şunlardır: 

Münşeat Mecmuası 

Rül. Ktb. Esad Ef. 3292'de kayıtlı eserde inşa 
usullerne ait bilgiler vardır. Kimlere nasıl hitap 
edileceği, mektuplarda dua cümleleri, katibin kendini 
vasfetmesi konularıyla muhatabın halini sorma "istifsar", 
iştiyak, taziye, tehnve, şefaat, muhabbet mektupları eserde 
yer almaktadır. Mürettihi belli olmayan eserde Ünsi 
Efendi'nin, Veysi'nin, Kazağızade'nin Kerimi Efendi'nin 
inşalarından seçmeler vardır. 

Münşeat Mecmuası 

Ayasofya Ktb. 4311'de kayıtlı eseri Ebubekir Muham- 
med'in derlediği, katalog fişinde geçtiği halde mecmuada bu 
ismi göremedik. Eserin fiR. yaprağına kadar Hz.Peygamberin 
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hayıfı ve dini bilgiler anlatılmaktadır. Veziriazama 
manzume ile biten arzıhal, Bostan Çelebi'ye Muhammed 
Çelebi'ye, Nişancı zade'ye Ata Efendi'ye Şah Çelebi'ye ve 
ismi geçmeyen pek çok kişiye yazılmış değişik amaçlı 
mektuplar, eserin geniş derleme niteliğini göstermektedir. 
Eserin başında sonradan yazıldığı anlaşılan, "Fevri 
Çelebi'ye ait olsa gerek" kaydı vardır. 

Müntehab Münşeat 

Padişah fermanları'ndan ve bazı namelerden seçilerek 
oluşturulmuş eserde Sultan Alaaddin Keykubat'm Sultan 1. 
Osman'a yazdığı name, T. Mahmud'un şark seferi için yazdığı 
emirname. Sultan TT. Mustafa'nın Mekke şerifine namesi, IV. 
Murad'm Şah Abbas'a, İran Şahının II. Mustafa'ya 
mektupları gibi resmi yazışma örnekleri vardır. 

Eserin miirettibi belli değildir. 

Eser Topkapı, E.R.1467'de kayıtlıdır. 

Münşeat 

Elmalı ilçe Halk Ktb. 2984'te kayıtlı bu eserin yazan 
belli değildir. Muhtelif mektuplar, fermanlar, azil 
yazı 1 arı,arzıhal ve mahzarlar, tahsilat suretleri, çeşitli 
taziye, davetiye, muhahbetname örnekleriyle Fazıl Ahmed 
Paşa'nm Rabe harbiyle ilgili intihalarından meydana gelen 
mecmuanın yazılış tarihi yoktur. 


181 


Münşeatü'1-Mufassala li-Müluki'1-Osmaniyye 

Yazarı belli olmayan eserde Osmanlı sultanlarının 
Mısır sultanları, Mekke şerifleri ve Timurlenk ile olan 
yazışmaları Arapça, Farsça ve Türkçe örnekleriyle yer 
almaktadır. Eserin baş ve sonunda her üç dilde çeşitli 
manzumeler vardır. Eser Topkapı R, 19.39'da kayıtlıdır. 

Miinşeat-ı Siyasiye 

Topkapı R. 1943'de kayıtlı eser Katib İsmail adlı biri 
tarafından altı bab üzere tertip edilmiştir. 1. babda 
Peygamber Efendimiz ve halifelerinin mektupları, 2. babda 
padişahların mektupları, 3. babda yabannı hükümdarlarla 
akdedilen ahidnameler, 4. babda Mekke şeriflerine yazılan 
mektuplar, fi. babda İslam hakimlerine, 6. babda 
balyoslara 1331 konsoloslara yazılan nameler vardır. 

Mecmua-i Münşeat 

Eserde bazı resmi dairelere yazılmış arzıhaller, 
mazbatalar; nutuk yazıları, vekaletname suretleri, 
tabrikname örnekleri vardır. Runların bazılarında bulunan 
tarihlerden, eserin 19.vy'da yazıldığı anlaşılmaktadır. 
Eserde bulunan arzıhal ve mazbataların bir kısmı II. 
Abdülhamid dönemine aittir. Eser, Milli Ktb. Yz.Â. 


33 Bu unvan önceleri Venedik Cumhuriyetinin Osmanlı hükümeti 
nezdinde bulundurduğu elçi hakkında kullanılırdı. Sonraları 
başka devletlerin sefirlerine de denmşitir. Bkz. 
Osm.Tar.Dey. Söz. C.T, s.157. 
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3435'telci kayıtta Mustafa Fevzi'nin Münşeatı diye geçiyorsa 
da, biz Mecmuada bu adı göremedik. 

İnşa-i Muallimi 

öğretici bir eser oln bu münşeat mecmuası maatbu olup 
baş ve sondan eksik olduğundan yazar ve baskı tarihi 
öğrenilemedi. Eserin mukaddimesinde bazı dil terimlerinden 
bahsedilmektedir. Aheng-i selaset kısmında ahenkler 
anlatılmış olup "belağat", "esalib" başlıkları altında bu 
bahisler işlenmiştir, ösul-i miikatebe, elkab-ı resmiyye, 
elkab-ı bususiyye, enva-ı mekatib konularıyla ilgili kısa 
bilgiler verilmiştir. Değişik mektup örnekleri yanında 
ayrıca mali ve ticari evrak örnekleri de vardır. Bu arada 
bazı yabancı yazarların mektupları da nümune olarak 
kaydedilmiştir. En sonda birkaç tane hitabe-nutuk örneği 
eklenmiştir. 

Miinşeat-ı Mehmedi Emin 

Eser, Mehmed Emin Paşa'nm sadrazam iken yazdığı 
mektuplardan meydana gelmiştir Bunları mektupçusu Süleyman 
Feyzullah Efendi toplamış, sonra oğluna vermiş ve onun 
tarafından ter tip edi1miştir. Devi et işleriyle ilgili olfflfok 
yazılan bu mektupların kimisi edebi bakımdan dikkat 
çekicidir. Paşanın matbah ve kiler tabirleriyle yazdığı 
davet, tezkiresi; yeniçeri ıstılahıyla yazdığı tavsiye 
mektubu; akşam ve kamer ıstılahlarıyla yazdığı mektupları; 
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köpek, kale, kitap, at ıstılahlarıyla yazdığı duaname, 
muhabhetnameler maslahatın yanında üslubu da gözeten inşa 
örnekleridir. Münşeatta bir kaç tane emirname ve buyruldu 
örnekleri de vardır. Eser Millet Ktb. Edb. 400 numarada 
kayıtlıdır. 


Münşeat-ı Mehmed Receb 

Mehmed Peceb'in Millet Ktb. Edb. 393'de kayıtlı eseri, 
biraz karışık tertip edilmiştr. Padişah lakapları, değişik 
mektup örnekleri, bazı manzum parçalar, aruz kalıpları ve 
rastgele yazılmış yazıların yer aldığı eserin telif veya 
istinsah tarihi yoktur. 

İnşa-ı Nadire 

Abdülgaffar Efendi'nin tertibi, Taşköprülü Muhammed 
Efendi 'nin hat.tıyla meydana gelen derleme türü bir 
münşeattır. Eserin baş ve sonunda yazılışıyla ilgili 
herhangi bir bilgi ve tarih verilmemiştir. Doğrudan örnek 
metinlerle başlayan eserde çeşitli tebrikname, hulusname, 
teşekkürname, tesliyetname, itizarnoeoe, istizanname, 
hedyename, inbaname, nevazişname, mazbata, ariza suretleri 
yer almıştır. Rıı örnek metinler mecmuada kısaltılarak 
verildiklerinden yazarlarının adlan geçmemektedir. 

Mecmua Milli Ktb. Yz. A. 1726'da kayıtlıdır. 
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Miinşeat-ı Meşruha 

Ahmed Yaver 'in bu eserinin önsözünde, herkesin 
anlayabilmesi için höyle bir münşeat tertibine emirle 
başlandığı belirtiliyor. Yazar, esere çok kullanılan 
lügatleri sıralayarak girmiş ve manalarını da kısaca 
vermiştir. Devamında, padişah hakkında kullanılan hususi 
tabirler ve lakaplar sıralanmıştır. Kimlere nasıl mektup 
yazılacağı gösterilerek vezirlere, büyükten küçüğe akrandan 
akrana gönderilen hıılusname, tebrikname, taziyename, 
tezkire örnekleri verilen eser, öğretici özelliğe sahiptir. 
Yazılış tarihi ile ilgili bir kayıt bulunmayan eserin 
nüshaları : 

1. Sül. Kth. H. Mahmud fi229 

2 . Mİlet Kth. Al i Emir 470 

Miinşeat-ı Türk i yy e 

Mecmuada kimin yazdığı belli olmayan kaime, şukka, 
tezkire, mektup çeşitleri ve manzumelerin yanında; Ragıb 
Paşa'nın Telbisatı, şair Haşmet'in şiirleri, Nabi'nin 
hücceti ve şerhli mektubu vardır. İçinde karışık yazıların 
da yer aldığı eseri Ahmed Lütfinin tertiplediği kayıtlı ise 
de, biz mecmualarda bu ismi göremedik. 19.yy'da yazıldığı 
tahmin edilen eserin nüshaları: 

1. Sül. Kth. Esad Ef. 3339/1 (l-235yk); 3713/13 (yk. 
179-197); 3828/5 (yk. 38-76) 
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tnşs-1 Atika 

Eser bazı inşa tabirleriyle başlıyor. Arapça-Farsça 
beyit ve dualardan sonra mektuplarda kullanılacak üslup 
hakkında hır hayli örnek verilmiştir. Hangi makama hangi 
beyti erin yazılacağı, Farsça başlangıç cümleleri; manzum 
mektup girişleri nygunbaşlıklarla gösterilmiştir. 
Mektuplarda katibin kendini tavsif edeceği cümleler, hal- 
hatır sorma cümleleri, dostluk belirten cümleler arada 
münasip beyti eri e yeteri kadar örneklendirilmiştir. Yazılış 
tarihine ait herhangi bir kayıt yoktur. Nüshaları: 

Rayezid Ktb. Umumi 584.1, 5844 

Münşeat. 

Sül . Kth. Esad Ef. 3377'de kayıtlı eserin önsözünde 

Ful tan TTT. Ahmed ve veziri Halil İbrahim Paşa övülmektedir. 
Yazar, Erzurum sükkanmdan Ali b. Ömer b. Muhammed ve 
Redreddinzade denmekle maruf olduğunu, bu eserini 
veziriazama ithaf ettiğini bildirerek inşaya da fazla 
kabiliyeti olmadığını belirtmektedir. Eserde tarihi 
konulardan bahsedilmektedir. Daha önce hiç tarih inşa 
etmediğini kaydeden yazarın bu eseri mütevazi bir tarih 
kitabıdır. Mecmuada tarih kavdı yoktur. 

Mecmua-i Münşeat 

Abdullah Feyzi'nin bu eseri şiir ve dini bilgi 
ağı rl ıkİıdır . Rol miktarda hadfein-yer aldığı eserde birkaç 
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tane de isimsiz mektup vardır. Eser Milli Ktb. Yz. A. 
3972/3 (yk. 102-177)'te kayıtlıdır. 

Ünvan-ı Mekatib 

Topkapı H.716'da kayıtlı bu küçük eser,mektuplarda 
kullanılan unvanları, lakapları, başlama ve bitirme 
cümlelerini ve bazı Arapça-Farsga beyitleri ihtiva eden bir 
el kitabıdır. 4.1 yapraklık eserin müellifi belli değildir. 

Mahiyet-i ilm-i İnşa 

Müellifi belli olmayan, defter şeklindeki bu eserde 
inşa ilminin tarifi yapılarak bu konuda kısa bilgi 
verilmiştir. "Tahrir, takrir, tahlil tafsil" kelimeleri 
mi sal 1 erivle anlatıl mıştır. 

Milli Ktb. Yz. A. 642/2 (yk. 7b.-28b.)'de kayıtlı bu 
küçük risalenin yazılış tarihi de belli değildir. 

Münşeat Mecmuası 

Yazarı kayıtlı olmayan eserde inşa ilminin ayesi, 
münşilerin grupları, inşa ıstılahlarının tarifleri, rükün 
ve şartları genişçe izah edilmiş, nesrin kısımları 
anlatılmıştır. Mektup çeşitleri sıralanarak, bunlardaki 
üslubun değişik rütbe sahi pler i ne karşı nasıl kullanılacağı 
belirtilmiştir. Mektuplardaki ünvan örnekleri dibace 
numuneleri, dua ve tebrik ifadeleri ile bunların 
kullanıldığı inşa suretleri eserde yer almaktadır. Yazan 
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ve tarihi kayıtlı nlrnavan asar öğretini niteliktedir. Eser 
Sül. Kth. Halat Ef. 780'ta kayıtlıdır. 

MOnşeat-ı Emiri 

Eserde çok sayıda i s i m s i z. mektup örneği vardır. 
Sadrazama, "maşayıh-ı izama", vezir Ahmed Paşa'ya hitaben" 
yazılmış mektup örneklerinden sonra, "kalem adabı 
beyamndadır” başlığı altında üç sınıf kalemin iyi, üç 
sınıf kalamin kötü olduğu anlatılıp bu kalemlerin renkleri 
savılmaktadır. Kalemi tıraş atma nevileri, kağıdı boyama 
şekli ve bazı ıstılahlar verilmiş kalem nevilerinin terkip 
usulü anlatılırken, yazıya toprak saçmakla ilgili bir de 
badis zikredilmiştir. 

Katipliğin, yazının adabı, ünvan-1 mekatıb, 
sernameler, dibaneler bölümlerinden sonra mektup örnekleri 
kaydedilmiştir. Bu arada değişik elkab örnekleri 
veri 1 miştir . 

Çok karışık yazıldığından eserin başlangıcı ve sonu 
belirgin değildir. Katalogda kayıtlı Emiri adı da göze 
çarpmamaktadır. Eserin tertibiyle ilgili bir tarih de 
yok tur . 

Eser TDK Ktb. nr. 368'te kayıtlıdır. 

Minhacîi' 1 -inşa 


Yazarı kaydedilmeyen eserde mukaddime ve makaleler 
vardır. Mukaddimede mektup kaideleri verilmiştir. Birinci 
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makalede hitaplar, cevaplar.nameler, ruk'alar başlığı 
altında mektup örnekleri verilmiş, ikinci makalede takrir 
üslupları beyan edilmiştir. Eserde tarih yoktur. Nüsha: 
Be rlin Devlet Ktb. Hamilton 343. Bu bilgiler aynı 
kütüphanenin katalogundan alınmıştır. 

İnceleme imkanı bulamadığımız 19. yy münşeatlarından 
teshir, edebildiklerimizi aşağıda kütüphane hnmaralarıyla 
vermekte fayda görüyoruz. Bu münşeatların bir kısmı da 
neşredi1 miştir. 


Mecmn'a-i Münşeat ve Feva'id, Abdullah Efendizade 
Mehmed Emin Molla (öl.1858) 

Milli Ktb. Yz.A 1883 
Münşeat-ı Rasim (Fodlacızade öl.1853) 
iiniv. Ktb. Ty. 3119, 499 
Arkeoloji Müzesi Ktb, 319 YI/5 
T.etaif-i inşa, Daniş Muhammed Efendi (öl, 1829) 
Millet Ktb. A.Emiri 416 
Münşeat-ı Hacı Neşet Süleyman (Öl.1807) 

Arkeoloji MüzesiKth. 1496 Y4/3 
Miilehhas tlm-i inşa. Faik Süleyman (öl. 1837) 
iiniv. Ktb. Ty. 6620 

Eş'ar ve Münşeat, Süleyman Nazif Efendi 

Milli Ktb. Yz. A 3704, (yk.1290/1873) 1-32 
tnşa-i Mergub, Mehmed Tevfik 

Milli Ktb. Yz. A. 3244/2 (yk. 6-35), 1245/1829 


189 


tnşa-i Mergub, Yumıs Vehbi 

Milli Ktb. Yz. A. 670, 1260/1844 
tnşa-i Mergub, Ali Şükrü Tırabzoni 

Milli Ktb. Yz. R.A (A) 4794/2 (yk. 11-61), 1255/1839 
tnşa-i Mergub, Muhammet! Salih 

Millet Ktb. Yazma Rağışlar 2070, 1264/1847 
tnşaü' 1-mergnb ve'l-maklub, Muhammedi b. Hüseyin 
Milli Ktb. Yz.A. 3152, 1239/1823 
tnşa-i Mergub, Abdiilhamid Hamdi 

Mili Ktb. Yz. R. 185, 1254/1838 
tnşa- Mergub, Kadı zade Mehmed Efendi 

Milli ktb. Yz. A. 5630, 1260/1844 
Mecmua-i tnşa-i Latif, el-hac Süleyman Efendi 

Milli Ktb. Yz. F.B. 153, 1225/1810, müellif hattı 
Münşeat-ı Saib Ahmed Efendi (öl. 1887) 

Sül . Ktb. H. Mahmud 3516/1 (yk. (1-9) 
tnşa-i Cedi d. Haşan Efendi (Hacı Saffetoğlu Molla Velizade) 
Milli Ktb. Yz. A. 5631/1 (yk. 11-28), 1280/1863 
tnşa-i Nadire, Abdülgaffar Efendi 

Milli Ktb. Yz. A. 1726, müst. Muhammed Taşköpri, 1276 
Miinşeat-ı Cevad Paşa (öl. 1900) 1276/1859 
Arkeoloji Müzesi Ktb. 1689 Y. 148 

Matbu Olanlar 

Divançe ve Münşeat, Müşfik, tst. 1270/1853 
tnşa-i Edebi ve Fenni, Ahmed Rami, İst. 1308/1890 
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Ta'lim-i Kava'id-i Kitabet, Mustafa Nuri, İst. 1310/1892 
Münşeat-ı Ahmed Sadık Ziver Paşa (öl. 1860), Bursa 1313/1895 
Hulasatü'1-münşeat, Ahmed Said, İst. 1271/1854 
Kıdvetü'1-münşeat, Hüseyin Halet ve Ziya Kemaleddin 
t at.1298/1R7R 

Muarrif-i inşa ve Kitabet, Haşan Vasfi,İst. 1281/1864 
Medhal-i inşa, Ahmed Hamdı , İst. 1299/1881 
Münşeat-ı Osmaniye, Aziz Efendi, istl292/1876 
Ameli ve Nazari Hadika-i Miinşeat-ı Umumiye, 

Hüseyin Selim, İst. 1316/1898 
Miinşeat-ı İsmail Safa (öl. 1901), İst. 1312/1894 
Letaif-i inşa, Refik ve Tevfik, C.III, İst. 1281/1864 
Münşeatii' 1-etf al , Taşbasma, 1 287/1870 
Telhisu'1-inşa. Fani Efendi, tarihsiz 
Redayi'u' 1 -inşa, Mustafa Reşid, İst. 1302 

Münşeat-ı Kavanin (Ceza kısmı), Abdülahad Nuri, İst. 

1305/1888 

Miinşeat-ı Rif'at Ebubekir Efendi (öl. 1830) 

Mısır 1254/1838 

Münşet.a-ı Mehmed Emin Hilmi (Öl.1883), Trabzon 1293/1876 
Münşeat-ı Eğribozlu Mahir Nu'man (öl.1843), İst. 1261/1845 
Münşeat-ı Cedide, Zeki, İst. 1312/1894 
Usul-i inşa ve Kitahet, Mehmed Tevfik, İst. 1307/1889 
Gülzar-ı Münşeat ve Gazeliyat, Koca Paşazade, İst. 

■t. 1 287/1 870 

Bediu'l-inşa ve's-sıfat fi'1-mükatebat, Şeyh Yusuf 
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b. Fbubekir, 1264/1847 

Medhal-i tnşa, Ahıned Medhi-İsmail Edib, İst. 1310/1892 
Münşeat-ı Mehıned Rüşdii, İst. 1248/1832 

Aşağıdaki münşeatların nüshalarına rastlamadık. Fakat 
kaynaklarda adları geçmektedir. 

Usul-i İnşa, Mazhar Rey (ö. 1910){M.Tahir. O.M.C.II, s.244, 
tst. Mm) 

Münşeat-ı Tabir Kelam Muhammed Rey (Öl. 1844) (O.M.C.II 

s. 166) 

Sefinetij ' 1 -inşa Halet İbrahim Bey (Öl.1878) (O.M.C.II. 

s. 166 ) 

Münşeat-ı Reşidiye, Keyyid Ahmed Reşid Paşa (Bağdatlı 
İsmail Paşa, Keşf ıı' z-zunun Zeyli C.II. İst,1972) 

Aşağıda verdiğimiz münşeatlar, kendileri veya 

yazarları ile ilgili bir tarih tesbit edemediklerimizdir. 

» 

Rel 1 i bir yüzyıl kategorisine dahil edilemeyen bu eserlerin 
sadene isimleri ve kütüphane yazma numaraları verilmiştir. 

Münşeat-ı Ahmed efendi 

Kül. Rtb.Fsad Ff . 3376, 3378 
Münşeat-ı Kabri Efendi 

Kül. Kth. Reisül küttab 921/6 (yk. 231-243) 

Münşeat-ı Mebmed trfan 

Kül. Kth. O.H. östürkler 410/2 


Miinşeat-ı ismil Hakkı 

Siil. Ktb. İbrahim Ef . 617 
Miinşeat-ı Muhammed b. Abdülbaki (İskilipli) 
Stil. Ktb. Raşid Ef. 875 
tnşa-vı Edebi ve Fenni, Hüseyin Rami 
Sül. Ktb. O.H. Ostürkler 384/3 
tnşa-yı Mergub, Rıza 

Afyon G.A.P. Ktb. 649 889 Afi 

Haşiye! i inşa, İbrahim Fevzi 

Afyon G.A.P. Ktb. 1529 

Nnzhetü' 1 -münşeat , Hoca Muharrem 
Afyon R. A.P Ktb. 1 528 
Miinşeat-ı Hüseyin Efendi 

Milli Ktb. Yz. A. 675 
Münşeat-ı Pertev Paşa 

Milli Ktb. Yz.R. 114 
Mecmua-i Münşeat, Mustafa Fevzi 
Milli Ktb.Yz. A. 3435 
Miinşeat-ı Ali Adanavi 

Milli Ktb. Yz.A. 1876 
Miinşeat-ı Hacibzade 

Milli Ktb. Yz. A 3771/2 (yk.36-46) 
Miinşeat-ı Haşan, Milli Ktb. Yz.C.23/2 
Risale-i eş'ar ve Tnşa, Hakim (vak'anüvis) 
Milli Ktb. Yz. A. 1959/3 (yk. 17-24) 
Risale fi fenni*1-inşa, Tevkii Mehmed Emin Ef 
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Milli Ktb. Yz A. 995/13 (yk. 150-157) 
Mecraua-i tnşa. Hacı Taş Mehmed Buhari 

Milli Ktb. Yz. A. 2341/3 (yk. 43-55) 
tnşa-ı Merub, Ahmed Hulusi 
Milli Ktb. Yz. A. 1R09 

Mecmua-i inşa ve eş'ar. Mülazım Zülfikar Ef. 

Milli Ktb. Yz.A. 1974 
tnşa-i Haşan Efendi (Snhtezede) 

Milli Ktb.Yz. A. 2427/R (yk. 139-145) 
Tuhfetii' 1 -münşeat., Osman Ragıb 
Millet. Ktb. F.db. 152 
Miinşeat-ı Osman Hilmi 

Millet Ktb. A. Fmiri Edb. 474 
Miftabu'1-inşa, Mnhammed b. Hacı 
T.T.K. Ktb. Y/319 
Menazır'1-tnşa, Hare Cihan 

DTCF Ktb. M.Ozak T, 191, 586 
Miinşeat-ı Kara Hafız 

Atatürk Kth. M.C.Yaz. K 481 
F.sal ibü' 1-inşa , Muhammed b. Bilal 
Çorum Genel Ktb. 2094 
Miinşeat-ı Hacı Ali Arif (Leblebicizade) 

Çorum Genel Ktb. 2155/3 
Miinşeat-ı Giriftar İbrahim b. Derviş Ali 
Manisa tl Halk Ktb. 5273 
Kitab ıı tnşa-i Cedid, Mustafa b. Hamza 
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İzzet Koyunoğlu Ktb. 11799 
Münşeat.-ı Cizyedarzade Şakir Paşa 
İzzet Koyunoğlu Ktb. 12966 
Miinşeat-j Meşayıh-ı izam. Kadir Danişbey 
izzet Koyunoğlu Ktb, 13621 
Numune- i Münşeat, Seyyid Abdullah b. Haşan 
izzet Koyunoğln Ktb. 11103 
Münşeat-ı Arif Paşa 

İzzet Koyunnğlu Ktb. 1101R 
Münşeat, Giresun İl Halk Ktb. 164/1 
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III. BÖLÜM 

Gruplarına Göre Münşeatlar 

Münşeat mecmualarını birkaç yönden tasnif etmek 
mümkündür. Tarihi gelişimleri göz önüne alınarak münşeatlar 
kronolojik olarak incelenebilir. İhtiva ettikleri konular 
itibariyle veya yazılış amaçlarına göre tasnife tabi 
tutulabilirler. Yazılış tarzlarına ve mürettiplerine göre 
bu eserleri ele almak mümkündür. Bu tasnif şekillerinin her 
biri ,münşeat] arı değişik yönleriyle açıklayacağından, hepsi 
de kullanılabilecek metodlardır. 

Biz, münşeat mecmualarını, tarihi seyri içerisinde 
ilgili bölümde anlattığımızdan, burada tertip-telif ve 
muhteva yönünden inceleyeceğiz. 

,1. Muhteva Yönünden Münşeatlar 

Münşeatları edebi, tarihi, didaktik olmak üzere üç 
grupta inceleyebi1 iriz.Bu genel gruplandırmaya dahil 
edilecek mecmualar, genel olarak bu gruba ağırlıklı 
metinler ihtiva eden münşeatlar olacaktır. Bir münşeatı 
tamamen edebi, tamamen tarihi veya tamamen didaktik diye 
ayırmak mümkün değildir. Çünkü edebi diyebileceğimiz bir 
münşeatta tarihi metinlere, didaktik gruba dahil ettiğimiz 
bir eserde edebi metinlere rastlamak her zaman mümkündür. 

A. Edebi Münşeatlar 

Bu başlık altında toplanan münşeatların edebi 
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hususiyeti erinin diğer yönlerinden önde gelmesi gerekir. 
Şair ve münşilerimiz, yazdıkları inşa örneklerini edebi 
mülahazalarla kaleme almışlarsa veya eser, üslup ve muhteva 
yönünden edebi bir değer taşıyorsa bu türe sokulabilir. Bu 
türe uyan bir münşeat, aynı zamanda başka nev'in 
özelliklerinden de bazı çizgiler taşısa bile, ağırlıklı 
yönü edebi olması ise, hu kategoride anıİmalıdır. Mesela, 
bir Münşinin edehi endişe ile yazmış olduğu bir mektup, 
başka münşeatta didaktik amaçla, örnek olarak verilebilir. 
Siyasi sıfatı bulunan bir münşinin bu amaçla yazdığı resmi 
bir name, aynı zamanda son derece edebi olabilir. Bu 
bakımdan, edebi münşeatları bütünlük açısından 
değerlendirmek, yazarın üslubunu dikkate almak, hakim 
vasfın edebi olup olmadığına dikkat etmek gerekmektedir. 
Relirgin özellik dikkatten uzak tutulursa, farklı türdeki 
münşeatları tasnif güç olur. 

Ru ana çizgilere göre, edebi münşeatlara şu örnekleri 
verebiliriz. 

Münşeat-ı Nevai 
Münşeat-ı Lamii, Çelebi 
Münşeat-ı Ahdül kerim Efendi 
Münşeat-ı Veysi 
Münşeat-ı Nergisi 
Münşeat-ı Nabi 
Münşeat-ı Kani 
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Münşeat-ı Nev^î 

Çağatay Türkçesinin en başarılı temsilcisi olan 
Nevai'hin Münşeatı, edebi münşeatların doğu şivesiyle 
yazılmış güzel bir örneğidir. Kendi devrinde, Farsça 
inşanın süslü ve gösterişli, buna mukabil Türkçe ile 
yazılmış olan mektupların belagatsiz olduğu düşüncesinden 
hareketle, hu dille de sanatlı ve güzel ifadeli inşa 
metinleri yazılabileceğini ispat etmek maksadıyla Ali Şir 
Nevai muhtelif kişilere mektuplar yazmıştır. Bu 
mektuplarda, dostlarıyla haberleşme amacı kadar, beliğ 
cümlelerle sanatl 3 bir dil ortaya koyma endişesini taşıyan 
Nevai, çok parlak ve renkli fıkralar kaleme almıştır. 

Münşeatın ilk bölümlerinde 1341 mevsimler ve tabiatla 
ilgili güzel tasvirler vardır. Kainattaki nizamı ayetlerin 
manalarına uygun olarak ifade etmiş, dostlarını Allah'ın 
emirlerine uymaya çağırmıştır. Nev'-i diğer başlıklı 
mektupların kime gönderildikleri ismen belirtilmemiştir. 
Her birinde Nevai'nin sanat ve ruh dünyasının izleri 
görülen mektuplarda Allah'ın kudret ve rahmeti, adaleti 
anlatılmış; dünyadaki kötü hadiseler karşısında Hakk'm 
rızasına göre hareket etme tavsiye edilmiş; hayatın güzel 
yanlarım görüp dünyaya iyi bir gözle bakmaktan 
bahsedilmiş; kaza ve kadar mefhumları anlatılmış; 
kendisiyle ilgili Sultanın iyilikleri dile getirilerek ona 


34 incelememizi Azer Neşir'in yayımladığı 1926 Bakü baskılı 

m ^ t* i n rl & n v ^ n t*1 V 
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teşekkür ve dualar edilmiştir. 

Zaman zaman kendi sıkıntılarını da kaleme alan Nevai, 
Horasan'da firakda olduğunu, Esterabad'a gelince 
sevdiklerine kavuştuğunu yazar.Bazı mektuplarında 
dostlarına bilgi için, padişahla yaptığı yolculukları, 
Mirza'nın sağlık durumunu ve şifa bulduğunu. Mir Seyyid 
Ebu'1-tshak'm ihsanına nail olduğunu dile getirir. 

Nevai, mektuplarında bilge kişiliğiyle, müslümanlara 
kadı olanak insanda olması gereken vasıfları, ideal bir 
padişahın hasletlerini sayarak topluma yol gösterici olur. 

Nevai'nin incelediğimiz matbu Münşeatındaki 
mektuplarda hitap edat ve cümleleri yoktur. Mektuplarına 
çok defa kı t.'a veya beyt ile, devamında, "kulluk du'âdm 
şongra" arza-dlşt ol kim.." kalıp ifadesiyle girer. 

Nevai'nin cümlelerine şu örnekleri verebiliriz. 

Her sabah güneşin doğup karanlığın dağılmasını güzel 
benzetmelerle şöyle ifade eder: 

"Her seher tâ kuyaş çâpiik-süvari hoten sipahinıng 
mnhâfazatı üçün şuhh cüybârıdın handak kılıp zulmet çerigin 
def c itkev ve her gün tâ bu handakdın çıkıp zengibâr def' 
i tkev ve her gün tâ bu handakdm çıkıp zengibâr şihınmg 
gül çehreler sünbül zül fi dik perişan haylin târ u mir 
kılıp felek hisarın fet.h kı Iğay" (s. 19) 

Nevai Allah'a hamd ederek saltanat bahçesinin adalet 
ırmağından yaratıldığım, ve bu bahçede sebat güllerinin 
açıldığım belirtir: 
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"hamdü sena ol sâni'ğa kim 'âlem bustânıda saltanat 
gülbünıning sersebzlığm 'adi cuybirıdın kıldı tâ bu sudın 
sTrab holup ol giilbünde sebat u devam gülleri açıldı" 
(s.17) 

Nevai, sultana yazdığı mektupta ona şöyle dua eder: 
"hasta kullar üçün Tengri Ta'ilâ ol hümayun zatnı 
hastalıkdın uz penâhıda tutsun" (s.45) 

Ayrılık ateşinden kurtulacağına olan ümidini ifade 
etmesi de güzeldir: 

C- __ 

"tjmTd ol kim inayet çemenidin vasi nesimi isip firak 
tofrağımg hiss ii hâşâkin uçurğay ve hidâyet bulutıdm 
kurbet bağım yağıp hicran otınıng ahker ü şu'lesin 
uçurgey" (s.63) 

Mektuplarında rubai ve beytlere çok yer veren Nevai, 
hazan sözün başında, bazan da ortasında bunları kaydeder, 
cümle içinde geçen bir beyit: 

Rağm nitsün kişi serv-i hıraman bolmasa 

Gök revakı tîredür hûrşîd-i rahşân bolmasa (s.29) 

Mektup içinde geçen bir rubaisi: 

Ni ruk'a idi ki mindin ögsütgeli gam 
Yar iligige alıp kalem ü safhanı hem 

Safha Tevhide kalemi kıldı rakam 
• * , « .» • * 

Kim battığa aferTn didi 1evh u kalem (s.69) 
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Bir başka rubaisi : 

irmez andın nâle bile âh garıb 

Gurbet ister ger olsa agah garıb 

Tiişse kişi bir melek-ârâ nâgâh garıb 

Kim surğay anı şâh cihan şâh garıb (s. 77) 

MÜNŞEAT-T LÂMt't 

Asıl adı Mahmnd b. Osman b. Ali olan Laraii Çelebi'nin 
"nisahü'1-belaga" diye adlandırdığı Münşeatı, şahsi 
mektuplarından oluşan edebi ve te'lifi bir eserdir.Tertip 
tarihi kayıtlı olmayan eser, Lami'i'nin dostlarına ve bazı 
resmi zevata çok değişik maksatlarla yazdığı mektupları 
ihtiva etmektedir. 

Yazar, eserinin başında bayat, hikayesini ve bazı 
düşüncelerini uzun uzun yazmıştır. Süslü bir inşa üslubuyla 
yazılan hu mukaddimeden, î.ami i Çelebi'nin kronolojik hal 
tercemesinden ziyade sanat düşüncesini, dünya görüşünü ve 
bazı değerlendirmelerini açık bir şekilde tesbit etmek 
mümkündür . Buradan öğrendiğimize göre I.ami i , delikanlılık 
çağında faziletli insanların arasına karışmış, bedi-beyan 
ilmiyle meşgul olmuştur. Hiç söylenmemiş bir fikri bulup 
söylemek, bir sevgilinin cemaliyle mesut olmak arzusunu 
gerçekleştirmeye çalışmış, genç yaşta edebiyatın bütün 
nevilerine vakıf olmuştur. Bu arada "marifet arafatmın 
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duraklarında gece gündüz vakfeler" yapmış, ilahi sırlarla 
meşgul olarak bazı hakikatlere muttali olmuştur.Tıp 
tahsiliyle de meşgul olan Lamii, "münşeat güliştânında 
seyrân" ederken, nefis tezkiyesi yapması gerektiğini 
düşünmüş, ruhun tasfiyesi olmadan insanın çorak tarlaya 
döneceğine yakini hasıl olmuştur. Hatiften aldığı işaretle 
kağıt ve kalemi bırakmış, Şeyh Emir Buhari hazretlerine 
intisap etmiştir. Onun nazarlarıyla gönlü aydınlanan Lamii, 
kendini tamamen manevi bir hayata vermiştir. Şeyhhin 
vefatıyla memleketine dönen Lamii, akrabalarının 
telkinleriyle biraz da zoraki olarak evlenir. Kitaplarla 
meşgul olmaya yeniden dönen yazar, tarihçi îbni Kemal'i ve 
onun tarih eserini övdükten sonra, kendi zamanında "sözün 
ayıp, marifetin cehalet" kabul edildiğini söylemektedir, 
izzet ve hürmet makam ve mal ehline,himmet "külah 
kabilesine" idi diyen Lamii, rağbetin herze ve hezl 
söyleyenlere olduğunu, faziletsiz insanların, marifet 
ehlinin sözlerinde noksanlık ve ayıp aradıklarını, 
meclislerde hunıı dile getirdiklerini yazmaktadır. 
Kendisinin de birkaç inşa üsluplu mektubunun "beyaza 
çıktığı m", bir ehl-i dilin bunları gördükçe şad olmasını 
istediğini yazarak önsözü bitirmektedir. 

î.ami i Çelebi'nin Münşeatına aldığı mektuplarda, onun 
kimlerle tanışıp haberleştiği ,hangi ihtiyaç ve düşüncelerle 
kimlere mektup yazdığı görülmektedir. Dört Arapça, üç tane 
de Farsça mektub kayıtlı olan Münşeatında,başkalarının 
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ağzından yazdığı mektupları da vardır. Mesela Bursa kadısı 
ağzından Sultan Selim'e, bir aşıkm ağzından maşukuna. 
Sultan müderrisi Samsunluzade ağzından İskender Çelebi'ye 
yazdığı mektuplar bunlardandır. Laraii Emir Buhari'ye, 
Kanuni Sultan Süleyman'a, defterdar Sinan Çelebi'ye Şam 
hakimi Han Polad'a, Kazasker Ali Çelebi'ye Kadı Hızır 
Çelebi'ye Şeyh Mahmud Çelebi'ye,, Rumeli Kazaskeri Muhiddin 
Efendi'ye müfettiş Ahdul kadir Çelebi'ye, veziriazam İbrahim 
Paşa'ya, müderris Ruşenizade'ye, İskender Çelebi'ye "arpa 
yazıcısı" Hüseyin Çelebi'ye, kazasker Fenari Efendi'ye 
ayrına isim vermeden bazı ekabir ve ihvanına müteaddit 
mektuplar yazmıştır. Bunlarda muhtelif mevzular dile 
getiri1 miştir. 

Mektupların Muhtevası 

hamil'nin yazdığı mektuplar ana hatlanyla şu 
mevzu!ardadır: 

Devletin üst kademelerindeki kişilere bazı tanıdık¬ 
larım göndererek onlar hakkında yardım talep ettiği 
tavassut mektupları 

iist kademedeki bazı idarecilere bağlılığını bildirdiği 
uhudi yetnamel er. 

Şeyhi Emir Buhari'ye hürmet ve tazimini ifade edip 
manevi himmet ve dua istediği mektuplar 

Taziye, teşekkür, tehniyet mektupları. 

Yazdığı bazı kitapları sevip saydığı idarecilere 
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göndererek onlardan takdir beklediğini belirttiği 
mektuplar. 

Bulunduğu yöre ile ilgili bazı meseleleri anlattığı 
mektup]ar. 

Şahsıyla alakalı rfzı problemleri dile getirdiği ve bir 
takım ithamlara r.evap verdiği mektuplar. 

Dostlarına ve ihvanına gönderdiği muhabbetrSne ve 
duanameler. 

Razı beldelerin fethiyle ilgili olarak yazdığı 
mektup!ar. 

Bir aşıka aşkla ilgili düşünceleri de açıklayarak 
yazdığı teselli mektubu vb. 

Çok sayıda nüshası olan Münşeat-ı Lamii'nin bizim 
incelediğimiz nüshasında 111 94 mektup olup, kimi 
mektupların başlıkları silik olduğundan gönderildikleri 
kişiler bilinememektedir. İsimleri belli olan kişilere şu 
mevzularda mektuplar yazılmıştır. 

Münşeatın ilk mektubunda (9a) Lamii, Emir Buhari'ye 
iştiyak ve bağlılığını hildiriyor, onun himmetleriyle 
doğruluk ve ihlas raddesinde gece gündüz sabit-kadem 
olduğunu yazıyor. Tarikat kardeşi Derviş Muhammed'e, Musa 
Dede'ye ve diğer ihvanına "katar katar muhabbet"lerini 
bildiren Lamii, dostların kendisini duadan unutmamalarını 
istemektedir. 

Yazar, yetkili birine yazdığı başka bir mektupta 


1 Rüleymaniye Ktb. Kadızade Mehraed, 434. 
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(12b), Bursa'da Nakkaş Ali Mahallesinde bulunan bir 
mescidin yanması sonunda tamiri için gönderilen paranın 
sarfıyla ilgili bilgi vererek, zimmetine para geçirdiği 
iddiasını reddetmekte, iftira edeni doğru yola davet 
etmektedir. 

Bazı ihvanına gönderdiği cevabi mektupta Bursa'da 
çıkan bir yangından bahsederek oturduğu evin yandığını, 
yaptırdıkları mescidin de bu yangından kurtulamadığını 
yazmaktadır. (16a) 

T.ami i , Seyyid Abmed Buhari hazretleri hakkında 
bazılarının kötü söz söylemeleri üzerine onlara yazdığı 
cevabi mektupta düşüncelerinin yanlış olduğunu uzun uzun 
izah etmiş, hu tslam alimini överek değerini anlatmaya 
çalışmıştır (30a). 

Razı ihvana yazdığı şikayetnamesinde (41b.), 
babasından kalan bir çiftliği olduğunu, elde ettiği 
buğdayın geliri ile ilgili olarak aldatıldığını, Hızır Bali 
ve Abdı adlı şahısların sahtekarlığını anlatmaktadır. 
Uğradığı zararı Mevlana Sinan Çelebi'nin de bildiğini, bir 
ümidinin o olduğunu ifade ederek haline uygun kısa bir de 
şiir yazmıştır. 

Kanuni Sultan Süleyman'a yazdığı mektupta (44a) 
hürmetlerini arz ederek daha önce yazdığı kasidenin bir 
nüshasını gönderdiğini ifade ile beğenilmesini ümit 
ettiğini belirten şairin bir de Anadolu kazaskeri Kadri 
Kfendi've yazdığı duaname sureti(74a) vardır. Burada 
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Lamii'nin kendi şehrindeki meşihat makamının boşaldığını, 
oğlu Derviş Muhammed'in buraya atanmasından dolayı 
minnetlerini bildirdiğini öğreniyoruz. 

Yazarın Kanuni'ye yazdığı ikinci mektubu da ubudiyyet 
namedir. (53a) Vamık u Azra hikayesinin Türkçe nazmedilmesi 
yönündeki emri yerine getirdiğini, beş ay içinde altı bin 
beyit yazıp gönderdiğini, Rodos Kalesinin fethini işitince 
Şem'u Pervane lisanından bir efsane yazıp bitirdiğini, onu 
da ancak şimdi gönderebildiğini ifade etmekte ve sonunda 
dua etmekf.edi r . 

hami i, hilafet davası güden bir iddiacıya yazdığı 
mektupta (69a), onun hilafet, tarikat ve bazı meşayih 
hakkındaki yaniış görüşlerini tashih etmiş, bir çok delil 
göstererek ve tasavvuf kitaplarını tavsiye ederek 
muhatabını iknava çalışmıştır. 

Damadı, müderris Ruşenizade'ye yazdığı mektupta (77b) 
î,amii, oğlu Derviş Muhammed'i ilim tahsili ve gurbete 
alışması irin İstanbul'a gönderdiğini, padişah tarafından 
kendisine ihsan edilen 10 bin nakit akçayı aldığını, 
yarısını borçlarına, yarısını da maişet masraflarına 
ayırdığım ifade ederek durumu hakkında bilgi vermektedir. 

İskender Çelebi'ye yazdığı tevekku'namede (88a) Lamii, 
kendi durumunun kötülüğünü, maddi, sıkıntıya düştüğünü, 
hastalık çekip bir köşede münzevi olduğunu dile getirerek, 
daha önce hiç bu kabil istekle muhatabını rahatsız 
etmediğini, bu hi-edehane halinin affedilmesini umduğunu 
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belirtip, ahir ömründe "susuz ağzına bir iki katre su" 
vermesini muhatabından istiyor ve yardım beklediğini ifade 
ediyor. 

Yine İskender Çelebi'ye yazdığı bir arizada (91a) Veys 
ii Ramin adlı eseri yazıp bitirdiğini ve kendisine bir nüsha 
gönderdiğini belirttikten sonra, Bali Çelebi adlı, 
kitabetten anlayan mahir hi r kişiyi överek kendisine bir 
hizmet verilmesinin faydalı olacağını, ona yapılacak ihsanı 
kendine yapılmış sayacağım ifade edip dua etmektedir. 

Kazasker Kadri Efendi 'ye yazdığı ubudiyetnamede (94b), 
Reft-peyker adlı eserinin yazımını bitirdiğini, kusurlu ve 
ayıplı olsa da huzurlarına yollayacağını bildirmektedir.En 
sonunda" hatime-i kitab ve fasl-ı hitab "başlıklı bölümde 
Lamii, nefsine hitap ederek dünyanın faniliğini dile 
getirmektedir, ömrün gelip geçtiğini, "nemli gözünün divit, 
kirpiklerinin kalem" olduğunu, Arapça ibare ile " sükut 
eden selamete erer" manasını ifade edip Türkçe iki beyit ve 
hamd ii sena ile Münşeatını bitirmiştir. 

I.amii'm'n mektuplarında kullandığı dil, Türkçe, 
Arapça, Farsça deyim ve ibarelerle dolu, tasannua kaçmayan, 
akıcı ve rahat anlaşılır bir Osmanlı Türkçesidir. 
Cümlelerinde ayet ve hadislere bolca yer veren, nükte ve 
darh-ı mesel 1 er 1 e ani atımını güzelleştiren Lamii, nesrinde 
her ne kadar Arapça, Farça isim ve sıfatları, zarf ve 
edatları bolca kullanmışsa da, Türkçe ve sade ifadeler de 
az deği 1 dir.Ayrıca bu yabancı unsurlarla dolu nesir kolay 
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anlaşılır bir niteliktedir. Bazı mektuplarında yazar çok 
latif cümleler kullanmış, adeta vecize tarzında kısa, 
düşündürücü sözler söylemiştir. 

Lamii'nin ifade ve üslubuna daha yakından bakacak 
olursak şunları görürüz. 121 

İskender Çelebi've yazdığı ve maddi durumunun 
zayıflığım dile getirip mazeretini arz ettiği mektubunda 
yardım talebini şu nazik ifadelerle anlatıyorâhir 
vaktinde üzerinde bulunup dehân-ı atşânına bir iki katre âb 
ya merkad-i bî-nâoı .u nişanına bir avuç türâb ilkâ eyleye" 
(R9a) Rurada muhatabından, ya kurumuş ağzına bir iki damla 
su, va da bu hal ile ölecek olursa isimsiz mezarına bir 
avuç toprak isteyen hami i, tevazuu elden bırakmadan 
ekil evici bir üslup kullanmıştır. 

Aşka dair duygu ve düşüncelerini, bir aşıka yazdığı 
mektupta şöyle ifade eder. 

"... ‘aşk bir cuvbardur ki hevâ-yı dilgırinden lâleler 
kanda müştağr alfdur hüsn bir giilzârdur ki hayâ-yı cân- 
pezTrinden güller ğark-ı 'arakdur..^aşk bir deryâ-yı pür- 
şurdur ki mevc-i gerdün-evci felek-fülki habâb gibi hevâda 
nynadur hüsn bir Sfctâb-ı pür-nilrdur ki lem'a-i ateşin 
şa’şa’âsı hahr-i feyyazı bir encüm-i ab gibi deründan 
kaynadur." (9ftb.97a) 

Bir taziye, mektubunda Lamii, Şeyh Mahmud Çelebi'nin 


2 Verilen örnekler Sfll. Ktb. Kadızade Mehmed 434 
nüshasından alınmıştır. 
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torununun vefatı hakkında şunları yazar: "kurretü'1-ayn ve 
semeretii' 1 -fu'âd mahdumzade-i rüşen-nihadunuz bu tengnây-ı 
anadan ol sahrâ-yı şafâ tarafına ve işbu gülşen-i fenadan 
ol giilşen-i beka canibine !>*“hükmünce da'vet 
olunup icabet göstermiştir..."(56b.) 

insanın ölümünü böyle güzel cümlelerle anlatma, ölüme 
mîisl umanca hakı.şı ortaya koyduğu gibi, yazarının üslup 
mükemmelliğini de ifade eder. 

T.ami i'nin nesrinde latif ifa del ere de rastlanmaktadır . 
Kadı Abdulkadir Çelebi'ye gönderdiği bir mektubunda (76a) 
deve kelimesi geçince; " sübhanallâh deve dellâlı mıyuz 
yoksa dünyâ hammâ]ı mıyuz turup turup... deve diyenlerden 
olduk" diyecek kadar şakacıdır. 

Yine aynı mektupta Abdülkadir Çelebi'ye latif ve "bi- 
bedel" bir darh-ı mesel yazar: " c ârif isen bir gül yeter 
câhil isen yüklen götür" 

Şeyhi F.mir Ruhari hakkında kötü söz sövleyenn birisine 
yazdığı cevapta sitemli olduğu kadar, doğru düşünceyi de 
anlatan bir üslup kullanılır: 

" bilgi! ve âğâh olğıl ey fırka-i kaşırîn ve ey zümre- 
i hâsırîn...bi1 sem bu cür'etün sebebi cehaletünüz midür 
yoksa dalâl etiinüz mi ki ashab-ı salâh u sedâd hakkında su-i 
zan i dersüz" (30a) 

hamii'nin mektuplara başlangıç cümlelerinde değişik 
ifade tarzları görülür. Hitap edatları hemen hiç 
kullanılmamıştır, önemli bir kısmında Arapça cümlerle söze 
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haşlar. Türkçe ile haşladıklarında muhatabın bazı sıfatları 
savılıp saygı kelimeleri eklenir. Bazılarının başlanış 
üslubu daha dikkat çekicidir: 

Sultan Süleyman'a yazdığı özürnamesine; 

"Hezâr gül-i sad-berg tahiyyât-ı miskiyyetü'n-nefehat 
ki âb ü hevâ-yı muhabbetle beslenüp sıdk u sef§[ bağında 
rişt.e olmı şdur . . . "(44a } şeklinde başlar. 

tsmi verilmeyen birine yazdığı mektubuna: 

"Şnl tahiyvet ü du'â ki tal'at-ı necabet-nümâsı ğurre- 
i ğarrâ-yı hulûs-ı taviyyetden nâ-peydadur.." (66a) 
cümlesiyle girer. 

ikbal sahiplerinden birine yazdığı duanamede yine 
güzel bir giriş üslubu vardır: 

"Şol du'âlar ki emsi!esi hurüf-ı sıdk u safâyile 
meşhiTn kjlınup fa vü 'ayn ü lamı 'illet ü süm'a ve riyadan 
sahih u sâlimdür ve ol senalar ki beniyyesi... sabit ü 
kayimdür” (3Rh) 

ifadelerinde seci i bolca kullanan Lamii, çok uzun 
cümle kurmaz. Genellikle orta uzunlukta, bazan çok kısa ve 
sade cümleler de yazar: 

"her ehl-i makal bu babda asya gibi buldugm öğütmek 
olmaz, ve her sâhib-kemal bu bağda bülbül-i güya gibi bî- 
hüde ötmek gerekmez" (96b) 

"leh-i meygnn-ı dil-ber dem-be-dem kâse kase 
'âşıklarımın kanın içmeği pişe idinmişdür" (97a) 

"pây-ı meşşâiyân bu sahrada leng ve re'y-i işrâkıyin 
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hn arada denkdiir" (4a) 

"ve damen-i 'iffetlerine her âlüde-dâme.n destini 
d rgiirmekden dür eyler" (31a) 

" hemşiresi anun mukabelesine gelüp bir eliyle yüzinün 
nısfım tutup aha nazar eyledi" (73a) 

"''aceb hal ve turfe makûldür" (76a) 

Nesrinde anlatımı her fırsatta güzelleştirmekten geri 
durmayan hami i arada bir deyim kullanır: 

da'vâ-yı mahiriyyetde böyle laf urur oldum" (3a) 
"elden ne gelür iki ayağumdan tutuldum" (6b) 
"belâğatda Ferazdak'a dak tutarlar ve fesâhatda 
Sahhln'a harf atarlar" (7b) 

"Sabra döndi dehenöm hicr-i lebüH derdi ile 
Gerçi diri er ki koruk şabrile olur helva' (55b) 
"bakisi çölmek hesâbınca ma'kuddur" (80b) 

" eyyam-ı cefâda kıyı çizmek olmaz" (95b) 

"segridiip çıksa meydân-ı sipihre 
Tokuz tolandururdı çarhı mihre"(96a) 

l.amii nesir içinde sık sık mısra, beyit, kıt'a veya 
müstakil şiirler yazmıştır. Türkçe olduğu kadar Arapça ve 
Faşça şiirlere de yer veren Lamii> ayrıca Arapça deyim veya 
sözler de nakleder. 


Rir mektubunda kaleme aldığı şiir şöyledir: 
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Hunin göziim ki lâle gibi canda dağı var 
Bir şehı—i yârdur kızıl altım otağı var 

Hürşıd-i füls-i ahırıer tayanmazsa tan değül 
Heraşıkun ki btıncılayın taze dağı var 

Piir-derd ii mihnet olsa gözüm dem-be-dem nola 
Dil tâbhânedür iki yerden ocağı var 

Görmez gözüm cihanda hayâlünden özgeyi 
Gerçi ki kara çuldadur illâ dimağı var 

Çeşm-i ğubâr-ı piyuna irmez ki kuhl ide 
Rşkiim gibi egerçi sekrdür ulağı var 

Bakmaz nürma mihr fi mehün karalar giyüp 
Zfihd ehli gibi gözlerümiin hoş ferağı var 

Çekmezse T.amiî ne tan envâra minneti 

Mihriin gibi di 1 fin de münevver çerâğı var (66a) 

İslam büyüklerinin sözlerini, hadis ve ayetleri 
cümlede bolca kullanmak, I.amii'de sık görülen bir tarzdır. 

I.amii'nin Münşeatı hem dibace ve hatimesindeki üslup 
ve mana, hem içindeki mektupların muhtevası, hem de bizzat 
müellifinin edebi şahsiyeti itibariyle bu türün iyi bir 
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örneği di r . 

Münşeat:-! Veysı 

Sanatlı nesrin en büyük temsilcilerinden olan 
Veysi'nin münşeatında da edebi muhteva hemen hissedil¬ 
mektedir. Kendi telifi olan eserinde yazar, idari makamlara 
ve dostlarına yazdığı hususi ve resmi mektuplarında son 
derene beliğ bir üslup kullanmıştır. Sanatlı bir inşa 
kudretine malik olan Veysi, yazdığı tebrik, taziye firak, 
muhabbet, arz mektuplarında sanatlı, süslü bir dil ortaya 
kovar, özellikle şevk, takdir ve hicran duygularını dile 
getirdiklerinde gayet sanatlı cümleleri vardır. Veysi, 
Münşeatının önsözünde, kendi yazdıklarından ve bazı 
dostlarının inşa örneklerinden "roüstehakk-ı nazar-ı isbat 
olan" mektupları tertip ettiğini, bu yazıların belagat 
rüzgarı ve fesahat suyu ile beslenip nükteli nefhalar ile 
ıtırlandığı m söylemekle bunların edebi kıymetlerine işaret 
etmek tedir. 

Mektuplarında ayetleri ve Arapça Farsça şiirleri sık 
sık kullanan Veysi, Türkçe manzumeler de yazar. Bu 
manzumelerin mektubun muhtevasına uygun olmasına dikkat 
eder. Nergisi'ye yazdığı cevabi mektubunda, ondan daha önce 
aldığı mektup için 131 : 

“ RS.şâ ol nâme-i ser-beste kim dil-dârdan geldi 

^ W 

Dabi açılmaduk bir ğoncadur gül-zardan geldi (s.298) 

Örnekler b. 12Rfi tarihli, matbu nüshadan alınmıştır. 


3 
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beytini yazar. Veziriazama yazdığı arzıhalinde resmi vazife 
isteğini: 

" Bu derdi mihnet-i ‘adi ile bımâr olmayan bilmez 
^dilet hır belSdur kim giriftar olmayan bilmez M 
şeklinde dile getirir {s.296) 

Şu güzel beyti de yaşadığı sıkıntılı günlerin ruh 
haliyle söylemiş olmalıdır. 

H Kiişe-i rahat idi kabrün *azâbı olmasa 

_ _ M 

Hoş teferrücgab idi mahşer hesabı olmasa (s.296) 

Cümlelerini genellikle uzun yazan Veysi, bazan kısa, 
ara cümlelerle latif ifadeler dile getirir, 

"... leb ki sahil-i knlzüm-i belâğatdur(s. 306) 

"... safha-i rfıy ki tırâz-ı hulle-i cematdur.." (306) 
Veysi Nasnh Paşa'ya yazdığı "abkariyyü'l-üslub" 
mektubunda nesir kadar nazma itibar etmediğini, buna rağmen 
birkaç nazım parçası karaladığını, onların da beğenildiğini 
yazdıktan sonra, hu alanda da güzel eser verebileceğini 
i abat için bir şiir yazar ve "irfan denizinin sahilinde 
inci toplayanlar bu parlak manzume gibi cevher saçan 
kıymetli bir şiir (akd) görmemişlerdir" der: 

M Kanma hüner cihanda sözin ögmedür kişi 
VeysT keTâmı halk-pesend itmedür hüner 
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Kande s an iin edâ-yı perışan-ı bı-mezefî 

Kande kabul-i hâtır-ı pişâ-yı nâmver 

Sadi—ı mu'azzam âsaf-ı cemşıd-kevkebe kim 

Fermân-revi-yı dehr-i hudivend-i bahr u berr 

Şâh-ı zamane kadrini bilsün bu âsâfun 

fiRİmez cihâna böyle vezlr-i firişte-fer 

Muhtâc-ı dest-j himmetidür lutfıla kerem 
♦ % 

Hıdmet-güzar dergehidür fethile zafer 

Ser-rişte-i kelâma dıriz eyleme dilâ 

Ser-çe.şme-i şafâya sözün virmesün keder 

Simden girii bekâ-yı sa'âdet du'âsın it 

W 4 

Olsun vücûda mesned-i devletde cilveger (s.308) 

Miinşeat-ı Abdiil kerim 

Akhi şarla kadı Abdiil kerim b. Sinan'ın Münşeatı edebi 
münşeatlara bir başka örnektir. Çoğu hususi olan 
mektuplarda yazar çok süslü bir dil kullanmıştır. Arapça 
Farsça şiirlere fazla yer vermiş, izafetlerle dolu uzun 
cümlelerinde meramını sanatlı bir ifadeyle anlatmıştır. 
Çağdaşı olan şair ve münşilerle sık sık mektuplaşmış, makam 
sahiplerine hususi ve resmi işleri için yazdığı latif. 
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beliğ, bedii, muhabbetii" namelerini münşeatında 
toplamıştır. Kendisi de iyi bir münşi olan Abdülkerim 
Efendi, yakın çevresinde bulunan münşilerden Veysi, 
,Nergisi, Haleti, Nadiri'nin kendisine yazdığı edebi 
mektuplardan da eserine ilave etmiştir. 

Münşeat-ı Nergisi 

Nergisi'nin Münşeatı da bu grubun en iyi örneklerinden 
biridir. Yaptığı kadılık görevi boyunca zaman zaman düştüğü 
sıkıntılı zamanlarında "yazmak zorunda kaldığını" 
münşeatının önsözünde belirten Nergisi, bu yazdığı inşa 
örneklerini, "tefekkür yolunun kenarlarında derlediği mana 
çiçekleri" olarak niteler. Bu mana çiçekleri, Nergisi'nin, 
üst Kademelerdeki samimi dostlarına yazdığı çeşitli 
mektuplardır. Nergisi bu mektupları, kaybolmamaları için 
bir mecmuada toplamış kendi eliyle tertip ve tesvid 
etmiştir. Ru hususta, hamisi olan ve kendisine de mektuplar 
yazdığı Yahya Efendi'nin yardımlarını görmüştür. 

Nergisi'nin Münşeatının edebi yönü çok belirgindir. 
Yazdığı her mektuba bir çiçek nazarıyla bakan yazarın 
sanatkar kimliği ve eserini meydana getirişi bunu gösterir. 
Nergisi dil ve üslubuyla inşa alanında mümtaz bir yere 
sahiptir. Arapça Farsçamn etkisiyle dil unsurlarını hep 
buradan seçmiş, üslubunda sanatlı olmayı ön plana 
çıkarmıştır. Son derece fasih ve beliğ yazan Nergisi'nin 
Münşeatı, ilgili böl fimde ayrıca incelenecektir. 
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Niinşeafc-ı Nabı 

Edebi münşeatlarımızdan biri de Nabi'ye aittir. Uzun 

hayatı bounca pek çok şahsa yazdığı mektuplarından meydana 

getirdiği eseri, Nabi'nin inşa sanatındaki başarısını 

gösterir. Yazarın nesri , şiirlerine nazaran daha ağdalıdır. 

IJznn terkipli ve süslü cümleler, sanatlı ifadeler, Türkçe 

ve Farsça manzumeler, dua cümleleri Nabi'de çok görülür. 

Türkçe ve Arapça deyimlerden de istifade eden Nabi, bazı 

devlet büyüklerine samimi bir üslupla hitap eder. 

Aralarındaki dostluğa güvenerek rahatça yazıştığı bu 

kişilere bir hayli tavassut mektubu göndermiştir Nabi, 

kendisi için de bazı taleplerini dile getirirken çok veciz 

bir ifade kullanır. Mesela: 

"...‘aynı ile mil-a-mâl bir köhne mecmu'â-i bî-misâle 

dönmi.şüzdür ki şirâzesi yok cildi perişan kenarı 

pejmürdeliğin virmez... inşaallah eltlf-ı rabbaniden bid-ı 

* 

hazân-ı havatda bir köhne bahar iimidindeyüz" 141 

Silahdar Mustafa Paşa'ya gönderdiği mektubundaki şu 
ifade kısa ve sonuç alıcıdır: 

"NâbT-i dıl-şâde bir eski duagüyundur llyık-ı şân-ı 
şerTfüne ne ise öyle gözet" (.15a) 

Nabi taşra'da bulunduğu uzun yıllar boyunca devlet 
büyükleriyle devamlı yazışmış, onlara dualı mektuplarını 
eksik etmemiştir. Reisülküttab Rami Efendi'ye, himayesini 


4 Münşeat-ı Nabi, Topkapı Ktb. Revan 1053, yk. 68b. Nabi 
Münşeatından alıntılar bu nüshadan yapılmıştır. 
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istediği dul bir kadın ve çocukları için gönderdiği 
riranamede: 

"... berdaşte-i dâ'i-i bı-dirin budur ki benüm 
aa 'âdeti ii oğlum efendi hazretleri" (32 a) şeklinde yazması 
bu ülfetin sonucudur. Zaman zaman gönderdiği çeşitli 
hediyelerle pekiştirdiği bu dostluğa güvenerek Sadrazam, 
şeyhülislam, vezir, müderris vb. devlet görevlilerine 
değişik amaçlı mektuplar yazan Nabi, üslubunda son derece 
saygılı ve naziktir. Bu mektuplarında bazan beytler ve tam 
bir şiir yazdığı da olur. Mesela, kime yazdığı belli 
olmayan bir mektubundaki şu beyit güzeldir: 

II • ^ 

Garîbündiir am hoş tut efendi işte ben gıtdüm 

Gönül diri er ser-i kuyunda bir divânemüz kaldı"(50b) 

Silabdar paşaya yazdığı şu "ebyat-ı dil-ara" da 
Nabi'ye yakışan tarzdadır" 

" Maksüd seniin şanımı ifaka beyândur 

Arayış-i tertTb-i nizâm-ı du-seradan 

Evsâfıma sarf itmegiçün olmasa elfâz 

Mahrum kalurdı su'arasın edadan 
» # * 

NâbT kulunun anladuğı ey şeh-i kevneyn 

Ri r nüktedür Trâd-ı vücûd-ı iidebâdan 
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Kim vi rmez idi kimseye Hak hiîsn-i tabı'at 

Halk itmezidi kimseyi kısm-ı bülegldan 

■—* • * 

Güş itmek eğer olmasa makşüd-ı ilâhı '* 

Evsâf-ı dil-aranı zebln-ı şu'arâdan (7b) 

Münşeat-ı Kanı 

Tokatlı Ebnbekir, Kani'nin Münşeatı edebi 
münşeat! arımızdandır. Görev icabı bulunduğu değişik 
beldelerden gönderdiği mektupların yer aldığı Münşeat, 
Kani'nin sağlığında tertip edilmiştir. Nükteli bir üslup 
sahibi olan yazar, bu mektuplarında hiciv havasında bir 
ifade zenginliği, kendine has tabirleri ve halk 
devimleriyle dikkat çeker. Ciddiyet ile şakayı güzel bir 
ahenk içerisinde kaynaştıran Kani, pervasız ve makam- 
mevkiye değer vermeyen ruh yapısını mektuplarına 
yansıtmıştır. Kaman zaman secili, uzun cümlelerle külfetli 
hi r anlatıma giren Kani 'nin nisbeten sade cümleleri de 
vardır. Mesela sadrazama yazdığı arizada külfetli bir dil 
kul 1 anmamıştır. 

"... nizâmına memur buyurulduğum memleket-i Eflâka 
vüşül ve hidmet-i me'müra mübaşeret birle tahsıl-i rızâ-yı 
evliyâ-vı ni'amiye bezl-i mâ-hasal-i miknet ü makderet 
eylevüp.."(15b) 

Rir kaime suretinde ise dili sanatlıdır: 

".. dimâ'-i cemâcım-i a'da-yı bed-li'imı ğâze ruhsâre- 
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i fırsat ve düde-i düdman-ı küfr ü eşrâki vesme-ebrü-yı 
fetb fi nuşret eyleyerek" (28b)' 51 

Münşeatında şiire fazla yer vermeyen Kani,sık sık 
deyim ve atasözü kullanır: 

"... kendfisi ihtiyâr-ı küfür buyurmış olur ne mini 
kendfi düşen ağlamaz" (24b) 

"bir haldedür ki ne biz diyelüm ne siz işidün" (26b) 

Hele, hır ahbabına yazdığı mektupta "baş" kelimesiyle 
kullandığı deyim ve atasözü sayısı 20'den fazladır. 
Kani'nin bir kedi ağzından yazdığı "hirre-name" si de çok 
meşhurdur. Yazar burada ince zekasıyla, bir kedinin hayat 
mücadelesini ve bazı isteklerini, onun ağzından sahibine 
aktarırken son derece nükteli ve şakacıdır. 

Kani'nin Münşeatında müstensihler tarafından metinler 
kısaltılmış, ekleme ve çıkarmalarla pek çok değişiklik 
yapılmıştır. Eseri değerlendirirken çok kısa yazıları ve 
başkalarının mektuplarını dikkate almayıp Kani'nin 
yazdıklarım ölçü almak lazımdır. Bu açıdan bakılınca, 
herr.av ve nüktedan Kani'nin yazdığı mektupdan oluşan 
Münşeatının, üslubu itibariyle edebi olduğu anlaşılır. 

Yukarda sayılanlar, edebi münşeatların en 

önemlileridir. Bunların dışında, pek çok münşimizin inşa 
örnekleri vardır ki son derece edebidir. Fakat bunların 
münşeatları tam bir bütünlük arz etmezler, ilk akla 
gelehi1ecek münşi 1 erden Haleti, Nadiri, Atayi, Şeyhülislam 


5 örnekler Sül . Ktb. H. Mahmud 6363 nüshasından alınmıştır. 
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Yahya, Nefi'nin inşa örnekleri ya azdır ya da mecmualarda 
dağınık haldedir. 

Yine bu gruba dahil edilebilecek münşeatların bazısı, 
kısmen edebi metinleri ihtiva etmekte; didaktik bilgilerle 
veya resmi, siyasi mektuplarla dolu bulunmaktadır. Derleme 
tarzında tertip edilenlerde de, başkalarından alıntılar çok 
olduğundan burada ayrıca zikredilmeleri gerekmektedir. 

Rıı özellikleriyle, sadece isimlerini sayabileceğimiz 
münşeatlar şunlardır: 


Münşeat-ı Kmalızade Ali Çelebi, Münşeat-ı Azmizade 
Haleti, Münşeat-ı Gani zade Nadiri, Münşeat-ı Nev'izade 
Atayi, Münşeat-ı Nevres, Münşeat-ı Koca, Ragıb Paşa, 
Münşeat-ı Muhammed Nesih, Münşet-ı Ruhi Mustafa, Münşeat-ı 
İbrahim Vehbi , Münşeat-ı Mahir Numan, Münşeat-ı Akif Mehmed 
Paşa, Münşeat-ı Mehmed Emin, Münşeat-ı Nefi Münşeat-ı Lali 
Ahmed, Münşeat-ı Zaifi, Münşeat-ı Ebussuud, Münşeat-ı Sami 
Abdııl kerim, Münşeat-ı Osmanzade Taib, Münşeat-ı Çelebizade 
Asım, Münşeat-ı, Zeyni-zade Hüseyin 

R. Tarihi Münşeatlar 

Ru başlık altında sayabil eneğimiz münşeatlar , devletin 
üst kademesindeki kişilerin resmi, siyasi amaçlı yazışma 
örneklerinden meydana gelen eserlerdir. Bu örnekler, ya 
devletin çeşitli makamlarındaki kişiler arasında 
yazılanlardan alınmış olabilir; ya da, yabancı ülkelerle 
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Osmanlı idarecileri arasında teati edilen namelerden 
seçilmiş nl abı lir. Her iki halde de bu gruba giren 
örnekler, siyasi sıfatı olan kişilerin, devlet işiyle 
ilgili olarak muhataplarına yazdıklarıdır. Bu tip 
münşeatlar, siyasi ve sosyal tarih için pek çok belgeyi de 
ihtiva eden eserlerdir. Bizim burada vereceğimiz 
münşeatlar, resmi olma özelliği ön planda gelen yazıların 
toplandığı; yazarı ve muhtevası itibariyle edebi yönü olsa 
hile, siyasi amacı ağır basan inşa örneklerinin yer aldığı 
eserlerdir. Bunları şöyle sıralayabiliriz: 

Münşeatü's-selatin, Feridun Ahmed Bey 
Miinşeat-ı Sa'di Çelebi 

Münseat.-ı Latife, Süheyli Ahmed b. Hemdem 
Münşeat (Şakir Muhammed hattı ile) 

Düsturu * 1-inşa, Sarı Abdullah Efendi 
Miinşeat-ı Çevri 

Münşeht-i Çelebizade Asım Efendi 
Münşeat.-ı Koca Ragıb Paşa 

Münşeatü'1-Mufassal ali-mü!uki' 1-Osmaniyye 
Münşeat.-ı Siyasiye 

Münşeatü's-selatin: Feridun Bey'in bu eseri, tarihi 
münşeatlar içinde en geniş olanıdır. OsmanlI Devletinin 
haşl angıcından i ti haren 300 senelik devrede yazılmış pek çok 
resmi yazıyı ihtiva etmektedir. Bu yazılar, hem ülke 
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içinde, devletin çeşitli kademeleri arasında teati edilmiş 
olanlardan, hem de yabancı devlet adamlarıyla yazışma 
örneklerinden derlenmiştir, içinde hususi mektupların da 
bulunduğu bu münşeatta, dönemi için belge olabilecek 
yüzlerce tarihi mektup yer aldığı ve türünün tipik bir 
örneği olduğu için, Feridun Bey'in bu eseri geniş olarak 
tam tı 1 araktı r . 

Feridun Ahmed Bey'in 1575 yılında Sultan III. Murad'a 
sunduğu bu eser, Osmanlı Devletinin başlangıcından III. 
Murad'a kadar geçen zamanda, çoğu padişah yazıları olmak 
üzere üst kademedeki şehzade, vezir, paşa ve beylerin 
yazdığı tarihi belgelerden oluşmaktadır. Feridun Bey, 
Sultan Alaaddin'den itibaren devlet yöneticilerinin yazdığı 
ve onlara yazılar yüzlerce resmi yazıyı bir araya getirmiş, 
devletin tarihine ışık tutacak çok sayıda ferman, berat, 
fetihname, hükm-i şerif, ahidname, ariza, taziyename 
tehni yename , ubudiyetname daraatname , cevapname suretlerini 
bir münşeat içinde toplamıştır. Bunlardan önce Münşeatın 
başında, Hz. Peygamberin, dört halifenin, Hz. Ayşe ve Haz. 
Hüseyin'in mektupları da kaydedilmiştir. 

Miin.şea t ü ' s-sel a t i n ' e sonPdan eklemeler yapılmıştır. 
Feridun Bey, TTT. Murad'a kadar olan döneme ait 
mektuplardan topladığı halde, eserin bazı yazma 
nüshalarında ve baskılarında Sultan III, Mehmed'in, I. 
Ahmed'ın, TT. Osman'ın, T. İbrahim'in, T. Mustafa'nın, II. 
Ahmed'in mektupları da yer almaktadır. 
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Münşeatü's-selatin'in incelediğimiz 1274 baskılı iki 
cildinde peygamber Efendimiz ve sahabelerine ait 41 adet 
mektup bulıınmaktadır. Sonradan eklenenlerle beraber Osmanlı 
dönemine ait mektup sayısı 766'dır. Feridun Bey'in kendi 
derleyip hazırladığı Osmanlı devletiyle ilgili yazışma 
örnekleri ise (575) civarındadır. 

Feridun Bey, Münşeatü's-selatin'i tertip etme 
sebebiyle ilgili. onbir sayfalık "sebeb-i tertib-i 
Münşeatü's-selatin" başlıklı bölümde, gayet süslü 
cümlelerle Cenab-ı Hakk'm kudret ve yüceliğinden 
bahsederek ona hamd eder. Kalem ve katipliğin kıymetini 
beliğ ifadelerle, ayet ve bazı manzumeler de yazarak 
anlatır. Kendisinin 960/1553 yılında kitabet mesleğine 
girip bir vezire katip olduğunu, bu sanatın bereketinden 
istifade ettiğini beli tir. 

Feridun Rey, Sul tan ITT. Murad'm tahta geçişinden, 
veziriazam Muhammed Faşa'dan, Kıbrıs'ın fethinden 
bahsettikten sonra, eseri yazmaya hangi amaçla başladığını 
ani a 1 1 r.Kendi s i gençliğinden itibaren Osmanlı 

padişahlarının resmi yazışma örneklerini biriktirmektedir. 
Tevkıilik vazifesine tayin edildikten sonra bu konuda daha 
bir ihtimam gösterir. Kendisinden evvel kitabette 
çalışanların, bazı yazı suretlerini çok iyi 
koruyamadıklarını belirten Feridun Bey, kendi bu vazifeye 
gelince, padişah tarafından gelen bütün emir ve nehiyleri 
hangi katibin yazdığım kaydedip işleme koymuştur. Padişah 
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namel er i ni n birbirinin tevkii nişanında bulunmadığını, 
defterlerde kaybolup unutulduğunu, münşilerin de 
gayretlerinin boşa çıktığını görmüş, kendisi öteden beri 
topladığı mektupları bir kitap haline getirip yazmayı 
düşünmüştür. Bu esnada gördüğü bir rüya da bu düşüncesini 
tatbik etmesine vesile olmuştur. Feridun Bey, bazı Osmanlı 
padişahlarının, rüyasında kendisine iltifat edip teveccüh 
göstermeleri üzerine çok sevinmiş, bir tabirci de bu 
rüyadan, kendisinin, Osmanlı Padişahlarını çok sevindirecek 
hayırlı bir iş yapacağı yorumunu çıkarmıştır. Feridun bey 
rüyadan aldığı işaretle, devlet adamlarının başlangıçtan 
itibaren yaptığı yazışma örneklerini derlemeye başlıyor ve 
idarecilerden de himaye görüyor.Hatiften aldığı ihtarla 
eserinin adım. belirliyor. Üçyüz yıllık mükatebatı 
topladığım belirten Feridun Bey, dostlarından, eser 
hakkında mfital aaları nı bildirmelerini ister ve bu 
çalışmasından dolayı hayırla anılmayı umduğunu yazar 982'de 
sekiz hah üzerine Mi ftab-ı Cennet adlı kısa bir risale de 
yazan Feridun Rey bunu, Münşeatii ' s-sel atin ' in dibacesine 
ek 1 emiştir . 

Feridun Bey, Münşeatii' s-selat in' de önce, "elkab" 
bölümünde pekçok makam sahibine ait lakapları vermiştir. 
Padişah lakapları, Mekke şeriflerinin lakapları, Kırım 
banlarının, Özbek sultanlarının ve kürt emirlerinin, Fas 
hakiminin. Sultan çocuklarının, İran şahlarının, veziriazam 
ların mütekaid vezirlerin, mi r-i miranlann, İstanbul 
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defterdarının ve nişancının, sultan yakınlarının, aşiret 
emirlerinin. Kırk Kilise çingenelerinin, reisülküttabm, 
rikab ağalarının ve defter eminlerinin, ümeranın, kapu 
ağalarının, divan-ı hümayun katiplerinin, dergah-ı ali 
çavuş ve sipahilerinin, Tunus deyilerinin, gemi 
kaptanlarının, dizdarların, dilsizlerin, şeyhülislam ve 
hocaların, kazaskerlerin, mevali-i izamın, sahn 
müderrislerinin, kadıların, taşra müftüsü ve 
müderrislerinin, meşayihm, imam ve hatiplerin, sulehanm, 
seyvidlerin, reis-i etıbbanın, yabancı devlet adamlarından 
Fransa, Nemçe,!,eh, Macar, Venedik krallarının, Hristiyan 
meliklerinin annelerinin lakapları tek tek sayılmıştır. 

Feridun Rey lakapları sıraladıktan sonra bir kudsi 
badis ve tercümesini vermiş ve mektuplar faslına 
geçmiştir.Burada Peygamberimizin 16 mektubu, Hz. Ali'nin 
dört Hz. Ayşe'nin, bir Hz. Hüseyin'in bir mektubu 
verilirken, arada, Hz. Peygamber'in dört mektubunun 
tercümesi ve iki mektubunun cevabı; Hz. Ebubekir'in bir 
mektubunun tercümesi ve birinin cevabı; Hz. Ömer'in bir 
mektubunun tercümesi, ikisinin cevabı; Hz. Osman'ın bir 
mektubunun tercümesi; Hz.Ali'nin bir mektubunun tercümesi 
ve Hz.Hüsevin'e gelen bir cevabi mektup da kaydedilmiştir. 

Rundan sonra OsmanlIlar zamanındaki yazışmalara geçen 
Feridun Bey, kimilerinin tercüme ve cevaplarını da 
kaydederek Bul tan Alaeddin'den itibaren mektup gönderen ve 
gönderilenlerle ilgili şu dökümü verir: 
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Selçuklu Sultana Alaeddin'den Osman Gazi'ye menşur. 

Sultan Orhan'ın dokuz mektubu. Bunlar Orhan Gazi'nin 
Karaman hakimine, Canik Han'a, Şehzade Süleyman Şah'a. 
Germivanoğluna, Acem şahı şeyh Haşan Celayiri'ye, 
Karamanoğluna, Evrenos Bey'e gönderdiği çeşitli fetihname 
berat, name-i hümayun suretleridir. 

Sultan T. Murad'm Germi yan hakimine, Karamanoğlu'na, 
Acem şahı fiveys'e, Canik Hanına, Kastamon hakimi isfendiyar 
Rey'e, Erzen-i Rum hakimine, Hamid ili hakimi Hüseyin 
Rey'e, Şehzade Yıldırım Bayezid'e, Sofya sancağı Beyi ince 
Bal aban'a Bagdad ve Azerbaycan hakimi Sultan Ahmed 
Celayiri'ye gönderdiği name-i hümayunlar, fetihnameler, 
hükm-i şerif suretler 16 tane olup kendisine değişik 
kişilerden gelen arz, ahidname, mazeretnameler de vardır. 

Yıldırım Rayezid'in gönderdiği mektuplar da 16 
adettir. Bunlar Bursa kadısına, Hassa emini Süleyman Bey'e, 
Mısır hakimi tbn-i Şa'ban'a, Acem şahı Kara Yusuf'a, 
Germiyanoğl u'na, Emir Timur'a, Mısır azizi Ebu'n-nasr'a 
gönderdiği ferman ve fetihnamelerdir. 

Sultan T. Mehmed'e ait 13 mektup şehzade Musa 
Çelebi've Rursa kadısına, Karamanoğlu Mehmed Bey'e, Şahruh 
Mirza'ya Kara Yusuf'a, Kara Yusuf'un oğlu Kara İskender'e, 
Kara Osman'a, Şirvan hakimi Sultan Halil'e, Zülkadiroğlu 
Süleyman Reye, Mısır azizine gönderilmişlerdir.Bunlardan 
bazıları cevaben yazılmış mektuplardır. 

Sultan TT. Murad'm eserde 21 mektubu kayıtlıdır. 
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Cihanşah Mirza'ya, Karamanoğlu Beye, Şirvan hakimine, 
Şahruh Mirza'ya, Karayülek Osman'a, Osman Karayülekzade Ali 
Rev'e, Karayülekzade Hamza Bege, Mısır azizine, 
Karavülekzade Cihangir'e, Mardin hakimi Nasırüddin'e, 
Rirlis hakimi Muhammed Bey' e gönderilen namelerin bir 
kısmının cevabı niteliklidir. 

Sultan Fatih'in Münşeatta 32 mektubu vardır.Bunların 
çoğunun çevapları da verilmiştir. IT. Mehmed'in mektupları 
Şahruh Mirza'ya, Cıhanşah'a, Şirvan Şah'a,Erzincan hakimi 
Kılıç Aralan Reg'e, TJl.ug Begzade Abdüllatif Mirza'ya 
Baysungur Mirza'ya, Karamanoglu İbrahim Bey'e, Mısır azizi 
Fytal Şah'a, Mekke şerifine, Cihanşah Mirza'ya, Kastamonu 
hakimi İsmail Bey'e, Acem sultanlarına, Hind padişahı 
Bihmen Şah'a, Mısır azizi Ebu Said Çakmak'a, Anadolu 
Revlerheyi İsa Paşa'ya, şehzade Bayezid'in lalası 
Fenarizade Ahmed Bey'e, vezir Ahmed Paşa'ya şehzade 
Ravezıd'e İran şahı Uzun Haşan'a, Şeyh Akşemseddin'e, 
kıızata, Kastamonu hakimi Şehzade Cem'e, Horasan hakimi 
Hüseyin Baykara'ya, memalık-i mahruseye, Akkoyunlu Rukıye 
Hatnn'a, Kırım ham Ahmed Han'a gönderilmiştir. 

Sultan TT. Bayezid'in 40 mektubu da şu kişilere 
yazılmıştır. Zül kadir hakimi Alaüddevle'ye, Şehzade Cem'e 
Şehzade Korkud'a, Sultan Yakub'a, Hind padişahı Sultan 
Halil'e, Tevkii Faik Bey'e, Tai Kasım'a, Horasan Padişahı 
Hüseyin Raykara'ya, şehzade Abdullah'a Sultan Paysungur'a, 
Baysungur'un annesine, Riistem padişaha, Akkoyunlu Ali 
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Rey'e, Uğurlu Ahırıerl Şah'a, Şehzade Muhammed'e, memalik-i 
mahrııseye, şehzade Ahmed'e, fran şahı İsmail'e, Mısır 
sııl tam Gavri've, Acem padişahı Sultan Elvend'e, Kürd 
emirlerinden Ham Riistem Rev'e, Mevlana Cami'ye, Celaleddin 
Devani'ye, Rerat şeyhülislamı Ahmed Taftazani'ye, 
tsfendiyarlı İsmail Rey'e, isfendiyarlı Kasım Bey'e çeşitli 
muhtevada nameler gönderilmiştir. 

Yavuz Sultan Relim'in aşağıdaki kişilere yazılmış 36 
mektubu kayıtlıdır. Runlar Sultan Yakub, Elvend şahı, 
Şehzade Knrkud, Semerkand hanı Sultan Ubeyd, Şah İsmail, 
Akkoyunlu Muhammed Rey, şehzade Süleyman, Kırım Hanı, şark 
emirleri, Tebriz avam, Ahmed Paşa, Şark vilayeti reayası, 
Tehrizli Hoca Mirekoğlu, Akkoyunlu Mirza Murad, Luristan 
hakimi Şah Piistem, kurt heglerinden Hizvan hakimi. Şark 
HVkamından bir hey, Sevindik Han, Edirne hakimi, Şahzade 
Süleyman, Tatar Ram, Mısır Sultanı Gavri, memalik-i 
mahruse kadıları, Maz.enderan hakimi, Geylan hakini, Şirvan 
Şah. Ru kişi1 erin bazı sına Sultan Selim birden fazla mektup 
va zmıştır . 

Kanuni Sultan Süleyman'ın eserde yer alan mektubu ise 
53 tanedir. Runlar Mekke Emirine, Nadir Han'a, Mısır 
valisine, memalik-i mahruse kadılarına, Zülkadir hakimi Ali 
Rey'e, vezir Ferhad Pa.şa'ya, Tatar Hana, Bursa hakimine. 
Şah İsmail'e, Şirvan Şahma, Geylan hakimine. Şah 
Tahmash'a, Diyarhekir heylerhegi Hiisrev Paşa'ya, İbrahim 
Paşa'va, memalik-i mahruse hakimlerine, Süleyman Paşa'ya, 
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Fransa kralına, Semerkand padişahı Abdullatif Han'a, 
Bahreyn hakimi Mnrad Han'ın kardeşi Şahabeddin Han'a, Yaka 
Türkmen hakimine. Şerif ivenmi'ye, Leh kiralına, Pender 
hakimi Receb Han'a, Bahreyn hakimi Ahmed Han'a, Mengli 
Giray Han'a, Özbek Pir Muhammed Han'a, Laz hanı İbrahim 
Sııl tan'a. Şah Tahmasb'm vükelasına, Peç kralına, İspanya 
ve Firendiiş krallarına, Filoridin beglerine, Agatay Hanoglu 
Harım Sultan'a, Şeref Han'a gönderilmişlerdir. 

Sııl tan TTT. Mehmed' in kayıtlı mektup sayısı 25'dir. 
Runlar İstanbul kaymakamına, Mekke şürefasından Şerif 
Mes'ııd'a Şerif Saıd ve Şerif Ahmed'e, Kırım hanı Canbek 
Giray'a, Muhammed Giray Han'a, Şahin Giray'a, Devlet 
Giray'a, Gazi Giray Han'a, Tatar ulemasına. Fetih Giray 
Sultan'a yazılmışlardır. 

Feridun Rey'in, eserini sunduğu Sultan III. Murad'm 
gönderdiği mektup sayısı 92'dir. Runlar da Hind padişahına, 
Özbek Ham Abdiil baki ' ye, Kırım Hanına, veziriazam Hafız 
Ahmed Paşa 'va, vezir Murtaza Paşa'ya, sadrazam Hüsrev 
Paşa'va, defterdar Fbubekir Paşa'ya Ağalara vs. eşrafa, 
Röl iik ağalarına, özdemiroglu Osman Paşa'ya Tunus ve Cezayir 
ahalisine. Yemen muhafızı Haşan Paşa'ya, Mısır valisi 
Rakım Ahmed Paşa'ya, Mısır Valisi Halil Paşa'ya, Mısır 
valisi Mustafa Paşa'ya, İstanbul kaymakamına Şam beylerbeyi 
Haşan Paşa'ya, Sadrazam Muhammed Paşa'ya, Sinan Paşa'ya, 
Riyarhekir beylerbeyi Derviş Paşa'ya, Hafız Ahmed Paşa'nın 
yeniçeri ağasına, Budun valisi Kenan Paşa'ya Budun muhafızı 
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Muhammed Paşa'ya, Mısır Valisi İbrahim Paşa'ya, Karadeniz 
Boğazı Başbuğu İbrahim Paşa'ya, Sarı Abdullah Efendi'ye, 
Rumi!i Sadrına, İstanbul kadısına, Hindistan padişahı Selim 
Han'a Maveraiinnehi r hakimi imam Kulı Han'a, Özbek hakimi 
Abdullah Han'a, Fas hakimine, İran şahı Abbas'a, İran şahı 
Şah Safi'ye Geylan hakimi Ahırıed Han'a, Nemçe imparatoruna, 
Macar kralına, F.rdel hakimi ve Macar ümerasına, Erdel 
hakiminin zevcesine, Erdel a'yanma, Erdel hakimi 
Rakoçi'ye, İngiliz kralına, İngiltere kraliçesine, İspanya 
kralına, Leh kralına gönderilmişlerdir. 

incelediğimiz bu matbu metne ilaveler yapıldığından 
burada Sultan ITT. Mehmed'e, I. Ahmed'e, II. Osman'a, 
T.thrahim'e, T. Mustafa'ya, Tl. Ahmed'e ait nameler de 
vardır. Fakat bunlar, Feridun Bey'in topladıklarının 
dışında kaldığı için bu kadar bahisle yetiniyoruz. 

Münşeatta, Osman1ı padişahlarının yazdığı namelerin 
yanında kendilerine gelenler de vardır. Yazılan name-i 
hümayunların hemen hepsinin cevapları da mevcuttur. Hatta 
bazılarıyla çok sayıda yazışma yapıldığından, aynı kişiye 
gönderilen birden fazla mektup örneği de vardır. Burada, 
tekrar edilen yazışma örneklerini sayı olarak hesap edip 
ismen belirtmedik. Ayrıca, değişik görevlerde bulunan bazı 
kişilere her bir görevde iken yazılan name-i hümayunları da 
ayrı ayrı belirtmeye lüzum görmedik. Amacımız, Osmanlı 
Padişahlarının kimlere nameler yolladığını göstermektir. 

Münşeatii' s-sel a t i n ' de resmi, yazışma örneklerinden 
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başka, arada bazı metinler de kaydedilmiştir. Bunları şöyle 
sı rai ayabi 1 i ri z: 

Sultan T. Murad'm kerimesi Nefise Sultan'm, Karaman 
hakimi Ali Rey'e ni katıl andı ğmda akdedilen nikah hutbesi 
Yavuz Sultan Sel im'in Çaldıran Seferinin gidiş ve 
dönüşünde uğradığı menzillerin isimleri 

Yavuz'un Amasya'dan Kemah'a sefer esnasında uğradığı 
menzillerin isimleri 

Yavuz'un Mısır seferini yapıp dönmesi esnasında zuhur 
eden hadiseler ve menzillerin adları 

Yavuz'un Kanstı Gavri ile muharebesinden vefatına kadar 
vaki olan hadiseleri ihtiva eden risale 

Kanuni'nin Relgrad'ı fethe giderken uğradığı menziller 
ve zuhur eden hadiseler 

Rudin seferinde konaklanan yerler 

Rudin'den daha il eriği den İbrahim Paşa'nın konakladığı 
veri er. 

Padişahın Şah Tahmasbl.a savaşa gidip dönünceye kadar 
vak i nlan ahva1 

Padişahın Polve Hisarının fethi için Avlonya'ya gidiş 
dönüş esnasındaki hadiseler 

Padişahın Kara Rugdan'm fethine giderken zuhur eden 
hadiseler ve konakladığı menziller 

Şah Safi tarafından Sultan T. İbrahim'e gönderilen 
hedi yel er. 


Razı imza suretleri 
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Arazi-i öşriyye ve haraciyye hakkında Şeyhülislam 
Ebussuud Efendi'nin verdiği fetva suretleri. 

Memâlik-i mahrusede bulunan timarlarm durumu 
Memâl i.k-i mahrusenin eyalet ve vilayetleri 
İstanbul'dan Relgrad'a kadar menzil adları 
Sivas'tan Ayntab üzerinden Bağdat'a kadar menzillerin 
beyanı 

Mün.şeatii' s-Sel atin 'de kayıtlı mektuplar gönderilen 
kişilerin makamlarına ve gönderiliş amaçlarına göre ayrı 
ayrı adlarla anılırlar. Ahidhame, cülusname, fetihname, 
tehdidname, miil ataf atname, istimal etname, cevabhâme, 
beşaretname, tebrikriame, berat, ferman, hükm-i şerif, emr-i 
şerif" vb. Bu yüzlerce namede devletin siyasi, resmi işleri 
bahis konusu edilmiş, bugün tarihi yönden işimize yarayacak 
olan mevzular ele alınmıştır. Bu yönüyle Münşeatü's- 
Selatin, tarihi münşeatlar içerisinde en hacimlisi olup 
tarih araştırmalarında başvurulan önemli bir kaynaktır. 

Ru özelliğinin dışında Münşeatü's-Selatin'de gerçek 
dışı mektuplar bulunduğuyla ilgili önemli bir iddia vardır. 
Mükrimin Halil Yınanç, Tarı'h-i Osmani. Encümeni Mecmuasında 
yayınladığı dört makalede hu konudaki iddialarını ispata 
çalışmıştır. Münşeatta, Osman Gazi, ve Orhan Gazi dönemine 
ait belgelerde tahrifler olduğunu, belgelerin bu iki 
hükümdara ait olmadığım ileri süren Mükrimin Halil 
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görüşlerini delilleriyle ortaya koyar. 161 

Feridun Rey'in, eserinde Osman Gazi'ye Selçuklu 
Sultam Alaeddin b. Feramruz tarafından gönderildiğini 
belirttiği menşurlar, aslında Osman Gazi'ye 
gönderilmemiştir. Orhan Gazi'nin yazdığını ifade ettiği 
çeşitli ferm®ft$a?*'iia yi ne ona ait değildir. Bu iki hükümdara 
ait olarak gösterilen menşur ve fermanlar, Mükrimin Halil'e 
göre, Muhammed b. el-müeyyed el-Baddadi'nin et-tevessül 
i 1 e' t-teressiiT adlı münşeat kitabından intihalen 
al mrrn ştı r .Harezmşahlardan Sultan Alaeddin Tekeş zamanında 
Rarezm divanında münşilik yapan muhammed b. el-müeyyed, 
kaleme aldığı Farsça menşur, emir ve mükatebat suretlerini 
bir araya toplayarak adı geçen eserini tertip etmiştir. 
Feridun Rey'in, bu enerdeki Sultan Tekeş'in gönderdiği 
mektupları alarak Osman Gazi ve Orhan Gazi'ye aitmiş gibi 
göstermesini. Mükrimin Halil şu şekilde ortaya çıkarmıştır. 

Feridun Rey, Harezmşahlar tarihine tam vakıf 
olmadığından pek çok bilgi yanlışı yapmış, hadiseleri 
zamanlarından önse ve sonraki tarihlere bağlamıştır.Sultan 
Tekeş zamanında cereyan eden vak'alar Osman Gazi ve Orhan 
Gazi dönemiyle zaman, mekan ve şahıslar yönünden 
uyuşmadığından, belgelerin doğru olmadığı anlaşılmıştır. 

Mükrimin Halil'in bulduğu bir başka yanlışlık da, bu 
fermanlardaki hitap tarzları ve ünvanlardır. Osman Gazi ve 

f Mükrimin Halil, Feridun Bey Münşeatı, TOEM, 63-77, S.63- 
77, s.161, S.7R, s.37, S.7R, s.95, S.R1, s.216, İst. 1335- 
1 337. 
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Orhan Gazi'nin başkalarına hitaben kullanmamaları gereken 
ve kentlileri hakkında da kullanılmayacak olan iinvanlar ve 
üslup tarzının metinde yazılı olması, belgelerde bir 
tahrifat yapıldığını göstermektedir.Bu iki hükümdar 
zamanına ait gösterilen mektuplardaki üslup ve bilgi 
yanlışlarından hareketle, Feridun Bey'in, Muhammed el- 
Miieyyed'in eserindeki menşur ve fermanları bazı tahrifler 
yaparak kendi Münşeatına aldığını söyleyen Mükrimin Halil, 
bu belgelerin aslım ve değiştirilmiş halini de 
yayınlayarak karşılaştırmalar yapmiştir. 

Münşeat-ı Sa'dı Çelebi: Eserde 15 ve 16 yy'a ait inşa 
suretleri vardır. Bunlar TT. Bayezid'in Uzun Haşan ile 
karşılıklı mektupları; Uzun Haşan'm Cem Sultan'a, Mahmud 
Paşa'va, Altınnrdu hükümdarına mektupları ile II. 
Rayezid'in Mndon ve Koron fetihnameleridir. 

Miinşeat-ı hatife: Süheyl i'nin bu eserinde resmi 
yazılardan başka, değişik mevzularda yazılmış inşa 
örnekleri de vardır. Resmi yazılar: Mısır,Irak, Eğri ve 
Moton fetihnameleri, Osman!ı-Safevi savaşlarından bahseden 
metinler, Kırım Ham Selamet Giray'a mektup, Sultan 
Süleyman'ın Mekke şerifine cülus mektubu, I. Ahmed'in Alman 
Kayseri Fudolp'a, Şah Abbas'm veziriazam Sinan Paşa'ya 
mektupları. Şah Ahbas ile T. Ahmed arasındaki barış 
antlaşması metinleri gibi örneklerdir. 
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Münşeat: Berlin Devlet kütüphanesinde kayıtlı, Şakir 
Muhammed' i n tesvit ettiği hu tarihi münşeatta I. Selim ile 
Şah İsmail arasındaki mektuplardan, Erdel ve Beç krallarına 
verilen beratlardan nümııneler vardır. 

Düsturu'1-inşa: Sarı Abdullah Efendi'nin bu eseri 
geniş hacimli tarihi münşeatlanmızdandır. Sultan II. 
Rayezid ile TV. Murad devri arasındaki resmi yazılardan 
seçilen örneklerin yer aldığı eser, belge bakımında 
zengindir. Yavuz Sultan Relim ve Kanuni'nin İran şahlan 
ile karşılıklı mektupları; Sultan Bayezid'in Cami, Hüseyin 
Raykara, Hind padişahı ve veziri ile yazışma suretleri. 
Sultan T. Ahmed' in I,eh ve Macar krallarına verdiği 
ahidnameler, Rndin vezirine verilen serdarlık beratı, 
muhtelif mülknameler, fetihnameler, Mekke şeriflerine 
mektuplar; Sultan ITT. Mehmed'in İran şahma gönderdiği 
nameler; ayrıca hazı hususi duaname, taziyename, arz 
suretleri eserde yer alan metinlerdir. 

Miinşeat-ı Çevri: Çevri İbrahim Çelebi'nin eserinde II. 
Ravezid'in Hind ve İran padişahları ile yazışma örnekleri; 
yine onun Mevlana Cami 'ye, Celaleddin Devani'ye, Ahmed 
Taftazani've Hüseyin Raykara'ya Mengli Giray Han, Özbek 
Hanına gönderdiği nameler; muhtelif ahidname mülkname, 
fetihname, berat örnekleri yer almaktadır. 

Münşeat-ı MünifrMiinif Mustafa Efendi'nin bu münşe¬ 
atında kendi yazdığı mektupları yanında Nabi, Vehbi ve 


236 


Ragıb Paşa'dan iktibaslar da vardar.Eserde yer alan tarihi 
metinler ise; İranla akdolunan Hemedan sulhunun yazışma 
suretleri, İran şahı Muhammed'in cülusunu tebrik mektubu, 
Afgan ham Eşref'e gönderilen name-i hümayun vb. 
örneklerdir. 

Münşeat-ı Asım: Çelebizade'nin Münşeatı hem resmi, hem 
de hususi mektupları ihtiva eder. Taşradan gönderdiği 
devlet işiyle ilgili meektuplar dönemi için belge 
niteliğinde yazılardır. 

Münşeat-ı Ragıb: Eser, Koca Ragıb Paşa'nm çeşitli 
resmi görevi erde bulunurken yazdığı takrir, kaime, tezkire, 
telhis suretlerinden, Mekke, Taif ve Belgrad 
fetihnamelerinden meydana gelmiştir. Paşa'nm yurt 
içindekilere yazdığı, resmi ve hususi mektuplarından başka 
tran şahı Nadir Şah'a da resmi nitelikte mektupları vardır, 
özellikle telhislerinde, yapılan icraatla ilgili olarak, 
rapnr mahiyetinde padişaha bilgiler sunmuştur. Eserde edebi 
özellik bulunmakla beraber, münşeatın resmi ve tarihi yönü 
daha dikkat çekicidir. 

Miintebab Münşeat: Milrettibi kayıtlı olmayan eserde 
Sultan Alaeddin Keykubat'm Sultan T. Osman'a mektubu, I, 
Mahmud'un Şark Seferi için yazdığı emirname. Sultan II. 
Mustafa'nın Mekke Şerifine namesi, IV. Murad'm Şah 
Abbas'a, İran Şahının T.T. Mustafa'ya mektupları gibi resmi 
yazışma örnekleri mevcuttur. 
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Mîinşeatii ' 1 -mufassala li -ımiluki ' 1-OsHianiyye: Eserde 
Osmanlı sultanlarının Karaman ve bazı Anadolu beylerine, 
Mekke şeriflerine ve Mısır Sultanlarına yazdıkları 
mektuplar, Timurleng'e Yi ldırım Bayezid'in yazdığiOamelerle 
onların cevapları yer almaktadır. Bu yazışma örneklerinin 
br kısmı Arapça ve Farsça ile yapılmıştır. Eserin mürettibi 
kayıtl ı deği1 dir . 

Münşeat-ı Siyasiye: Katib İsmail'in tertip ettiği 
tarihi münşeatta, yine Osmanlı padişahlarının yabancı 
hükümdarlarla aktettikleri ahidnameler; Mekke şeriflerine, 
İslam hakimlerine, dış devletlerin Osmanlı devletindeki 
elçilerine yazdıkları nameler vardır. 

Ru sayılan tarihi münşeatlar, çoğunlukla idari ve 
siyası nitelikli yazı metinlerinden oluşmaktadır. Bunların 
dışında, tarihi vesika olabilecek birkaç mektubun, başka 
tür münşeatlarda yer aldığını görebiliriz. Bu şekilde 
kısmen tarihi nitelik arz eden münşeatlarda az da olsa 
tarihi mektuplar, yabancı devletlere gönderilen nameler ve 
cevapları vardır. Rıı özellikteki münşeatlar şunlardır: 

Münşeat-ı Tacizade Mehmed, Münşeat-ı Mehmed b. 
Hüseyin, Menşeli' 1 -inşa (Mustafa Ali), Münşeat-ı Agazade 
Mehmed Çelebi, tnşa-i Sa'di, Münşeat-ı Okçuzade, Behcetü'l- 
inşa (Mehmed Randan Efendi zade), Münşeat-ı Abdulbaki, 
Münşeat-ı Osmanzade Taib, Münşeat-ı Raşid, Münşeat-ı 
Zeynizade Hüseyin, Münşeat-ı İbrahim Vehbi, înşa-i Hayret, 
Münşeat-ı Akif Mehmed,Münşeat-ı Es'ad, Münşeat-ı Mehmed 


Emi n . 
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C. Didaktik Münşeatlar 

Bu tür münşeatlar öğretici amaçla tertip edilen, 
içinde doğrudan öğretme gayesiyle, inşa ile ilgili bilgi ve 
örnekler verilen eserlerdir. Bu münşeatları iki grupta 
incelemek mümkündür.ilk grup, daha çok teorik bilgilerin 
verildiği; fesahat, belagat kaidelerinden bahsedilen, 
mektuplaşma usul ve erkanının anlatıldığı, inşa sanatı 
münşilik ve katipliğin mahiyet ve şartlarının açıklandığı 
eserlerdir. Her yönüyle inşa ilminin ortaya konulduğu bu 
mecmualarda kısmen pratik örnekerde verilmiştir. 

ikinci grup ise, nazari bilgilerin ya hiç verilmediği 
yada da çok az bilgi verilip, daha çok, faydalı olmak 
amacıyla bol bol yazışma örneklerinin derlendiği 
eserlerdir. Bu mecmualar adeta bir antoloji niteliğinde, 
çok çeşitli yazışma örneklerini ihtiva eden, bazan, 
mekteplerde talebe için yazıldıkları kaydedilen eserlerdir. 
Birinci gruptaki 1 erde anlatılan bilgilerle öğretme 
amaçlanırken, diğerlerinde, toplanan örnek metinlerle 
faydalı olma esastır. Burada her iki gruba ait 
münşeat!ardan bahsedi 1 ecektir . 

3. Teorik bilgi veren münşeatlar 

Tarihi seyri i çer i sinde,tesbit edebildiklerimizden bu 
gruba girenler şunlardır: 
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Teressiil : Bilinen ilk münşeat kitabı olup tamamen 
didaktiktir. Eldeki tek nüshası da eksik olduğundan, mevcut 
durumuna göre değerlendirme imkanı vardır. Eserde mektup 
yazmanın kurallarından, usul ve edeplerinden 
hasediİmektedir. Anadolu'da yazılan ilk münşeatın didaktik 
oluşu, bu geleneğin oluşması açısından önemlidir. 

Menahi cii' 1-tnşa: Katiplik yapan Yahya b. Mehmed bu 
eseri öğretini amaçla hazırlamıştır, inşa kaidelerinden , 
mektup yazmada dikkat edilecek hususlardan bahsedilip 
verilen bilgilere uygun gerçek ve temsili mektup 
örneklerinin sıralandığı eserde, belge niteliğinde metinler 
de vardır. 

tnşa: Sa'di'nin bu eserinde inşa ilmiyle ilgili 

çeşitli bilgiler sekiz bölümde verilmiştir. Katiplere 
gerekli bilgilerle beraber onlara lazım olan araç gereçler 
de açıklanmıştır. Eserde hakiki mektup örneklerinden başka 
faydalı bilgiler de sunulmuştur. 

Behçetii' 1-tnşa : Müderris Mehmed Handan, eserini ünlü 
Ears münşisi Hare Geylani'nin eserine benzeterek 
hazırlamıştır, tnşa sanatı hakkında bilgi verilen eserde, 
inşanın mevzuu, gayeni ve kısımları anlatılmaktadır. 
Sonunda birkaç tane de mektup vardır. 

Hulasa-i tnşa: Kami Paşa bu eserini,kitabet mesleğine 
yeni haşlayarak olanlara faydalı olma arzusu ile yazmıştır. 
Küçük hanimi i enerde kitabet ve katiplik hakkında bilgi 


veri 1mektedir . 
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Mfinşeat-ı Siiheyl: Mubammed Süheyl tarafından yazılan 
enerde inşa ilmi hakkında bilgi verilip ilimlerin taksimatı 
yapılmaktadır. Münşiliğin şartlarını,kısımlarını ve mektup 
çeşitlerini açıklayan yazar, bazı Arapça bilgiler de 
vermektedir. Eserde, bazı münşeatlardan seçme örnekler de 
kaydediİmiştir . 

inşa-i Cedid: Nasif b. Mün'im tarafından, 
önsözünde,kitabette kullanılacak kelimeleri ve başkasına 
mektup yazmada dikkat edilecek lakapları öğretme arzusu ile 
yazıldığı açıklanan eserde, bu amaçla bilgiler ve örnekler 
veri 1 miştir. 

Mehani'1-inşa: Kitabet hocalığı yapan Süleyman Paşa bu 
eserini doğu ve batı kaynaklarından yararlanarak 
hazırlamıştır. Retorik konusunda ilk defa yazılan eserde 
kelam, bedii, heyan, fesahat,belagat dallarında bilgi 
verilmiş, lafız ve mana sanatları açıklanmıştır. 

Fiinun-ı inşa: Mehmed Rıf'atm bu eserinde inşa 
feslerinden, kısımlarından bahsedilip örnekler 
verilmektedir, üslup çeşitleri,beyan şekilleri ve bazı inşa 
mefhumlarının da anlatıldığı eserde mektup kaideleri de 
açık! anını şti r . 

örneklik etmesi bakımından Mnaddilü'1-imla'yı biraz 
genişçe veriyoruz. 

Mn'addi1ü'1-imi a ve Mükemmilü ' 1-inşa 

Mehmed Niizhet' in hu eseri didaktik münşeatların ilgi 
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çekici örneklerindendir. Nazari bilgiler verilen eserde pek 
çok edebi konu ele alınmıştır. İncelediğimiz bu münşeat 
1.102 yılında basılmıştır. Eser Besmele ve Allah'a hamd ile 
başlar. Mehmed Nüzhet Efendi, uzun önsözüne eserini ne 
sebeple yazdığını anlatır. Yazar, bir gün,hatiften duyduğu 
bir sesle neden kitap yazmadığı sorusuna muhatap olur. 
Hatiften aldığı bu ihtarı süslü cümlelerle uzun uzun 
anlatan yazar, OsmanlIların ellerinde hâla lisanlarının 
kavaid ve lügat kitapları olmadığı hikmet konusunda bazı 
küçük risaleler yazmayı neden düşünmediği hususunda bir 
ikaz alınca dostlarının da desteğiyle eseri yazmaya başlar. 

Eserde kitabet, inşa ilmi, münşilerde aranan vasıflar 
hakkında geniş bilgi verilmiş, Osmanlı lisanıyla ilgili 
sarf-nahi.v kaideleri açıklanmıştır. Resmi ve gayrı resmi 
mektup örneklerinin de derlendiği eserde Osmanlı lisanının 
diğer lisanlar ile mukayesesinin yapıldığı ara bölümler de 
vardır. Biz, Mu'addi 1 ü ' 1-imi a'nm didaktik bölümleri 
hakkında bilgi vereceğiz. 

Mehmed Nüzhet, mukaddimeye münşi, yazıcı ve katibi 
tarif ederek girer. Ru kişilerin dikkat etmesi gereken 
hususları anlatır. Rurada katipler yaptıkları işlere göre 
kısımlara ayrılır: Tahrirat. katibi, defter katibi, 

.mektupçu, muhasebeci, umur-ı şer'iyye katibi, mahkeme ve 
divan katibi, askeriye katibi vb. Yazar, müslim ve gayrı 
müslim tebeanın yazıcı kadar okuma yazması olup hesap 
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bilmeleri, çocuklarım okutup cahil bırakmamaları 
gerektiğini belirtir. Katiplerin de hem bir hocadan ders 
görmelerinin, hem de bol bol kitap mütealaa etmelerinin iyi 
olacağım söyler. Mantık ve adab ilminin belagatle ilgisi 
üzerinde değişik görüşlerden bahsedip, bu ilmi yeni bir 
üslupla tarif eden yazar şunları söyler: 

"Belagat, hususi kaidesine tatbik ederek muhatabı sevk 
edeceği kelamı söylemede dinleyenlere sarhoşluk neşesine 
denk bir şevk ve ferahlık getirme melekesine sahib 
ol madır." 

Bu tarife göre belagatın daha ziyade nesirde aranması 
gerektiğini belirten yazar, nazımda ve nesirde belagatin 
mahiyeti, sözün makam ve mevkiye uygunluğu, şiirin kafiye 
ve aruza tabi oluşu, nazmın nesre üstün olup olmadığı 
konularında açıklamalar yapar. ve münşinin şairden 
"müreccah" olduğunu söyler. Yazar, her zaman mahir 
şairlerin bulunduğuna,balbuki hakiki münşinin her asırda 
hir tane bile zor yetiştiğine dikkati çeker. 

Mehmed Nüzhed "te'yid-i maka! " başlığı altında vassaf 
Tarihindeki şu kaydı nakleder: 

Her meslek ve sanat erbabından evliyaullaha 
rastlandığı halde, devletin resmi tahriratı ile meşgul olan 
münşi ve katiplerden hiç bir veliye tesadüf olunmadığı, 
dikkat sahihi bir zata sorulmuş. Verilen cevapta, inşa ve 
kitabetten başka işle meşgul olanların beş duyu 
organlarıyla mesleklerini icra ederken, batının hisleri ile 
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kendi!erini zikre verebildikleri; halbuki münşi ve 
katiplerin zahiri ve batını hislerini beraber 
kullanmadıkları sürece inşa ve kitabette başarılı 

olamayacakları, kalp ve dimağlarını resmi yazışma 

havalarından temizlemedikçe de eviiyaullahtan 
olamayacakları belirtilmiştir. 

Yazar, önceki asırlarda yaşamış ediplerin, şiiri, 
"mugazelat, mu'aşakat, hamriyyat, müsamerat, hikemiyat, 
fezleke-i e'azım, vuku'at, şahtiyyat, hicviyyat, medayıh, 
nu'ut, nesayıb, hamasat" şeklinde taksim ettiklerini ve 
meşhur şairlerin her birinin bu kısımlardan birinde meşhur 
olduğunu söyler ve. şu "ihtar-ı mahsusu" yazar: 

Münşi ve katip olacak kişiler işin başında şairliğe 
özenmeme! i tahsilini tamamladıktan sonra şiirle meşgul 
ol malıdır . 

"Mvıhtıra-i mühimme" başlıklı bölümde, alimlerin ve 
hakimlerin incel emel er ine göre "ulum-ı maarif" ile "huruf-ı 
sanayiin ayrı ayrı şeyler olduğu, sadece nazariyata ait 
nl arı şeylere ulum-ı maarif, nazariyat mahsulü olan maddi 
şeylere sanat denildiği belirtilmektedir. 

Mehmed Nüzhet, bu eserinde tarif etmeye çalıştığı inşa 
ve kitabet fenninin, hikmet sahiplerine göre ulum-ı maarif 
ve buruf-ı sanayi olarak iki yönü olduğunu, her ikisinde de 
bilgi sahibi olup maharet kazanmak için çok çalışmaya ve 
geniş zamana ihtiyaç bulunduğunu söylemektedir. 

Kitabeti en şerefli sanatlardan biri olarak gören 
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yazar, münşinin, mesleğini icra eerken kendisine lazım 
olacak kalem, kağıt, mürekkep gibi alet ve edevatın imalini 
bilmesinin faydalı olacağını söyler. 

Bir münşinin mesleğini daha iyi icra edebilmesi için 
cilt, tezhip ve bat sanatlarında da maharetinin olması 
gerektiğini uzun uzun açıklayan Nüzhet Efendi,bu fikrini, 
verdiği giizel misallerle del i 11 endi rir . 

Bir ara holümde Türkçe sarf kaideleri, bir mukaddime 
ve bazı faydalı kısa notlar vardır. Farsçanm, Osmanlı 
lisanının rükünlerinden olması hasebiyle, sarf kaidelerinin 
her katip tarafından öğrenilmesinin gerekli olduğu 
belirtilmiş, önce Farsça sonra Türkçe tercümesiyle Arap ve 
Fars dilinin tarihinden bazı notlar kaydedilmiştir. 

"istitrat" başlıklı ara bölümde dilimizde mevcut 
bulunan Arapça, Farsça, Rumca ve diğer yabancı dillerden 
geçen kelimelerin nisbeti ve Osmanlı dilinin zenginlik ve 
letafetinden bahsedilmektedir. Bu dilin bir kaide kitabı, 
bulunmadığı görüşünü de cevaplayan yazar, bu ara bölümü 
bitirir. 

Bundan sonra masdarlar, fi'l-i mazi ve fi'l-i muzari 
konularım Arapça Farsça ve Türkçedeki şekilleriyle 
mukayeseli olarak anlatan Mehmed Nüzhet bir de hikaye 
nakleder. 

Fenn-i tnşa: Faik Rey'in hazırladığı bu eserde inşa ve 
kitabet fenniyle ilgili katiplerin bilmesi gereken hususlar 
anlatılmış, bazı edebiyat kaidelerini ve sanatlarını 
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açıklayan maka! e.l ere yer verilmiştir. Eserde hitabet ve 
nutuk örnekleriyle beş-on parça miinşiyane yazılmış metinler 
de vardır. 

Tnşa-i Mıı'al.l imi: Yazarını tesbit edemediğimiz eserde, 
bazı dil terimlerinin yanında ahenk, belagat, üslup 
konuları anlatılmış, yazışma usullerinden bahsedilmiş, 
mektup ve lakaplarla ilgili kısa bilgi sunulmuştur. Eserde 
değişik mektup örnekleri de vardır. 

Münşeat Mecmuası: Yazarı kayıtlı olmaan eserde inşa 
ilminin gayesi, münşi grupları, inşa ıstılahlarının 
tarifleri, rükün ve şartları genişçe izah edilmiş, nesir 
çeşitleri anlatılmıştır. Eserde,mektuplarda kullanılacak 
üslup, iinvan ve ifadeler de örnek! endiri 1 miştir . Eser Sül. 
Ktb. Halet Ef. 7fi0'r.a kayıtlıdır. 

b. örnek metinlerin toplandığı kısmen didaktik 
münşeatl ar 

Ru gruptaki münşeatlarda kısmen nazari bilgi verilse 
de, daha çok örnekmet inler derlenmiştir. Mektuplar da 
kullanılacak lakaplar, ünvanlar, sernameler; manzumeler 
mektup başlangıç cümleleri, ifade şekilleri toplanarak 
katiplere veya meraklılarına faydalı olma amacıyla 
oluşturulan bu eserlerin kimisinde hiç bilgi verilmeyip 
sadece derlenen örnekler kaydedilmiştir. Bu tür eserlerde 
kaydedilen metinler, hazan temsili mektup örnekleridir. 
Rurada amaç, belli bir metni, yazan münşinin yazısını 
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yayınlamak değil, n konuda nasıl yazılacağını, temsili 
mektupla da olsa göstermektir. 

Ririnci gruptaki münşeatlarda esas amaç öğretmek olup, 
bunun yanında örnek metinler de verildiği gibi; bu gruptaki 
münşeatlarda ise, derlenen sayısız örneğin yanında faydalı 
olma amacıyla az da olsa bilgi sunulmuştur. 

Ru gruptaki 1 ere şu münşeatlar örnek verileblir. 

Giilşen-i inşa: Şeyh Mahmud b. Edhem'in bu eseri 
çeşitli kişilere yazılan şevk ve muhabbet mektuplarını; 
sultan, vezir, kadı, müderris ve bazı meslek erbabına 
yazılan bitah ve oevab metinlerini; belirli makam 
sahipleri ne yazılan menşurları ihtiva etmektedir. 

Gül-i Ead-herg: Mesihi, çoğu kendine ait yüz kadar 
mektubu bir araya getirmiş ve inşa tekniği hakkında da 
biraz bilgi verip, " bu üslub ile yazalar" başlıkları 
altında, kime, nasıl hitap edileceğini örneklerle 
göstermiştir. Mektnpları,hangi amaçla yazıldıklarını 
belirterek veren Mesihi, lakaplarla ilgili bölümde hayli 
örnek kaydetmiştir. 

Münşeat-ı Fevri Ahmed: Edeb mevzuunda pek çok ayet ve 
hadisin zikredildiği eserde, şiir ve inşanmkıymetinden 
bahsedilip hu konuda görüşler nakl edilmiştir. Eserde pek 
çok şahsın mektupları bir araya getirilmiştir. 

Münşeat-ı Abdulhalim: Eserde, çoğu isimsiz mektup 
örneklerinin dışında, dibaceler, lakaplar ve vakfiye 
suretleri yer almaktadır. Eserde bazı alim ve şairler de 
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tanıtılmaktadır. 

Miinşeat-ı Taib: Osmanzade Taib, eserinde inşa 
ilminden, münşi Tikten, mektuplardaki üslup çeşitlerinden 
kısara bahsedip çoğu temsili mektup suretlerini üç bölümde 
toplamış. "A'la edna, akran" mevki1 erindeki kişilere 
yazılarak mektuplar için örneklik eden bu metinler, eserin 
faydalı olma amanna yöneliktir. 

Miinşeat-ı Mehmed Reşid: Eserde teorik bilgi yoktur, 
tnşa suretleri fasıllar halinde verilerek kategorik bir 
düzenleme yapılmıştır. Ayrı fasıllarda olmak üzere vezir, 
şeyhülislam unvanları, mektup dibaceler, arizalar, mektup 
yazarlarının kendilerini vasfeden cümleleri, teşekkür, 
tebrik, taziye mektupları konularına göre tasnif 
ediİmişlerdir. 

Mecmıct-i tnşa: Kehmed adlı biri tarafından yazılan 
eserde değişik makamdaki kişilere hitaplar, giriş duaları, 
mektup unsurları, taziye, teşekkür, tavsiye mektupları, 
hatimeler örnekler halinde verilmiştir. Eser Berlin Devlet 
Ktb. Ms.Or.Oct, 23fift’da kayıtlıdır. 

tnşa-i Mergııb: Yazarı teshir, edilemeyen eserde yazının 
öneminden, bütün yönleriyle mektubun nasıl yazılacağından 
bahsedilip çok sayıda değişik örnekler verilmiştir. Eser 
Mevlana Ktb. 42fiR'de kayıtlıdır. 

Miinşeat-ı. Said: Eserde inşa tekniği ve üslubu hakkında 
biraz bilgi verilip, mektupta kime, hangi lakapların 
kullanılacağına dair örnekler sıralanmıştır. Değişik mektup 
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suretleri de eserde yer almıştır. 

tnşa-i Mergub: Eeyyid Ali'nin bu eserinde kısa bir 
sözlük, hitabetin öneminden bahseden bölüm ve katibe 
gerekli olan bilgilerden sonra değişik makam sahiplerine 
nasıl mektup yazılacağını gösteren tarihli ve imzalı 
Örnekler verilmiştir. Eserde ticari yazışma örnekleri de 
vardır. 

Münşeat-ı Nasif b. Mün'im: Bazı yazışma kaidelerinin 
verildiği eserde değişik makam sahiplerine yazılacak mektup 
üslupları da bol örneklerle gösterilmiştir. Eserin sonunda 
Arapça olarak, Törkceyi öğrenmek isteyenleri bu eseri 
okumaya davet metni vardır. 

Gtilhîîn-i tnşa: Sadık Ri.fat Paşa, ihtiyaç anında 
marifet meraklıları istifade etsin diye, pek çok kitaptan 
topladığı malzemeleri bir araya getirerek eserini 
hazırladığını belirtmiştir. Eserde çeşitli lakap ve 
tabirler sıralanmış, bunların mektuplarda nasıl 
kullanılacağı gösteri İmiştir. 

Nüzhetil'l. -Münşeat: Mehmed Rif'at, mübtediler için 
hazırladığı hu eserinde değişik makamlara gönderilecek 
arzıhal örneklerini, hususi mektupları, lakab ve tabir 
çeşitlerini hir araya getirmiş; ticaretle ilgili yazı 
türlerinden örnekler vermiştir. Gerektiğinde yazılmak üzere 
Arapça terkipler, Farsça ve Türkçe beyitler toplanarak, 
eser, meraklılarına faydalı olacak hale getirilmiştir. 

Münşeat-ı Hukuk: Haşan Hıfzı'nın bu eseri, hukuk 
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alanıyla ilgili blitiin yazışma örneklerini ihtiva etmesi 
yönünden tektir. "Ebna-yı vatana hizmet" olsun diye 
yayınlanan eserde hukukla ilgili dava dilekçeleri, mahkeme 
yazışmaları, imtihan soru ve cevaplan gibi değşik yazı 
metinleri vardır. Sadece hukuk yazılarını ihtiva eden 
Münşeat, mahkeme ile işi olan kişilerin o dönemde 
faydalandığı bir kitaptır. 

Mfinşeat-ı Aziziye: Hacı Nuri Efendi'nin derlediği bu 
eserde "inşa ilmine yeni bir tarz getirmek" amacıyla çok 
çeşitli nesir örnekleri toplanmıştır. Bu işe yeni 
başlayanlara kolaylık olması için her türden nesir örneği; 
bitaplar, tabirler, mektup örnekleri, mensur edebi 
eserlerden seçmeler, şiirler toplanarakhazırlanan eser, 
muhteviyatının çeşitliliği itibariyle faydalı bir 

münşeattır. 

Hazane-i Mekatib Yahud Mükemmel Münşeat: A. Rasim, M. 
Reşid'in hazırladığı eserde inşa tekniği hakkında bilgi 
verilip, pek çok örnek metin kaydedilmiştir. Çeşitli 
mektuplar, ünvan ve lakaplar, resmi yazılar, münasip 
ibareler eserde yer almıştır. 

Redayi: Şeyh Vasfi, bu kitabı mekteb talebesinin 
derslerde yararlanması için yazmıştır. Resmi ve gayr-ı 
resmi yazılar, mektup örnekleri, arada manzum metinler 
eserde hir araya getirilmiştir. 

Usul-i Kitabet ve inşa: Yazarı tesbit edilemeyen 
eserde inşa kaideleri, yazıda ve düşüncede insana lazım 


250 


nlan bilgiler veril ipj resmi, ticari ve özel mektup 
örnekleri kaydedilmiştir. 

Mfinşea t-ı Meşruha: Ahmed Yaver, herkesin anlayabilmesi 
inin böyle bir münşeat hazırladığını belirttiği eserinde, 
nok kullanılan kelimeleri manalarıyla beraber vermiş, 
tabirler ve lakapların kimlere, ne şekilde kullanıldığına 
dair örnekler yazmıştır. Büyükten küçüğe ve akran kişiler 
arasında yazılarak mektuplar, değişik örnekleriyle 
okuyucuya sunulmuştur. 

tnşa-î Atika: Rafız Tahsin adına kayıtlı bu eserde 
bazı inşa tabirleri, manzume ve dua ifadeleri, mektup 
girişleri, katibin kendinden bahseden cümleler,hal-hatır 
sorma cümleleri çok sayıda örneklerle gösterilmiştir. 
Çeşitli makam sahiplerinin lakapları ve onlara yazılacak 
mektup örnekleri sıralanmıştır. 

ünvan-ı Mekatib: Yazarı bilinemeyen bu küçük eserde 
mektuplarda kullanılan unvanlar, lakaplar,başlama , bitirme 
ve dua cümleleri örneklerle gösterilmiştir. 

J2- • Yazılış Tarzlarına Göre Münşeatlar 

Münşeat mecmualarının yazılışları, yazarlarına göre 
farklılık gösterir. Rir münşeatta yer alan metinler, çoğu 
kez değişik kimseler tarafından kaleme alınmıştır. Tarihi, 
edebi veya didaktik mahiyette tertip edilmiş münşeatların 
ihtiva ettiği çeşitli inşa örneklerinin tamamı genellikle 
bir kişinin "zade-i tab'ından" çıkmamıştır. Bu metinler, 
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ilk defa inşa «dilmeleri, çeşitli mecmualarda yer almaları, 
derlenip bir araya getirilmeleri itibariyle çeşitlilik arz 
ettiği için münşeatlar bu yönleriyle gruplara 
ayrıİmaktadır. 

A. Telif Münşeatlar 

Ru tür münşeatlar, ihtiva ettikleri metinlerin büyük 
çoğunluğunu bir kişinin kaleme aldığı mecmualardır.Bunları 
da ikiye ayırmak mümkündür. 

a.inşa metinlerini telif ve tertip eden aynı kişidir. 
Runlara, şu münşeatları misal verebiliriz. 

Teressül: Ahmed-i Dai'nin didaktik amaçla hazırladığı 
bu eserde , bir takım yazışma kaideleri ve bunlara ait 
mektup örnekleri mevcut olup, verilen bilgilerle temsili 
mektupları kaleme alan,mecmua haline getiren yazarın 
k endisidir. 

Münşeat-ı Kınalı zade Ali Çelebi: Yazar, çoğu kendine 
ait, hir kısmı da temsili olan mektupları konularına göre 
tasnif etmiş, gruplara ayırmıştır. Değişik muhtevalardaki 
mektupları, Ali Çelebi, faydalı olma amacıyla tertip 
etmiştir. 

Münşeat-ı T.ami i: bamı i Çelebi, başkasının ağzından 
yazdığı bir-iki mektup hariç, hepsini kendi adına yazdığı 
şahsi, edebi mektuplarından meydrna getirdiği eserini 
tertip ederek bir de mukaddime yazılmıştır. Eserin telif ve 
tertibi T.ami i 'ye aittir. 
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Menşeii' 1 -inşa: Mustafa 'Ali, kendi yazdığı ve başkalarından 
derlediği mektupları toplamış, beş bölüm halinde tertip 
etmiştir. Çoğunu kendi gönderdiği mektupların oluşturduğu 
MenşeıV 1-inşa, 'Ali tarafından tertip edildiği için bu 
gruba giren bir münşeattır. 

Münşeat-ı Veysi: Veysi., yazdığı inşa numunelerini 
kaybolma ihtimaline karşı bir araya getirmiş, beş bölüm 
halinde tertip etmiştir. Münşeatını, mektupların konularına 
göre tasnif ederken, kendisine ve başkalarına gönderilen 
mektuplardan da seçmeler yapmıştır. 

Münşeat-ı NergisirNergisi 'de, kaleme aldığı mektupları 
derleyerek mecmua halinde tertip etmiştir. Otograf nüshası 
elimizde olan bu tertipte, başkalarının inşa örneklerinden 
de yararlanılmış, dost! arındann Nergisi'ye gönderilen 
hirkaç mektup Münşeatta yer almıştır. 

Münşeat-ı Nabi: Şair Nabi, çok sayıda dost ve 
tanıdığına yazdığı, hayli yekiin teşkil eden mektuplarını 
Damat Silahdar Şehit Ali Paşa'nııı isteği üzerine 
tertiplemiş ve ona bir mukaddime de yazmıştır. 

b. tnşa suretlerini bir kişi yazıp derleme ve 
tertibini başkasının yaptığı münşeatlar. 

Ru gruba giren münşeatlardaki mektup vs. inşa 
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örnek! eri ni belli bir kişi kaleme almış olup bunlar 
sonradan tertip edilerek mecmua şekline getirilmiştir. 
Yani, müellifin dağınık haldeki inşa metinleri başkaları 
tarafından deri eni p toplanmıştır . Bu tür telif münşeatlarda 
derleyiciler ve müstensihlerin sonradan yaptığı ilaveler 
görülmektedir. 

Mîinşeat-ı Ebussuud: Meşhur şeyhülislam Ebussuud 
Efendi'nin muhtelif kimselere yazdığı mektuplar kendisinden 
sonra toplanmış ve tertip edilmiştir. 

Miinşeat-ı Abdülkerim Çelebi: Akhisarlı kadı Abdülkerim 
Efendi'nin resmi ve hususi olarak yazdığı mektuplar, 
kendinden sonra müstakil olarak tertip edilmiştir. 
Abdülkeri m'in kaleme aldığı son derece edebi mektuplardan 
başka eserde, bazı vezirlerin ahvali ile ilgili metinler, 
mukaddimeler ve takrizler de vardır. 

Münşeat-ı Nef'i: Nesre fazla itibar etmeyen şair 
Nefi'nin inşa alanındaki bu eserinde, onun, dostlarına 
yazdığı mektuplar vardır. Tek nüshasını tesbit 
edebildiğimiz Nefi'nin Münşeatı, ölümünden beş yıl önce 
(1629) tertip edilmiş olup birkaç inşa örneği ile manzum 
parçalar da esere ilave edilmiştir. 

Münşeat-ı Çelebi.zade Asım: Tarihçi Asım Efendi'nin 
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yazdığı çok sayıda mektup sureti, kendi adamlarından 
Lutfııllah Efendi tarafından toplanmış bunların bir kısmı 
kendisi, bir kısmı da Lutfullah Efendi tarafından kaleme 
alınarak mecmua haline getirilmiştir. Münşeatta mevcut 
200'den fazla mektubun tamamı Çelebizade Asım'mdır. 

Münşeat-ı RagıbtKoca Ragıb Paşa'nm, kendisinin 
ölümünden sonra tertib edilen bu eserinde, resmi görevde 
iken yazdığı çeşitli telhisler, mektup, tezkire, kaime 
takrir suretleri bulunmaktadır. Ayrıca hususi mektuplarının 
ve bazı takrizlerinin de yer aldığı eserde Paşa'nm, İslam 
tarihiyle ilgili bazı fethi yeleri de vardır. 

Münşeat-ı Kani: Eser Kani'nin bazı devlet görevli¬ 
lerine ve çeşitli dostlarına yazdığı mektuplardan meydana 
gelmiştir. Bunların bir kısmı zayi olunca, mevcut olanların 
derlenip toplanmasını Sadrazam Muhammed Raşid istemiş, Nuri 
Efendi bu emri yerine getirmiştir. Kani'nin ölümünden iki 
sene önce (1204) tertip edilen bu Münşeatta, az da olsa 
başkalarının inşa örneklerinden alıntılar vardır. 

Mfinşeat-ı Akif: Devlet adamı ve şsjr Akif Mehmed 
Paşa'nm devlet görevinde iken resmi makamlara ve 
yakınlarına yazdığı çeşitli mektuplarından meydana gelen bu 
eser, kendisinin ölümünden sonra torunu tarafından 
bastırılmıştır. (1B4S) Toplanamayıp zayi olan bazı 
mektupları da bulunan Akif Paşa'nm bu eseri kendi telifi 
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nl an mektuplarla doludur. 

Münşeat-ı Mehmed Emin: Eser Sadrazam Mehmed Emin 
Paşa'nın yazdığı mektuplardan meydana gelmiştir. Paşa'nm, 
kimi resmi, kimisi de hususi ve edebi olan bu inşa 
örnekleri, mektupçusu Süleyman Feyzullah tarafından 
toplanmış, ve terti p edil miştir. özel ıstılahlarla yazılmış 
çok güzel mektupların da bul unduğu Münşeatta sadece M, Emin 
Paşa'nın yazdıkları vardır. 

Telifi münşeatların her iki grubuna ait örnekleri 
belirlerken, mecmuaları kimin tertip ettiğini bildiğimiz 
veya tahmin ettiklerimizi buraya kaydettik. Eserleri tertip 
edenlerin müellifler mi veya derleyenler mi olduğu hakkında 
kanaatimizin oluşmadığı mecmuaları gruplara 
sokamadığımızdan burada örnekler sınırlı tutuldu. 

Sununla beraber, mecmuaları tertip edenlerin kendi 
inşalarının kısmen yer aldığı, yarı telif, yarı derleme 
diyebileceğimiz münşeatlar da vardır. Bunların sadece 
isimlerini kaydedelim. 

Münşeat-ı Fevri Ahmed, Münşeat-ı Hoca Sa'deddin, 
Miinşeat-ı Zuhuri, Rehcetij' 1 -inşa, Münşeat-ı Abdülkerim 
Sami, Münşeat-ı Seyyid Mustafa, Münşeat-ı Abdülbaki, 
Münşeat-ı Münif Mustafa, Miinşeat-ı İbrahim Vehbi , Münşeat-ı 
izzet, Miinşeat-ı Süheyl, Münşeat-I Celal Paşa, inşa-i 


Hayret Rfendi. 
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R. Derleme Münşeatlar 

Derleme münşeatlar çok değişik kişilerden inşa 
örnekerinin toplandığı; muhtelif konularda yazılmış edebi 
tarihi dini, didaktik nitelikli metinlerin bir araya 
getirildiği mecmualardır. Bu tür mecmualar, çoğu kez 
tertipleyenlerin adlarıyla anılırlar, fakat, bunlarda 
derleyenlerin inşaları ya çok az yer alır veya hiç 
bulunmaz. Razan derleyenlerin adları belirtilmeyen bu 
münşeatlarda, çeşitli münşilerin mektuplarıyla, siyasi ve 
resmi yazışma örneklerinden başka, faydalı pek çok bilgi 
bul unabi 1 mekt.edi r . 

Derleme münşeatların çoğunda bir tertip düzen vardır. 
Eseri hazırlayan, didaktik amaca da uygun olarak inşa 
örneklerini tasnif edip gruplandırmaktadır. Bununla beraber 
bazılarında çok karışıklık görülmektedir. Toplanan mektup 
örnekleri rastgele sıralanmakta; ayrıca muhtelif konularda 
basit bilgiler münşeatlara kaydedilmektedir. Bunlar, daha 
çok fevaid mecmualarında görülen, hayat bilgisi türünden 
bazı tavsiyelerdir. 

Ru münşeatları da ikiye ayırabiliriz: 

a. Derleyeni belli olanlar 

b. Derleyeni belli olmayanlar 

a. Derleyenleri bilinen bu tür münşeatlara değişik 
muhtevalılardan şu örnekleri verebilriz: 
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Menahicü'l-tnşa: Mahmud b. Edhem, eserini, çeşitli 
kitapları inceleyerek, derlediği mektup, hitap ve çeşitli 
menşur örneklerini mecmua halinde tertip ettiğini yazar. 

Mfinşeatü's-selatin: Feridun Bey'in Osmanlı tarihiyle 
ilgili resmi yazışma suretlerini bir araya getirdiği 
eserdir. Yazar,belge niteliğindeki çok sayıda resmi yazıyı 
toplamış ve kitap haline getirmiştir. 

Mfinşeat-ı 'Âli: Mustafa 'Ali'nin bu eserinde değişik 
konul ar vardır. Peygamberimizin siyeri, meşayıhm evsafı, 
vezirlerin ahvali, bazı meslek erbabının halleri, dini, 
edebi bazı mefhumların açıklamaları, temsili mektup 
örnekleri münşeatta yer alan konular ve metinlerdir. 

Munşeat-ı ‘Ali: 'Ali'nin derlediği bu eserde musiki 
münşeatı, noktasız harflerle yazılan mektuplar, gazeller, 
astronomi-fal karışımı bilgiler, pek çok şairden seçilmiş 
şiirler, hazı dini bilgiler, çok sayıda mektup örneği yer 
almaktadır. 


Miinşeat-ı hatife: Süheyl, i 'nin bu eserinde, Sultan 
TT.Mehmed'den T, Ahmed'e kadar geçen sürede yazılmış resmi 
yazı örnekleri derlenmiştir. Çoğu padişahlara ait olan ve 
bir kısmı da yabancı devlet adamlarına yazılan bu 
namelerden başka eserde, değişik mevzularda metinler de 
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vardır. 

Münşeat-ı Muhammed b. Abdülbaki: Eserde resmi ve 
hıısıısi mektuplardan başka, çeşitli kişilere yazılacak 
lakaplar ile Hz. Peygamberin Rum kayserine ve diğer 
hükümdarlara yazdığı mektuplarda vardır. 

■ r 

Düsturu'!-inşa: Sarı Abdullah Efendi'nin geniş çaplı 
derleme münşeatıdır. TT. Bayezid ile IV. Murad devri 
arasında padişahların doğuda ve batıda çeşitli devlet 
adamlarıyla yaptığı yazışma suretlerinden terekküb eden 
zengin muhtevalı bir eserdir. 

Münşeat-ı Taib: Osmanzade Taib, derlediği çeşitli 
mektupları üst makama; alt makama ve akran kişilere 
yazılanlar olarak üç grupta derlemiştir. Ayrıca kendisi 
mukaddimede inşa ilmiyle ilgili biraz bilgi verip üslup 
çeşitlerini açıklamıştır. 

Münşeat-ı Mebmed Reşid: Yazar eserini çeşitli fasıllar 
halinde tertip etmiştir.Çeşitli makamlara ait unvanlar, 
mektup dibaceleri, dua cümleleri, muhtelif konularda 
mektuplar derlenerek hir araya getirilmiştir. 

Münşeatü'1-1etaif: Ali b. Halil'in tertip ettiği bu 
eserde çeşitli tarihi, resmi mektuplar; özel yazışma 
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örnekleri; mektup yazarken dikkat edilecek lakap, ünvan, 
hitap şekilleri derlenerek bir araya getirilmiştir. 

Gülbün-i İnşa: Sadık Rif'at Paşa'nın bu eserinde, inşa 
usulünde kullanılan tabirler, lakaplar ve bazı mefhumlar 
açıklanmıştır. Bu örnekler de ihtiyaç duyulduğunda 
kullanılmak üzere "ehl-i maarif"in kitaplarından 
top!snmıştır, 

Münşeat-ı Hukuk: Haşan Hıfzı 'nın bu eseri, hukuk 
davalarıyla ilgili her türlü yazışma örneklerinin verildiği 
bir münşeattır.Bu alanı ilgilendiren hukuki metinler 
derlenerek eser tertip edilmiştir. 

Münşeat-ı Aziziye: Hacı Nuri Efendi, emsallerinden 
farklı olmak üzere, çeşitli inşa örneklerini toplayarak bu 
eseri vücuda getirmişti r .Yazışmalarda kullanılan hitaplar, 
tabirler, her nevi mektup örneği, meşhur ediplerden mensur 
metinler, şiirler, inşa ve kitabet fenniyle ilgili bilgiler 
eserde yer alan çeşitli yazı metinleridir. 

Belli şahısların tertip ettiği derleme münşeatların 
sayısı çoktur.Bunların muhtevaları birbirlerine 
benzediğinden tekrar etmemek için, bu gruba giren diğer 
münşeatların sadece isimlerini belirtelim: 

Münşeat-ı Sa'di Çelebi, Münşeat-ı Tacizade Mehmed, 
Münşeat-ı Mehmed h. Hüseyin, Münşeat-ı Seyyid, Münşeat-ı 
Ağazade Mehmed Çelebi, Münşeat-ı Okçuzade, Miinşeat-ı Çevri, 
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Münşeat-ı Refia, Nüssune-i inşa^ Hafidi, Münşeat-ı Lutfi. 
Münşeat-ı Hadizade Emin, Münşeat-ı Seyyid Muhammed Emin 
Münşeat-ı Salih b. Hüseyin, Münşeat-ı Rasim, Nüzhetü'l- 
Münşeat Mehmed Rif'at, Bedayi' Şeyh Vasfi, Mükemmel 
Münşeat-ı Askeriye, Münşeat-ı Siyasiye 

b. Derleyeni belli olmayanlar 

Derleme münşeatlar içerisinde mürettiplerinin adları 
kayıtlı olmayanlar da vardır. Bunların kimisi kayıt 
işlerinde isimsiz geçmekte, kimisinin de nüshalarında bir 
isim göze çarpmamaktadır. Bu münşeatlarda mektup 
örneklerinden başka, inşa hakkında öğretici bilgiler, katip 
ve mektupla ilgili bilinmesi gerekenler, bazı dini 
bilgiler, manzumeler ve daha başka metinler bulunmaktadır. 

Aşağıda kütüphane numaralarıyla verdiğimiz münşeatlar 
bu türe örneklik etmektedirler. 

inşa: Rerlin Devlet Ktb. Hs. Or. Oct. 952'de kayıtlı 
bu eserde "inşa" hakkında bilgi verilip, elkab ve değişik 
mektup örnekleri, hristiyan devlet adamlarına yazılacak 
mektup şekilleri gösterilmiştir. 

tnşa-i Mergub: Derleyeni belli olmayan bu eserde 
mektııb yazmada dikkat edilecek hususlar, değişik 
makamdaki 1 ere yazılan mektub örnekleri, ticari evrak 
çeşitleri gösterilmiştir. Eser Mevlana Ktb. 4268'de 
kavıtlıdir. 
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Münşeat: Mürettibi kayıtlı olmayan bu eserde çeşitli 
şair, müderris ve devlet adamlarının inşalarından 
iktibaslar vardır. Berlin Devlet Rtb. Ms.Or.Oct. 2632'da 
kay 3 t.l 1 eserde Sultan ITT. Osman adına ait bir inşa örneği 
de vardır. 

Münşeat: H. 1256'da Mehmed Tayyib'in istinsah ettiği 
bu eserde TTT. Selim'in bir fermanı, değişik mektub 
örnekleri ve Aşık Ömer'den, Kamil'den, Aşık Garib'den, 
şiirler yer almaktadır. Eser Elmalı İlçe Halk Ktb. 3015'de 
kayıt !1 dı r. 

Münşet Mecmuası: Sül. Ktb. Ef. 3292'de kayıtlı eserde, . 
mektup yazarken kime nasıl hitap edileceği gösterilip, dua 
cümleleri, yazarın kendini anlatması, muhatabın halmi sorma 
gibi mektup bölümleriyle ilgili örnek metinler kaydedilmiş; 
bazı münşilerden alıntılar yapılmıştır. 

Münşeat Mecmucası: Ayasofya Ktb. 4311'de kayıtlı bu 
eser, katalog fişinde Ebubekir Muhammed'in adı ile geçtiği 
halde nüshada hu isim yoktur Eserde Hz. Peygamberin hayatı 
ve hazı dini bilgilerle, çok sayıda makam sahibi kişiye 
yazılmış mektup örnekleri yer almaktadır. 

Müntehah Münşeat: Eserde Osmanlı Padişahlarının 
fermanları ve tran şahları ile olan yazışma suretlerinden 
seçilen örnekler yer almaktadır. Topkapı E.H. 1467'de 
kayıtlı eserin mürettibi belli değildir. 

Mfinşeatü'1-mufassal a: Osmanlı sultanlarının Mısır 
sultanları, Mekke şerifleri ve Tumurla yaptıkları yazışma 
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örneklerinin yer aldığı eserde,her üç dilde yazılmış 
manzumeler de vardır. Eser Topkpı R. 1939'da kayıtlıdır. 

finvan-ı Mekatib: Topkapı H. 716'da kayıtlı bu eserde, 
mektuplarda yazılan ünvanlar, lakaplar .başlangıç ve bitirme 
cümleleri, Arapça-Farsça beytler yer lmaktadır. 

Münşeat Mecmuası: Eserde inşa'nın gayesi, münşi 
grupları, bazı inşa ıstılahları ve rükünleri izah edilip 
mektup çeşitleri sıralanmıştır .Mektuplarda ünvan örnekleri , 
üslup şekilleri, dua ve tebrik ifadeleri eserde yer 
almıştır. Eser Sül. Ktb. Halet Ef. 760'ta kayıtlıdır. 

Derleme münşeatların mürettip adı yazılı olan ve 
olmayanları arasında muhtevaca hemen hemen ayniyet vardır. 
Yalnız, derleyenin adı belli olmayanlarda, diğerlerine göre 
biraz daha karışık konular yer almakta, alıntılar kısmen 
düzensiz yapılmaktadır. 


262 


TV. BÖLÜM 

MÜNŞEAT-1 NERGÎSÎ ,,> 

Divan nesrinin en sanatlı ve siislö yazan münşilerinden 
bilinen Nergisi'nin Münşeatı, klasik inşa üslubunun en 
tipik örnekleriyle doludur. Adeta, manayı lafza feda 
edercesine süslü ifadelerle yazmak, aşağı yukarı her 
münşide görülen bir husustur.Bununla beraber Nergisi'de 
inşa sanatı zirveye ulaşmıştır. denebilir. Diğer 
eserlerinde seci, teşbih, mecaz ve istiare dolu bir 
nesirle yazan Nergisi, Münşeatında yer alan mektuplarında 
da aynı üsluptan ayrılmamıştır. 

Rizim incelediğimiz nüshadaki mektup suretleri. 
Nergisi'nin hayatı boyunca yazdıklarından ibaret değildir. 
1031/1622 yılına kadar yazdıklarını bir araya getirerek 
kendi hattı yİ a kaleme aldığı bu nüsha, eksik de olsa bir 
bütünlük arz ettiği için ince.lemeye değer bulundu, 
incelediğimiz nüshadan başka mecmualar, otograf nüshadan 
fazla sayıda Nergisi'nin mektuplarını ihtiva etseler bile, 
onlar, yazarın kendi eliyle tertip ettiği nüsha, kadar 
sıhhatli olmadıklarından ve ayrıca biz, eserin edisyon 
kritiğini yapmayacağımızdan, elimizdekini incelemeyi 
yeteri i gördük. 

Nergisi'nin bu eserine, o dönemin meşhurlarından 


ı 


incelememizi Topkapı R. 1056 nüshasına göre yaptık. 



263 


Muhammed b. Abdulgani (Gani zada Nadiri), Azmizade Mustafa 
Haleti ve Şeyh Muhammed b. Seyyid Mahmud'un takrizleri 
vardır. Her üçü de mübalağalı cümlelerle yazarı ve eserini 
överek, kendisini "münşi-i devran, hace-i cihan". 
Münşeatım da" bahr-i mecaz" diye tavsif ederler. 

Bu eserin telif sebebinin geçim zarureti olduğu 
anlaşılmaktadır. Nergisinin kadılık mesleğinde fazla bir 
maddi rahatlığa kavuşamadığını, bu sebeple "kalem asasına 
dayanak yazarlık yoluna girdiğini", bu eserini de aynı 
düşünceyle telif ettiğini yazılarından anlıyoruz. Nitekim 
incelediğimiz otograf nüshanın kapağındaki Nergisi'nin şu 
dörtlüğü de bunu ifade etmektedir. 

Çok mühimmâtum müretteb eylemişlerdür benüm 
Nola ben de münşeâtum böyle tertıb eylesem 
Her biri bir nice al tun sahibi itdi beni 
Çok mı dur ger anları ben dahi tezhıb eylesem 

Eserin yazılış tarihi açıkça belirtilmemekle beraber 
Faizi'nin ölümünden (Receb 1031/ Mayıs 1622) ve Yahya'nın 
Şeyhülislam olmasından sonra yazıldığına göre, 1031/1622 
yılı olduğu bellidir. 

Nergisi, yazdığı uzun dibacede çok süslü ifadelerle 
Allah'a hamd, Hz. Peygamber'e salavatla söze başlar. Eserde 
hayatıyla ilgili hazı bilgiler veren yazar, "Eba 'an ced" 
Nergisi zade denmekle maruf olduğunu, babası gibi kadılık 
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mesleğine girdiğini, sahipsizlikten ötiirü çok sakıntılar 
çektiğini,bn yüzden yazmak zorunda kaldığına ifade ederek, 
zaman zaman "mana ve mazmun çiçeklerinden yaptığı buketleri 
tahrir tabağına koyup" büyüklerin huzuruna takdim ettiğini 
ve onların takdirini kazandığını belirtir. "Tefekkür 
yolunun kenarlarında derlediği mana çiçekleri" olan bu 
yazılarının dağılıp koybolmalarmi istemeyen Nergisi, 
onları bir mecmuada toplamayı düşünürken, yegane hamisi 
Faizi'yi kaybeder. Onun vefatıyla, elde ettiği makamı ve 
huzuru giden yazar büyük bir bunalıma düşer ve Faizi'nin. 

Dahi ben şimdi bildüm rüzgarun niydügin ey dil 

Bilinmezmiş şafâ-yı vaşl-ı yâr ile geçen demler 

beytini sık sık tekrarlar. Bu acıyla iyice bunalan Nergisi 
, Faizi'nin mezarının toprağına yüz sürmek için İstanbul'a 
gelir, sıkıntı ve keder içerisinde inzivaya çekilir, 
üzüntülü bu inziva hayatı, Şeyhülislam Yahya'nın onu 
himayesine almasıyla sona erer. Nergisi dibacede Yahya'yı 
"ilim tahtının sultanı, mana ülkesinin padişahı fazilet ve 
takva güneşi, İmam-ı azamin en hayırlı halefi" gibi parlak 
cümlelerle övmektedir. Şeyhülislamın her hususta 
yardımlarını gören Nergisi. Böylece, dağılıp kaybolmaya yüz 
tutmuş yazılarını bir mecmuada toplama imkanına kavuşur. 
Yazar hfiyük bir tevazu ile eserinde görülebilecek 
hatalardan af dilemeye hile cesaret edemediğini beliterek, 
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Münşeatını Yahya Efendi'ye takdim eder. 

Nergisi, Münşeattaki mektupları sıralarken, bunları 
yazdığı kişilerin makamını göz önünde bulundurmadığını, 
yazılış sırasına dikkat ettiğini, bundan sonra yazacağı 
mektupları da bu mecmuaya ilave etmeyi düşündüğünü yazar. 
Feleğin bu konuda bir engel çıkarmayıp müsaade etmesi 
temennisiyle mukaddimeye son verir. 

Nergisi'nin elimizdeki münşeatında 37 tane inşa sureti 
vardır. Runlardan 30'u Nergisi'ye aittir. İki adet vakfiye 
ve bir adet Farsça hatime yazısının dışındakiler mektuptur. 
27 mektuptan 7'sinin kime yazıldığı belli değildir. 20 
tanesini yakın dostluğu olan çeşitli kimselere yazmıştır. 
Nergisi, Münşeatına sıra ile aldığı bu mektupların çoğunun 
baş taraflarına, kime, ne için yazıldıklarını kaydetmişse 
de, bazılarında bu kayıt ya hiç yoktur veya isimsiz olarak 
vardır. Bazı mektuplarının kimlere yazıldığını da başka 
nüshalarla karşılaştırarak çıkarmak mümkün olmuştur. Buna 
rağmen birkaç tanesini tesbit edemedik. Yazıların 
muhtevalarına göre, bunların da Nergisi'nin yakın dostları 
olduğu şüphesizdir. 

Eserde Nergisi'den başka Faizi'nin altı mektubu bir 
tane de Veysi'nin Nergisi'ye mektubu vardır. 

Münşeatın son mektubu Nergisi'nin şeyh Murad Efendi'ye 
yazdığıdır ve sonunda biraz eksiklik vardır. Fakat bu küçük 
eksiklik, eserin bütünlüğüne zarar verecek ölçüde değildir. 
Eserin hirkaç yerinde Nergisi'nin hazı düzeltmeler yaptığı 
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görülmektedir. 

1- MUHTEVA 

Mektupların Rumeli muhtevaları özetle şöyledir: 
l(llb) Nergisi'nin Rumeli kazaskeri Taşköprülüzade Kemal 
Efendi'ye yazdığı arzıhalidir. Hamisi Abdülaziz Efendi'nin 
azledilmesi üzerine İstanbul'a gelerek, kazaskere eski 
görevine devam etme isteğini, olmazsa mülazemetle 
yetineceğini ifade eder ve gurbet sıkıntılarına dayanmaya 
çalıştığını söyleyerek halini arz eder. 

2. Mektup (24a) 

Nergisi, önceki mektubu ile kazaskerin dikkatini 
çekince, tekrar bir görev ister. Bu defa, Kemal Efendi'yi 
öven altı beyitlik bir manzume eklemeyi unutmaz Kendisinin 
inşa sanatındaki maharetinden bahsederek sadece onun 
trafmdan takdir edildiğini belirtir. Bu mektup ile 
Nergisi Çaniçe kadılığına tayin edilir. 

3. Mektup (1.5b) 

Rüleymaniye Medresesine müderris olması üzerine 
Kafzade Faizi'ye Çaniçe'den yazan Nergisi, aralarında 
bulunan soğukluğu da giderebilmek için sevinç ve 
tebriklerini bildirir. 

4. Mektup (16b) 

Çaniçe'de kadı iken Nergisi'nin Rumeli kazaskeri Yahya 
Efendi'ye yazdığı mektuptur.Ru mektupta yazar, Çaniçe'de 
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kendisini rahatsız eden bazı iftiracıları kazaskere 
şikayet ederek yardımlarını rica eder. 

5. Mektup(19a) 

Hayatı zillet içinde geçen ve zenginlerden bazı 
yardımlar dilenmek arz'suyla İstanbul'a gitmek isteyen 
Divane Ali adında-birinin Çaniçe'de Nergisi'ye, tavassut 
mektubu yazması için ısrarı üzerine yazılmıştır. Burada adı 
belirtilmeyen bir yetkiliye Nergisi, adamın ne olduğunu 
hildiren hezlamiz ifadelerle bu mektubu yazmıştır. 

6. Mektup (21a) 

Adını belirtmediği bir büyük müderrise Nergisi, 
ayrılıktan şikayet ettiği bu mektubu yazmıştır. 

7. Mektup(21b) 

İsmi belirtilmeyen bir büyük kişiye, Nergisi'nin, özür 
dilemek için yazdığı mektuptur. 

8. Mektup(23b) 

Selanik kadısı Kafzade Faizi'nin Azmizade'ye, 
Selanik'te yaptığı icraatları anlattığı mektuptur. 

9. Mektup (27b) 

Selanik kadısı Kafzade Faizi'nin, ilim irfan sahibi 
bir zata gönderdiği bu mektupta,o kişiye beslediği muhabbet 
ve iştiyak dile getirilir. 

10. Mektup (28b) 

Kafzade Faizi'nin, ismi belirtilmeyen bir müderrise 
yazdığı mektuptur. Faizi muhatabına sevgilerini 
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bildirdikten sonra, dünyaya karşı bıkkınlığını ifade ederek 
dert yanar. 

11. Mektup (29b) 

Ganizade Nadiri Yahya Efendi'nin yerine Rumeli 
kazaskeri olunca. Faizi tarafından yazılan tebrik 
mektubudur. 

12. Mektup (33a) 

Selanik kadısı Faizi tarafından Şeyhülislam Esad 
Efendi'ye yazılan bu mektupta, kadı efendi halini 
şeyhülislama arz ederek yardım ve himaye talep eder. 

13. İnşa(34b) 

Selanik'te "Bevvab-ı Sultani" Hacı Mehmed Ağa'nın 
Hamza Bey Camii'nin tamirine tahsis ettiği paralar için 
Nergisi'nin yazdığı vakfiyedir. 

14. Mektup (39a) 

Kaptan-ı Derya Ali Paşa vezir olduğunda Kafzade Faizi 
tarafından yazılan tebrik mektubudur. 

15. tnşa (41a) 

Çapa Dilsiz diye bilinen Ali Ağa'nın İstanbul'da 
vakfettiği saray, bahçe ve çeşmelere Nergisi'nin yazdığı 
vakfi yedir. 

16. İnşa(45a) 

Nergisi'nin Faizi için istinsah ettiği Vassaf tarihine 
yazdığı Farsça bir hatime yazısıdır. Burada Nergisi, 
istinsahı Şevi 1029/1620'da İstanbul'da tamamladığını, o 
esnada, Selanik kadısı olan Faizi’nin naibi bulunduğunu 
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bel irtmektedir. 

17. Mektup (47a) 

Bulunduğu makamda yetkilerini kötüye kullanan bir 
idarecinin o görevinden alınarak yerine tayin edilen 
fazilet ve adalet sahibi zata Nergisi tarafından yazılmış 
olan şikayet ve teşekkür ihtiva eden latif bir mektuptur. 

18. Mektup (50a) 

Kazasker Kemal Efendi'ye, Mostar kadılığını istemek 
üzere Nergisi tarafından yazılan arzıhaldir. Bu dilekçenin 
takdiminden sonra kendisine Mostar kadılığı verilir. 

19. Mektup (51b) 

Taşköprülüzade Kemal Efendi'ye yazılan bu mektupta 
Nergisi, daha önce kendisinden gördüğü iyilikleri anarak 
teşekkür ettikten sonra, bir müderrise yardımcı olması için 
himmetlerini rica eder. Bu sırada Kemal Efendi'nin sefer-i 
hümayunda bulunduğu anlaşılmaktadır. 

20. Mektup (53b) 

Faizi'ye yazdığı bu mektubunda Nergisi, ayrılıktan 
şikayet ederek kendisine olan hasretini dile getirir. 

21. Mektup (56b) 

Ali Efendi'nin mektubuna Nergisi'nin yazdığı cevap 
olup, Rumeli Kasaskerîiğini ve seferden dönüşünü tebrik 
maksadıyla kaleme alınmıştır. 

22 Mektup(60a) 

Büyük müderrislerden olan bir dostuna Nergisi'nin 
Yenipazar kadısı iken yazdığı mektuptur. Kadılık makamından 



270 


azledil ereği endişesini taşıyan Nergisi, ismini 
zikretmediği bu müderristen bu hususta yardımcı olmasını 
i ster. 

23. Mektup (62a) 

Nergisi bu mektubunu Yenipazar'dan Kafzade'ye 
yazmıştır. Himayesini gördüğü bir kazaskerin azledilmesiyle 
kendisinin de kadılıktan alınacağına dair söylentileri dile 
getirerek himaye edilmesini ister. 

24. Mektup (63b) 

Yahya Efendi'nin şeyhülislam olması üzerine fetva 
emini Yavrizade Kabili Efendi'yi tebrik etmek için bu 
mektubu yazan Nergisi, hamilerinin ölümü ve azli ile 
kendisinn de kadılıktan alınma ihtimalini belirterek, henüz 
borçlarının yarısını, bile ödemediğini ifade eder ve yardım 
i ster. 

25. Mektup (66a) 

Dönemin büyüklerinden birine sadaret makamına 
tayininden dolayı Nergisi'nin yazdığı tebrik mektubudur. 
Makam sahibinin adı mektupta verilmemiştir.. 

26. Mektup(67b) 

Nergisi Veysi'ye yazdığı bu mektubunda, bir zamanlar 
beraber oldukları meclisleri hatırlayarak teselli 
bulduğunu, o meclislerden elde ettiği ilim ve irfanın çok 
olduğunu belirtmektedir. 

27. Mektup (69a) 

Veysi'nin Nergisi'ye gönderdiği mektup olup, onun 
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inşadaki maharetini över ve kendisine gönderdiği bir şahsa 
yardımcı olmasını rica eder. 

28. Mektup (70a) 

Nergisi cevabi mektubunda Veysi'nin bir önceki 
mektubundaki iltifatlara layık olmadığını, kaleminden 
cevherler de dökiil se hocasıyla mektuplaşmaya layık 
olamayacağını söyleyerek onun karşısında aciz olduğunu 
ifade eder. 

29. Mektup (72b) 

Nergisi bu mektubu üsküb'de kadılık yapan Veysi'ye 
yazmıştır. Münşeatta ismen belirtilmemesine rağmen 
muhtevasından Veysi'ye yazıldığı anlaşılan bu mektupta daha 
önce kendsine yardımcı olması için gönderdiği Hacı Çavuş'un 
işini halletiğini belirtmektedir. 

30. Mektup (74a) 

Yine üslubundan şeyhülislam Yahya'ya yazıldığı 
anlaşılan Nergisi'nin bu mektubunda, "allame-i fetva- 
penah" diye tavsif edilen muhatabın bu makama tayini tebrik 
edilmektedir. Nergisi, pek çok eser telif ettiğini 
belirterek hiç kabiliyeti olmadığı halde Şeyhülislam için 
yazdığı kasideyi gönderdiğini, eğer beğenirse tashih 
etmesini, aksi takdirde ateşte yakmasını rica eder. 

31. Mektup (76b) 

Nergisi, bu mektubunu Sami İbrahim Çelebi'ye 
göndermiştir. Muhatabına, İstanbul hatırına geldikçe 
hayatının zehir olduğunu, her ne kadar yerinden memnunsa da 
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devlet erkanının huzurunda kendisinden bahsedilerek oraya 
gelme arzsunun iletilmesini rica eder. 

32. Mektup (77b) 

Bu mektubu Nergisi Nev'izade'ye göndermiştir. 
Kabiliyetli insanların hep haksızlığa uğradığından yakman 
Nergisi, çektiği sıkıntıları anlatacak kelime bulamadığını 
belirtir ve bulunduğu yerden şikayet eder. 

33. Mektup (81a) 

Arnavud Belgradı kadısı Abdülkerim Efendi'ye 
gönderilmiş bir mektuptur. Nergisi, Abdülkerim Efendi'nin 
davetine gitmek için hazırlanmışken, kendilerini götürecek 
hizmetçinin hastalanması, ayrıca ev halkının da hasta 
olmaları sebebiyle mazeret beyan ederek özür dilemektedir. 

34. Mektup (83a) 

Nergisi flbasan kadısı iken, a.dı burada geçmeyen 
dostlarından birine gönderdiği bu mektupta, eski günlerini 
hasretle anıp yalnızlığından şikayet eder ve Ahmed Efendi 
adındaki arkadaşına şefaatçi olmasını ister. 

35. Mektup (84b) 

Muhassıl-ı emval Yusuf Paşa'nın nezdinde bir dostuna 
şefaatçi olmak için Abdülkerim Efendi'ye gönderilen bir 
mektuptur. Nergisi, "Avlonya kazasından münfasıl" olan 
arkadaşı Ahmed Efendi *n.in, Yusuf Paşa'nın tahsildarı olması 
için muhatabından yardım rica eder. 

36. Mektup (87a) 

Selanik kadısı Rızai Efendi'ye gönderilmiştir. 
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Nergisi, Rızai Efendi'nin bu makama tayin edilmesi üzerine 
bizzat yanma varıp tebrik etmek istediğini , ancak buna 
muvaffak olamadığa gibi bir mektup yazmaya bile fırsat 
bulamadığını ifade ederek, İstanbul'a doğru yola çıkacağını 
ve Selanik'e de uğramayı düşündüğünü belirtmektedir. 

37. Mektup (8ffa) 

Filorina'da irşad ile meşgul Şeyh Murad Efendi'ye 
gönderdiği bu mektupta Nergisi, dua ve himmet talep 
etmektedir. 

Nergisi'nin Münşeatı, türünün tipik örneklerinden 
biridir. 0 zamana kadarki alışılmış münşeat geleneğinde, 
ya, münşinin kendi yazdığı inşa üsluplu mektupları bir 
araya getirilerek eser oluşturulur ya da, değişik, hususi 
veya resmi yazışma örnekleri de derlenerek bir araya 
getirilirdi, tyi bir münşinin, kendi inşa yazılan arasına 
aldığı başka örnekleri severek ve değerli görerek 
henimsediği düşünülürse. Nergisi de, münşeatına aldığı bazı 
dostlarının mektuplarını ifade ve üslupça beğenmiş 
olmalıdır. Görüldüğü üzere çoğu kendi yazılarından meydana 
gelen eserde, üç yazı metni hariç bütün inşa suretleri 
mektuptur. Bu da münşeat mecmuası yazma geleneğine 
uygundur. 

Münşeattaki mektuplarda tarih yoktur. Yazar kişi ve 
yazılan konu için mektupta tarih çok önemli olmasına 
rağmen, münşeat mecmuası tertip edenler bunu dikkate 
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almazlar. Yazılan inşa örneğinin, "zaman" bakımından değil 
de, yazılış yönünden önemi üzerinde durulduğundan, pek çok 
tarihi, resmi veya hususi yazışmaların, münşeat 
mecmualarında görülen örneklerinde tarih kaydı yoktur. 
Fakat, hazan yazıldığı da görülür. Nergisi Münşeatının bazı 
nüshalarında kimi mektupların sonuna müstensihler tarih 
kaydı koymuşlardır. 

Münşeat mecmualarına takriz yazma adeti çok yaygın 
değildir. Beğenilen eserlere itibarlı kişilerce yazılan 
takriz, yazar ve eserinin kıymetini gösterir. Nergisi'nin 
Münşeatına üç kişinin takriz yazması, bu eserin gördüğü 
itibarın delilidir. 

Yine, bazı münşeatlarda görülen mukaddime veya dibace 
kısmı, eserin mükemmelliğini gösterir. Nergisi de eserine 
bir dibace yazarak kendinden ve eserinden bahsetmiştir. 
Yazarın fıkır ve sanat görüşünün ortaya çıkmasına yardımcı 
olan bu bölümlerde, eserin telif sebebi de çok kere 
yazılır. Nergisi'nin Münşeatında da bu yazılmıştır. Her 
münşeatta görülmeyen "ithaf" ifadesi. Nergisi'de vardır. 
Rir eserin ithafı, ithaf edilenden bir beklentiyi de ifade 
ettiğine göre, bu, yazarın hayat ve görüşlerini daha iyi 
tanımamıza yaramaktadır. 
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2 -. DİL VE ÜSLUP 

A. Genel Olarak Dil 

Dil ve üslup bahsinde Nergisi için ilk akla gelen, 
onun, Türkçeyi son derece ağdalı, sanatlı, tekellüflü 
kul lanmış olduğudur. Münşeatında yer alan mektupları, onun 
inşa sanatındaki süslü diline örnektir. Nergisi, kendisi 
gibi yüksek kültür seviyesindeki insanlarla yazıştığı için, 
bu mektuplarda sade ve sanatsız bir ifade kullanmamış, 
diıygu ve düşüncelerini muhatabına bir takım teşbih, mecaz 
ve istiarelerle, secili ve uzun cümlelerle anlatmıştır. 

Genel olarak Nergisi'nin kullandığı dil, Arapça, 
Farsça kelimelerle dolu, Türkçe kelimelerin sınırlı kaldığı 
ve çoğunlukla uzun cümlelerin yer aldığı, sanatlı bir 
Osman!ı Türkçesidir. özellikle isim, sıfat, zarf ve 
edatlarda Arapça ve Farsça olanlara itibar eden Nergisi, 
eklerde ve fiillerde Türkçeye biraz fazla yer vermiştir. 

Nergisi'nin Münşeatında isimler hep Arapça ve 
Farsçadan seçilmiştir. Türkçeden mesela "uğurluk" (14b), 
"gönül" (51b), "öz" (55b) gibi örnekler çok azdır. 

isimlerin çokluk şekilleri Arapça ve Farsça kaideye 
göredir. Türkçe çokluk ekleri "ler/lar", sadece şahıslardan 
bahsedilirken saygı ifadesi olarak kullanılır. 

Sıfat konusunda Türkçe, yine istisna örnekler olarak 
kullanılmıştır." Saadeti i sultanum" (16a,40a), "bir kaç 
gün" (23a,32a), "taze hayat" (57a) gibi örnekleri azdır 


276 


Savı sıfatlarında da ağırlık Arapça ve Farsçadan 
yanadır. 

"Câh-ı se ıriâha" (3.a) 

"hezâr fakTr-i der-he-der" (13b) 

"sarây-ı mıh şakf-ı mu'alla" (42b) 

"sermaye-i şad KârTin ve hezâr Eş'ab-ı dun" (54b) 
"heft rîiş-ı felekden" (57a) 

"deryalar gibi hijde hezâr 'alemi" (62a) 

"çar cihet-i rüzgâr" (72b) 

"elf senediir" (78b) 

"hami s veya işneyde" (88a) 

Türkçe sayı sıfatlarına bir kaç yerde rastlıyoruz: 
"on ay kadar" (13a) 

"hin can reşk ü hased" (76b) 

"üç dört yüz mikdârı esâmi" (84b) 

Yine bir sıfat çeşidi olan sıfat-fiillerde, Arapça ve 
Farsça kelimelerin değişik kalıplarıyla teşkil edilmiş 
olanları çok sayıdadır, "nabit, hasıl, meşhur, mucib, 
mukarrer, refik, dellal, berdaşte, vabeste, pesendide" 
bunlardan birkaç örnektir. 

Türkçe sıfat-fiillerden mesela "olan, bulunan, kılan, 
iden, oldnkda", kelimelerine hazan rastlanılmaktadır. 

Münşeatta Arapça isim tamlamalarıyla elde edilen 
sıfatlar da çoktur. 

"vücud-ı mes'ud-ı 'amımü ' 1 -cüdı" (5b) 

"lafz-ı keşiru'1-ma'nâ" (6b) 


277 


”gedâ-çeşm-i mefkTıdii'n-nüküd" (19a) 

"cenâb-ı vahıdü'1-aşrun" (25a) 

"'âl.i-câh-ı lâzimü'l- izaz” (14b) 

"dâru'1-hılâfe-i vücödda" (14b) 

"abkariyyü']-üsîub tarhına" (21a) 

Vasf-ı terkibiler ve Farsça tamlamalarla elde edilen 
sıfatlardan birkaç: 

"ol sâhib-devlet-i ferhunde-âsâr" (63b) 

" tehâlük-pTşe-i veğâ-endîşe" (61a) 

"nıl-i mübarek-mişal" (25a) 

"Züleyha-yı kühen-sâl-i dünyâ" (7b) 

"kallaşân-ı riyâ-pTşe" (65a) 

Nergisi'nin kullandığı sıfatların bir kısmı da, bazı 
Farsça önek ve soneklerle elde edilenlerdir, "sühanver, 
çendin, hıssadar, arzumend, elemnak, bi-ser u saman, bi¬ 
çare, na-şad, na-peyda" gibi. 

Münşeatta değişik şekilleriyle Arapça ve Farsça 
zarflar Türkçe!erinden fazla kullanılmıştır. Nergisi, 
"sonra, imdi, nice, berü, yalınız" gibi zarflar ve "idüp, 
olup, iderek, olmağın, itmedin, kalmayup" gibi Türkçe zarf- 
fiillerin dışında, zaman ve hal zarfları için Arapça ve 
Farsça olanları tercih etmiştir. Günümüz Türkiye Türkçesinde 
de kullanılan yabancı asıllı "evvela, hala, gah. gah, der¬ 
hal, binaenaleyh, henüz, hayli" kelimelerinin dışında, 
Münşeatta çokça kullanılan şu Arapça ve Farsça zarflar 
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vardır: 

"ba'de za" (25a), "eva'il-i zi'1-hiccetil-haramda" (26a) " 
"hitam-ı mah-ı Muharremde" (26a), "miiddetha" (48b), 
"salimen ve ganimen..vasıl ola"(48b),"fi külli anin" (41b.) 
"ila yevmi'1-mev'ud" (50a), "merreten ba'de uhra" 

(53a) 

" miraren" (71a), "keşan keşan ihzar itdükde "(72b), 
"müddete'1-'ömr" (R6h), "ez-kaf ta-kaf" (50b), 

"her subh-dem" (72b), "gah u bi-gah" (75a), "her bar" 

(80a) 

Nergisi edatları kullanırken Arapça olanlara ağırlık 
verir: 

"'ala zu'mihi" (25a), " dünya vema fiha" (55b), 

"'ala haze't-takdir" (57a), "'an aslin" (38a), "feli-haza" 
(26b), "la biidd" (7Rb), "f i ’ 1-hakika" (56b), "cemi'men fi'd- 
dar" (Rlb), "la la" (47b) 

Edatlardan Türkçe asıllı veya"Türkçel eşmiş olanlar da 
Münşeatta çok germektedir. 

"degül, üzre, denli, deyü, elbette, dek, özge, gibi, 
hayır, yoksa, amma, lâkin, veli, gerçi, yani kaş, naşi" 

Nergisi'nin kullandığı OsmanlI Türkçesi, Arapça ve 
Farsça unsurlarla dolu olduğundan, cümlelerinin çoğu 
zincirleme tamlamalarla yüklüdür. Yaygın bir şekilde söz 
sanatlarının görüldüğü ibarelerde bazan ma'na fark edilmez 
gibi olur. Teşbih ve istiarelerle sözün çok dolaştırılarak 
anlatıldığı bu cümlelerde hem sanat hem de sağlamlık 
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vardır. Geleneksel inşada görüldüğü üzere münşi, çok kıymet 
verdiği birine hitaben yazıyorsa, cümleler daha sanatlı ve 
uzun olmaktadır. Nergisi'nin Şeyh Murad Efendi'ye yazdığı 
mektup buna iyi bir örnektir: 

"... lebân-ı edeb ü ihtisas hezlr bir şüşte-i gül-âb-ı 
ihlâs olduğı süretde cesaret-i takbıl ü iltisam-ı kenâre-i 
hası r-pare-i istebrakıyyü ' 1 -vaşf-ı saf f ü 'n-ni'âl-i huddâm-ı 
'âli-makam-ı dâru'1-icla!-i hudâvendlye liyâkat-i bendegı 
her çend na-mutaşaverdür" (89a) 

Nev'izade Atayi'ye yazdığı mektubun girişi hem uzun 
hem de saygı ifadelidir: 

"Bast-ı merâsim-i/ubüdiyyet ü senl-perdazıde tabasbus-ı 
* ’ 

riyâ-pTşegân-ı devrân-ı pür-siyeh hücne-i taklîdden slye-i 
kablhat-ı fehmlde hatır asude vij zeban azade olduğı 
su 1 tamımı ol tarikle keder-i tasdi'-i rîâ-ber-cldan halis 
itmegin..."(77b) 

Şeyhülislam Yahya'ya gönderdiği tehniyetnamede sevinç 
ve huzur ifade eden cümleler de kısa değildir: 

" Hamden 1 i.'İlâh dîde-i cln-ı ci.hlniyan bu ferhunde 
mevsim-i şldmanT müşahedesiyle karTr ü pür-nur ve sıne-i 
ehl-i/irfân bu müjde-i huşül-i emânı ile ferahnak ü mesrur 
ol di ki nüzhetgah-ı meşîhat-i İslâmiyye hazret-i Nu'min-ı 
zamanun vücüd-ı mes'üd-ı püı^sudı ile revnak-yâb-ı intizâm 
olduğı demler görül di” (64a) 

Nergisi, mektuplarında bazan kısa ve rahat anlaşılır, 
cümleler de kurmuştur: 
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"ğaraz-ı asli sultânımı dünyâ değer sevaba delâletdür" 

(53b) 

"garaz şikâyet ola sanma bir hikâyetdür" (79a) 

" dünyâda lâzım olan vücud-ı mes'âd-ı ‘amımül- 
cudunuzdur" (80a) 

"F.stajfiru'İlâh murâd imtinân degül mertebe-i hulus ve 
'ubüdiyyetin beyândır" (85b) 

"li'İlâhi ta'âla sizler dahi insaf buyurun" (32a) 

Aynı sade ve kısa anlatımı az sayıdaki bazı Türkçe 
tamlamalarda da görüyoruz: 

"halkım biri birini tebşirleri" (13a) 

"sultânum hazretlerinün şeker-hâne-i'inâyetlerinden"(lb3) 

"Ol nahiye erbâbmun her biri" (84b.) 

" Ol devletün zekâtı" (86b) 

Nergisi, Arapça izafetlerde görülen bir gramer 
kaidesini Farsça izafette de kullanmıştır. ikili "tesniye" 
halinde bulunan Arapça bir isim, izafette tamlanan olarak 
kullanılırsa, bu ekler (-an, -eyn) düşer. Fakat bu kuralın 
Farsça tamlamada da görülmesi, Nergisi'nin şahşi 
tasarrufudur. Münşeatta dört yerde görülen bu örnekler 
dikkat çekicidir: 

"... tarafey-i reh-güzer." (3a, 54b) 

" . . . neş' etey-i şûret. ii ma'nTde.." (36b) 

"... ısba'av-i rahmandan..." (40b) 

• “ • 
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Nergisi 'nin kullandığı Türkçe kelimeler içinde fiiller 
önemli br yer tutar. Bunlar çekimli fiillerden, dua ve 
istek fiillerinden seçilmiş olup örnekleri çoktur. 

Zaman zaman arkaik şekkillerine de rastlanmaktadır: 

"... nihâde-i tabaka-i neşr itdüm" (24b) 

"... isti'dad peyda kılındı" (40a) 

"... bayâr-efzâ ol di" (43b) 

bahs-i te fahur u mübâhât eyler " (52a) 

"...kemâ hüveTI-vacib mü'eddı kılurdum" (52b) 

"... ciger-i ğâv-ı zemini kebâb itmişdür" (62b) 

". . c ı tr-sây-ı meşâmm-ı idrâk olurduk" (75a) 

.mahalline irsal ile meşkuru'1-mesa'T olavuz" (72a) 
"...makarr u me'vlsm hırân-ı hicran eyleye" (55b) 
iktidar peyda ola" (İla) 

"...arz-ı hâle niyyet eylesem" (12a) 

"...kâmran u boş-dem olalar" (27b) 

"...himmetleri ile derece-i kemâl bulmaya" (31a) 

"... bu resme küstahiye cesaret idem" (53b) 

B. tfade Tarzı 

Büyük söz ustası Nergisi'nin kullandığı dilin yapısı 
hakkında kısaca bilgi verdikten sonra, düşüncelerini nasıl 
ifade ettiğine bakacak olursak, dili gibi üslubunun da 
mükemmel olduğunu görürüz. Meramını düz ve yalın ifadelerle 
değil, çoğu kez bir takım sanatlarla dolaylı yoldan anlatan 
Nergisi, kendi ıçn hazan 1. şahıs kipini, bazan 3. şahıs 
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kipini kullanmıştır. Hürmet edip değer verdiği kişilere 

yazdığı mektuplarda son derece mütevazi ve muhatabını öven 

bir üsluba sahiptir, Bazan, "mekarim-penaha, bende-pervera, 

murad-avera, yegane-i rüzgara keremkara" şeklinde hitap 

ettiği dostlarına ve kendisine idari yönden faydalı 

olableoek zatlara iltifatlı cümleler sarf eder. 

Kafzade Faizi'ye yazdığı mektubun girişinde saygı 

ifadelerini sıralayıp eşiğine yüz sürdüğünü belirttikten 

sonra mahcup bir eda ile "... bu tarîkle dakk-ı betb-ı makll 

ve tahrîk-i balka-i der-i arz-ı hâl olmur ki.." (15b) 

• * * 

diyerek isteğini anlatabilmek için kapıyı dövdüğünü 
söy1emektedir. 

Şeyhülislam Yahya'nın bu makama gelişi üzerine fetva 
eminine yazdığı tehniyetnamede "01 pâdişâh-1 c alem ve ben 
bir fakîr-i dThn" sözlerinden başka, yine aynı mektupta 
kendini," c abd-i kadımünüz ğarîh ii yetTmünüz du'a-güy-ı 
*ani'ş-şamîmünüz" (65a) şeklinde ifade etmiştir. 

Nev'izade'ye yazdığı mektupta ona olan hasretini biraz 
da mübalağalı ifade ile anlatmıştır: 

"... lâkin sultânumdan cüda olalı ki. üç seneye karib 
olup her anı mikdâre-i elf senedür..." (78b) 

Nergisi,bu tür tazimkâr üslubunun karşılığını 
beklediğini de bazan ifade eder . Sadrazama yazdığı 
mektupta, kadılık istediğini, bunun verileceğine inandığını 
şöyle dile getirir: 

"... yakînüm vardur ki bu defa huzür-ı“izzetlerinden 
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şâd-kam ve mukzıyyü' 1 -meram gitmek müyesser ola" (15b) 

Nitekim, bu mektup sonunda kendisine Çaniçe 
kadılığının verildiği aynı yerde ifade edilmiştir. 

Nergisi'nin sanatlı ifadelerine Münşeatta güzel 
örnekler vardır. Kadılıktan azledilip sıkıntıya düşünce, 

"...şiddet-i şitâ-yı zaruretde cism-i ria-tüvânı câme-i 
huzurdan 'üryan komağla..." (13a) ifadeleriiyle, halini 
Taşköpriilüzade Kemal Efendi'ye yazmıştır. 

Nergisi ismini belirtmediği birine yazdığı mektupta 
kendinden bahsediyor ve zaman zaman inşa metinleri kaleme 
aldığını şu güzel cümle ile ifade ediyor: 

"... gah u bT-g’ah riyâz-ı inşâdan şükufe-çın-i belâğat 
olmağl a c 3 tr-sây-ı meşâmm-ı idrâk olurduk" (75a) 

Sami İbrahim çelebi'ye yazdığı mektupta da, hayatın 
tadı ile ölüm acısının, gözüne aynı göründüğünü güzel 
benzetmelerle anlatmaktadır. 

". . şerbet-i şîrTn-güvâr-ı hayât zâıka-i idrâke çâşnî-i 
zehrabe-i gelü-suz-ı merg-i nâgehâni ile bir lezzetde 
görinür" (77a) 

Nergisi'nin süslü ifadelerine daha başka örnekler 
verilebilir: 

Kafzade Feyzullah Efendi'nin yardımını gördüğünü şöyle 
anlatır: 

" bu faklr-i nâbTıdün 'ankâ-becce-i vücüdı cennet-mekân 
• * 

Kafzade Feyzullah Efendi merhumun dâmen-i kuhsâr-ı 
himmetinde âşiyân-sâz olup..."(17a) 
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Samimi dostu Faizi'den ayrılığın üzüntüsünü: 

”... dil-i müstmend-i bâ-niyâz huzür-ı hazretde bu 

tarîka üzre sad-pâre-sâz-ı girîbân-ı raz olur ki savlecân-ı 
» > • • 

kazâ-yı sâmân-rubâ küyçe-i vücud-ı bl-ârâmı c arşa-i pehn-i 
cennet-sahn-ı âsi tânel er i nden cüda kılup nihayet-i felevât-l 
mehcnriye gaitan ideli” (53b) sözleriyle dile getirir. 
Yine Faizi'yi, sözlerindeki samimiyete: 

" ri.şte-i i'tikâd-ı şerifleri bu veted-i tahkike beste 
ola ki labza-i sohbetleri dünyâ vemâ flhâdan e'azz olup.." 
(55b) cümlesiyle inandırmaya çalışır. 

Veysi'ye olan hasretini ifade için ise şunları yazar: 
"... haşş şehrâh-ı dâru'1-ayş-ı Üskübden hübub 

ile râhat-resân-3 cân-ı vâlihân-ı bl-tâb u tevân olan 
kavafil-i nesîm-i eshâra irsâl-i cevâsis-i nigâh kılup 
Yûsuf-ı gül-pTrehen-i makşüdına vakt-i hürremde neflıaıresan- 
ı dimâğ-ı pür-sevdâ-yı Ya'küh-ı dil-i şeydi olur deyü keşâ- 
keş-i ümmTd-i recâdadur" (73a) 

Nergisi, cümlelerinde bazan telmihli ifadelere de 
başvurur. Doğu ve batı milletlerine ait, belirli yönleriyle 
temayüz eden tarihi şahsiyetler, kabileler, mitolojik 
tanrılar; İslam tarihinin meşhur kişileri, hadiseleri vs. 
ye açık ifadelerle işaret edilir. 

İnşada ifade güzelliğine çok önem veren Nergisi, 
mektuplarını Farsça, Arapça, Türkçe manzumelerle,ayet ve 
hadislerle, deyim ve atasözleriyle, kelam-ı kibarlarla 
süslemiş, üslubunu daha akıcı ve çekici hale getirmiştir. 
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Ayet ve Hadisler 

Nergisi, Münşeatta geçen ayetleri cümle içinde, uygun 
yerlerde, o ayetin mana ve mazmununu kendi sözüne bazan 
delil, bazan misal olmak üzere kullanmış; kim kez, Kuran-ı 
Kerim'de bildirilen önemli hadiselere telmih için, nadiren 
de, söyleyeceği Türkçe sözün tam gramer karşılığını 
ayetlerden bularak ifadeyi güzelleştirmek için yazmıştır. 
Çok defa, ayetlerden cümlede kendisine gerektiği kadarını 
alan Nergisi,mana bütünlüğünü kendi zihninde koruduğu gibi, 
muhatabının da ayetlerin manalarına tamamen vakıf olduğunu 
düşünmektedir . 

Ayetleri cümlede geçtiği şekilde ve Türkçe manalarını 
bütünüyle vererek görelim 121 

"... mâşadak-ı mazmün-ı ç\/> iken" (6b) 

(Rabbimin va'di geldiği zaman onu dümdüz yapacaktır.) 

(Kehf/9R) 

"... cem'iyyet-i hatır gibi perîşân-ı zevayâ-yı 
{, _i olda" (4b) 

(Bundan önce öleydim de unutulmuş gitmiş olaydım dedi) 
(Meryem/23) 



... gümrah-ı laya'kıle 


fl 


(Şüphesiz Allah çok bağışlayıcı ve çok merhametlidir) 

(Züme r/5 3) 


rt 


... evieyüp 



dühTıl-i din-i sedad ve süluk-i 


2 Münşeatta geçen ayetlerin tamamı verilmeyip aradan seçme 

am. 1 wı «t--» r ı-pnV1i TTnl i mı=>l p>r merinde nnmn «vnf ki eminin 
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mezheb-i reşad eylese" (22b) 


(Ancak Allah'a halis ve pak bir kalp ile varanlar 
müstesna) (Şura/89) 

"... ber-muktezâ-yı 0 "(41b) 

(Hiçbir varlık yoktur ki O'nu hamd ile teşbih etmesin) 
(İsra /44) 

" . . . şecere-i mübâreke-i jj j de hâsıl olan" 

(43a) 

(müminin kalbinde Allah'ın nurunun misali sanki bir hücre 
ki, içinde bir lamba var, lamba da cam bir mahfaza içinde, 
o cam mahfaza,sanki parlayan bir yıldız bu lamba, güneşin 
doğuşunda ve batışında gölgeye düşmeyen mübarek bir zeytin 
ağacının yağından tutuşturulur.) (Nur /35) 

" ... lehçe-i zuhâl-peykerinden ref s -i burka'-i \—ySL 
i/.Jy ricasıyla" (49a) 

(Biz çetin ve belalı bir günde Rabbimizden korkarız derler) 
insan/10 


"...hucret-i hiisn-i sulukların 
imzâdur" (67a) 



medlüliyle 


(O halde seninle beraber tevbe edenlerle birlikte 
emrolunduğun gibi dosdoğru ol) Hüd/112 

"Herkestin insâniyyeti kendüye râcı olıcak naşs-ı 

celi!i der-kâr olmaz mı" (ROa) 

(Onlar yeryüzünde büyüklük taslıyor ve kötü tuzaklar 
kuruyor! ardı .Halbuki kişi kazdığı kuyuya kendi düşer) 


Fatı r/43 
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Münşeatta geçen hadisler çok azdır. Nergisi onları da 
ya sözlerine misal, ya da manayı kuvvetlendirici delil 
olarak kaydeder. Kaynağını tesbit edebildiğimiz hadisler 
şunlardır. 

(Allah rüşvet alana ve verene lanet etsin) Tirmizi/Ahkam 9 
(?,0a) 

(Günahından tevbe eden günahı olmayan gibidir) ibni Mace/ 

M (22a) 

(Kim dünyada bir mescid bina ederse, Allah da o kişiye 

Cennette bir ev yapar) Buhari/ Salat 65 

^r'.rl'U3' c 5< - "Jr t>* 

Manzumeler 

Nergisi , mektuplarında ifadesine çekicilik katabilmek, 
dile getirdiği duygu ve düşünceleri daha güzel anlatabilmek 
için sık sık manzumeler yazar. Arapça, Farsça ve Türkçeden 
seçtiği mısra, beyit ve kıtaları bazan mektup başlarında, 
hazan da mektup içinde ve bitiminde verir. Münşeatta çok 
yerde geçen bu manzumelerden Farsça olanlar daha fazladır. 
Manzumeler bedii güzellik, için has şiir örneği olarak 
değil, anlatılan konunun muhtevasıyla bağlantılı olarak, 
mektuptaki meramı muhataba daha iyi anlatabilmek arzusuyla 
verilir. Bununla heraber şiir kalitesi yüksek manzmeler de 

vardır. 

Münşeatta miktar olarak az olan Türkçe manzumelerin 
muhtevası söyledir. Nergisi iyilik gördüğü muhataplarına 
mektuplarında beyti erle teşekkürünü ve minnetlerini dile 
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getirmektedir. Sıkıntılı zamanlarında dostlarına ve makam 
Rahiplerine yazdığı mektuplarda derdini dile getirip halini 
arz ederken, bunu beyitlere dökmekte ve yardım talebini 
dolaylı olarak manzumelerle anlatmaktadır. Hiç bir 
talebinin olmadığı, mesela Münşeatının önsözünde, değer 
verdiği bir alimin ilim ve faziletini beytlerle ifade 
etmektedir. Kendisine gurbette iken mektup geldiğinde 
sevinç duygularım anlatıp uzakta oluşunun acısını dile 
getirdiği beytler de vardır. Bunların dışında, mektuplarda 
tamamen nesirle bütünleşen, şeklen manzum olarak yazılmış 
kısımlar da görülmektedir, özellikle mısralar, cümle ile 
kaynaşmış gibidir. Manzume oldukları, başlarındaki "mısra" 
ibaresinden anlaşılabilmektedir. 

Nergisi, münşeatta pekçok şiir kaydetmiştir. Kendi 
söylediği kesin olanları "li-münşiihi" ibaresinden 
anlayabiliyoruz. Bu kaydı taşımayan manzumelerin Nergisi'ye 
aidiyetinden emin değiliz. Arapça, Farsça şiirlerden 
Nergisi'nin söyledikleri de olabileceği gibi, Türkçe 
şiirlerden Nergisi'nin üslubunu andıran, fakat, kime ait 
olduğu belirtilmeyenler de vardır.Münşeattaki Türkçe 
manzumeler, Nergisi'nin nesrine nisbetle çok sadedir. 
Runlar arasında çok latif ve güzel olanları vardır. Mesela, 
Nergisi Rabela kadılığından azledildikten sonra, Rumeli 
kazaskeri Taşköprülüzade Kemal Efendi'ye yazdığı 
niyazname.de tekrar bir kadılık isterken şu güzel beyti 
söyler: 
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Kaldım ayakda deyü gam yime dünyâdur bu 
Rulmur manşıb u câb elde hüner sağ olsun (15a) 

Nergisi, bulunduğu makamda başarısız olan bir 
idarecinin görevden alınıp yerine adil bir zatın tayini 
üzerine o kişiye yazdığı mektuba şu beytlerle başlar 

Yâ Kah bu ne şevk-ı dil-güşâdur 
Yâ Rah bu ne zevk-ı can-fezadur 

Yâ Rab bu ne feyz-ı sermedîdür 
Yâ Rab bu ne hâl-i ğam-züdâdur 

Yâ Rab bu ne 'ıd-i pür-tarabdur 
Yâ Rab bu ne vakt-i pür-şafâdur(47a) 

Yine bir dostuna gönderdiği mektupta, Kafzade Faizi'ye 
ait olan hasret dolu şu heytleri yazar: 

fiiderdi sohbetlinle dilden evvel ğussa vü gamlar 
Kanı ey cam-ı Cem ol eski demler eski‘âlemler 

Dahi ben şimdi bildüm ruzgârun neydügin ey dil 
Bilinmezmiş safâ-yı vasl-ı yâr ile geçen demler (83b) 


Şeyhülislam Yahya'nın şu mısra-ı bercestesini de iki 


290 


yerde kııl lamr: 

Neler çeker bu gönül söylesem şikâyet olur (18b,51b) 

Nergisi, çok sevip saydığı bir zattan aldığı mektuptan 
fazlasıyla sevindiğini, fakat gurbette oluşundan da 
üzüntülü olduğunuyazdığı cevabi mektubun başındaki altı 
beyitte biraz daha sanatlı ifadeyle şöyle dile getirir: 

Bi-hamdi'İlâh bu demler oldı halkun yine manzürı 

KarTr oldı z.emTn ii âsümânun çeşm-i pür-riürı 

Yine peyk-i saba geldi getürdi güş-ı idrâke 

Peyâm-ı cân-fezâ-yı müjde-i ikbâl-i mevfurı 

Zaman hurrem zemin sahn-ı riyâz-ı kudsile tev'em 

Cihan pür-şevk‘âl em mazhar-ı âsâr-ı mesrurı 

Hemân ol na-murâda ağlasınlar kim benüm gibi 

Ola âz.ürde-i derd-i firak u mihnet-i dun 

Ne tâli'dür bu kim bu mevsim-i neyl-i emânîde 

Ol am ol âsitân-ı devletiin merdîid u mehcârı 

Hased bâd-ı sabâya reşk mihr-i < âlem-ârâya 

Ki bT-minnet tavaf eylerler ol dergâh-ı ma'mürı 
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Metinde geçen Farsça ve Arapça manzumelerin 
muhtevaları ise; Allah'a hamd, vefa duygusu, bir mansıba 
kavuşan kişileri tebrik, sıla duygusu, tevekkül, cömertliğe 
övgü, hikmetli sözler, ayrılıktan felekten, kötü 
insanlardan şikayet, çaresizlikten yakınma gibi değişik 
konulardır. Bunların içinde çok güzel, sanatlı söyleyişe 
sahip manzumeler olduğu gibi, bir fikri mısra halinde 
söyleyen, adeta deyim niteliğinde söz kalıpları da vardır. 

Deyimler ve Atasözleri 

Nergisi, Münşeatta ifadesini daha canlı hale 
getirebilmek, anlatımı güçlendirmek için zaman zaman 
deyimlerden de yararlanmıştır. Ancak, daha çok Türkçe deyim 
kullandığı dikkati çeker. Metinde Türkçe atasözüne ise hiç 
rastlamadık. Arapça, Farsça atasözü yerine, çoğu kez mısra 
ve beyti eri tercih etmiştir. 

Münşeatta tesbit edebildiğimiz Türkçe deyimleri, önce 
bilinen kalıp şekilleriyle, sonra metinde geçen 
ibareleriyle vermek istiyoruz. 

Ayakta kalmak 

" Kaldum ayakda deyii ğam yime" (15a) 

Baş ağrıtmak 

"...hayli tasdi' u ta'zîb itmeyin" (20b) 

Başın için 

"... 'azTz haşunuz içün"(76a) 

Başını taştan taşa vurmak 


292 


"... her sâ'at başını taşdan taşa urup" (55b) 

Daldan dala konmak 

"...kadir olmayttp daldan dala konsa" (56a) 

Dem vurmak 

"... bahs-j meserretden dem urmağa (64b) 

Dile gelmek - 

"... zebana gelmek roümkin olsa" (51a) 

Dile getirmek 

”...zebân-ı kaleme geldükden sonra" (76a) 

Düğümü çözmek 

"... hal 1-i'ukde-i nezâketinde" (10a) 

El vermek 

"... ihtizâz-ı dayim el virmekle" (57b) 

Eteğine yapışmak 
".,.dâmanına âvıhte iken" (72b) 

Etek öpmek 

tever.cüh-i dâmen-büsı-i hazret" (16b) 

Fırsatı ganimet bilmek 

"...hâlâ fırsat ğanîmetdür. deyiip" (65a) 

Göz atmak 

"... nigeh-endlzî-i iltifâtdan" (9b) 

Ortaya çıkmak 

mesele-i mu'dile-i viicubu imkân beyaza çıkalı" (64a) 
nakş-ı mnrâd beyaza çıkmayup" (85b) 

Postu sermek 

"... bant-ı büriyâ-pâre-i sıklet idüp" (20b) 
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Temize çekmek 

”... birine bey'S’z i tdfi rdükden sonra" (76a) 

Tuz ekmek hakkı 

"... hakk-ı nân u nemek" (79b) 

Yılz sürmek 

".. Sümm-i semendine yüz sürmegile" (52a) 

"...takdTm-ı merâsim-i rümâlden sonra" (15b) 

• * 

Yüzü kara 

"..rü-siyehTn-ı tire-dile" (22a) 

Kelam-ı Kibarlar 

Nergisi, inşada anlatım güzelliğini sağlamak için 
bütün söz zenginliklerinden istifade etmiştir. Söyleyeni 
belli olmayan, vecize tarzında, düşündürücü, hikmetli 
sözler olarak bilinen kelam-ı düşündürücü, hikmetli sözler 
olarak bilinen kelam-ı kibarlar da bunlar arasındadır. 
Münşeatta bazan mısra olarak geçen ve Arapça, Farsçadan 
alınan bu anlamlı sözlerden bazıları şunlardır: 

(ila) V' 

Kıdemli olan öncelik hakkına sahiptir. 


(2nh) 


Fakirlik dünya ve ahirette kişinin yüzkarasıdır. 


(14b) d\j 


Kimin enlediğine değil, ne söylediğine bak 


( 7b) 



Doğan kuşunun yavrusu doğana benzer. 
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(mm oy*vVVböjV*>U»Vı 

Küçükler hata eder, büyükler affeder 


(75b) ^AsJJUÜj Ji\fc» 

Görmezden gelme büyüklerin ahlakıdır. 

(™«> 

Sulh, hükümlerin en hayırlısıdır. 

(RSb) 

Kalem ve divit gereçlerin en hayırlısıdır. 
(79b 5 lXİ^_r'Wcjr* 

Riiyüklerin ihsanından yerin de nasibi vardır. 


<™ b > l 

Dostla muamelede sözü uzatmak güzeldir 


(53a) 

Her ne kadar uzakta isem de dua ile meşgulüm. 


Klişe ifadeler ve Dua ibareleri 

Nergisi'nin Münşeatında görülen bir başka dil unsuru, 
diğer naşir ve münşilerin de sıkça sullandıkları klişe 
ifadelerdir. Ri r veya birkaç kelimeden meydana gelen, çoğu 
edat ve zarf niteliğinde olan, Arapçadan seçilmiş bu söz 
kalıpları, cümlenin uygun yerlerinde kullanılmıştır. 

Türkçe söyleyişlerine pek rastlanmayan, çok kere 
Arapçadan, hazan da Farsçadan alman bu kalıplaşmış 
kelimelerden bazıları şunlardır: 

(el-haletü hazihi, iyazen bi'llah, kema fi'l-evvel, 
kema kane, kema hüve'1-vacib, fevka'1-gaye, müntehe'l- 
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gayat, fe-1i'İlahi'1-minne, kün fe-yekün, cüz'-i la- 
yetecezza, müddete' 1-'ömr , fi nefsi' 1-emr, fe-keyfe, baki 
hemvare, velev anen, ke'l-evvel, keyfe la, ila yevmi'l- 
mizan, fi külli anin ve hinin, ihsanumma, hezaran hezar, 
başed ki, 'arza daşt, pes angah, ser-a-pa, in est ki, ez- 
kaf ta-kaf, amed ü_ şüd) 

Klasik inşa geleneğinde, mektup yazılan kişiye makam 
ve itibarına göre çeşitli üsluplarla dualar edilir. Bu, 
hususi dostluklarda da geçerlidir. Aile fertleri arasındaki 
yazışmalarda bile duruma uygun dua cümleleri yer almaktadır 
Nergisi'nin mektuplarında da, bazan yazının sonunda, bazan 
da ortasında dua ibareleri görülür. Yaygın olan, mektup 
sonlarındaki duaların Farsça yazılmasıdır. Mektup içinde, 
kişilerden bahsedilirken yapılan dualar genellikle 
Arapçadır. Mektup içinde ve bitiminde bazan, Türkçe ifadeli 
dualara da rastlanır. 

Nergisi'nin fazıl bir zata yazdığı mektup şöyle biter: 
"baki hemişe 'izzü sa'âdet ziyâd bâd" (29b) 

Şeyhi İslam Yahya'ya yazdığı mektup: 

"haki hemişe r ömr ü sa'âdet ziyad bad" (65b); 

Rıza Efendi'ye yazdığı ise benzer üslupla; 

"hâki c ömr ü devlet hemişe efzün bad" (88a) 
cümleleriyle biter. 

Abdiil kerim Efendi'ye yazdığı mektubun sonu, muhataba 
rica eden bir üsluba sahiptir. 

" küs t ahi-i tafsil ma ' gür bâd" (86b) 
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Mektup sonunda Türkçe dualara örnek olarak, mesela Kafzade 
Çelebi'nin Azmi zade'ye duası: 

"müntesi bân-ı dergeh-i İrem- tev' emi eri hemışe muğtenim 
ve kâmrân 11 höş-dem olalar" (27b) 

Yine Faizi'nin. Şeyhülislam Esad Efendi'ye duası: 

" Cenah-ı Hudâ nl penâh-ı ehl-i reca hazretlerin 
mükeddi râf.-ı c al emden masun idüp hemvâre nizâm-ı hâl-i 
cihâniyân seı—i kilk-i rast-nüvîslerine vabeste vü merhün 
ola amin" (34b) 

Nev'izade Atayi'ye Nergisi'nin yazdığı dua şöyledir: 

"baki hemvâre ol vücud-ı cemilü's-secâyû mazhar-ı 
atâvâ-yı bi-nihave-i ğafîru'1-hatâyâ olmadan hâli 
olmaya!ar" (80b) 

Kazasker Ali Efendi'ye yazılan cevabi mektubun 
sonundaki dua ise manzumdur: 

Radr-ı'âlide vücûdun ide Mevlâ baki 
f ömrüni eyl eye bem f ömr-i felekden atvel (60a) 

Türkçe dualara mektup içinde de rastlanmaktadır. 
Selanik kadısı Rıza Efendi'ye yazdığı mektupta Nergisi 
Allah'a şöyle dua eder: 

"Ol bârgâh-ı mukaddesden ümidvâruz ki 'izz-i karıb-i 
secdegâh-ı eşraf olan der-i deviet-medâr-ı hazrete rüymal 
naşTb eyleye âmin" (R7a) 
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Aynı mektupta bu kez muhatabı için, 

"Cenah-] murad-aver-i bi-irtiyib teyessür-i esbâb idüp 
tavârik-ı f avâyıkdan vikaye ide" (87b) diye dua eder. 

Cümle içinde Arapça yapılan dualar, bir şahıs 
zikredildikten hemen sonra gelmektedir.Kazaskere yazılan 
mektupta dua ibaresi şöyledir: 

"Saâdetli sultânum hazretlerindin 

(56b) 

(Zaman onun zekası ile şereflendiği sürece Allah onun 
ikbalini devam ettirsin) 

Abdülkerim Efendi'ye yazdığı mektupta Nergisi: 

" Şihibü's-sa'Sde o >L/I \ j fL&J I hazretleri" (86b) 
(Allah O'nu muradına kavuştursun) şeklinde dua eder. 
Kafzade için istinsah ettiği Vassaf Tarihinin hatimesinden 
sonra yazdığı metinde onun için: 

"be-Ka fzade O >l*J| (46b) 

(Allah onu muradına kavuştursun ve en yüce mertebelere 
eriştirsin) diye dua eder. 

Çapa Dil süz'ün vakfı için yazdığı vakfiyede ona da 
şöyle dua eder: 

"Çapa Dil süz. . (45a) 

(Allah onu zillet ve yoksulluktan korusun ve Rabbi onu 
zulümlerden himaye etsin) 

Görül düğü gibi Nergisi , Münşeatında dilin zenginiğini 
hüt.ün yönleriyle göstermiş, sözün güzelliğini sağlayan 
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bütün unsurlara kullanmaktan geri durmamıştır. Bunlardan 
Türkçe olanları kullandığı gibi, Arapça Farsça manzume, 
klişe ifade, deyim, vecize ve dua ibarelerine bolca yer 
vermiştir. Böylece sanatlı nesir dediğimiz inşa, 
Nergisi'nin Münşeatında bütün güzelliğiyle sergilenmiştir. 
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SONUÇ 

Eski Türk Edebiyatında Münşeatlar ve Nergisinin 
Münşeatı adlı bu çalışmamızla, edebiyatımızda münşeatların 
yeri, önemi, muhtevaları, çeşitleri ve kesin olmasa da 
sayıları belirlenmeye çalışıldı. Yapılan tasniflerle bütün 
özellikleri verilmeye ve ilerde yapılabilecek tahlili 
çalışmalara zemin hazırlanmaya gayret edildi. 

Bu çalışmada Münşeat konsunda elbette herşeyi 
halletmiş iddiasında değiliz. Bizim bütün kütüphaneleri ve 
özel kitaplıkları yoklama imkanımız olmadığı gibi, 
araştırdığımız kütüphanelere veya kataloglarına giremeyen 
va da tasnifi yapılmamış eski harfli pek çok eserin ve 
münşeatın olduğu kesindir. Böyle olunca, baştan beri 
yazılmış bütün münşeatların tesbit edilebilmesi çok zordur. 
Bununla beraber tarihi ve edebi yönden önde gelen 
şahısların telif ve tertip ettikleri münşeatları gördüğümüz 
söylenebilir. İncelenebilen veya tesbit edilebilen 
münşeatlardan elde edilen bilgilerle tezimizdeki tasnif ve 
gruplandırmaları yapmak mümkün olmuştur. Tabi ki, daha çok 
sayıda mecmuayı incelemek mümkün olabilseydi, 
araştırmamızın sınırları biraz daha genişlerdi. 

Bu tezle, Anadolu'da münşeat türünün Selçuklulara 
dayandığı, Türk diliyle telif edilmiş münşeatların XIV. 
yy.'m sonlarından itibaren ortaya çıktığı görülmüştür. 
Telif edilen ilk bir kaç münşeatın öğretici nitelikte 
olduğu, buralarda münşilerin, mektup yazan ve katiplik eden 
kişilerin dikkat etmesi gereken hususları ve inşa 
kaidelerini kaleme aldıkları, çeşitli yerlerden derleme 
yaparak bu hilgileri örneklendirdikleri görülmektedir. Bu 
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ilk münşeatlardan sonra yakılanların edebi ve tarihi 
mahiyette olmaları, münşeat türünün iyice benimsenmesinden 
sonra olmuştur. 

XVT. yy'dan itibaren münşeatlarda daha çok edebi ve 
tarihi mektupların yer alması muhtevayı 
belirgini eştirmiştir. Tezin ilgili bölümünde görüleceği 
gibi şahsi veya resmi yüzlerce mektup, münşeatların en 
önemli malzemesidir. Bu malzemeler devlet kademelerinde 
idareyle ilgili siyasi bilgileri ihtiva ettiği gibi, bir 
şair veya münşinin hususi hayatının, ruh ve sanat 
dünyasının bilinmesinde de büyük öneme sahiptirler. Tezde, 
münşeatların bu yönlerinin araştırılması, onların edebi ve 
siyasi tarihimiz için belge kıymetinde yazılar ihtiva 
ettikleri gerçeğini görmemizi sağlamıştır. 

Gerçekten de, münşeatların, özellikle münşi ve 
şairlerin mektuplarının incelenmesiyle, başka kaynaklarda 
kolaylıkla bulunamayacak bilgiler elde edilmiştir. Bu da 
edebiyat tarihimiz için bir kazançtır. Bu mecmualarda latif 
hikayeden deneme niteliğindeki veciz mektuplara, musiki 
münşeatından takriz yazılarına kadar pek çok edebi yazı yer 
almaktadır. Bu durum, sanat erbabının ve münşilerin, sadece 
yazan ve yazılanı ilgilendiren mektuplarına estetik 
özellikler yükleyerek, onları Nergisi'nin ifadesiyle "mana 
çiçekleri" şeklinde umuma şamil sanat eseri haline 
getirdiklerini gösterir. Tarihi münşeatlarda da, bazan 
diğer kaynaklarda rastlanamayan mühim bilgiler, resmi 
zevatın yazışmalarından elde edilebilmektedir. 

Münşeatlarda yazı tekniğinin araştırılması, özellikle 
mektup!ardaki hitap edatlarının, unvanların, giriş 
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cümle!erinin,saygı ve dua ibarelerinin tesbiti, bizim o 
dönemi değerlendirmemizde faydalı olacak önemli 

ipuçlarıdır, üst makamdaki 1 ere hitaben yazılan arizalarda 

kullanılan üslubun, saygı duyulan kişileri övmede 

başvurulan süslü ifadelerin bu tezde derlenmiş olması, 

insanlara yaklaşımın psikolojik yönünü görmemizi 
sağlamaktadır. 

Münşi ve yazarlarımızın edebi kültüre olduğu kadar, 
dini hilgilere de son derece aşina oldukları gözlen¬ 
mektedir. Söz arasında münasebet düşürüp sık sık ayet ve 
hadis yazmaları bunun açık göstergesidir. Bu arada oldukça 
sık manzume atasözü, deyim, kelam-ı kibar kullanıldığı, 
hatta yeri geldikçe bunların Arapça, Farsça söyleyişleriyle 
verildikleri görülmüştür. Ru da münşilerin, dilin bütün 
zenginliğini bildiklerini göstermektedir. 

Yine münşeat mecmualarında inşa ilmi, fesahat, belagat 
ve bunlarla ilgili pek çok edebi konuların "yazı" ile 
ilgili teknik bilgilerin bolca yer aldığı görülmüştür. 

Edebiyat, tarihimizde münşeat mecmuası tertip etmenin 
çnk rağbet gördüğü, isimli, isimsiz, tam veya eksik pek çok 
inşa mecmuasının kütüphanelerde bulunmasından 
anlaşılmaktadır, insanlara, yazı yazmanın, dili bütün 
güzellikleriyle bilip kullanmanın öğretilmeye 
çalışılmasında, katipliğin itibarlı meslek addedilmesinde, 
bu konuda Hz. Peygamberin ve Hz. Ali'nin övücü sözler 
söylediğine inanılmasının da rolü olsa gerektir. 

Ar aştarmamı zda çok sayıda münşeattan bahsedilmektedir . 
Bizzat inceleyerek bilgi topladığımız münşeat sayısı 125 
c.i var ı ndadı r . Ri zim göremediğimiz, fakat yerlerini ve 
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kaynaklarını tesbit ettiğimiz, bazan o kaynaklardan bilgi 
aldığımız münşeatlar 137 kadardır. 

incelediklerimiz içerisinde tasnife tabi tutarak 
ayırdı kİ arımızdan yedi adet edebi münşeat, on adet tarihi 
münşeat, dokuz adet didaktik münşeat tesbit edildi. Bunlar 
sadece o türe bas özellik gösterenlerdir. Ortak özelliği 
olan münşeatlar çoktur ve sayılarını tesbit güçtür. 

Bunun yanında tesbit edebildiğimiz matbu münşeat 
sayısı KK'dur. 

Yurtdışı kütüphane kataloglarından derlediğimiz 
münşeatlar, dış kütüphanelerde de önemli miktarda yazma 
eserin bulunduğunu bize göstermektedir. 

Yurtiçi kütüphane kataloglarından anlaşıldığına göre 
derleyeni belli olmayan, çoğu yapraklar halinde hayli 
münşeat parçası mevcuttur. Biz bunların derli toplu 
olanlarından tesbit edebildiklerimizi kaydettik. 

Yine bu çalışmayla görüldü ki, müellif veya 
mürettipler, bazan münşeatlarına, bu kelimenin dışında çok 
güzel isimler koymaktadırlar. Ru isimlerin estetik oluşu, 
kelimeleri düşünenlerin bedii yönlerini de göstermektedir. 

Kon dönem edebiyat tarihçileri ve pek çok araştırmacı 
Eski Türk Edebiyatı nesrinin özellikle inşa-münşeat 
üslubunun oldukça ağır, ağdalı, sanatlı, anlaşılmaz olduğu 
hususunu vurgulayarak klasik Türk nesrini yerden yere 
vurmayı adeta gelenek haline getirmişlerdir. Bu haksız 
yerginin ne kadar isabetsiz olduğu bu çalışmayla ortaya 
çıkmıştır. 

Şu bir gerçektir ki inşa-münşeat üslubunda gerçekten 
sanat vardır, süs vardır, uzun cümle vardır. Fakat bu nesir 
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"ani aşı İmar," değildir. Anlaşılamayan, sevilmeyen ve 
beğenilmeyen eserin taleb görmesi mümkün olamayacağına 
göre, zamanımıza katlar gelen yüzlerce münşeat mecmuası, 
hatta en ağır diye eleştirilen Nergisi Münşeatı 'nm sadece 
bizim tesbit edebildiğimiz 52 adet yazma nüshası veya Veysi 
Münşeatı'nın 40 kadar nüshası ne ile izah edilecektir. 
Meseleleri bugünün değil, içinde bulundukları zamanın 
gözüyle değerlendirmeye tabi tutarsak klasik Türk inşa 
sanatının kendi zaman dilimi içinde gayet iyi anlaşıldığı, 
sevildiği, talep edildiği, bundan dolayı da eserler vücuda 
getirildiği görülecektir. 
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ö/\ oc/ o^cM.9 05 ^^ «3L~j l 

(2) W ûr^ > ^J> 

(3) Bu peyker-i dil-âvız ve gencıne-i râz-ı cevâhir-riz bir 
divânu*1-inşâ-i dil-güşâ-yı mu'ciz-unvan -1 müciz-beyân-ı 

(4) lahütl-revzen-i nâsüti-mahzen-i ğaybı-mazmün-ı vahy- 
nümün-ı nâmüsi peyâm-ı kuddusı-kelâm-ı (5) nur-i heykel-i 
f irdevsi-meşâkildür ki (j*\Ş O s syVİ« tıkşâr-bendân-ı 

olv vî > r*\*j turfe-hırâmı sivâr- 

dârân-ı \ff> & 

olduklarından (7) kat'-ı nazar her biri derı-libâs-ı dürri- 
iktibas bir dümyetü • 1-kaşr-ı zâtl-vesme vü hüdâyi-hâl ve 
Türki-âvâz (8) ü meleki-pervlz bir cemıletü•1-aşr-ı mâder- 
zâd sürme vü halkı halhâldür ki tığ-ı tâb-ı cemâlinden 
c akıllar çâk ve (9) şıve-i hatt u hâl ü cilve-i turre-i 
kemâlinde ““âkiller zencır-güsil-i idrâk olur.fşi'r:) 

İSJ^A ûjL (J~y ; «->1 ji cr^ 

U; j cJr^ tr ' Vi-C;-AİO 

kışsa küteh bu mecmu'a-i âbdâr-ı şîrîn-i hüdül-(12) mevvâc 
ve sefine-i kiyânı-i defıne-i C ascedî-revâcda çehre-nümâ 
olan şuver-i mekâtib u süver-i mu'ciz-esâlib (13) şol 
münşe'ât-ı bülend-a'lâm-ı bahr-ı i'câz ve ol mevâhir-i 
fevâhir r i teyyâr-ı kinaye vü mecSzdür ki re'is-i muvâfık-ı 
rüzgâr (14) Bü Ali dânişi ve lahür-ı lahutden tuhfe-âver-i 
nevti-i müşkil-pesend-i devânı-reviş-i tüsî-münşi olan (15) 
münşı-i devrân ve hâce-i cihan ve kâzı-i fâzıl-ı huceste- 
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rehân-ı müsellem-zebân-ı mükerrem-dehân siillem-i bürhan ve 
nerdüban-ı (16) riyâzet-i cehân-ı cihan ile felke-i fülk-i 
feleke terakki ve rüz-merre-i c ukûl-ı yazdehi ve zeban-ı 
taze-i (17) gazel-serâyân-ı tarab-hâne-i nâhıd ve inş3- 
nüvîsan-ı dîvan-ı mihr ü mehi telakki itmekle hemânâ (18) 
sedene-i savma < a-i kerrübiyâna ve hazene-i levh-ı mahfuz-ı 
bedî'ü' 1-beylna enbâz u hem-râz olmuş ki (19) bu resme vaz 4 - 
ı nlrencât ile câdü-kalemân-ı imlâ vii inşâyı engüşt-i 
hayret der-dehân (20) ve bu denlü mu'cizât-ı mücibetü'n- 
necâtla seb < a-âvızân-ı sihr-kelimân-ı nazm-ı dil-güşâyı hah 
u nâ-hâh ser-fürüdâr-ı rabka-i îmân eyledi 


J U > 1 ö V e ^ \ ^ Lİj o ' 

c- „ U 6LiO l VS _ '-j 

* »» »• " 

* 

j > »ki) (jly j* ✓J ^ ^ ^ ^ 

a/ ^ j 

ds\jJ ^ c)je> ^ 


, ^ 4% 




o 


I» i» 
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(1) hakkaki böyle teressülât-ı bedı'u'1-üslüb ki terkıb-i 
elfâzı derd-i ser-endüh içiin (2)'ilâç-ı mektüb ola mebde-i 
âferiniş-i ^âlemden ilâ haze’l-ân zamıme-i münşe’ât-ı 
ekvân(3) olduğı ma'lüm olmamışdur mertebe-i hüsn-i sevkı 
erbâb-ı dile 'ayan ve derece-i lutf-ı (4)ta'biri müstağni 
*ani 1 1-beyân olmağıle bemnâ-yı tekâlib-i etvâr belki 
netice-i taharriyât-ı (5)edvar dinilmege şayestedür zehı 
nev-bâde-i bâğ-ı belagat ki mesâs-ı başîra-i iltifata 
erzâni (6)ve habbeza nahl-i gül-i nevzuhur ki şîrâze-i 
cem’iyyeti rişte-i bârik-i ma'ânîdür ne veşıka-i 
(7)mu'teberu•1-mazmundur ki imza-i kabul kazı-i fâzıla 
şayan ve mahkeme-i sâdis-i semavâtda (8)şebt-i sicill-i 
irtizâya istihkakı nümâyân olmağıla kef-i kifâyet-i kâr-ı 
nüvisendesi (9)rişte-i tab-ı şirâze-i delâyilü 1 1-i'câz ve 
mizâb-ı hamesi kehâre-i bam-ı fesahatda(lO) katarat-ı 
sehab-ı feyze mıkat-ı içtimâ' olmağıle ser-efrâz olmışdur 
âb-ruy-ı (ll)münşiyin-ı kadîmi hak-i C acze rlzân ve 
müdde•iyân-ı c ibâret-peresti girıve-i teslim-i zarüri 
(12)girizan itdügi mukarrerdür layık budur ki killd-i 
gencine-i emeli ceyb-i sipihr-i şefle perverde (13)kalmayup 
reşehât-ı ebr-i 'inâyet-şâhı nâmiye-i ikbâline meded-sâz ve 
nesıro-i himmet-i (14)şudur nergistân-ı nev-hız-i amaline 
mâye-i ihtizaz ola ahâlT-i perverân-ı devlet-i c aliyye 
(15) bu makûle hünermendanuft kılâde-i güsiste-târ-ı ümidine 
i'âde-i hüsn-i nizâm ve bast-ı (16) mukaddemât-ı eltâfile 
baht-ı bahane cevin-i mebhüt-ı ilzam eylemek ecell-i 
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mah*âsin-i rüzgar (17)idügi cây-ı tereddüd degüldür 
nemekahu el-fakiru’İlah subhanehü Mustafa eş-şehır bi_ 
‘Azmizâde el-kâzl bi-asakir-i Anotolı sabıkan e afâ c anhümâ 
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(1) zehi kala'idi'1 'akyân-ı murassa'a ki cevâhir-i 
zevâhir-i ma'anisi ta'ne-zen-i mervarid ü hasret (2) hâce-i 
cihan belki her biri dürretti't-tâc-ı cemşıd-i Hürşid ve 
vâsıtatü'l- c akd-i mürsile-i (3)kehkeşândur hoşa riyâzu'l- 
inşâ'-i musannaca ki tugra-nüvıs-i divân-hâne-i < âlem-i 
bâlâ bil-i düşâh-ı yera^ât-ı bera < ât ile hıdmet-kâr-ı 
şüküfe-zarı olsa-reva (4)habbezâ nüzhetgâh-ı Nergisi ki 
kadeh-i zerrîn-i mihrile berg-i sımin-i seher te'sir-i âb 
u hevâsından (5)perveriş-yâfte bir nergister ve berg-i 
simın-i hâle ile peyker-i gülfadâr-ı mâh-ı enver (6)anda 
bir müşgTn kadehdür ki kâse-i zerrini pür-müşk-i ezferdür 
ve’l-hâsıl her (7)fıkrası mahkemiyyet-i t ibâretde 
sahretullâh ile mevsüm olan hacer-i mukaddesi ve letâfet-i 

* ■*- m ■ 9 • 

nikât-i (8)mühezzebe ve cezllet-i ma'âni-i müsta'zebede her 
biri bir divAn-ı Nergisıdür harrerehu el-faklr Muhammed bin 
c Abdül§âni âmilehümallahü taâlâ bi-fazlihi’s-sehâ el-kâzi'l 
‘asker-i rümili(9) sabıkan ve'r-râzi bi-kazai rabbihı 
sabıkan ve’l-ahfâ 
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Münşeât-x Nergisi 
Kb) 

(l)hokka-i la'lin-i c anber-âgın-i dehen-i sühan-serâyân-ı 
pesendıde müddet (2)ki pür-riâficetü'1-misk-i mazmun u 
ma^nadur hahiş-i (3jattâr-ı mülhim-i ğaybi ile çarşu-yı 
güftügûda küşade (4)oldukda evvelâ mu‘attar-sâz-ı meşâm-ı 
dil-i 'âlemiyan Qİan nefha-i hamd-i hudâdur 

t f il* * 

(6) ^ ^\ul c> l/J^ cfy* 

(7) ve table-i pür-taberzed-i zebân-i şeker-pâsühân-ı şirin 
edadan ki (8)mâl-a-mâl-i gül-kand-i *ibarât-ı lezizü'l- 
fehvâdur rağbet-nümâyT-i (9) şeker-fürüş-ı mu r abbire ile 
bâzâr-ı sühanveride ser-püş-ı hâmüşı 


2 (a) 



(l)ber-dâşte kılmdukda ibtidâ halâvet-resân-ı za'ika-i 
cin-ı cihiniyân olan <akide-i pâk-i na*t-ı muştaf âdur (li- 

Oj U j~P j ^' 

(5) pes ân-gâh şîşe-i pür-nakş u nigir-ı mütefekkire 

revzene-i (6)hucre-i feyhâ-yı dimağda nihade-i dest-i 

isti‘dâd olan (7)şükûfe-i şevânih-i ğaybiyyeden reslde-i 

şiirime-i ^âmme-i (8) sühan-fehmân-ı cihan olan nükhet-i medh- 

* 

i çehâr-yâr-ı bâ-safâ (9)ve şemim-i vaşf-ı oemîl-i âl-i 
( aba dur (şi'r) 
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cJ \ 


( 10 ) 

Çy % jS\ clrf tJÎ <jU 9 

(12) ba^dezln'meyân-ı derd-âşinâyan-ı 

(13) dürd aşaman-ı sâğar-ı kahr 


O ^ ^ \a? > 

Of ^ 

bi-ser ü pl ve bezm-i 
u cefâda eba^anced 


Nergiszâde 


2(b) 

(I) dinmekle maruf olan râkımu'1-hurüf-ı melhüf bu evrak-ı 
berbad-didenün küstâhi-i cem < u telfikı babında bu veçhile 
bast-ı mukaddemat-ı i < tizâr ve tahkik-ı devâhi-i (4)şırize 
bendi-i eczi-yı tarumar ider ki dâmen-gîrı-i (5)haşm-ı 
çire-dest-i telâşı ve ihmal-i irtikâ-yı sullem-i 
(6)derecât-ı fazl u kemâldan £ âik olmağın (mısra) (7) j. 
JluO) 1 Q fehvasınca (8)manşıb-ı kaza tarika- 
i mevrüşedür diyü silk-i kuzâta (9)lâhık olup mısra: 

Her şeyi bir hâlile kılmış müteselli 

(10) simâtmdan nevale-ruba-yı kana'ât olmışdum 13kin s"âlik 

(II) olduğum tarik-ı pür-mehâlikde bi-reh-nümayl-i himmet-i 

(12)kâr-fermâyân-ı devlet ser-menzil-i merama vusul 
müte^şşiru'l-huşül(13) olduğmdan gayri derd-i tahammül- 
fersâ-yı bi-kesinden kâmet-i 


3 (a) 

(l)ham-geşte-i sâmânum kemana dönmekle nâ-çâr ittikâ-yı 
‘aşâ-yı (2)kilk-i sütürde-pây ile ser-i râh-ı suhanverıye 
lengülüg (3)vaz*-ı kadem idüp tarefey-i reh-güzer-i 
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tefekkürden iktitâf-kerde-i (4) şüküfe-çln-i natıka olan 
reyâhln-i mezâmın-i yârân-pesendi (5)deste deste nihâde-i 
tabak-ı tahrir idüp himyân-ı taşarrufda (6) def'-i dagdaga-i 
cü'-ı zaruret ider nân-pâre-i câh-ı se mâhe (7)mevcüd 
olmadugmdan < ârıza-i za’f u hüzâl-i cism-i (8)zerd ü 
nizirı nümüdâr-ı peyker-hilâl itdükce bahâne-i tahsil-i 
madde-i (9)bakâ-yı beden-i zar-ı nal-mişal olmagıçün 
deryüze-i nüküd-ı (10)iltifat ümidiyle dergâhı melâz-ı 
bergeşte-hâlân-ı rüzgâr (11) olan ecille-i şudür-ı kibârun 
berdâşte-i pişgâh-ı (12) bahiru*1-iclâli iderdüm ve gâh 
kendimi hâce-i kâm-rân-ı (13)bendergâh-ı ma f arif göstermek 
ârzusıyla gavvâş-ı 


3(b) 

(1) mütehayyileyi dery'a-yı fikrete şalup ve ka'r-ı bahr-ı 
hatırdan (2) ihraç itdügi mervarıd-i elfâz u c ibârâtı keşıde- 
i rişte-i (3)tastır idüp zamir-i pâk-i derraki hakkâk-i 
cevâhir-i sühan-ı girân-baha (4)olan şayârife-i çârsü-yı 
belâgatun nümüde-i hademe-i (5)destgah-ı kabül-i zâhıru'l- 
ikbâli kılurdum ol mahdürn-l (6)dâye-i kem-paye-i tabi i at 
olan hâtır-zadegân-ı hakiru'ş-şemâyil (7)müşkil-pesendân-ı 
rüzgârdan her kanğı şadr-nişln-i balâ-hâne-i (8)fazlletün 
iltişâm-ı enâmil-i güher-pâşı ile kâm-bın olmış ise 
(9)fazl-ı kerım-i kâr-sâz ile rande-i dür-bâş-ı i'râz 
olmayup (9)kenare-i müttekâ-yı kabulde cây-nişest ta^yîni 
ile ser-efrâz olduklarından gayri ceyb ü dâmenleri nuküd-ı 
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'aferin ile (9)mâl-<wnâl kılmup anlar dafei bu fakir-i 
nevmid-deruna fevka'l-me'mül (10)sermâye-bahş-ı i^tibâr 
olmak tarikiyle işbât-ı hukük-ı veliyyü'n-ni^amı 

4 (a) 

(l)itdükleri cihetden eczâ-yı ser u saman gibi tarumar u 
perişan (2)olmaları pesendide-i tab'-ı savâb-endış olmayup 
(3)ne hâl ise ol ferzendân-ı ma^nevinün cem^iyyetgâh-ı 
şahâyifde (4)ma*iyyet üzre cilve-ger-i çemen-şaffe-i sutur 
kılınmaları savâb-did-i (5)hâtır-ı ma'kul-fehm-i sedad- 
aşina olmağın bu ümniyye-i (6)derun husuline rüzgâr-ı çep- 
endâzdan intihâz-ı fırsat(7) ve dehr-i zalüm-ı tefrika- 
sazdan temenni-i ruhsat üzre iken (8) zat-ı kerem-şiArından 
isti*âre-i iktidar idegeldügüm(9) mahdum -1 mahbûbü 1 1-kulûb- 
ı huceste-pey (10) güzide-i küremâ Fâyizi-i ^Abdü'l-hay 
cenabını kâr-fermâ-yı kaza vü kader (11) manşıb-ı hayâtdan 
ma'zul itmekle cevher-i vücüd-ı kerimiyle kâyim (12)olan 
c araz-ı ibtihac u sürürüm nâ-peyda ve zamân-ı devletinde 
kesb ü ihraz itdügüm esbâb-ı şafâ-yı hâtır dest-hoş-ı 

4(b) 

(1) tünd-bâd-ı fena olup evrak-ı müsewedat-ı şütür-gürbe-i 
bl-meze (2) dahi cem'iyyet-i hatır gibi perişan-ı zevayâ-yı 
nesyen mensiyya oldı(şi'rt) (3) 

Jhfj o1 cin " 1 ,Jle ” ve r “ ? ' 1 

mücessemden cüdâyi sebebi ile ten-i (5) bi-tâb u tüvandan 
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âşlr-ı hayât ve havas u kuvây-ı bi-bergü nevadan (6) 
isti'dâd-ı tasarrufât ber-taraf olup nevha vü zariden (7) 
gayri kâra ve ol Sehbân-ı rüzgâruH âşâr-ı tab'-ı nâdire- 
zâyinden (8) bu şi*r-i c ibret-ihtivâyı tekrardan gayri 


güftâra iktidârum olmayup(li 1 1-merhum Fâyizi Çelebi) 


Dahi ben şimdi bildüm rüzgarun neydügin ey dil 
Bilinmezmiş safâ-yı vaşl-ı yâr ile geçen demler 
(10) diyerek çemenzâr-ı nevhâste-i türbetinden istişmâm-ı 
büy-ı (11) tesliyet ârzüsıyla gencine-i vücudına medfen 
olan (12) Kâk-i hıtta-ı pâk-i Sitânbüla rüymâl olundukda 


(şi'r) 



(13) 


5<a) 


(1) mazmünı pergâr-ı levh-ı hasret olan akdâm-ı bâdiye 
peymâyı (2) geştü güzâr-ı şahrâ-yı neşatdan men'itmekle 



(4) medlüli üzre küşe-nişînî-i peygüle-i şabr u karâra 


karâr virilüp (5) müddetü 1 1- f ömr kadem-nihâde-i gül-geşt-i 
çemenistân-ı inşirah olmak degül (6) zindânı-i cân-ı mihnet 


keşün revzene-i ihtimâl-i muhalden nigeh-endaz-ı (7) ^lem- 


i âzâdi olmasına belki rahne-i cidâr-ı tasavvurdan (8) 

temâşâ-yı amed ü şud-i kavafil-i sürür ile def^-i gam ve 

kesb-i (9) şadı kılmasına müsâ'ade fikri hatır-ı zâr-ı nâ- 

* • 

asudeden ber-taraf kılmışiken (li-münşî ’ ihi) 
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(10) Ol mihr-i sipihr-i fazl u takva 
Ol nûr-ı cemâl-i din ü dünyâ 

(11) Ol pâdişeh-i serîr-i diniş 
Ol taht-nişîn-i mülk-i ma*nâ 

(12) Memdüh-ı enâm u kıble-i Ijalk 

Manzür-ı Cenâb-ı Hak Ta < ali 
* # • 

(13) Hayru'1-halef-i imâm-ı A*zam 
Şeyhul-ulemâ-yı feyz-bahşa 


5 (b) 


(1) Ya<nı 

(2) Bülend-mertebe Yahya efendi hazreti kim 
Ferid-i devr-i zamân u vâhid-i ^âlemdür 


(3) O zat-ı mekremet-âsâr-ı bi-medânı kim 

Kalem-rev-i kerem ol hazrete müsellemdür 
• ♦ 


(4) Ol müşkil-güşâ-yı bi-pervâ-yı Nu < mân-ictihid ve ol 
dâniş-piri-yı (5) şâ'ib-re*y-i Felâtun-isti'dâd ki inkıtâ*- 
ı devr-i a^mâr-ı (6) müctehidin-i kirâmdan bu fc aşr-ı 
şerefnâk-ı ferhunde-nizâma gelince (7) vücüd-ı mes^d-ı 
t 'amımü'1-cüdı gibi hidmet-i c uzma-yı din ü devleti (8) vefk-ı 
me^mul-i enâm üzre mü'eddi itmiş fezâyil-penah-ı ^âli-câh-ı 
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kiramı teşrif-i (9) mütteki-yı şeyhul-islamı kılmamışdur ve 
üfül-i kevkeb-i (10) keffü'l-hadlb haşıyyet-i vücüd-ı 
eimme-i erba * adan bu devr-i nüzhet-karîne (11) müntehi 
olunca felekü'l-eflâk-i râst-gerdiş-i feyz-ı ilahiden (12) 
bu resme nizam-ı hâl-i cihaniyana revnak virmiş pür-neyyir- 
i hüdâ-yi şa'şa'a-i a * zam (13) tâb-efken-ı şahn-ı < âlem 
olmamışdur (beyt) - 


6 (a) 




(2)01 bihterın-i vereşe-i enbiya ve mürselın ki muktezâ-yı 


(3) hadıs-i şerıf-i şöhret-pezır-i < âlem-gır üzre e'âzım-ı 


(4) enbiyâ ve rüsülün güzide evsâf-ı hamidelerin (5) ihraz 
ile sâyirden mümtaz ve şeref-i verâşet-i (6) külliyye ile 
ser-efrâz oldukları karâr-dâde-i hak-şinâsân-ı (7) mesâ'il- 
i riz ve malüm-gerde-i nükte-sencân-ı hakikat u mecazdur 
(8) hakka tür-ı tavr-ı keremde bir şâhib-yed-i beyzâdur ki 
cenah-ı (9) himmete zamm-ı yed-i mekremet kılsa kef-i pür- 
nür-ı billur şafveti (10) bezl-i fukara içün ahz ü ihraç 
itgügi nukre-i sım-i sikkedâr (11) ve zer-i riâb-ı şa' r şa < a- 
bir ile amüd-ı şubh-ı sâdık gibi sefıd (12) belki nur u 
ziyada hem-reng-i pence-i hürşıd olur (13) bi-bak-rev-i 
eymen-i dındür ki pâ-nihâde-i vadı-i mukaddes-i 
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6(b) 

(1) meşîhat-i İslâmiyye olup ha]f-i na l leyn-i meyi ü arzu 
Olduklarından (2) gayri kakes-i ^şk- 1 hudiyı fürüzıne-i 
tevhıâile bir tabaka^ 3 (3) iş < âl itmişdür ki şahrâ _ yı 
derün-ı hidâyet-meşhünmda (4) olan has u hâr-ı mâsivâ 
bi 1 1-külliyye süzan olup (5) hengâm-ı tecellı-i cemâl-i 
hüviyyetde mümâşil-i Tür-ı Sina olan (6) küh-ı vaka r i arı 
kendi çeşm-i hak-bınlerindeki mekhûl-i tütiyâ-i (7) 'aynü'l- 
yakindür cüz-i la-yetecezzâ gibi nâ-peydâ ve maşadak-ı 
mazmün-ı (8) iken nazar-ı ^âlemiyânda kuh-ı küf 
gibi sabit ü üstüvârdur (9) mu f ciz-güy-ı mücez-edâdur ki 
hezaran-hezâr mesâil-i müşkile-i (10) düşvâr inhılâle bir 
lafz-ı kesırul-ma < riâ ile cevâb-ferma olup (11) nesak-sâzı-i 
kârhây-i cihâniyan babında lâ ve ne < amı kâfi (12) ve dil- 
hastegan-ı iştibaha cevâb-ı şâfl iken şavb-ı ^âlem-i 
gaybdan (13) mâhiyyet-i ^şa-yı hamesinden istikşaf olunsa 


7 (a) 

(1) tayy-ı râh-ı sühanverıde ol < aşâya ittikâ ve onunla 
heşş-i ağnam-ı hu rûf u eda ( 2 ) olunduğm tahkıkde 

(3) medlüliyle ^amel buyurup 

> 

(_f I tafsilin muktezâ-yı makam (4) üzre havale-i 
lisân-ı hâl iderler Mesihâ-nefes-i i < câz-tırâzdur ki (5) 
c anâşır-ı ta*bırat-ı muhtelifetü'1-lüğâtdan perdahte itdügi 
(6) kâlib-i sühan-ı mevzün-harekâta bir vech ile ifâza-i 
rüh-ı ma < na (7) ider ki bir demde nefes-i cân-bahş- 
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nümâsmdan istifâzâ-ı meleke-i (8) hayât itdügi gibi hezâr 
dil-mürde-i kesel-i râhat-güsili ihyada (mışraî) (9) 

Nice olur mu^cize-i hazret-i c İsâ göresin 
mazmünını icra kılur (10) satvet ve şüküh u kudretde 
Süleyman-ı zamândur ki (11) ^âmme-i enam hükm ü fermanına 
ram olup verâ-yı cibâl-i şevâhikda (12) neşv ü nema bulan 
dıv-siyretân-ı kenâr-perver ruhsat-yâfte-i (13) tereddüd-i 
pişgâh-ı felek-destgâhı oldukda bârigâh-ı 

7<b) 

(1) ikbâline dest-beste rüy-mâl idiip feyz-ı himmeti ile (2) 
tahşıl-kerde-i rtitbe-i insâniyyet ve hışşa-dar-ı meleke-i 
melekiyyet (3) olan firişte-nihâdân-ı pâk-tıynet gibi 
şâyeste-i (4) hıdmet-i Bârig5h-ı gerdün-iştibâhı olur (5) 

tal f at u ruvâ-i nürânlde hem-hâl-i Yüsuf-ı sıddlkdur ki (6) 

\ 

Züleyhâ-yı kühen-sâl-i dünyâ meftün-ı bî-karârı olup bâlig- 
ı (7) erzel-i < ömr olmagla cemâlinde hüsnüân-ı intizâmdan 
eserün mâ (8) nâ-peydâ iken ol hazrettin himmet-i *aliyye-i 
zindegi-bahşı ile (9)bir derecede tahşîl-i tarâvet itmişdür 
kijletifet-i rüy-ı (10) mutarrâsı ta'ne-zen-i ma < şüka-i 
behişt-i ^ulyâdur dimege sezâdur (11) ihrâz-ı hulk-ı 
muhammedîde bir tabakaya vâsıldur ki sâha-i melsâ-yı (12) 
*âlem mevti-i pây-ı ferhunde-peyi olalı bir mur-ı natüvân-ı 
(13) şikeste-meyân Üzüröe-i dest ti kademi ve pıc-âferTde 
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8 (a) 

(1) rencıde-i meşreb-i ^lı-himemi olmayup kâffe-i benî 
âdem (2) ve Evs u Hazrec ^arabü f acem zâkir-i kerem ü şâkir- 
i ni*amıdür (3) dinilse revâdur ve mertebe-i <irfan-ı 
İlâhîde bir dereceye bâliğdür ki (4) tavr-ı zahirde ber- 
taraf-sâz-ı ğavga-yı zeyd ü *amr ve çâre-perdâz-ı (5) 
da^vâ-yı bişr ü bekr olmağla efrâd-ı nâsun ma < mürî-i dünyâ 

fj 

ve âhiretleri (6) tedbîrinde iken(mısra) \^\j 
tj&j ÖJj?^ ve ^ ınce kalb-i agâhları müşâhede-i 

hâlât-ı likâullâh idüp (8) pâ-nihâde-i daire-i kurb-ı 
nevâfil olmagla mahbüb-ı hudâ ve mazhar-ı (9) lutf-ı 
mahşüş-ı cenâb-ı müfîzu'n-nu^mâ idügi mazlum-ı ehl-i hüdâ 

(10) ve karâr-dade-i üli’n-nühadur(beyt) 

(11) Cihan turdukca şalsun mihr-i rüyı'âleme pertev 
Dil-i agâhı olsun mehbit-ı envâr-ı sübhânl 

(12) netıce-i mukaddeme-i tafşîl ol mahzun-nüvâz-ı bi- 
kes-perver (13) çâre-perdaz-ı her bî-ser ü saman-ı hıre-ser 
bu nS-murâd-ı 


8(b) 

(1) ferâmüş-kerde-i rüzgâr ve ümniyye-düşmen-i bî-berg ü 
neva-yı (2) nâ-be-saman-karun tefakkud-i ahvâl-i melâl- 
meâlî ile tekayyüd buyurup (3) şufüf-ı mürettebe-i hademe-i 
kerrübi-mertebelerinde rujışat-ı muşül (4) erzânı kılmagla 
mahbüs-ı kahkaha-i ahzin iken pâdişâh-ı (5) müretteb-haşem- 
i kalem-rev-i < izz ü şan gibi galebe-i neşevât-ı kâm-ranı 
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ile hande-zenân-ı güşade-tab' u şüküfte-derun-ı şadman 
oldum beyt: 

y cjA) jJb o) b > i U ^ 

(7) ol hengâm-ı istilâ-yı ekdâr-ı takat-gudaz-ı (8) 
meşâyibde hidmet-i Katır-ı fItırdan istinkâf u^ar (9) ve 
huzur-ı dil-i zardan gaybet ü firar iden hademe-i hercâyî- 
nihâd-ı (10) havass ü kuvâ hâlâ fakiri bu yüzden mâlik-i 
berg ü saz-ı (11) isti'lâ görmekle yegân yegân pişgâh-ı 
vücuda ruymâl (12) idüp kemâ fil-evvel kemer-beste-i 
f ubudiyyet ve müterakkıb-ı (13) ferman u işaret oldılar bu 
vecihle asar—ı müsâ'ade-i tevfik 


9 (a) 

(1) müşahede olundukda sabıkan perışan-ı tünd-bâd-ı hızlan 

(2) olan evrak u şahayif-i güsiste-şirâzenün cem' u dercine 

(3) bezl-i himmet-i 'âcizane olunup kimin rahne-i cidâr-ı 
nisyândan (4) ve kimin zir-i hasır-i ferâgdan ve ba'zın 
mahfaza-i hâtır-ı nâ-âsüdeden (5) ve ba'z-ı aharın piş- 
tahta-i gihn-i gaflet-sudeden birer birer(6) ahz u ihrâc 
idüp bu emel-i derun-ı pür-halel ol hazret-i (7) 'alı- 
rütbet-i şâmı-menkabetürT feyz-ı nazar-ı iltifatiyle 
peyveste-i (8) husul olmağın mukaddeme-i du'â-yı 'ömr ü 
devlet-i ruz-efzun-ı (9) ebed-peyvendleri ile dibâce-bend 
olup mecmu'-ı âşâr-ı fakirane (10) bu tarz-ı hâtır-pesend 
üzre cilve-ger-i cem'iyyet kılındı (11) benüm gibi nev- 
heves-i hâmdest-i pişe-i ma f rifetün ne vücüdı (12) ola ki 
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kendüye esâtize-i k5rgah-a sühanverî gibi isti'dad-ı (13) 

isti'fâ-yı taksir : isbât idüp bast-ı mukaddemat-ı 
• ’ " • # 


9(b) 


(1) recâ-yı müsamâha-i hefevâta cesaret ey leye ve bu makule 
ebnâ-yı (2) bî-ser u samanı ve hılal-i hüzn ü perişânîde 
benüm gibi (3) endek-mâye-i kem-payenün tab'-ı pür-teşviş-i 
sehv-endişinden (4) sadır olan elfâz u 'ibârât-ı bi- 
insicamun engüşt-pıç-i istihza” (5) olmağa ne liyâkati 
vardur ki temenni-i 'afv u iğmâza cür'et hâtıra gele (6) 
mahz-ı keremlerinden nigeh-endâzı-i iltifatdan istinkâf 
itmeyin (7) ecille-i eşraf-ı sâhib-insaf huzurında kemâl-i 
cehl ü gabâvete i'tirâfum ‘özür-hâh (8) olmak çayız amma 
'adu-yı zât-ı haysiyet ve haşm-ı cân-ı ma'rifet olan (9) 
bed-endışân-ı ehl-i dil ve fesede-i hasede-i bed-niHâd ve 
lâya c kılün (10) cevr-i bi-mevkı’inden dâd-feryâd ki mâye-i 
fehm-i süfcan-ı yârân-ı ma'rifetden (11) bi-vâye iken bir 
vecihle tertib-i edevât-ı tehcin iderler ki (12) ibtâl-i 
mekr-i temeshar ve izdirâlarmda tılsım-güşâ-yı endîşe 
c Scizdür (13) şi'r: 




10(a) 


(D 

( 2 ) 

( 3 ) 




ol taife-i cangah-ı sahib-garafe çevrinden nice zeban-ı 
şikâyet dırâz olmasun ki mücerred silkü'1-le'al-i 
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c ibârât-ı (4) matbu'u' 1-intizamun hall-i 'ukde-i nezâketinde 
dest-i ra'şe-nâk-i (5) idrakleri beyyinü'1-acz olmagla 
rişte-i lutfını mikraz-ı i'tirâzla (6) güsiste kılup 
perışân-ı zemin-i melâmet iderler (7) ve zihn-i pak-i 
safvet-eşerleri vusul-i nikât-ı dakika-i (8) şukük-i 
teressülde kaşır iken yalıfıuz kuvvet-i mütâla'a-i Dürünc 

(9) ve Dinkoz ile idrâk-i şive-i ta'birat-ı sencide-i 
erbab-ı (10) kabul sevdasına düşerler ba-in cümle habaset-i 
(11) harf-giri ve kabahat -1 'ayb cüyıye bir mertebede hırs- 
ı (12) derünıleri müşâhed ki dide-i gec-bınleri bir nokta-i 
za 1 ideye duş (13) olsa bahâne-i ıslâh ile hezâr satr-ı 
ma'na-dârı engüşt-i 


10 (b) 

(I) i'tirâzla televvüs-pezir-i ta'bir iderler ol kavm-i 
müstehık ku‘1-levm-i (2) bi-terahhumdan müsamaha-i zellât 
ve r afv-ı taksirat tevakku'ı nice (3) mütesavverdür ki 
işâret-i tabib-i irâdet-i girdigâri ile (4) derbân-ı 
tevf ik-asâ-yı takdir nevruz-ı huceste-sâl-i ezelde (5)feth- 
i bab-ı şifa-hane-i melekut idüp bi-tab-ı (6) ârıza-i 
gaflet olan pister-nişınân-ı beşeriyyete bezl-i (7) tiryâk 
u ma'âcin-i füyuzit itdükde dâmen-i iz'ânları (8) mankâl-i 
pür-ahker-i dil-i düzah-lehiblerinden perişan-ı etraf (9) 
itdükleri şerâre-i şürûr ile câ-be-câ suzan ve gırbâl-miğâl 

(10) surâh sürâh olmagla 'âlem-i gaybdan hisselerine düşen 

(II) hıkâk-ı nüş-daru-yı inşâfı zabt u imsake kadir (12) 


322 


o İmam ış lar dur ki hazm-i taksirat -1 danişveran idüp (13) 
simât-ı ma'arif dermeyan oldukça arüg-ı 'ayb-gûyı ile 


11 (a) 

(1) ta'zib-i musâhıban itmeyeler ümTd ki ba'de * 1-yevm (2) 
yümn-i iltifât-ı hudâyigan-ı fezayil-penâh-ı 'âlı-câh ile 
ta'n u teşnı'-i (-3) kabahât-i na-fehmân-ı erâzilden halas 
olup şandüka-i (4) kuvvetde mevzu'-ı dest-i isti'dad olan 
cevahir-i mezâmln-i (5) müste’iddü'1-kabuli zeyb-i 
dükkance-i ibraz itmeğe iktidar peyda ola (6) tenbih 
destyari-i feyz-ı murâd-bahş-ı hakikî ile (7) min ba'd 
cilveger-i manaşşa-i zuhur olan şuver-i âsar-ı fakirane (8) 
hitâm-ı mecmu'aya ilhak hâtırasıyla mekâtib-i âtiyenün (9) 
takdim ü te'birlerinde tabakât-ı mürselün ileyh mürâ'atı 
iltizam (10) olunmayup teşrifatı-i hame ta'yin-i 
tertîblerinde icrâ-yı (11) kânün-ı ^ 

kılmışdur ümıd ki izdiyâdları babında ruzgâr-ı perişan- 
etvar sedd-i deriçe-i tevfik (13) itmeyiip feth-i bab-ı 
müsâ' adede derkâr ola bi-mennihı ve 'avnihı 

11 (b) 

(1) Gabela kazasından mağduren ma'zul olup ümid-i (2) ibkâ 
ile Istâne-i sa*âdet-medara gelindükde rumili (3) sadrı 
olan kerem— şiar-ı yegane ferid-i zamane Kemâl Efendi 1 


1 Adı geçen Kemal Efendi. Taşköprülüzade Kemal Efendidir, 
(bk. Mecmua stil. Esad Ef. 3468/7,76a) 
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hazretlerine virmişidi (4) ol zahir—i ehl-i kemal ki 
netıce-i efkâr-ı zahir u kemâl (5) mecmu'a-i Katırlarında 
kemter hayaldür ve ol mesned-ârâ-yı şadr-ı (6) câh u celâl 
ki Mir Şadr u Molla Celâl emsali rical (7) meclis-i bahş ü 
ifâdelerinde râzi-i saff-ı ni'âldür (8) ve bu cümlenün 
âşâr-ı tâb-ı dâniş-medârları ol hazrettin (9) kitâb-ı zıhn-i 
derrâkinde mestur olan mesâ'il-i fezâilün (10) ancak bir 
mukaddimesine misâldür erbâb-ı isti f dâda (11) simit-ı 
nevaziş ti iltifatın küşâde kılmağla bu rize-çîn-i (12) 
süfre-i istifade dahi ol zümreye olan meyl-i derünı (13) 



mülâbesesiyle 


12 (a) 


(1) tarikası üzre anlardan ma'düd olmak zu'miyle her çend 
ki (2) recâ-yı nevale-i f inayetleri içtin f arz-ı hâle niyyet 
eylesem beyt: 




(4) fehvasınca istllâ-yı harâret-i hacâlet ile bî-tâkat (5) 
olup kuvvet-i natıkada edâ-yı merama kudret kalmazdı (6) ve 
her bar ki peymâne-i pür-zehr-âbe-i felekden tecerrü* 
itdügüm nâ-güvâr şerâb-ı (7) ıztırâbun keyfiyyetini tahkik 
içtin tesvid-i makaleye f azimet idüp (8) kümeyt-i Jıâmeye 
meydan-ı 'arz-ı hâlde ruhşat-ı cevelân virmek istesem (9) 
sipehsİlâr-ı hamiyyet dur - baş-ı zinhar ile hücum ile şaff-ı 
(10) aşhab-ı gayretden tehattıye icazet virmemekle takrir-i 
nefsü'l-emre kâbiliyyet olmazdı Şi'r: 
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(12) < âkıbet-vüfud-ı müte'âkıbu 1 1-vürud-ı ğumüitı-ı gun-’â-gun 
yagmâ-yı metâ'-ı (13) şabru sükün içün ordu-yı 'akl u 
havasse şebı-hun itmekle 


12 (b) 

(1) mazanne-i meded-resünı olan cihan pehlivânân-ı 'âlem-i 
kam-bahşînün (2) dâmen-i can-a belâ-keşi ol yâgmageran-ı 
bı-terahhumdan tahlışe mübâderetleri (3) fikri ile hab-ı 
tegâfülden ikaz içün nâle vü feryada ser-âğâz idüp li- 


münşi'ihi (4) 


Başladum derd-i dil-i zarı beyân eylemeğe 
Şerha-i sine-i mecruhı T ayân eylemeğe 
(5) keremkârâ netice-i mukaddeme-i tasdi' oldur ki sabıkan 
mesned-"âra-yı (6) balâ-hâne-i temyiz olan mekarim-periah-ı 
yegane f Abdulaziz efendi hazretleri (7) bâlâ-yı istihkakıma 
erzânı girdükleri kabâ-yı sad-çak-i mansıbı (8) def*-i 
belâ-yı sermâ-yı müzayaka degül henüz setr-i 'uyüb-ı düyun 


itmedin (9) halefleri olan şadr-ı ma'delet-kâf-ı perişân- 
etvâr hil*at-ı girân-bahâ zan itmekle (10) fakir-i na- 
tüvâna istikşâr ve ber-fehva-yı beyt: 


J 1/2J (S c s ' 

(12) bir şahş-ı pür-naks-ı bed-girdüra tevcih-i ria-münaşib 

ile pâre-sâz-ı (13) kaba-yı hayât-ı müste'ar olmakda pençe- 

i pür-zâr-ı tâkat-şiken der-kâr 
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13 (a) 


(1) idüp şiddet-i şita-yı zaruretde cism-i lîâtüvâni came-i 
huzurdan (2) 'üryan komağla zemherir-i züll ü hevânda vezân 
olan tünd-bad-ı hızlan (3) nilîâl-i vücüdumi bir veçhile 
lerzan eyledi ki berg ü bâr-ı iktidarum (4) evrak-ı hazân 



gibi perişan ve ma-şadak-ı mazmun-ı 



istikş'âf-ı sebeb (8) ve eyyam -1 me'hüzeyi taleb içün 

tahrik-i zencir-i ma'delet (9) niyyeti ile cânib-i dâru'l- 

‘adle 'azimet olundukda nazm: 

* • 



(11) mefhumı üzre sul£anum hazretlerinün nüvıd-i teşrrf-i 
sadâretleri ile (12) halkun biri birini tebşirleri güş-zed 
olıcak secde-i şükr iderek (13) hâk-i dergâh-ı gerdun- 
iştibâhlarına yüz sürdüğümde hanzal-i gadr-i fülânl ile 


13 (b) 


(1) telh-kam olup sul^ânum hazretlerinün şeker-hâne-i 


'inayetlerinden (2) derhast-i 'akide-pare-i merhamet ider 
benden beter hezâr fakır-i der-bederi izdiKâm üzre gördüm 
bir tarafdan ben dahi dest-i ahardan isabet (4) iden zahm-ı 
eziyyeti huzür-ı 'izzete arz idüp taleb-i merhem-i rahat 
ile (5) sultânuma zahmet virmegi nâ-muvafık-ı J$anün-ı 
mürüvvet mülahaza itmekle (6) re'y-i ibkâyı mülazemet-i 
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'atebe-i 'ulyalarma ta^ıavvül idüp eva'il-i (7) zi’l- 
ka' deti 1 * * * * 6 1-harâmdan berü şedâyıd-i gurbete tahammül üzreyim 
li-münşi'İhı 

(8) Vüşûl-i menzil-i maksuda gerçi kim bilürin 

Zaman gerek dahi ey şeyh-ı din ü kutb-ı cihan 

(9) Veli bu denlü riyazatla çilleler çekdüm 

Ne var idersem eğer himmetünle tayy-ı zaman (10) 
eğer sultanum gibi dest-gir-i bergeşte-hâlân-ı rüzgâr 
c aşrında semend-i ikbale (11) süvâr olmak müyesser olmazsa 
kat-ı bâdiye-i ıztırar degül müddetti'1-'ömr pâ-der-gil-i 
vâdi-i hırmân olmak lâzım gelür 



14 (a) 


(1) varaka-i m ez küre karın-i hüsn-i kabul-i sadr-i feziyil- 
penâh-ı'âli-cah (2| olmağın bu ruk'a-i niyaz ile tekrir-i 


taşdi £ olunup imrar-ı nazar (3) buyurdukları hinde terakki 

ile Çaniçe kazasın ihsan buyurdılar (4) sa'adetli sultanum 


hazretlerinüîi sahbâ-yı neşat-efza-yı iltifat u (5)ihsanı 

dimâğ-ı fakir-i nâ-tüvânı bir veçhile neş'edâr-ı şadmâni 

(6) itmişdür ki na’il-i mansıb-ı kaza olmağla degül vâsıl-ı 

•* * • 


rütbe-i (7) süleymânı ve ırîâlik-i 'ömr-i câvidâni olsam ol 
kadar (8) şevk u neşât emr-i muhal belki binde bir hıssası 
kadar mesrur olmak ne ihtimâldür 

â • 
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(9) Hezar manşıb u câh ve hezar şevket ü şan 
Feda o lutfa ki gördün fakire erzâriı 

(10) Ne lutf olur bu ki itdün kemine çakerüni 
Serir-i mülk-i sürürün şeh-i cihân-bânı 

(11) Ne lutfolur bu ki kıldun iıadika-i kalbüm 

' f • 0 0 m m 

Bahar-ı şevkıle reşk-i riyâz-ı rıdvânı 

(12) Bu iltifatı ki itdün fakir-i kem-nâme 
Olursa hem-reh-i takdir u 'avn-ı rabbani 

m 

(13) Şu denlü geşt ideyin Ijalbe-i fezâyili kim 
Kala mazik-ı tehayyürde ruh-ı meydanı 

14 (b) 

(1) Şu resme zabt ideyin kişver-i ma'arifi kim 
İde hased dil-i husrev revân-ı hakanı 

* mm 

(2) El-hak nice mesrur belki tezâhum-ı sipâh-ı 
sürürdan evreng-nışin-i mülk-i beden (3) ya'ni şehr-i yâr-i 
cân-ı pür-hazen dâru*1-hılâfe-i vücudda te'assür-i imkân-ı 
karâr hasebiyle (4) tarik-i taht u dıhım-i hayât u huzur 
olmaya ki ilâ hâze'l-ân (5) ibriz-i kelam-ı kâsid-'ayârumı 
bazâr-ı rüzgârda her çend ki (6) ibraz itdüm nazar-ı 
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kabulle nigah ider bir sahib-'ayâr bulunmadı (7) ve 
cevahir-i elfâz u 'ibâritı gâh keşide-i rişte-i nazm ve gah 
(8) nihâde-i tabaka-i nesr itdüm i) makâli ile 

bir ferd (9) 'amil olmayup hasâset-i şanuma nisbet uğurluk 
zan itmekle (10) hiçkes harîdâr olmak ihtiyar itmedi £elki 
ber-muk t e zâ-yıC beyt) 

(H) i 

(12)zâde-i tab'-ı nâdire-zayim olan ebkâr-ı efkârı latme-i 
ta'nile efgar (13) u mensuc kalem~i ma'riâ nig"ârum olan 
kâlâ-yı maârifi kelef-i ta'yıb ile 

15 (a) 

(I) red-kerde-i bâzar-ı itibar itdiler ta bu vakte dek ki 

m 

beyt: 

(2) Gelür bu bezme bir saki alursm dostkânisin 

m 

Bu mâtem-hâne ey Veysi sarây-ı sur olur bir gün 

(3) mefhümı üzre sultanum hazretlerinün mahkeme-i 'adlü 
insafında mazmün-ı (4) huccet-i maSrifetüm şahideyn-i kabul 
ü tahsinle sabit ve da'vâ-yı hünerde (5) hak elümde idügi 
zahir olmağın sâlik-i tezvir-i inkâr olan (6)jâjhâyan-ı 
herze-kar mülzem ü s"âkit oldıfmısra') (7) 

Hezâr şükr-i hudâ sad hezar şükr-i huda 
benüm semahâtli sultanum hayli zaman idi ki (8) nedim-i 
hayr-endiş-i akl-ı savab-nüma her gam-ı na-müs<î*idî-i devr- 
i sitıze-kâr (9) ve esna-i nâ-hem-varî-i baht-ı gaddarda 
beyt: (10) 
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Kaldum ayakda deyu gam yime dünyâdur bu 
Bulunur mansıb u câh elde hüner şag olsun 
(11) medluliyle tesliye-bahş-ı hâtır-ı zar ve reşha-pâş-ı 
Steş-i ıztırâr-ı cân-fig’âr (12) olurdı bi-hamdihT ta^cLla 
mısra 

Hüner kadrin bilür bir nüktedân-ı ehl-i perversin 
(13) hiç zamân-ı^ şahadetlerinde ki ruz-ı bâzâr-ı fazl u 
ma'rifetdür 


15 (b) 

(1) bu isti'dad ile fakir-i nâşâciun böyle mahzun u nâ- 
murâd (2) olmasa reva görilür mi yakinüm vardur ki bu def r a 
huzür-ı (3) 'izzetlerinden şâd-kâm ve mukzıyü'1-meram 
gitmek müyesser ola beyt:(4) 

l t (yJ'J 

(5) müderrisin-i kiramdan birine nev-i bürüdet hilâlinde 
tehniye içün tahrir olunan (6) varaka-i niyaz-âmizdür ki 
çâniçe kadısı iken kaleme gelmişdi* (7) nice mâh u sal 
kuşe-i bâm-ı sidre-nişâni lâne-i murg-ı cân-ı (8) fakir-i 
nâtüvan ve saha-i harim-i İrem-naziri cevlângâh-ı tâvus-ı 
(9)dil-i nâlûn-ı *abd-i hakiru'ş-şan olan hanedan -1 fazlu 
'irfan (10) türabına vaz*-ı cebin-i darâhate hücum ve 
hamele-i tehdid-âmiz-i derban-ı (11) istiğnadan imk'ân 
olursa bikemali 1 1-ibtihâl (12) takdim-i merâsim-i rû-mâlden 

* Adı geçen müderris Kafzade Faizi*dir. Aralarında geçen 
soğukluktan sonra Kafzade'nin Sül. Medresesi Müderrisliğini 
tebrik için yazılmıştır.( bk. Mecmua. Esad Ef. 3468/7,77b) 
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sonra bu tarikle dakk-ı bab-ı makal (13) ve tahrik-i halka- 

i der-i'arz-ı hil olunur ki bi-hamdillâhi' l-müte'Hl 
0 • 

16 (a) 

(1) kemân-ı çın-i cebinlerinden güşâd bulan tir-i ciger- 
duz-ı sitem ü nefrinleri (2) el'an bülbül-i canı şâhçe-i 
serv-i bülend-agşan-ı şeni-hânıden (3) gürizân itmeyüp 
kemâkan zemzeme-i du'â-yı devletleriyle nağme-sera vü hoş- 
elhândur (4) 

İster reddeyle ister eyle kabul 

Her ne kılsan müvecceh ü makbul 

(5) hele bi-fazlihı Ta'âlâ terâne-i tazarru'u recâmuz 

reside-i sem-i kabül-i (6) mücibe'd-da*vât olup vâll-terTn 

meratib-i medarise irtikâ(7) ve paye-i eşref-i manâşıb-ı 

'Oşmâniyye olan medrese-i süleymaniyyeye (8) vüşul ile kam- 

revâ oldukları müşahede olundı(mısra) (9) 

Minnet Cenab-ı Hakka dem-â-dem hezâr bar 
♦ * • 

ümniyye-bahş-ı 'âlemiyân ol (10) pâye-i refî*i zât-ı kerem- 
şıârlarına mübarek kılup rüz-be-rûz (11) manasıb-ı celile 
ile kamkâr oldukların mu f âyene ile ahbab-ı (12) dirin-i 
sadâkat-rehin nâ'il-i şevk u sürur-ı bi-şumar ola âmin âmin 
(13) bihakkı'1-kitabi'1-mübin benüm s^âdetli sultanum eğer 
ser-i bi-sâmân-ı 
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16 (b) 

(I) 'ubudiyyete küşe-i 'aşâ-yı muhaddetiü't-tarefeyn-i 
istinkaf tokunmak (2) mülâhazası dâmen-gır-i t azimet olmasa 
hak-i dergâh-ı 'âlilerine (3) cebhe-sây-ı niyaz olup bi’z- 
zât eda-yı hıdmet-i tehniyet (4) ve teveccüh-i damen-busT-i 
hazret mukarrer idi bina'en 'aleyh (5) gâyibâne du'â-yı 
devletlerine muvâzabat olunup zâviye-i (6) hamülde sübha- 

.gerdâriı-i ezkâr-ı şenâkarı muktezâ-yı makama evfak 
görüİmişdür (7) 

Oy? A gŞj 

(8) Şeyhul-islâm-ı 'âlı-makam Yahya Efendi hazretlerine 
Rumili (9) kadı f askeri iken def-i keyd-i afdâ içün irsa.1 
olunmışdı (10)* 

Ey şadr-ı kâm-kâr-ı cihan kim vücudunı 
Huddam-ı şer'a hazret-i Hak eylemiş zahir 

(II) Bab-ı refı'u dergeh-i devlet-medâruna 
Yüzler sürüp tazarru'ile bende-i hakir 

(12) Eyler reci ki kuşe-i çeşm-i kabulile 

(13) Manzür-ı hazret ola recâ-riâme-i fakir 


* Bu mektubu Nergisi Çaniçe Kadısı iken göndermiştir.(Bk. 
Münşeat-ı Nergisi, Sül. Ktb. Lala İsmail 603). 
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17 (a) 

(1) Hudâvendâ sa'adet-destgâha 
Ahâli-perverâ ‘izzet-penâha 

(2) bu fakir-i nabüdun f anka-becce-i vücudı cennet-mekân 
Kâfzâde (3) Feyzullâh Efendi merhumun dâmen-i kühsar-ı 
himmetinde aşiyânr^az (4) olup nıru-yı pençe-i isti r dâd ile 
şayd-şikâr-ı murâd (5) ya r ni neyl-i rütbe-i mülâzemet ile 
tahşil-i ârzü-yı fılâd itdükden sonra (6) her zamanda tu*me- 
i emânı vü amal-i bı-zahmet-i sa T y ü ibtizâl vâşıl-ı (7) 
havşala-i husul olmak ihtimâliyle beyt: 

( 8 ) çjj }*#?($$ cl>\ 

(9) fehvasınca hevâ-yı istiğnada pervâz itmekle tedârük-i 

gıdâ-yı (10) terefflih ü imtiyaza tekayyüd itmeyüp nâgâh ol 
tavd-ı şâmih-i (11) cihan tebahhur u ıkânun bünyln-ı vücudı 
Velvele-i mevtle (12) müteza*zı‘ olmağla dest-i tefrika-kâr- 
ı rüzgar aşiyân-ı (13) huzürumı tarumar idüp neşr-i felek-i 
merdüm-hâr dahi 


17 (b) 

(1) bir tarafdan pençe-zen-i gelû-yı şabr u karar ve per- 
şiken-i cenâh-ı iktidar (2) olmak niyyeti ile hücum ve 
hâmele-i şehbâzânesin aşikâr idicek (3) günçişk-i per- 
şikeste-i nâ-çar gibi zîr-i bâm-ı tevekküle firar idüp (4) 
gâhî ârzü-yı iltifat-ı habbat-ı murâd ile pırâmen-i hırmen- 
i (5) erzâk-ı < ibâddaki dâru's-saltana-i nüzhet-âbâddan 
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'ibaretdür nl-ümidine (6) geştü güzlr iderken hem-dem-i 
f andelıb-i can olan bebğa-yı kalem (7) muklreneti ile ba'zı 
sudür-ı e r izzenün fütlde-i dlm-ı hıdmetleri (8) ve pl- 
beste-i rişte-i riayetleri olmagla birkaç gün kenâr-ı (9) 
çlr-blğ-ı keremlerinde rize-çin-i siif rç-i nizamları 
oldukdan sonra (10) aksl-yı diyâr-ı rümda Ğabela-riam 
merzubümda tahşlş-i İane (11) ve ta T yın-i ab ü dine 
buyurmışlar idi henüz ol (12) müklmda temekkün ü aram ve 
neyl-i murld u meram müyesser olmadın (13) nigehbanl-i 
büstln-ı hallü'akde rne’mür olanlar felahun-i 


18 (a) 


(1) ta'addıden ser-i aşhlb-ı meriâşıba perran itdükleri 

seng-i (2) ser-şiken-i mağz-paş-ı 'azl-i bı-hengamün biri 

bu cerıh-ı siham-ı İlâma tokunup(şi'r) 

/ » / s 

(3) jl 0 >V 3 i (i /jf öL/ ^ >$' OiJ'U? 

(4) vezni üzre hayli şikeste-bal ü bl-mecal itmekle isml^-ı 
şafır-i (5) feryld içün âstan-ı sultân Süleyman-nijada 
'azimet (6) olundukda mahrüse-i dlru'1-emlriıye evvelin 
sl'at-ı (7) vusulde sa'ldet-hlne-i mahdum-ı yeganede sult 
Inum hazretlerinün (8) dlmen-bus-ı ikbll-bahşı ile istis < ld 
müyesser oldukda beyt: 








(10) fehvasınca mushaf-ı tal'at-ı behcet-fezalarından 

« I « * 

tefe'ülün serıln (11) eseri zuhura gelüp ol zamlnda mesned- 
Irl-yı kazı'1-kuzltı (12) olan ka'betü'l-fezl'il ve 
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taybetü 1 1— f ulîim ferıd-i T ulemâ-yı rum KemSl Efendi (13) 
hazretleri rütbe-i hayşiyet-i fakîrânemüz ma r lüm idinüp 
ceyb ü dâmân- 

18 (b) 

(I) âmâlümi cevâhir-i ihsanile mâl-â-mâl ve tetimmât-ı 
vatan-ı aslîden kşsaba-i (2) Çaniçe kazasıyla mesruru' 1-bâl 
itmişler idi el-hâletü haz İhı (3) icrâ-yı şer*-i mutahherde 
bezl-i mechüdımız ba f zı müzdverân-ı hadlka-i (4) sultü 
niyyeniin muhalif-i hatırhâhı görünmekle kûhistân-ı (5) 
dimâğ-ı nahvet-medarlarından hübüb iden şarsar-ı *unf ü 
gurur (6) nihâl-i meşreb-i sadakât-mıvemüzi şecere-i 
şabitü*1-asl-ı nefsü'l-emrden (7) mütemayil kılmakda 
bShiru*l- r acz olmağın erre-i şikâyet-i kâzibe ile (8) 
tefrik-ı endam-ı şahŞSr-ı huzur ve taktı r -i şecere-i 
refahiyyet ü hubür içün (9) tehiyye-i edevât-ı ekâzib ü 
müfteriySta mübaşir olup süfâl-pSre-i (10) şirretden 
şürabe-i zehr-âbe-mişâl-i tezviri bir yerde tenavül iden 

(II) kilSb-ı şerır-i şer-gir ile bi'l-ittifak kasd-ı nifSk 
itdükleri kar'-ı sem'(12) itmeğin ol melce 1 ve melaz-ı 
mazlümân hazretlerinün tasdı-ı huddâm-ı (13) 'âlî-makâmma 
cesaret olundı(mısra) 

Neler çeker bu gönül söylesem şikayet olur 
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19 (a) 

(I) mazlum u zâlim farkında sultânum hazretlerimin firâseti 
hükümetine olan (2) vüsukumuz şıdk-ı da r vâya ikâmet-i 
burhandan müstağni kılmağla beyân-ı hâlde (3) bu mertebe 
ile iktifâya karâr virildi ümTdvârum ki mevsim-i (4) hübüb- 
ı nesım-i râhat olan devr-i 'adaletlerinde sefine-i kühen- 
bâdbân-ı (5) tasarruf resîde-i sâhil-i tekmıl-i müddet ola 
bâkı kerem ü 'inayet menut-ı re'y-i hazretdür (6) Divane 

^ Alı-nâm har-geda-yı jâjhây-ı mâder-be-hatâ deryuze-i (7) 

'ataya-yı kürema ârzusıyla devr-i ebvâb-ı ağniyâya teveccüh 
(8) itdükde gılzat ü ibrâmiyle bu varaka-i hezl-âmîz kaleme 
gelmişdi (9) mecâlis-i şerife-i semahat pışegân-ı 'âlem 
savbma muşıl-i sutur-ı mizâh-âlud (10) olan gedâ-çeşm-i 
mefkudü'n-nuküd ve harTs-ı degâ-bâz-ı habısü 1 1-' vücud . 

(II) ğılzatü ibrâmiyle hasb-i hal-i husran-me'âli bu vecih ile 
i r lâm olunur ki (12) merkum-ı mezmüm kendi kavli üzre 
serhadd-i islamda ifnâ-yı (13) f ömr ü tazyı < -i evkât ve 
cem < -i me^âyib ü tahsıl-i seyyi'ât iderken 


19 (b) 

(1) f asker-i me ( asl hısn-ı vücüdını muhasara idüp mahsul-i 

(2) mezâri" 1 -! dil ü canı olan hüşe-i salâh u îmânı pâ-mâl 

(3) oldu^mdan gayri çârsü-yı nihâd-ı pür-fesâdmda bulunan 

(4) erzâk-ı ahlâkı yağmâ ve zevâyâ-yı dükkânçe-i dimâgmda 
olan zehâyır-i (5) *akl ü idrâki târâc-kerde-i tatar-ı hevâ 
vü şikâ olmağla kef-i iktidârında (6) def*-i müzâyaka-i 
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iflasa nüküd-ı düruğ ü laf ve fülus-ı (7) kizb ü güzâfdan 
gayri sermaye kalmayup bir müddet (8) küşe-i dükkân-ı 
fenada bâd-füruş ve meyân-ı bâzâr-ı * abada (9) dellâl-ı 
hıç-ber-duş olup ve ahyânen kenâr-ı deryâ-yı (10) nikbetde 
şeblke-i sa*y-i bı-sudile şayd-ı mâhı-i hasret ve gâh (11) 
balâ-yı kuhsar-ı mihnetde cürre-bâz-ı cer ile şikâr-ı 
mürğân-ı felâket (12) itmekle kana*at idüp bilâhare 
mütâlebe-i ğarim-i baht-ı nâ-hem-varından (13) kulel-i 
cibâl-i ğumüma gürızân ve künc-i ğâr-ı hümümda pinhân 
oldukda 

20 (a) 

(1) ba<zı hayâlât-ı fâsideye refik olup sevk u ilkâlarıyla 

(2) reh-zenlik fikrine düşüp kâfile-i ihtimâl-i muhali 

târâc itdüklerinde (3) bir mikdar sevdâ-yı ham ellerine 
girüp mahza (4) mazmunından hışşa-dar 

olmagıçün anı dahi âsitân-ı emıru 1 1-ümerâ-i (5) fenaya ihdâ 
idüp ol bâbda hayli tekarrub iktisab itmekle (6) cezıre-i 

r adem-âbâdda vâki mukâta^a-i nâbüdiyye emâneti ber-vech-i 
iltizam (7) kendüye der-^uhde olunup zabtına giderken(mısrâ) 
(8) Nâ-mübârek kademi riıl ü fırâtı kurıdur 
vefkınca sarsar-ı idbâr sefinesin (9) seng-i belâya râst 
getürüp şikest itdükden sonra (10) fir'avn-ğsâ gark olmak 
mertebesine varup derekât-ı (11) cahım-i hırmânda makam u 
mesvâ ve karârgâh-u ıne'vâsın müşahede (12) iderken şikeste- 
fülk-i vücüdını telâtum-ı emvâc-ı kaza vü kader (13) 
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sahil-i sabr u tecerru<a endahte kılup dest-yarı-i cerrarı 
ile 

20 (b) 

(1) tahşıl-i bahâ-yı nân u periır ve tedârük-i semen-i piyaz 

u sır kaydında olmak (2) hâl-i ba-ihtilâlüme evfakdur deyüp 

dân-ı habisine seçld-i ramak olacak (3) şey'-i yesır peydası 

temennası ile taşdi*-i aşhâb-ı câh u celâle Azimet (4) 

itmeğin şekl-i f abüsma şebıh bir vakt-i zulmanTde bu fakire 

(5) gelüp bahâne-i duhul-i mecâlis-i küremâ-yı rüzgâr 

olmagıçün elbette bir varaka (6) tahrîr eyle deyu hayli 

tasdi K u ta < zıb itmeğin defnine mecal olmayup (7) nâ-çar bu 

varaka-i hezl-âmız ile inha'-i ahvâli ihtiyar olundı (8) 

( y(3 medluline mazhar ve şahrâ-yı ma < nâ-yı 

(9) çj >£1 de ser-gerdân u hlyir bir der-be-derdür 

vardugı (10) yerlerde lâbüd bast-ı büriyâ-pâre-i sıklet 

idüp envali füsunla meşhün (11) hıkâk-ı mekr u düruçrı der- 

• • • 

meyan itse gerekdür lillâhi Tapala habisi söyletmeyüp (12) 
seng-pâre-i f atâ-yı fi'1-cümle ile dendân-ı tamahını sikest 
ve deste-çüp-ı (13) ihsânu'm-ma ile çehre-i hırs u azını 
pest itmeğe himmet buyuralar ki bu canibe mücib-i minnetdür 
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21 (a) 


(1) Müderrisin-i kiramdan bir şahib-fazilete (2) tahrîr 
ol tınını şdı 



(5) MahXâ Cenâb-ı mekârim-nisâbı şüret-i derd-i dilden "agâh 

(6) itmek i çiin tür u pTıd-ı el faz u c iHârât-ı f irkat-ümizi 

(7) minval-i basb-i. hâle nesc idüp her berg-i hıtâyısi 

niimiTne-i (8) pergele-i ciğer ve nakş-ı gül ü sünbüli mişH- 

i diğ -3 dil ij "ih-ı seher (9) olmak üzere şekl-ı mektubda 

bir tarafa permiyân-ı ateşı-reng-i (10) *abkariyyü ’ 1-üslüb 

tarhına c az i met ti ihdai mecl is-i^aliye niyyet (11) olunmışdı 

lâkin seylâb-ı eşk-i hasret elvâh-ı (12) hafızada mersüm 

olan nuklîs-ı mezamini ki enmüzec-i üstâd-ı (13) 

• * 

müfekki rediir feria-pezi r ıdiip zebâne-i sTFz-ı firak dahi 
zevâyâ'-yı 

21 (b) 

(1) hane-i dimağda bulunan esbâb-ı cem'iyyeti ihrâk itmekle 

(2) ser-rişte-i hiisn-i ta'-bire dest-res emr-i‘'asır olup 
kumaş—ı (3) ma'hudun suret—niima—yı viicud olması diişvar 
olmağın (4) Hâlâ-yı sami'a-i yârân-ı ma'rifete ol zât-ı 
fezayil-simatun ilbâs (5) itdügi hıla-ı fahire-i eş'ardan 
bu cins-i girân-baha isti'âre olunmışdur 

(6) Benem ol badiye-peyma-yı vadi-i idbar 
Ki ehl-i derde felek itdi kafile salar 
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(7) Benem o kafile—salar-ı ehl-i gam ki bana 
Elem ne pây-ı 'azimet virür ne cay-ı karâr 

(8) Bir mahdüm-ı celıluş-şâna isti^fS-yı küstahı iç ün 

(9) tahrîr u irsal olunmışdı 

(10) L t]/ 

^ 11 ^ L c^İİkİ^ ^\*Jj**sS* «t— 1 /ıljrT 

(12) tahsın-i cür'et-i fakır-i bisyâr-günâha ki ser-a-pâ 
alüde-i evs'âh-ı (13) cürm ü zellet ve zahiren ve bitmen 
küstah u pür-kabâhat iken 


22 (a) 

(1) dâhil-i meclis-i hâssu'1-hâss-ı ihlâs olmak sevdasına 
düşüp (2) 'ârız-ı 'arüs-ı takririne gülgüne-i i'tizâr-ı 
mürâ r iyâne ile revnak-efzâ-yı (3) sadâkat olmak ister ve 
insaf-ı tabı r at-ı mahdüm-ı fezâyil-penâha (4) ki derün-ı 
mekârim-meşhünı menba'-ı cüybâr-ı mekremet ve çeşme- sâr-ı 
(5) lutfu 'inayet iken bu dergeh-nişın-i cahım-i hacâletün 
teskın-i (6) nâ’ire-i ıztırâb-ı dil ü canı içün reşehât-ı 
kevser-eşer-i mürüvvetden nım katre-i merhameti diriğ 
eyleme^şi'r^ 

(7) 

(8) merâm-bahşâ mahzun -1 meşâ'ib-i me'âşî olan rü-siyehân-ı 

tire-dile (9) *J v> fehvası tesliye-fermâ 

* ^ " 

olmasa (10) ve bâdiye-peyıriS-yı meriâhı olan gümrah-ı la¬ 
ya'kile j yi)I (ıi) ma'nası vuşûl-i ser-menzil-i 
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felah ihtimâlin virmese tevkıt-i (12) ecel-i müsemmâ 
hikmeti halel-pezır-i betâlet olup f amme-i nev*-i beşer 
(13) tencız-i mevt-i zarurî ile bağteten fütâde-i hak-i 
helak ve def^aten 


22 (b) 

(1) hançer-i derdile zehre-çak olmak mukarrer idi el-hâşıl 
müsâmaha-i (2) taksır-i ma-selefde ^ v)^ ^ 

medlüliyle ittişâf (3) buyurulmak şıme-i kerîme-i 
< ulviyyelerinden istib'ad olunmaz (şi f r:) 

(4, ^ jiV *'•> **> Ü;. 

(6) mukarrerdür ki peygule-nişınân-ı savma<a-i beşeriyyet 
olan (7) büt-perestln-ı deyr-i tabı < at idlâl-i ruhban-ı 
müzevver-burhân-ı (8) vahime ile bir müddet kıble-i 
şadâkatden inhirâf idüp (9) < ibâdet-i evşân-ı şikâk u 
hilafdan sonra irşad-ı hızr-ı hidâyet ile (10) deryâ-yı 
nedametde gusl-i beden ve ğasl-i ednâs-ı can u ten (11) 
eyleyüp duhul-i dın-i sedâd ve sülük-i (12) 

mezheb-i reşad eylese şerhan ve 'aklen mü'ahazeden halâs 
(15) olur bu takdirce mürtedd-i tarıka-i vefadan olan 
mücrim-i 


23 (a) 

(1) hacâlet-keş ü günehkâr. şermnik-i pür-âteşün bast 
itdügi a*zâr-ı varide (2) ve mukaddemât-ı bâride makbule 
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olmamak nice mutaşawerdür(beyt) 



(4) keremkâra beyt 



(5) nice mâh u sal kilab-ı küy-ı 

(6) sidre-mişâlleri ile hem-sifâl olup füzâle-i hân-ı (7) 
iltifatlarından nevâle-gîr olmağı miâdde-i imtiyaz ve f alâ 
takdiri'l-vukü r (8) ol âsitânede pây-ı amaline seng-i cefâ 
tokunmağı dâ*iye-i ihtizaz (9) bilürken evzâ^-ı sevâkin 
ma < zür olmak mavnasına mağrur (10) olup sehven telviş-i 
ev < iyye-i hulûs itmekle bîm-i âzâr-ı çüb-ı (11) bi-zârîden 
bir kaç gün ihtiyar-ı herze-kerdı-i ser-mahalle-i (12) bı- 
vefâyı idüp bıl-âhıre tabaşbuş-^rev-i bahanesin bahâne-i 
(13) tereddüd-i âsitâneleri kılsa amed ü şüdi tecvız-kerde- 
i derban-ı 


23 (b) 


(1) teğafül olmak mukteza-yı himmetlerine muvafık fehm 


olunur (beyt i) 



(3)lillah-i Ta < ala defatir-ı hatır-ı hatırlarında nam-ı 



fakir-i na-kama çekilen halka-i (4) 


} { v- 

yı gizlik-i L~->' «j* (J\ i ile (5) hakk idüp ke'l-evvel 


bende-i bı-riyâları idigümüzde şekk buyurulmaya (6) bakı 
hemvâre mihr-i tâbdâr-ı hatırları zemın-i hâl-i bendegâne 
pertev-endâz-ı merhamet (7) ve kef-i kerem-nişarları 
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mecruh-ı dilân-ı hacalete merhem-nih-i tesliyet ola 

(8) ^ ^ f 



^ ^ ö )J* U' ^ j (j >J 

(10) Ferıdü'd-dehr vahidü'1-asr Azmisade Efendi 

hazretlerine Selanik (11) Kadısı fahru'1-mehâdim Kafzade 

Çelebi tarafından tahrırü irsal olunmışdur 

(12) c cl&\L> \ 4Jİ 

(13) , bJ, C’/ÂUMo^^Cı 


24 (a) 


(!) ajryj'g. V 

(2) £u\}û* }*\* 

(3) hakka ki te'sır-i hûrşTd-i te'yıd-i _j. w Js \X S\jÛ> 

** / 

ile gülşen-sarây-ı (4) nüzhet-efzâ-yı ülfetde şüküfte olan 
bahâristan-ı amal (5) müşahedesiyle terfih-i bal müyesser 
olan ferhunde-hengâm-ı (6) şâdmânT ki nuiıustin sâ < at-ı 
nevrüz-ı kâmrâni ve bihin vakt-i (7) germ-â-germi-i < idgâh- 
ı şevk—ı câvidanı idi taşavvur-kerde-i dide-i (8) hıvelriak- 
ı mütehayyile oldukça temessül iden eşbâh-ı tehassür-i 
mucibü't-tehayyür (9) ez r af-ı muzâ^afe nümâyân olmagla 
pehendeşt-i hâtır-ı eşkâl-i (10) T acıbe-i hüzn ü melal ile 
mâl-â-mâl görinüp f ârıza-i dehşetden (11) müdebbir-i 
kârgâh-ı mülahaza olan dimâğ-ı hayâle ihtilâl ve mizâc-ı 
zihne infi^âl (12) terettüb itmekle muşavvır-ı Mani-kilk-i 
müfekkire çehre-güşâ-yı teşâvır-i (13) hasb-ı hâl olmakda 
< aciz ü bı-mecal ve nakkiş-ı Erjeng-dest-i mu r abbireye 
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24 (b) 

(I) ser-levha-i dibâce-i takrirde zencıre-nümâyl-i hüsn-i 
makûl emr-i muhal olmağın (2) resm-i kadim-i şüret-giran-ı 
şanem-hane-i iştiyak üzre (3) levh-ı <ünvân-ı ruk^aya 
şûret-bendi-i i<lâm u isti^lam hâlat-ı (4) şeriâl ve telâk 
mümkin olmayup haşşa-i hoş-âmed-perdâzan-ı (5) zamana olan 
mukaddemât-ı şenâkâri-i mürâ f iyane takriri dahi murâd- 
kerde-i (6) tercemân-ı hûme oldukça sâmi^a-i nâme ışğâ-yı 
makalât-ı şâyi r a-i (7) ma < lumetü' 1-keyfiyyeden istiğna-nümâ 
oldugından gayri mareke-âra-yı (8) natıka mübtelâ-yı bend-i 
kemend-i cihân-pehlüvân-ı tahayyür olduğı haber (9) vâşıl-ı 
mu < asker-i havass oldukda ârzu-yı meded-resânı ile (10) 
tezâhum iden dil-âverân-ı ‘iteşin-silâh-ı elfâz u Hbârât-ı 

(II) şevk u garam ordu-yı insicamı talan itmekle zevaya-yı 
çârşü-yı (12) dimağda tabakçe-i mektübile ihdâya sezâvar 
fevâkih-i mezâmın-i ma^nâ-dara (13) dest-res düşvâr olmağın 
dâmen-i hıdmet-güzâr-ı nâme ol makûle 

25 (a) 

(1) dest-âvlzden tehl ru-be-râh kılındığı zarüriyyât-ı 
mümteni *u 1 t-tedbırdendür (şi' r:) 

p vlui? Jü? £;j\s> M 

(3) her çend ta^bır-i mafi'z-zamire edevât-ı takrir ü 
tahrir müsâ < id olduğı (4) takdirce halecan-ı hâtıra-i 
tasdi < ve ihtimâl-i cebîn-plçT-i tağyir u teşnı f (5) ba r de- 
za mûcib-i icaz ve mânii ıtnâb iken şehnâme-hân-ı kahve- 
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hâne-i (6) müdde*â olan kalem-i derviş-nihâd-ı Vasıti-nijad 

hukka-i devâtdan tenâvül-i (7) rahıkT-i midad itmekle fart- 

ı neş'edârıden ratb u yâbis-güy olup (8) < alâ zu*mitil 

selâset-i takriri pesendıde-i hazret-i ferıdü'd-dehr olmak 

(9) i < tikadı ile ta < dâd-ı vekayi v -i müfârekatda meftun-ı 

tafsil oldugı (10) cihetden bir iki faşl-ı müstehıbbu'n- 

nakl tahkiki ile kışşa-perdazlığı mahzur (11) olursa 

evvelin f arîza dest-i kaza cüşmân-ı ittihada (12) zahm-res-i 

perışâni oldukda cenâb-ı vahidü'l-^aşrun kalb-i (13) deryâ- 

nevâli Nil-i mübarek misâl meyyâl-i kalem-rev-i Mışr olup 

sâhil-i fİT'katde 
• * 


25 (b) 

(1) kalan leb-teşnegan-ı bâdiye-i mihnet meyânında bu 
ciğer—Jılre-i hasret (2) hısşasma düşen zehribe-i 
mezâk-rüz-ı zacretün mi ç şâr-ı r âşiri vâye-i ağyar olmadığıdur 
şii'r 

(4) elem-i zahm-ı nâsûr-girifte-i firkat müzekkir-i çâşnl-i 
vuslat oldugı hayşiyetden 

J --y-i ir! 1/ 

vezni üzre min vecih saf â-bahşı dil-i derdmend olması 
mâni* — i deva-cuyı iken tabîb-i mihribân-tıynet-i tesliye 
çeîıre-i hâlde efzunl-i zebünı müşahede itmekle şefkaten 
nabz-glr-i şiryin-ı takat oldukda harâret-i şerare tesirine 
tâb-âver olmayup benân-ı sûhte-i istinkâf mu < alecesi cây-ı 
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ta'accüb degül müdvemet-i şabr ile mudarâ-fermâ olduğı 
mahall-i tahayyürdür 

(6) ol hengâm-ı intişârda halıde-i tırâz-ı hil < at-ı 
müste v âr-ı vücüd (7) olan hârhâr-ı hicran peyda itdügi 
rahneler dühte-i rüfüger-i şekib (8) olduğı şüretde bekâ-yı 
eseri belâ-yı bâşıra-i can ve kabâ-yı yektâ-yı (9) huzura 
mâdde-i f ayb u noksan olmak taşavvurı dahi bir taraklan (10) 
efgâr-sâz-ı çehre-i efkâr olmışdur(beyt:) (11) 

(12) saniyen dîvân-hûne-i takdır-i ilahide kazâ-i Selanik 
nâm-zed-i bendegı (13) olmağın kemterin nişane-i kârgâh-ı 
kün fekânı olan plşgâh-ı bâr gâh -1 


26 (a) 

(1) ^Oşmân haniden evâ'il-i zi'l-hicceti’l-harâmda 
cilveger-i manaşşa-i zuhur olup (2) hitâm-ı mâh-ı 
muharremde bi'z-zat mübâşir-i hıdemât-ı lâzımesi 
olduğumuzda (3) ol diyâr-ı teşâmuh-ı erbâb-ı tevânı ile bı- 
mâder ü peder neşv ü nema bulan (4) nâzenın-i bâzârı gibi 
hayli perişan-etvar müşahede olunmağla (5) tedblr-i 
terbiyetinde taksir olunmayup tahrik-i âzûn-ı eşkıyada (6) 
vücûda gelen mücâhedemüz tevfık-ı rabbani müsâ f desi ile 
mucib-i (7) te'eddüb-i hevâ-perestân-ı bî-sâmân olmağın 
şımah-ı ahâli na're-i (8) bı-cây-ı bed-mestân-ı şarâb-ı 
şekâdan halâs olup huzur-ı kalbile (9) ğunüde-i fcâb-ı râhat 
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olmışlardur egerçi devr-i zamiâne nâ-mütehammil-i (10) 
evzâ'-ı Şüreyhâne idügi zurefâ-yı yarâne bahâne-i girîve- 
gerdı-i (11) cengelistân-ı hılâf-ı nefsü'1-emrdür amma 
peyrev-i rehber-i sedâd (12) olanlar 'iyazen billahi ta'âla 
tâbi'-i muktezâ-yı cep-revân-ı şâhrâh-ı (13) ma'delet olmak 
neden hâtıra gelür felihâzâ berzah-nişin-i a'râf-ı 


26 (b) 

r { l) ittisât olup kâr-fermâyan-ı câh-ı şerı'atün çâh-ı 
düzah-ı (2) hükumetde çekdükleri ‘azâb-ı sa'ir henüz vuzüh- 
yâfte-i (3) zamır-i fakir olmışdur huşüşan harâbe-sâz-ı 
ma'mure-i beytü'l-mâl (4) olan semellak-mâyegân-ı 'ummâl 
te'cıl-i ferdâ-yı kıyamet ve kefâlet-i (5) hıyel ve dürüg-ı 
bı-nihâyet ile nâdir-şıfatân-ı dehrden muhâde'a (6) 
itdükleri emval ashabı caniblerinden ki hâcegân-ı bâzâr-ı 

C , > 


nevmidi dürürler (7) mutaleb oldukça darud-darb-i 

mes kük nukûd-ı nâ-ma < dud-ı fesâne vü 
füsun ile müdâfa'a-i guremâ sadedinde (9) ber-taraf-sâz-ı 


tazyik olmak mülâhazasıyla ibraz itdükleri hüccet-i (10) 

iflâs ve menşür-ı mukâta r a-i hırmân u ye's mutâla'asından 

(11) şahâyif-i ma'arife imrar-ı nazar ber-taraf idügi 

perışan-sâz-ı mecmüâ-i (12) hatır olup rahne-gerân-ı bâru- 

yı nizâm-ı ‘alem olan tob-endâzân-ı (13) cevr u sitem 

taraflarından ruz-ı merre bir güne mancınık-ı bid'atile 
# * 
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27 (a) 

(1) harâbi-efzâ-yı memleket olmak teklifine imtisal lüzumı 

ise'ilâve-i (2) bâr-ı dil ve melâl-efza-yı hatır-ı bı-ğışşu 

gılldür ve diyâr-ı merkumun(3) şerTfterin bikâ-ı rum olmak 

üzre şüyu*ı ba < is-i (4) incizâb-ı hatır iken l ğ | 

mazmunı zuhûrmdan (5) hüsran- bin-i bâzâr-ı tasavvur olup 

tebaşbuş-ı rubeh>-nihâdân-ı (6) riyS-pîşe-i tarîka bedel 

tereddüd-i Eş*ab-nijâdân—ı riya-endlşeye (7) ibtilâmuz 

dibâce-i risale-i ekdâr ve mülâhaza-i mezamln ü ma^ani 

• • 

vaktinde (8) mümârese-i meşâlih-i erâzil ü edanı kaydı 
hatime-i makale-i sitemkârı-i ruzgârdur 

/jb S» (jj 

(10) tazarru < -küriân-ı müriâcat-verzanüz ki nesak-saz-ı 
memâlik-i ebed ü ezel (11) *azze ve celle yine şehristân-ı 
ihtilâta âzın-bend-i murad u emel olup (12) şahn-ı hıyâbân- 

— — -r _ .1 __ — -r 

ı kamranıde kema fıl-evvel tarh-ı mecalis-i şadmanı 
olunduğı (13) demler görilüp(mısra:) 



27 (b) 

(1) vefkınca kâh mütâla r a-i muşhaf-ı ruy-ı ehıbbâ ve kâh 
münâvele-i kâsât-ı (2) pey-der-pey-i sürür u safa müyesser 
ola baki hemvare mışr-ı vücud-ı (3) pür-sudları tuğyan-ı 
nil-i füyuzât-ı ilahi ile pür-ni*am ve mahalletü'1-kübra-yı 
(4) hâtır-ı < âtırları bendergâh-ı teffarTk-ı lutf u kerem 
olmagla müntesiban-ı (5) dergeh-i İrem-tev*emleri hemlşe 
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mugtenim ti kararan ve hoş-dem olalar (6) Selanik efendisi 
tarafından kemâl-i fazl u 'irfinile raeşhür-ı afâk (7) olan 
bir şâhib-i fazilete tahrir u irsal olunmışdı (8) meclis-i 
şerTf-i mekarim-ihtivaları savbma şaibe-i Koş amed ve 
tevellâ-yı (9) müra i iyâneden müberrâ dua ve şenâ-yı 
muhlisine ihdasıyla inhü-kerde-i (10) ‘'izr.et-hah-ı bı- 
bahane budur ki arzü-yı şohbet-i şerîfderi gerraiyet-(11) 
hevâ-yı dil-güş'â-yı nev-bahârT gibi rüz-be-ruz cevv-i 
derunda (12) rnüzdld olup T afiyet-bahş-ı teb-zedegan-ı 
firkat-ı (13) siman güdâz dergâhından ümmTd-var-ı ihsanuz 
ki hevâ-yı rahat efzâ-yı 


28 (a) 

(1) mülakat ile teskin-i hararet-i sîne-i bT-sek"ıne (2) 
içün bâzu-yı kudret ile tahrik-i mirvaha-i tevfik eyleye 



(4) icmâlen tahkik-ı mertebe-i şevk u garlm içün tesvıd-i 
makale-i iştiylk (5) hususi her çend ki hutur-gerde-i 
taşavvurgâh-ı umur olmış ise (6) pençe-i işgâl-i mütezâhime 
gelü-gir-i iktidar olup ruk < a-nüvıs-i muhlış-ı (7) bı- 
<illet Nergiszâde bendenüze işaret olundukda meydân-ı (8) 
sühan-rânıde ol cihân-pehlüvân-ı *arşa-i belâgate mukabil 
kümeyt-i (9) hâme-i fürümâyesiyle nTze-bazı-i mücâvebeye 
cür'et idemeyüp (10) şımâh-ı cihâniyânı pür-tanın-i hayret 
iden na^re-i zehre-şikâf-ı (11) fesahatlerinden endâm-ı 

i 
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isti r dâdma lerze-i fütur düşmekle (12) dest-i selikası 
ra r şenâk-i ıztırâb olup bi'z-zarûre (13) kenâre-rev-i 
meydân-ı i r tirâf-ı *acz ü kusur olduğundan müşıl-ı 


28 (b) 

(1) sutür-ı bî-insicamün incah-ı meramı babında ^arz-ı 
niyaz iktizâ itmekle (2) hezâr şerm u ıztırâr ile bu 
mertebede icâle-i semend-i hâmeye kadir olmışdur 

(4) Faizi efendi tarafından müderrisin-i kiramdan 

(5) birine tahrîr ü irsal olunmışdur (6) pTşgâh-ı fezâyil- 
destgâh-ı cenâb-ı vilâ-nişâb-ı Cahiziyyü't-takrır (7) 
Zemahşeriyyü't-tahrîre takdim-i merasim tarzım u tevkîrden 
sonra berdâşte-i (8) berid-i hulûs olan risale-i iştiyak 
hâvi olduğı (9) mebâhiş-i ahvâl istimâ < ma tevcîh-i hâtır-ı 
deryâ-me'âşir buyurılursa (10) evvelâ ma f lum-ı zihn-i pâk-i 
müstahsenü' 1-idrâkleri ola ki (11) lafz-ı şıhhat-haber-i 
mübtedâ-yı vücûd olup üstâd-ı c akl (12) mes'ele-i mu f dıle-i 
huzur-ı kalbe fîh-i mâmîf işaretin (13) şebt itmekle 
künhüne vusul ümidiyle talebe-i havâss-ı keş-â-keş-i bahş 
u cidâldedür 


29 (a) 

(1) amma medrese-i virân-sakf-ı T âlem ol harabe midür ki 
şarşar-ı (2) vekâyi v den fetıle-füruz-ı cem r iyyet olmağa 
mecal olup istihrâc-ı (3) mebahis-i sürür mülâhazasıyla 
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feth-i şahâyif-i amal oldukda (4) bârân-ı melal mâni*-i 
mütâla f a olmaya garib derddür ki hamiş-i (5) nüsha-i 
celıle-i hükümete tahrîr havâtır-ı ma r delete ikdam olunsa 
râbıta-bend-i (6) perTşân-eczâ-yı kahun-ı muzmahıll-ahkâm 
olan Bu^li pendârlar (7) )) dimek mukarrer peyrev-i 
zurefâ-yı yaran olup (8) tezyin-i nüsha-i müsteşarede 
it*ab-ı vücüd sa*y-i bî-süddur (9) dinülse mu r allim-i 
fünûn-ı sedâd olan Felâtun-ı r akl-ı bâhiru'r-reşad (10) 
kusur-ı himmete razı olmayup behân-ı raelâmet ile ta f rik-i 
(11) üzn-i ebced-hân-ı tabî < at eyler teşhiz-i hatır içüh 
kasd-ı gülgeşt-i (12) sahra olunsa cân-hırâşân-ı *asiru'l- 
müdâra mürafakatı lüzvunıyla (13) füshat-sarây-ı cihan teng- 
riay-ı zindâr o Ivır (mısra) 


29 (b) 

(1) . 6 Vt 

vefkınca inziva (2) ihtiyar olunsa ta*til-i umür-ı enama 
mü'eddı olup murğân-ı hüzün(3) şikeste-bâl itmek içün 
hezâr yerden felâhun-ı takrizle seng-i ta*ne gelür (4) 
bâzârgah-ı cj ^>M erbabı birkaç seneden berü 

hücum-ı (5) *asâkir-i guremâ ve metâlibinden hışn-ı hasın-i 
fî emânillâha tehasşun (6) itmiş olsalar nehb-ı erzâk-ı 
mevhümelerine müsâ f ade ile (7) istizâde-i fcızâneye himmet 
mümkin olurdı amma seme1lak-mâyegan-ı (8) *ummalun emvil-i 
zahirelerinden na)£d-i revânlarından gayrı bir habbe (9) 
nümayan degül ki def*-i muzâyaka-i mal-taleban içün 
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mahalline irsal ile (10) meşkuru'l-mesâ < i olavuz el-haşıl 
bî-nihâyegl-i esbâb-ı (ll)perTşâril tefrika-endâz-ı 
cem*iyyet-i hatır olmışdur bakî hemişe r izz ü sa v âdet ziyad 
bad (12) Yegâne-i rüzgâr Ğanızâde Efendi Hazretleri 
sultânu' l- < ulemâ (13) Yahya Efendi hazretleri yerine Rumili 
kazaskeri oldukda 


30 (a) 

(1) Kafzade Çelebi tarafından tehniyet-i sadâret içün 
tesvîd olunmışdur (2) ^ u ( ^ ^ 

-j- (3) egerçi bu ana dek dahi verâ-yı sera- 

perde-i < acâyib-nüma-yı takdirden (4) hezaran hezar 
mehâbıb-i nazük-cemâl-i emânı vii amal zuhurimin (5) neşât-ı 
müşahedesi ibtihâc-efzâ-yı hâtır-ı pür-melâl olmak (6) 
düşmişdi amma bu resme hayranı dehende-i^ukül-i metinü'l- 
uşül-i (7) fuhul olur ahsen-i eşkâl üzre bir cemâl-i bı- 
miş.al-i (8) temâşâyi-firıb-i muradun‘arz-ı < ârız-ı huceste- 
fâl (9) itmesi yümni ile bagteten bu vech üzre şehr-i yâr-ı 
mürettib-haşem-i (10) < âlem-i vecd ü hâl olmak ma f nâsı her 
giz ne meyâne-i cedivıl-i takvim-i (11) rüzgârda görülmiş 
ne zâyice-i ihtimâlât-ı < akliyyeden istinbât olunmışdı (12) 

(13) eyyam-ı şadâret-i hazret-i hudâvend-i bözörgvâr bir 
müddet < âleme nevruz u nev-bahâr 
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30 (b) 


(1) saf alarm mu < ayene itdürüp hali hudayegan-ı fezayil- 
şj^Ir-ı (2) r âlI-teKIrun teşrîf-i mesneeiklr-ı fermâyîleri 


ki < inde't-tahkXk (3) < id-i huceste-âşârdur ol eyyam-ı 
sa*âdet-encâmı ta^çib itmekle (4) ser-I-ser halk-ı cihana 
bir mertebede safa-yı pey-der-pey-i ebedî ve neşât-ı (5) 
mücibü'l- inbisât,-ı sermedi el virmişdür ki ol şevkıle (6) 
< akd-i meclis-i germ-a-germ-i kâmrani idüp tenavül 
itdükleri (7) sülâfe-i kevşer-eşer-i şâdmânîde bir taze 
keyfiyet-i rüh-efza (8) reh-yâb-ı mezâk-ı idrâkleri 
olmışdur ki galebe-i şevk-ı (9) ferahnâkıden her biri 
destâr-ı ibtihacını endâhte-i bâlâ-yı (10) felekül-ef lâk ve 
pirahen-i şabr u karârların çak çak (11) itmek haşşa-i 
llzime-i keyfiyetleri olmışdur 


( 12 ) 

(13) 






31 (a) 

her çend bu eşer-i şâdmâni-bahş-ı takdir mücib-i şâdkâmı-i 
şağîr u kebir iken (2) âyînei derün-ı bende-i dırîn-i 
şadakat-rehîne pertev-endâz-ı ihtizaz (3) olan lem < a-i 
hürşıd-füruğ-ı safaya nisbet f âmme-i cihâniyânun (4) eşi 
f a-i şevk u sûrun huzur-ı mihr-i tâbdâr-ı bâhiru'l envârda 
nümüdâr-ı zerre-i (5) nâ-peyda ve pîş-i kulzüm-i zehhâr-ı 
bı-sâhil ü kenarda mümâsil-i katre-i nâçız-i munkalib-be- 
hevâdur şi*r 
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(7) keyfelâ gülistân-ı hâtır-ı fâtırdan her giz bir §once-i 
ümıd ser-zede (8) olmamışdur ki nesım-i ^inayetleri ile gül 
gibi igüşade vü handan olmaya (9) ve hadika-i dil-i bı-gılde 
bir mıve-i emel zuhur itmemişdür ki terbiyet-i (10) hurşıd- 
i himmetleri ile derece-i kemâl bulmaya 

✓T 


1 


(12) ba*de' 1-yevm hodfbeytâ Sj'fcj A 

f t * t fkj * v 

(13£)l^^^tmışdakmca dest-i derya-nevâl-i 


31 (b) 

(1) sehâb-ifâzalarından zemın-i sineye reşehât-ı şunüf-ı 

(2) eltâf u *inâyât teraşşuhı mukarrer bilinür(nazm) 

( 3 ) [y ^L (ji-^ !> 

(4) melazâ çâre-sâzâ havâşş-ı hademe-i dergâh-ı 

r âlılerinden Mustafa Çelebi ile (5) mukaddema tafşıl-i 
müdde^â olunup bu def f a tekriri egerçi mahz-ı şıkletdür (6) 
lâkin fesâne-i mütelâşiyân-ı zamane âdeme râhat mı virür ki 
tecerru < u tecellüde (7) mecal olup ismâ < -ı hanın-i feryâd 
ile tahdlş-i mesâmi f -i evliyâ-yı (8) nidamda ihmâle iktidar 
ola muhât-ı *ilm-i *5lem~Irâlarıdur ki bu zamana dek (9) bu 
manşıb-ı hasud-küş r avâyidinden naşibümüz ancak tanşıf-i 
(10) düyün mertebesidür ve hâlâ sulÇânumı makam-ı retk u 
fetk-ı (11) umur-ı cumhurda görmekle ol mertebede kabahat -1 
nâ-fehm degülüz ki (12) fırsat ğanlmetdür deyüp sultanuma 
ve yârân-ı tarîka bâr olacak (13) vech-i nâ-müvecceh üzre 
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dur u dıraz karara himmet teklifi ile 


32 (a) 


(1) irtikâb-ı eş r abiyyet olunup emsalden ziyâde mahmı olmak 

(2) sevdası Hâtıra gele nihayeti İmâl tamamen kazâ-yı 
düyundan sonra (3) bir kaç gün dâru 1 s-saltanada ihtilâf-ı 


ahbâbdan içtinâba (4) müeddi olmayacak kadar berg ü saz 


peydasına müsâ r id (5) zaman himmet-i r aliyyeleri ile karâr 
idüp zehr-hond-ı şemâtet-güzârândan (6) halâs olmakdur ve 
bu ümniyye-i derün huşuli sultanum hazretlerinün (7) küşe-i 
ebrü-yı tekayyüd ile nTm işaretine mevkuf idügi zevâhir-i 
umurdandur (8) 




(9) ve bu mâddede r adem-i iktidar da r vâsıyla fakiri ilzam 
ki (10) muhâlât-ı r akliyyedendür ne pırâmen-gerd-i hatır-ı 
< âtırları olur (11) ve ne bu bendeleri ol cevâbla mülzem 
olmak hâtıra gelür hakka ki (12) mertebe-i iktidarlarımın 
kemal-i vuzühı işbât-ı müdde r âya ikâmet-i (13) burhandan 
müstağni kılmışdur lillâhi ta'âla sizler dahi insaf buyurun 


32 (b) 


(1) görün hîç fakire bundan ziyâde müsâ'ade-i esbâb-ı 
tecemmül ne zamanda mutaşavverdür ki bendeleri Selanik 
kadısı bulunup (3) sultanum hazretleri ciger-güdâz-ı muha¬ 
lifin olur vech-i vecih-i ehıbbâ-nevâz (4) üzre şadr-ı 
ablada cümletü'1-mülk-i devlet-i 'uzma ve kâr-fermâ-yı (5) 
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hail ü 'akd-i menasıb-ı 'ulema olalar bu makule teveffür-i 
* » # 

# _ __ -r _ # _ 

vesaıl-ı kamranı (6) hilalinde felekden kam almayıcak kam- 
şumar-ı şahra-yı heyhat (7) olmak lâzım gelmez mi ve ol 
takdirce müddete' 1-ömr bı-nisâb ü (3) felâket-m4ab rânde-i 
nazar-ı ahbâb olduğumuza hâşâ ki (9) sultânum hazretlerinün 
hamiyyet-i şahane ve himmet-i hâtemâneleri tahammül idüp 

(10) hâtır-hâh-ı â'da üzre resâset-i heyetümüz müşahedesine 

(11) goraz-ı mürüvvetleri takat getüre kendimizi bileli 
dergâh-ı bâriden (12) bu demlere irilmek dubası takdTm-i 
murâdât-ı hatır olunup (13) hemvâre ol murâd-aver-i 
hakikiden tazarru'umuz sultânumı bu makam-ı 

33 (a) 

(1) 'âlide müşahede iken bi-fazlihı ta'âlâ hılâf-ı ma-fi'z 
zamir zuhuri ile (2) dil-gırlige ihtimâl virilmez bakı 
kerem ü '‘inayet menut-ı re»y-i hazretdür. 

(4) Mahruse-i Selânikde kâr-fermâ-yı şeri'at olan Fâyizı 

(5) Çelebi tarafından şeyhul-islâm-ı aİı-makam Es r ad Efendi 
hazretlerine ya zilmiş d ur (6) rumali-i hâk-i dergâh-ı felek- 
destgâh-ı hazret-i şeyhul-islâml (7) ve damen-busî'-i cenâb- 
ı hudâyegân-ı fetvâ-penah-ı 'all-cah-ı kirâmı" (8) 1* 

(10) müeddi-kerde-i bendegı oldukdan sonra plşgâh-ı devlet- 
i (11) 'izzet-tırazlarına ber-dâşte kılman tomâr-ı niyâza 
imrâr-ı nazar (12) ricasıyla ihtimâl-i tasdi tevehhümi 
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meyanında takdim-i resm-i isticaze ile (13) mesele-i hal-i 
bâ-ihtilâlden bu vecih üzre idare-i bahş olunur ki 

33 (b) 

(1) lücce-i tavr-ı müsellemlerinden i'tirâf olunup sebû-yı 
hafızada (2) mahfuz kılınan ab-ı hayât-efza-yı ma r deleti 
mahallinde icrâ-yı himmet (3) üzre olup bi-fazlihı ta'âla 
kemter reşhasıyla mezâri'-i hiâl-i (4) zirdestan-ı hükümet 
ihya ve ednâ katresiyle şem-vâr (5) âvlhtenl ve sühtenT 
olan ser-keşân-ı pür-ğurur-ı hâ-pesendün (6) lem r a-i bı- 
fürug-ı eziyyetleri itfa olunmakdadur gerçi ihlâş-ı (7) 
niyyete binâen nık ü bedde tâlib-i aferin ü bı-zâr-ı nefrin 
olmayup (8) evzâ r -ı hasbiyyenürT ümmîd-var-ı mücâzât-ı 
dünyeviyyesi degülüz (9) lâkin ba'zı mevâdda zuhura gelen 
sa'y ü ictihâdun meşkuriyyeti (10) mücib-i istizâde-i 
himmet olup fikdânı ‘uruk u a^sâb-ı (11) ^azimete fütur 
virmekle gâhi sâmi'a-i can arzumend-i hıtâb-ı (12) Ahsenet 
olmağın müşıl-ı niyâz-nâme yedinden vürüd iden (13) berât-ı 
iltifat hâvi olduğı vücuh-ı nevâziş-i kerlmâne şemerâtiyle 


34 (a) 

(1) bade'l-yevm her emirde terakki nümâyân olmak 
tahakkukuna ferah-nâküz zira ilâ-(2)hâze'1-ân gerek hızâne- 
i r âmireye dâyir umurda gerek nazm-ı meşâlih-i (3) cumhurda 
her fi'l-i pesendıde ki maşdar-ı sineden müştakk (4) olup 
in-şâ'allâhü ta'âla bu terâne-i ber-kâ r ide ki muvâfık-ı 
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devr-i usuldür (5) resTde-i sıroâh-ı kar-fermâyân-ı devlet 
oldukda lafza-i (6) bâreka'llâh ile leb-cünbSnılerine ba^is 
olur deyü cezmen (7) müterakkıb-ı peyam-ı sTâbaş olmak 
düşmüş ise şâhrâh-ı (8) ümıdden bâd-ı tağyir ve ğubâr-ı 
teşriimden gayrı eşer-i zahir olmayup (9) tekeddür-i 
çeşmesâr-ı huzurdan özge faide müşahede olunmamışdı (10) 

M 

fe-li'İlahi'1-rainne (11) sultânum 
hazretlerinün maşkala-i kilk-i hâtır-güşâları mir 'ât-ı (12) 
sineden izâle-i jengâr-ı ekdâr idüp feyz-ı himmetleri ile 
(13) mumâyene-i suver-i sürura isti v d§dunmâ peyda oldı 
cenâb-ı hudâ 


34 (b) 

(1) ol periâh-ı ehl-i recâ hazretlerin mükeddirât-ı < âlemden 
masun idüp (2) hemvâre nizam-i hâl-i cihâniyân ser-i kilk-i 
râst-nüvıslerine vabeste vü merhün ola amin (3) Mahmiye-i 
Selânikde vaki Hamza Big Cami'i tecdıd ü ihya (4) olundukda 
bevvab-ı sultani Muhammed Bigün vakf itdügi nuküda yazılan 
vakfiyedür(5) hatib-i mıska^-ı höş-sadâ-yı nâzun edâ-yı 
natıka ki ser-mahfil-i huffâz-ı (6) havâss ve mu^arrif-i 
merâtib-i hayvan u cinn ü inâsdur menâbir-i (7) çendin- 
pâye-i mahâricde ser—âgâz-ı hutbe-i belıga-i müdde*â 
itdükce (8) ibda 4 eyledügi mev^ıza-i şahîfe-zıb-i takririne 
fehvâ-yı fıkra-i ğarrâ-yı (9) bedHı»l-ma < nâ-yı 
ile dibâce-bend-i hamd-i hudâvend (10) ve*unvân-pırâ-yı 


358 


şükr ü seriâ-yı roevlâ-yı bı-şebıh ü mânend olmasa (11) 
mübtedi olduğı makale-i meramını vefk-ı dil-hâh üzre itmama 
mühtedî (12) olmak nâ-mi^sser ve şitte-i pıç-der-pıç-i 
makâlât-ı silsilesi (13) berhemzede-i *uküd-ı ta < ta < a ve 
kelâl olmağla şâyeste-i destgâh-ı encâm olmamak 
mukarrerdür 


y 


35 (a) 

(ı) o— b j# ,u> cjjy l" £ t" y 

(2) ve mü'ezzin-i mufsıh-ı bülend-avâz-ı sâmi < -nüvaz-ı 
mu'abbere ki şalâhân-ı (3) cami < -i hudâyı binâ-yı vücud ve 
hlfız-ı dâvüd-elhân-ı mahfilistân-ı (4) idrâk u şühuddur 
bâlâ-yı minâre-i musalla şerefe-i dimağda (5) dest-ber-âzân 
olup küvve-i dehândan kaşd-nümâ-yı ezân-ı (6) takrir ve 
bâng-zen-i oldukda nam-ı (7) vâcibü'l- 

ikram-ı seyyidü'1-enâmı ba f de hamdi'l-azızi'l-müte^âl (8) 


takdim-i cemi'-i mâkâl ve ser-halka-i silsile-i makâl 
itmese (9) ne ol gevher-i sühan dürretü 1 t-tâc-ı şehr-i yâr- 
ı kabul olmağa mecal (10) ve ne bu zerrıne-zencır-i kelâmı 
dellâl-ı sâmi < a dükkân-ı zihn-i şayrefi v -i (11) cevâhir- 
senc-i i*tibare isal ihtimâli müteşavverdür beyt (12)0^, 
CK /( 13 > fe-lihâzâ bu şahlfe-i latif e-i 

hasenât-ihtivâya evvelâ hamdi-i hudâ ile ibtida 


359 


35 (b) 

(1) olunup(şi'rr) Ol bâni-i nüh-kıbâb-ı eflâk 

Ol vâzı'-ı tarh-ı f arşa-i hâk 

(2) celle şânühu <an-derki'l-idrâk hazretlerimin bârgâh-ı 
pâkine hezâr < acz ü iftikâr ile (3) şunuf-ı hamd ü şenâ 
takdimine ictirâ olunur^şi'r:) 

(4) J Jjjd 

(5) saniyen dürud-ı müte < âkıbü 1 1-vürûd-ı resül-i müctebâ 
ile ziynet-bahş u revnak-efzâ (6) olup 

Ol mazhar-ı kavl-i pâk-i levlâk 
01 mazhar-ı sırr-ı mâ*-arafnâk 
(7) şalla'llâhü ^aleyhi mâ-dâreti' 1-eflâk cenabmun hak-i 
ravza-i şerefhâkine (8) envâ*-ı tanzim ü ikram ile ülüf-ı 
tahiyye ve selâm-ı sa^det-intimâ ihdâ kılınur(şi'r) 

(9) *\±\ V v u'/'A 

( 10 ) y w L>U o'-»^ j ' ^^ ^ tr-2 

( / ^ •** * * 

(11) Ba'de hamd-i Huda ve na f t-i resul 
Ola ma r lüm-ı etkıyâ-yı fuhül 

(12) ol kuvvet-dih-i bâzu-yı emel-gTr-i himmet ve kuvvet- 
bahş-ı (13) gelu-yı emâni-pezır-i kuvvet revic-dihende-i 
bâzar-ı kisb ü kâr 

36<a) 

(1) târâc-kunende-i kâr u bâr-ı bahilân-ı mâdir-şi < âr-ı 
mühim-saz-ı Hâtem-şiryân-ı (2) tehi-kef Eş < ab-mezhebân-ı 
güm-kerde-şeref (3) cellet hızânetü feyzıhi f an- ihtimâli 't- 
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tevâfvet-telef gencine-i (4) bı-nihâye-i lutf-ı ^alem- 
şümülini ^amme-i cihâniyâna müfettehate'l-ebvâb(5) kılmağla 
bay u gedâ şeyh u şlb himyân-ı isti^dâdları gencâyiş-pezlr 

(6) oldugı mertebe hıssadar u behre-yâb olmakdadur lâkin 

(7) muktezâ-yı hikmet-i hafiyyesi üzre ba*zun vayesi kalîl 
ü kemter (8) ve ba r zı aharün servet ü gınası Jcârüna ber-â- 
ber olmağın ol makule (9) haiz-i re'sü'l-mâl-i kâmrâni 
olanlarun ceyb-i himmetini kise-i muhtâcin (10) ve kef-i 
mürüvvetini sehâb-ı mez"âri < -i hâl-i fukara vü mesâkin kılup 
nafaka-i (11) müstmendân-ı bı-direm ü nam “'atâya-yı 
eshıyâya ta'lik ve gürüh-ı (12) kerem-pışegân-ı bâhiru'l- 
ihsânı U medluliyle (13) semt-i in f âma 
teşvik ve tarik-ı bezi ü ikrama takrıb ü tevfik eyledi 


|p (j* ^0 ^1 J (><je 

bj-M > 

(3) el-garaz bezl-i ' nuküd ve sarf-ı mevcüdda harc-ı 
gencine-i metâ < (4) iden fırka-i nâciyenürT neş*e-i vücüd-ı 
kevniyyede mes f üd ve ber-hürdâr (5) ve halbe-i fasiha-i 
uhreviyyede güy-rubâ-yı rahmet-i perverdig'âr (6) olmaları 
mütehakkık olup habs-i emvali pırâye-i rüy-ı kâr (7) ve 
hisset ü ims"âki zâtına şi r âr u dişâr itmekle 

va T id-i şedidine mazhar olan ehıssâ-yı nâ- 
bekar (9) ki Inde't-tahkık ezilla-yı fukaradan 
ma'dudlardur neş'etey-i suret ü ma r nide (10) siyeh-rüy u 


(D 

( 2 ) 


36 (b) 

ö b* 01U ^ ' 

%• 
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zelil ü har ve dünya vü uhrada müste r idd-i (11) kahr u cefâ 
vü ^âr olmağla makarr u me'vâları ka r r-ı nâr olmağa 
müstehak olurlar (12) I ve bi'l-cümle 

bihterın-i a*mal mahallinde (13) bezl-i emvâlile istirkâk-ı 
ahrâr-ı ricale sa*y idüp 

37 (a) 

(1) gâh incaz-ı lutfile tefrîh-i kulub ve gah ta*yın-i 

vezâyif ü (2) revâtib ile havâtır-ı kasvet-pezır-i 

^acezeden izâle-i mihen ü kürubdur (3) tâ her vakte müriâsib 

ü mülayim olan füyuzât-ı ilâhiyye (4) zuhura gelüp herkes 

kısmet-i ezeliyyede müstahak olduğı (5) sihâm-ı 

mu r ayyenesine fa'iz ve defter-i takdlr-i İlâhîde muvazzafı 

* * * 

olan (6) r avâyid-i mukannenesine hâ'iz ola bu cihetdendür 
ki cenab-ı (7) rabbül-^âlemin basıt-ı rüy-ı zemini mescid-i 
cumhur-ı mü'minın-i şalâh-âyın (8) ve muşalîâ-yı güruh-ı 
şulaha-yı 'ibâdet-güzın idüp zevâyâ-yı (9) saha-i ğabrânun 
şarkan ve ğarben her kuşesinde eda-yı mektübeye (10) ruhsat 
virmekle teshîl-i semt-i *ibâdet kılmışiken (11) mahzâ bir 
kaç nefer hademenün bahane-i rüz*ı-i çend-rüzeleri (12) 
olmağıçün tarh-endâz-ı mesâcidü cevâmi* olan hayr-endışân-ı 
(13) sutüde-âylne \ ^ ^ ^ tr*. ı> 


37 (b) 

(1) mısdâkmca firdevs-i berinde i r dâd-ı kaşr-ı meşin ile 
tebşir-i (2) güruh-ı hayr-endüzân-ı pâk-dTn eyledi 
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j Cs^^cî Lûj tiUj 

^ Vl )\ ol emr-i ilahiye imtisali (5) senti3ye-i 

sa'adet ve râh-ı hudâda bezl-i emvali zuhr-i âhiret ittihâz 
(6) iden sulehâ-yı ümmetden bu tomar-ı huceste-asâr 
tahrîrine (7) ba'iş ü bâdı olan,|^'^\ / L 2 >l > ,L>\)| \ (8) 

<J JU‘> JU' l/y)j 

< 10 > cil^UaU^^MU) 

^\ la) I j^. \x0 i ü 

c Vjre sK'Oj j J j_y-> ^ L< .j* ^.Vi 

G^' iLgj I i U .4 r 


(11) 

(12) 

t 

> e 

(13) 



38 (a) 

(•^•) ^sJy\sP ı~ş\yQ) 1 J- tü-' ^ 

__\ Çs l/\jf- û^Q_Kc' mahrüse-i (3) Selânikde 

vâki' merhum ve mağfürunleh Hamza Big cami' i mânend-i (4) 
derun-ı ehl-i * irfan ser-a-pa harâb u viran (5) olmağla 
ikâmet-i salata imkân olmayup sakf u cidarı (6) münhedim ve 
bünyan u esâsı mün'adim olmuşiken eltâf-ı (7) esâlıb-i 
lâyıka üzre müceddiden bina ve dâhil ü hâricini (8) bil- 
külliye tecdıd ü ihyâ ya*ni T an-aşlin bir latif câmi'-i 
şerif (9) peyda eyledi ki deruh-ı pür-şafâsı dil-i etkıyâ 
gibi mehbit-ı (10) envâr-ı hüdâ ve harım-i dil-güşâsı 
mânend-i cemâl-i dil-rübâ tâbende vü pür-zıyâ (11) ferş-i 
ruhâmisi mişâl-i sine-i dâgdâr-ı 'aşıkan müzeyyen ü (12) 
münakkaş sakf-ı bülend-i 'âlisi hem-çün-ı felek-i esir 
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müferrah ve (13) dil-keş siitun-ı mevzunı *âbid-i dâyimü'l- 
kıyam gibi saf-ı 


38 (b) 

(1) 'ibâdetde ber-pâ her kemer-i mu T teberi kavs-i kuzaha 
hemtâ manzaraları (2) cânib-i gülzâr-ı rahmete igüşâde 
şuffeleri akdam-ı- sulehâ-yı ümmete (3) rü-niKade mahfil-i 
mevzunı kaşr-ı zebereedi-i firdevsden nişane (4) kürsüleri 
£ anâdil-i hoş-nevâ-yı ^aşr-hânân içün aşiyane (5) minber-i 
musallası süllem-i derecit-ı feyz u nur mihrâb-ı hoş nüması 
(6) nümüne-i tâk-ı beyt-i mahmur şad-revân-ı müselsel 
cereyanı çeşme-i (7) feyz-ı huda gibi mü'minTne sebil 
l uzubet-i âb-ı revanı (8) mezâk-ı cana c ayn-ı kevser u 

- — I , J' 

selsebil nakş-ı kitabe-i deri j (9) w| 

çâr-dîvârında mersüm olan hutüt-ı revnak-ef zânün (10) 

w j 

medlüli ^ * d ur lâkin sedene-i (11) sabıkTn 

vezayifine terakki ve izdiyâd ve hademe-i lâhıküne (12) 
ibtidâen ta f yTn-i vazife ve ırad murad itmeğin meclis-i 
şer*-i (13) şerıf-i şâmihu 1 1-* imâda hâzır olup ilah 


39 (a) 

(1) Kapudan ^Ali Paşa rütbe-i ve zaret-i v uzmâ ile kam-reva 

(2) olduklarında ve Selanik efendisi* tarafından yazılan 
tehniye-nâmedür. 


* Selanik Efendisi tabir olunan kişi Fayizidir.( bk. Münş. 
Nergisi, Sül. Lala İsmail, 603, 25a) 
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( 3 ) 

w juı 

< 5 > j^ûUoky^-’^.nrr' 
< 6 > û{-V'<^j'>'J eQ - > ?- j: ^:’£Pr:s 



(7) hakka zimam-ı düldiil-i zerrın-licam ve sımın-zTn-i 
sadaret (8) ki hem-^inân-ı burâk-ı berrâk-ı kecîm ve 
mutalla-rikâb-ı hilafetdür (9) bir yekke-tâz-ı peykar-gâh-ı 
kerr u ferr ve bir yegâne serbaz-ı T Ali-nâm u ^li-siyer 
(10) hazretlerinim mazbut-ı dest-i taşarruf-ı 'âlem-glri 
oldı ki (11) nüh-siper-i mücevher-kubbe-i eflâk-i zer- 
endud-ı pür-zınet (12) bu güne faris-i cevlan-nümâ-yı bı- 
pervâ-yı meydân-ı din ti devlet ve râ'iz-ı tekaver-i (13) 
cihân-peymâ-yı mecd ü sa < âdetün piş-i rikâb-ı şavlet- 
nişâbmda 


39 (b) 


(1) zlver-i cenıbet-i pür-heybeti olsa revâdur ve kabza-i 
zü'l-fikâr-ı (2) muraşşa-kırab-ı vezaret ki zâb-i meyan-ı 
cihan-pehlüvân-ı (3) saltanatdur bir hayder-i hayber-güşa- 
yı ruyln-sâ < id ü ahenTn-pençeniîn (4) me'luf-ı kef-i kerem 
şi^âr-ı direm-nisârı görüldi ki tiğ-ı (5) şa^şa^-pâş-ı 
mihr-i rahşan ve kemân-ı zer-nişân-ı kehkeşân (6) ol saf- 
ârâ-yı meşâf-pTrâ-yı memâlik-sitanun âvihte-i (7) pTştâk-ı 
hızâ^jıetü' 1-esliha-i şevketi kılınsa seza dur (nazm:) 
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(10) hamden li'llâh merdümek-i dîde-i <iber-bın-i cân-ı 
merdümân nigeran-ı (11) küşâyiş-i r uküd-ı saht-peyvend-i 
ğonce-i ümıd ü emel ve nuntazır-ı (12) şüküfteğı-i benefşe 
zar-ı dâmen-i kühsâr-ı ^akd ü hal olmağla (13) mübtelâ-yı 
< arıza-i sebel-i kesel iken ğubâr-ı kuhlu' 1-cevâhir— c ayâr-ı 


40(a) 


(1) senâbik-i efrâs-ı tali^atü'1-ceyş-i câh u celâlleri ile 
iktihâl idüp (2) slha-i nüzhet-fezâ-yı dünylnun bu yüzden 
ser-sebz ü (3) ra r nâlığm temaşaya isti r dâd peyda kılındı 




(5) ve'l-minnetü lehu şımâh-ı hikmet-şinev-i cihâniyân 
debdebe-i vekayi*-i (6) kevniyye ile pür-tanln olmağın 
penbe-i teğafül ile sedd-i (7) menâfiz-i şıyt u şada idüp 
ışğâ-yı r ariâdil-i riyâz-ı (8) şâdmârilden istiğrîâ-nümâ iken 
sa*adetli su1tanum (9) hazretlerinün nesim-i müjde-i 
teşrıf-i mesned-i kâr-fermâyTleri ile (10) gül gibi güşâde 
olup zemzeme-i mevzün-ı kariun-1 devlet-i (11) ruz-efzunları 
ile pür-şafâ oldıf nazm) 

(12) Çıkdı semaya velvele-i f arsa-i zemin 


İndi zemine ğulğule-i oşmaniyan 


(13) niçe zamandan berü süveydâ-yı dil-i *âlemiyan ki hâl- 
i cemâl-zib-i 
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40 (b) 

(1) ruhsâre-i zuhur u butun ve dane-i adem-firıb-i 
gendümistân-ı (2) künf e-yekundür katre-i s'îm-âbvâr muztarib 
ü bı-karâr iken (3) hâlâ pergâr-ı eşkâl-bend-i takdTr ki 
işba*ay-ı rahmandan kinâyetdür (4) ol noktatü'l-bâ'i 
besmele-i Icâd u ibdâ*ı merkez-i da'ire-i sebat ü sükûn 
eyledi (5) ya r ni'kulüb-ı cihâniyan ol zât-ı kerımüş-şânı 
kâr-fermâ-yı (6) şadâret-i v uzmâ görüp keş-â-keş-i 
mülahazat -1 keyfe yekünü (7) ve tereddüd-i ihtimâlât-ı dür- 
â-dür-ı gün-’i-gundan halas ile pey-bürde-i râhat-ı rûz- 
efzün oldı 


(10) keyfela rüy-ı derya muhat-x leşker-i *adü-yı kîne-cüy- 


ı rahat-fersâ iken (11) zât-ı süleymân-tüvânlarına musahhar 
olan ^ukkâb-ı sefTne-i r ankâ-pervâz ile (12) ednâ hücum-ı 
sarsar-eşerlerinden cümlesi hayl-i r asâfir-i per-şikeste 
gibi (13) tahrik-i ceriâh-ı tedbirden kalup ril-çâr âvThte-i 
cengâl-nekâl-i şehbâzân-ı 


41 (a) 

(1) mücâhidin olmagla rüy-ı deryâdan hâşâk-i vücüd-ı nâ- 
pâk-i (2) müşrikini târ u mâr u nâ-peydâ kılan ol vezlr-i 
dilTr-i *âli-câhdur (3)lâ-cerem inşâ'allâh sâha-i ğabrayı 
dahi hârhâr-ı vücud-ı eşrar-ı bed-.girdardan (4) müberrâ 
idüp yeksere memâlik-i rub v -ı meskânı T an-karıb dâhil-i 
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havza-i (5) taşarruf-ı zıllu’llah-ı ^alem-penah idecek ol 
müşır-i şir-şavlet-i şâhib-i başîret ü intibâhdur 

( 6 ) ökfyj <s\ 

(7) fU>J 

(8) çapa Dilsüzün dâru's-saltanatü'1-^aliyyede vakf (2) 

itdügi saray ve çeşme ve bâgçe ve nuküda yazılan vakfiyedür 

(10) her natık u şâmit ve gûya vü sâkit ve müteharrik ü 

sabit (11) ve riâmi vü riâbit ki feyezan-ı pertev-i bahiru'l- 

lema*ân-ı aftâb-ı (12) vücüd-ı . vâcibden celle şanühü 

r ani*l-hidni ve'l-meşâhib (13) istifâza-ı rmr-ı zuhur idüp 

inkızâ-i müddet-i nümüvv ü nümüd 
♦ 

41 (b) 

(1) u intihâ-i zamân-ı buruz u şühüdına dek bi-hiikmi'l- 
*azızi'l- vedüd (2) cilveger-i manaşşa-i vücûd ola cümlesi 
fi-külli anin ve hinin elsine-i (3) kâliyye ve hâliyye ile 
edâ-yı fariza-i hamd ü şeria-yı rabbü' l-'alemiîne müvâzıbîn 
ve be-her hal ber-muktezû-yı 0 jjt- ( 5 ) 

takdim-i şükr-i nu r amâ-yı hâliku's-semâvâti ve'l-arazine 
müdavimin (6) idügi müttefekun r aleyh-i tehârır-i dîn ve 
karâr-dâde-i erbâb-ı fazlu yakındür (7) be-tahsıs meyân-ı 
ecnâs-ı mezkuretü'1-eşnâf-ı mesbükatü' 1-evşâfda (8) nislb-ı 
sühan-verîden vayedâr ve re'sü'l-mal-i ma r riâ-perverîden (9) 
mûye-gîr ü kâmkâr olan nükte-sencân-ı mTzân-ı iz T âna (10) 
ki nukud-ı hüsn-i ta x bir ile keffe-i lisânları pür ve 
cevâhir-i masarifile (11) 


368 

Şandük-ı sineleri memlüdür Jj ^ >' jĞ- 

(12) vefkınca hıdmet-i cellle-i mehâmid-güzârıde^Hi/L^1 

(13) şarf-ı sa<y-i mevfür-ı ve .. .bcili ğan mâbeleğa bezl-i 

cehd-i na-mahsur itmek lazime-i 
• * 


42 (a) 

(1) zimmet-i himmet olup huşuşan yeke-rân-ı hâme-i mevzüh- 
hırâmı (2) mizmâr-ı şahâyifde icale ve şemşır-i tâb-dâde-i 
zebanı ser-i (3) tahklk-i müdde'âya havale sadedinde na*re- 
i âfak-glr-i hamd ü sena ile velvele-endâz-ı (4) muşâfgâh-ı 
takrir ü tahrir olmak beyyinü*1-lüzum idügi karâr-dlde-i 
meram-ı ma r lüm (5) olmağın bu sutür-ı müstahseneye ol 
mukaddemât-ı hasene birle (6) plraye-bahş-ı letafet olup 
bâğbân-ı mu v abbire bu gülzâr-ı behcet-âşâr-ı (7) sühande 
pedıdâr olan ezhâr-ı mezâmın-i hikmet-şi'ara (8) reşehât-ı 
mâ’ü'l-hayât-ı sipâs-ı bl-kıyâs ile bu vecih üzre (9) 
tarâvet-efzâ-yı belagat olur ki evvelâ katarât-ı lü'lü- 
nümayiş-i (10) hamd ü sitayiş ki zur-ı teveccüh-i erbâb-ı 
tâ<at u perestiş ile (11) ber-muktezâ-yı^Jg)\1& 



vasil-ı hi zâ-yı r arş-ı huda olur (13) ol padişah-ı müstakil 
hükm-i bi-müşârik ü müzâhım ve malikü'1-mülk-i 

42 (b) 

(1) riâfizü' 1-emr-i bı-münazi < u mahâşım hazretinün pıştak-ı 
vahdet-hâne-i (2) bT-bahânesinde hemişe revan ve ilâ- 
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ebedi 1 1-abâd müselsel cereyan (3) olsun ki taht-nişTn-i 
^âlem-i *amâ iken mi' f mâr-ı mu^ciz-âşâr-ı meşiyyeti (4) 
sarây-ı nüh sakf-ı mu*allâ-revâk-ı zer-endüda tâk-ı seb' 
tıbâka (5) tarh-ı bedı'u 1 t-tavr-ı muhayyiru'l-^ukül ve 
tarz-x gar*îbü'ş-şekl-i mu r cibü' 1-fuhûl (6) üzre şuret-bend- 
i ıcâd ü ibda ve pirâye-bahş-ı tasnif ü ihtira* (7) olup 
müsâfirTn-i ^âlem-i tekvine makarr u me'vâ ve reh-revân-ı 
şari-i (8) vücuda bir müddet menzil ü meşvâ olmak üzre vakf 
u tesbıl (9) ve tedârük-i mühimmat-ı vârid ü sâdır içün 
şevâbit ü seyyarı (10) hıdmetkar idüp nafaka ve nüzl-i 
nazilini dahi gallât-ı mezari < -i (11) rub < -ı meskundan 
tertib ü tekmil eyledi ve meyân-ı hadıka-i (12) cism-i 
âdemîde çeşmesâr-ı nutk u beyânı lüle-i la'lin-i dehândan 
(13) icrâ idüp sebze-zar-ı hikmete letâfet ü ihzırârı ol 
ab-ı 

43 (a) 

(l)kevser-eserden hâsıl ve şüküfe-sitân-ı ma*rifete ser- 
sebzi ve (2) taraveti ol reşehât-ı *aynü*1-hayât-ı 
hasıyetden mütevâsıl kıldı (3) şâniyen kanâdil-i hurşıd- 
izâ'et-i selâm ü tahiyyet ki fetilesi (4) mezâri'-i sine-i 
şulehâ-yı ümmetden himmet-i kişâ_verz-i tevfikle ser-zede 
(5) olan penbe-i sadâkat ve ruganı şecere-i mübâreke-i 
^<^^>^(6) rC^jiVjde haşıl olan zeyt-i imin u diyânetdür 
(7) ol < illet-i ga'iyye-i binâ-yı kaşr-ı^âlem ve dâ^iyye-i 
aşliyye-i izdivâc-ı Havva vü Adem (8) vâsıtatü'l- T ıkd-i 
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silsile-i nesl-i halli mahbub-ı hass-ı hazret-i (9) rabb-ı 
çelil hudâvend-i ins ü can pâdişâh-ı kuds-astân dîbâce-i 
kitâb-ı halk u tekvin liâtime-i (10) risüle-i tertıb-i 
mürselîn yegâne-i evvelin ve'l-Ühirin 'aleyhi şalavâtullâhi 
(11) ve ' l-melaiketi ve'n-riâsi ecma'in cenabımın kubbe-i pür- 
nür-ı cami'u's-sürür (12) ravza-i mutahheresinde ila 
yevmi'1-mizan süzün u füruzün (13) ve ol ciy-ı cennet- 
nişânda hemvare taban u dırahşan olsun kim 


43 (b) 

(1) hücüm-ı erazil-i işm ü vebalden gürizân ve vehâmet-i 
hevâ-yı (2) gayy ü dalâlden bı-tâb u tüvan olan ârzümendin- 
ı (3) fevz ü felah ve ümmıdvâran-ı huzur u ir t iy aha cay-ı 
iltica (4) ve mahall-i stikün u safa olmağıçün esâs-ı metın- 
i la-harece fi'd-dın üzre (5) bâlâhâne-i şer'-i mübine 
tarh-endâz olup meyan-ı çemen-soffa-i (6) şerî’atde 
r aynü*1-hayat-ı vahdeti icra itmekle tefside-lebin-ı (7) 
bevâdi-i talebün ateş-i 'atş-ı hulküm-süz-ı şübehatını ıtflf 
(8) ve harâret-i ciger-güdâz-ı hayretlerini izâle ile 
vücüd-ı bi-revh ve rüh-ı (9) sâde-levhân-ı gaflete hayât- 
efzâ oldı , ,, 

( 10 ) 

(11) ** .. ^ x/-' > .) U j -^-*4 ! f's ı J S. 

(12) bu mukaddime-i müsellemü'l-medlül karar-dâde-i nükte- 
sencan-ı (13) fuhül ve Hatır-nişah-ı erbâb-ı efham u 
r uküldür ki 
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44 (a) 

(1) mezâri<-i dehr-i gayr-i câvlde tohm-ı z'âd-ı "âhıret- 
pâşîde kılmayan (2) gafilân-ı betâlet-pTşenün vakt-i haşâd- 
ı hayr u şer (3) ve hengâm-ı direv-i nef t u zarr olan rüz-ı 
mahşerde zurüf-ı (4) taşavvurâtı mahşül-i şevâbdan tehl 
olmağla bâzâr-ı germ-â-germ-i r araşâtda (5) riâ'il-i 
sermâye-i mağfiret olmak devletinden me'yus u mahrum (6) ve 
ol mevsim-i kamranide hacâlet-i iflâs ile mahcüb u mezmüm 
(7) olmaları mukarrer vesllı-i nedamet ü ıztırâr ile 'ârız- 
ı (8) istihkakını nıl-fâm idüp ix/J\ 

medlüline (9) mazhar olmağla her biri dem-sâz-ı terane-i 
feza-ı ekberdür ve ber-mukteza-yı (10l (j* S J»\ 

ı 

> ol cây-ı teğayyür-i ahvâl (11) ve mahall-i tezâhum-i 
ehvâlde yaran-ı mukarrebTn ve ğam-güsârân-ı dirin-i (12) 
şadâkat-karınden ihtimâl-i imdâd ü ihanet ber-taraf olup 
herkesün mâye-i (13) nef*u sudı kendi kîse-i hasenatında 
müddehar olan mertebeye münhasır idügi emr-i mukarrerdür 


44 (b) 

(1) imdi sa < id-i mühtedT ol 
reviş-i (2) ebrâra muktedi olan devlet-mend-i *âli-câh ve 
sâlik-i şahrâh-ı (3) rızâ-yı ilâhdur ki teveffür-i esbâb-ı 
kâmkâri ve teyessür-i (4) devâ < i-i bahtiyâri ve tekarrub-ı 
meclis-i şehriyâriye mağrur olmayup (5) müsâ*ade-i tevfık 
hilâlinde tehiyye-i zâd-ı yevm-i me v âda bezl-i makdûr (6) 
ve bu dâr-ı pür-mehâlikde mâlik olduğı memâlik ü memâlikden 
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(7) kaşr-ı yed ü kat < -ı nazar Babında sa r y-i mevfür eyleye 

ki ticâret-i (8) rabiha bu vech-i mu*teber üzre müyesser ve 

neyl-i fevâyid-i uhreviyye (9) bu tarikle mukadder u 

mukarrerdür fe-lihâzâ neşâyih-i cemıle-i mezkûreye (10) 

hikmet-i ilâhiyye ile mütefettin V 

dekâyık-ı (11) fenâ-yı dünyâ ve hakâyık-ı beka-yı 

* 

uhrâyı müteyakkm olan bâ*iş-i (12) ^ 


«HaVtl/ıVV**^'* 9 * ^ (“i 


45 (a) 

( 1 ) j u ^%y c z ( 2 ) c? ı> 

3 ^ g u*« v o) 

(5) (a i <j\f rŞ (j> I 

° <3j3! (/■ 'uJ i ^ U 5 (6) *Vy 

V>Ul (?)0^^!/^;U-^ 

( 8 )—i o ^l^Ul ^ > 

olmağın (9) meclis-i şer*-i şerife hazır ve makaro-ı 
*ibaretde kayim olan işlıret-i (10) ma t lüme-i makbulesi ile 
mu < terif u mukırr olup mahruse-i Kostantmiyye (11) 
Mahdum-ı celilü’ş-şâna yazılan nüsha-i Vaşşaf hatimesine 


(12) bu veçhile tahrir-i tarih-i ferağ olunmışıdi 

(13) <oLi> ^ Cj'sJ>s A> {->* iS^ ^ 


u> 


* Nergisinin, Kafzade için istinsah ettiği Vassaf tarihinin 
sonuna yazdığı metin (bk. Münş. Nergisi, Lala İsmail, 603, 
39a) 
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45 (b) 

^(İV^^aUI WJ p 

«İr* w-»'' AyM*.^ 'fCsi-ı ’vjjt 0 i >> 

t uJıy* O./** j ■Z~'\jX^Û ^l iA’l j$&'/, 

>'£İ*J ^yjOU* fjj o^>> 

<_^ V Û.J^ 5 ^ <3^~3' >j ^ tr^y>/ j li- b 

1&^ 1 d ^a>>> O^l ^ ‘kUİ- 


46(a) 


oV'lyf ^C-p {J l/' 6>o 1/ » \jnL-0 /j aİ^ 3 y C/ q»J, 

cjj^o^ı^tVy o^V csUlp (j4^ 

J ^)! *u C5 ^ ^ cjfii ^ ^ o\b) l jj^* ✓ '_y \j? ^ l t^j^s 

/\j^\ci$ pjj ö' «voiO’L— 5. U tjU^ 1 ^>cr£j'' ıi l ^ ^ ^1 

/ilk)^ya!^y ;U\> ^Uj^o»,!^ 

<^JS -iiU>, 3) c//‘^ f >-^ r^j '->'-> "" A '^'^ 2 

^ ^'J^c> kl> d%£S. U 
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46<b> 


*» * • * 

öir ^ 1 *y/s. öf^lj <j\S\\j>j^> Cs \j> 

£j>'s*dV y 6zL~ \ 

) c^*L jj> V* *PS\'j Cf U- 

iS^y^jPy (J^‘ \s‘s L »^3 j? ö' ^ ^ w J 

t/^ ^'ü^/ ^ 

/•^ 6*> 1 c>-A*^JÜ c\%> ^ U çX-^— rN ^ r> ^ 

I,^ ul^'cr^>-> ^ / -*4^ 1 ® 1 

' »} I ^ *. . \ A ı ** 1 

ygpşiffiy V ’u-^cs^' 1 f®-^ 


o> 


y y >' 

» 1 
£*. /' 


(1) İhanet-i erbab-ı dâniş mültezimlerinden ba*zxnun (2) 

zılâm-x zulm ü sitemi mihr-i tâböâr-ı tal < at-ı ashâb-ı 
* *• • • • 

kemâl ü kerem (3) ber-taraf oldukaa bu sahîfe-i latife 

* * • * 

kaleme gelmişdi 

(4) Yârab bu ne şevk-ı dil-güşadur 
Yârab bu ne zevk-ı cân-fezâdur 


(5) Yârab bu ne feyz-ı sermedidür 
Yârab bu ne hâl-i gam-züdadur 


(6) Yarab bu ne c id-i pür-tarabdur 
Yâr ab bu ne vakt-i pür-şafâdur 
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(7) beli bu hurrem-zamân-ı baht-yârı ol şablhatü'l-*id-i 
kâm^karıdür ki (8) salhâ sitem-keş-i âteş-i düzah-şerâr-ı 
hicr-i yar olan (9) sine-figâr-ı bi-karâr bir demde hem 
ruhşat-ı nezzâre-i cemâl (10) hem devlet-i icâzet-i rûymal 
istis*adiyle pâdişâh-ı (11) vakt olup gâh nedım-i bezm-ârâ- 
yı hatırı halvet-serây-ı sinesinde (12) (mısra) o W" 



gâh hunyager-i mütehayyilesi şebistân-ı 


47 (b) 




medluliyle terane-senc-i*izz ü naz ola la la bu firuz vakt¬ 


i (3) şadmani ol nevruz-ı hümayun-sal-i kamranTdür ki 
şiddet-i (4) sermâ-yı cefâ-yı hâ-revâdan bir niçe mihnet- 


zede ve raübtelânun (5) pay-ı rast-rev-i Azimetlerine < arec 


ve dest-i dürüst-gır-i (6) himmetlerine şelel Arız olup ne 
berf ü barân-ı ahzândan (7) zır-i bâm-ı tezallüme firâr 
idecek mertebe reftâra kudret (8) ve ne def < -i ihtimâl-i 
füsürdegi-i cevârih-ı şabr u karârları içün (9) menkal-i 
tevekkülde âteş-efruz-ı tahammül olmağa istitâAtları (10) 
olmagla re'sü'1-cebel-i tahayyürü ıztırârda tahakkuk-ı 
helake karâr virmişler iken (11) bagteten mihr-i T irîâyet-i 
rabbaniyye şa f şaA paş-ı zemin ü zamân (12) ve pertev- 
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endâz-ı r âlem ü ^lemiyân olup ber-taraf-sâz-ı serdî-i (13) 
cevr-i bi-mahal ve tefrika-endâz-ı ğamâm-ı ğumûin u kesel 
olmağla ol 


48(a) 


(1) dermândegân-ı bı-mecale hayat-ı cedid ve sıhhat ü *ömr- 
i pür-mezıd hâsıl ola (2) veya ihtiyir-ı metâ < ib-i sefer-i 
deryâbâr iden südâgerân-ı (3) keştî-süvâra 
asarı zahir u be-didür (4) olup şavlecân-ı kaza ol dest- 
Hoş-ı rüzgâr olan (5) güyçe-i fülk-i felâket-meabı 
tereddüd-i pişgâh-ı ğaddâr-ı ria-kadr-şirîâsa (6) mübtelâ 


olan bidrud-kerdegân-ı saf ahun mecmu^a-i rahatları (7) gibi 
sad-pâre ve perişân-eczeT kıldukda her biri bir tahta püreye 
(8) ruy-ı niyaz malîde kılup ve müsıl-i sâhil-i selamet (9) 
olmak ricasıyla der-agüş idüp kendülerin endâhte-i (10) 
bahr-ı bi-ka f r-ı ye*s ü kunüt itmişiken şurta-i tevfık-ı 
İlâhî cümlesin (11) bir sa'adetmend-i hâtem-şiyem-i 
< amîmü , l-efzâlün teferrücgahı (12) olan hadîka-i zâtü'l- 
behce-i cennet-mişâle ilkâ ide ki (13) ol çâr-biliş-ârâ-yı 
mesned-i kâm-bahşTnün destgirT-i 


48 (b) 

(1) alüftegân-ı bT-ser ü pâ ehemm-i*âmal ü a^mâli olmağla 
tertıb-i esb ü esbâb ve tekmîl-i melâbis ü eşvâblarmda 
rivayet-i şart-ı (3) mübalağa idüp mecmu*ı salimen ve 
ğânimen vatan-ı me'lâflarına (4) vâsıl ola hayır hayır bu 
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nuhbetü' 1-ezmân ol eşref ü es*ad-ı (5) ahylndur ki müddethâ 
metruk-i zevâyâ-yı ka < r-ı cahım belki ihtimal-i (6) hulüd 
ile mübtelâ-yı r azâb-ı elim olan dereke-nişınân-ı (7) 
peygüle-i hâviye güşma surüş-ı haber-pejüh-ı rahmet iİka¬ 
yı (8) peyâm-ı < afv u mağfiret idüp bir lahzada ol mahbüs-ı 
selâsil ü aglâl (9) olan bergeşte-Kâlân-ı endvih u melale 
hem ka<r-ı düzahdan (10) necat hem sahn-ı firdevs-i berine 
dühül ile neyl-i derecât müyesser ola(11) vâkı < a me'lüf-ı 
nüvâziş-i küremâ-yı şudür-ı r atâ-p’îşe olan (12) fukara-yı 
şenâ-endTşe kaza ile mübtelâ oldukları kasvetü'1-kalb-i 
(13) mücessem-i ğaribü'1-manzarun sehâbe-i rüy-ı 

zulmanisinden 
» 


49 (a) 

(1) mezâri<-i emanllerine tevakku T -ı baran-ı şâdmanî 
itdükce ya tegerg-i (2) kahr u cefâ veya şava < ık-ı zecr u 
izdira isabet idüp lehce-i (3) zuhal-peykerinden ref*-i 
burka r -ı ricasıyla teklTf-i (4) muhal iden, 

sevdliyân-ı muztarib hâle rüy-ı dürüştini şüret-i (5) hâr- 
püşt-i nâvek-endâzda irâ'et itmeği bihterın a<mâl-i 
câdüvâne (6) mülâhaza iden ru < ünet-penâh ile merreten 
teşerrüfi ka^r-ı düzahda (7) < âşıyân-ı hilaf-ı cins ile 
ebeden tekarruba müsâvı ''add itseler (8) ihtimâl-i 
müâhazeden tahliş-ı giribân-ı hâl itmeleri mukarrerdür (9) 
eğer edeb-i âşti-pesend saht-âvlz-i bâzü-yı hâme-i hûn-rız 
(10) olmayup meydân-ı eda-yı hıdmet-i tehniyet-i hazret-i 


378 


şadru's-şudür (11) ve saha-i şükr-güzârl-i mevhibe-i 

bedihiyyü'z-zuhurda ruhşat-dih-i (12) şurîdegT-i ^arz- 

şikeni olsa ol < adü-yı haysiyet (13) ve haşm-ı cân-ı 

ma r rifetün sine-i istihkakına nevek-i zehr-ab-dâde-i 

* •> 


49 (b) 


(1) siriân-ı lisân ile bir zaîm-kârı-i miimteni f u'1-iltiyam 
melhuz idi ki (2) rîa-murâdân-ı cerlhu'1-fu'âdun zahm-ı 
derünlarm rîâhun-ı mesmüm-ı âzârile (3) hıraşîde ve merhem- 
i iltifata bedel nemek-i zehr-alüd-ı haber-i hırmân (4) 
paşide kılmak lezzeti mahsus-i zâ'ika-i cân-ı müstehikku' 1- 
hızlanı ola (5) fi nefsi'1-emr derün-ı nahvet-meşhunında 
zat-ı maarifete bir tabakada (6) bugz u r adâvet raekriSndı ki 
eğer nakiz-ı hadd-i insani olan (7) vücud-ı bT-sudınun 
cibillet-i âdemiyânda merkuz olan kâbiliyyet-i 'ilm ve (8) 
sanat—ı kitabet ile münâsebeti olup dest-i direm-peymâsı 
(9) gezlik ü hâmeye çespan olsa ve evkâtını ta'dâd-ı nuküd- 
ı (10) rüşvetden gayrı maslahat sarfına imkan bulsa Allâhü 
a*lem sahayif-i (ll) T âlemden bi'l-külliyye mahv-ı rüsüm-ı 
'ulum idüp mehadim-i kirâmına düsturu'1-'amel (12) 
olmağıçün evrâk-ı leyi ü nehâra şebt-i veşâyâ-yı nadanı 



50(a) 

(1) hamden lillâhi ta'âla devlet-i nâ-payidâr-ı çend-rüzesi 
tayf-ı hayal (2) gibi seri'u'z-zeval ve rehiın-i izmihlal 
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olup ol zemherir-i (3) hüzn ü kasveti nev-bahar-ı <adl ü 
refet ta*kîb itmekle zerrât-ı (4) < âlem müstefiz-ı revnak 
ve baha-i dem-be-dem olmışdur 


(5) 


61 


(6) Şadru 1 s-sudur-x kerimü'1-hısâl merhum ve mağfurun leh 
Kemâl Efendi (7) hazretlerine bu varakçe-i niyaz ile ^rz-ı 

hâl olundukda Hostar kazasına serdâr.* 

(8) (Mısra) ' Me lazâ dil-nevâza çar e-saza 

< 9 > ıs _ 

(10) mazmünı dil-i bi-nevâyı keş-me-keş-i cezr u medd-i 
ikdam u ihcâmdan (11) halâs itmeğin ser u pâ birehne 'âzim- 
i küy-ı niyâzmendı (12) olup mebsüt-ı şaffü , n-ni < âl-i 
bârgâh-ı gerdun-misâlleri (13) kılınan bu riyâ-pâre-i 
istebrakıyyü 1 1-evşâf ki ta^ne-zen-i 


50 (b) 

(1) zerrın-visâde-i şehriyârân-ı etraf ez-kâf-tâ-kâfdur (2) 
leb-i edeb ile mültesem-i çâker-i sine şâf-ı hulus-ittisaf 
(3) oldukdan sonra ^arz-ı niyâz-ı müstmendaneye cür'et (4) 
ve müdde r â-yı recayı bu veçhile ifrâğ-ı kâlib-i hikâyet 
ider ki (5) bu rustâ-zad-ı Ehrimen-nijadun fazâzat-ı 
hilkatinden (6) neş'et iden cürm ü taksir miistevcib-i 
şunüf-ı tahkir iken (7) (mısraV .jv .1^ ^ ^„>) - 6- 

(8) vef kınca şafh-ı cemıl ile ta e iir buyurulduğmun 
tedarik-i şükrinde (9) kâsıd-ı 'alem-gerd-i mütefekkire 


Ketin fotoğrafında silik çıkmıştır. 
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cüst ti cûy-ı (jjârsü-yı mülâhaza (10) idüp nuküd-ı 

müte ^âkıbu ' 1-vürud-ı enfâsı ile' 1-yevmi 1 l-mev5d (11) du'üT- 

yı devletlerine vakf itmekden gayrı tedbirden me'yus (12) 

olmagla bu nehc-i ma<hÜd üzre sebât-kademe ta < ahhüdi 

sükkân-ı (13) mele-i a*la şühudü'1-hiâl olmak üzre mahkeme-i 

münâcat-ı . kâdıyu 1 1-hacatda müsecceldür 
* * * 9 


51 (a) 



( 1 ) 


(3) lâkin ahkâm-ı zâyice-i ihtimâlât-ı r akliyyeden istinbât 

(4) olunur ki tağrir bi' 1-ihsanda bu mikdeîr ile iktifaya 
mukteza-yı (5) mürüvvetleri razi olmayup ta < yin-i matlab-ı 
ma r hudı r ilâve-i (6) eltaf-ı sâlife buyurmagla kabâ-yı 
kerem mu*lem ve manzume-i dâd (7) müstezad olmakda himmet-i 
c aliyyeleri der-kar ola^şi'rî) 



(9) eğer âteş-i zaruret-i şahre-güdâzdan bahse dil-i 
âhenın-i (lO)hamiyyet-pTşeg'anun takati olup ol nâ'ire-i 
gayür-süzun (11) kemter zebânesi zebana gelmek mümkin olsa 
muhakkakdur ki reşha-püş-ı (12) telattuf olmakda bir lahza 


tevakkuf buyurulmayup itfa-i (13) lehib-i hatır-ı zarda 


müsamaha ve aram zimmet-i şakka-yı şefkatlerine haram ola 
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51 (b) 


(1) keremkârâ pençe-i müzayaka ki pâre-sâz-ı dir*-i şabr u 
tahammüldür bir veçhile (2) gelugTr olmışdur ki karhan-ı 
nefs amed-şöd-i kaşaba-i hulkumdan (3) kalmak mertebesine 
varmışdur nihâyetü•1-emr mâlik-i kimya-yı tecellüd (4) 
olmagla tavr-ı gayrete halel virmeyüp ne hal ise sâ*at-ı 
(5) şu^bede-i himmet ile katarât-ı dümu < x nukre-i sim ve 
perkâle-i (6) ciğeri kurââa-i zerji^ra'et idüp küleh-rubâ-yı 
zeyd ü ^amr (7) olmagla müdlfa t a-i gürüh-ı vam-hâhâna 
mukavemet olunur(mısra) 

(8) Neler çeker bu gönül söylesem şikâyet olur 

haki lutf u *inayet menut-ı hazretdür (9)Bir müderrise 

şefi*atı mülâhazasıyla keremkâr-ı r adimü* 1-mişâl-i (10) 

cennet-mekân u kuds-âşiyân Kemâl Efendi hazretlerine irsal 

olunmışdur 



52 (a) 


(1) reşk ol ğubâr-ı müşkbâra ki rüyını sude-i bulgari 
tabla-i (2) kefş-i süreyya-nakş-ı hazret-i ferıdü'd-dehr-i 
kerımü'l-hısâl idüp kuşe-gir-i (3) zlr-i na^lçe-i slmin-i 


hilâl-misalleri olmağla tekâlib-i rüzgardan (4) asude olup 


beflig-ı müntehe* 1-meram-ı rahat ü şadkamı olduğmdan (5) 
aftâb-ı münir ile bahş-i tefâhur u mübâhât eyler li- 
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münşi* İhı 

(6) Süm-i semendine yüz sürmegile şevkmdan 
Haziz-ı evce idüp 'arz-ı ibtihâcü sürür 

(7) Semâda ta'ne ider sünbüle ayla pervıne 
Zeminde sünbüle-i kişt ü hüşe-i engur 

(8) kaş ol ğubar-ı kimya- < ayar benüm vücüd-ı haksârum 
olaydı ki (9) bu takrible ıztırâb-ı ser-geştegıden azâd 
olup ser-şiken-i (10) rağbet-i Şerlh u Nu*man olan r airâme- 
i zemin ü zamanun şaff-ı (11) ni^âlinde dâyimü'l-'uküf ve 
sefer ü hazerde kâmKârân-ı hıdmetleri olan (12) 
devletmendân-ı 'âli-menzilet ile muhtelit u me'lüf olurdum 
ve sa'adetli (13) sultânum hazretlerinden gördüğüm 'irîâyet- 
i bı-niHiyet şükrini 


52 (b) 

(1) ki haric-i ihata-i hisâb-ı müstevfi-i idrâk olup 
'alime'İlâh (2) sebeb-i hayâtumdur bi'z-zât huzur-ı 
izzetlerinde kemâ-hüve•1-vâcib (3) mü'eddi kılurdum hakka 
ki vaye-girân-ı nişâb-ı kabule bu sa'âdete (4) vusulden 
mühim bir emel-i müstehıbbü*1-husul muhal idügi 
bedihiyyü *1-medlüldür (5) amma benüm gibi tire-baht-ı 
siyeh-ruzgar bu güne devlete nice seza var (6) olur ki reh- 
peymâ-yı şari'i cüst ü cüy-ı meram olalı gah (7) rTv-i dTv- 
i gaflet ile reh gümkerde-i cengelistün-ı ihtilâl ve gâh 
(8) kata r a-i tarik-ı teyakkuz u intibah olan küteybe-i 
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te'assür ü tehayyür (9) tesadüfiyle ber-geşte-hâl olup 

Cr* ( 10 > kitabe-i piştâk-ı iclali olan 
bârgah-ı mecd ü ikbâle cebTn-sâyiden (11) evâyil-i sülûkde 
mahrum olmagla hâla nigâh-ı hasret-âlud-ı (12) rîâ-ümTcfâne 
ile melul ü mel um olmak lazım geldi her çend mahrumi-i (13) 
sa < âdet-i ittisâl-i hıdmet-i hudâvendi ciger-güdâz-ı 
bendegl iken 

53 (a) 

(1) nazre-i pey-der-pey-i iltifatlarına mazhar olup fütâde- 
i hâk-i (2) hırmân ve pâmâl-i katâr-ı ğumüm u ahzân iken 
merreten ba r de uhra dest-i (3) emâni-bahş-ı himmetleri ile 
vücudumı ber-dâşte-i evc-i i^zâz (4) idüp vâşıl-ı menâsıb-ı 
r aliyye kılmagla ser-efraz buyurdukları (5) cemı T ahyan ü 
evkâtun du'a-yı bekâ-yı devletlerine masruf (6) olmasın 
müstelzim oldugı cihetden hemvare bu hıdmete (7) muvâzıb 
olmagla gûya ki bi'z-zat mübâşir-i cûrû-keşi-i dergâh -1 (8) 
devletleri olup(mısra) ^ s ^ Î 
(9) medluliyle tesliye-bahş-ı cân-ı riâ-tüvân olurın 
sa < âdet-penâha (10) muktezû-yı kabahat -1 nâ-fehmüden naşı 
ba ç zı emânT-i fuzulane ricasıyla (11) tasdi^-i hademe-i 
dergâh-ı ^âlilerine cesaret olundugı (12) karın-i tesâmuh 
olmak zu^miyle resânende-i ruk r a-i niyizun (13) incah-ı 
âmiline şemme-i f inâyetleri der-hâst olunur ki garaz-ı aşlT 
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53 (b) 


(1) sultânumı dünya değer sevaba delaletdür ne ân ki 
kendimi makam -1 (2) şefâ r at.de bilüp bu resme küstfahîye 

cesaret idem (3) baki emr u ihsan ol zât-ı kerımü'ş- 
şânundur (4) Şikâyet- i derd-i firkat ve hikâye t-i imtinân-ı 
c inâyet (5) içün mahdum- ı celilü'ş-şan cenabına irsal 
olunmışdı* 


l3j^ * 
(8) ser-nihâde-i hâk-i şeref riâk-i dergâh-ı saadet-penâh-ı 


( 6 ) 

( 7 ) 


(^‘âli-cah-ı lazimü'l-i'zaz oldukdan sonra dil-i müstmend- 

P » 

i (10) bâ-niyâz huzür-ı hazretde bu tarika üzre şad-pare- 
sâz-ı girTbân-ı râz (11) olur ki savlecan-ı kaza-yı samân- 
rüba kuyçe-i vücûd-ı (12) bi-^ârâmı <arşa-i pehn-i cennet- 
şahn-ı âsitanelerinden cüda kılup (13) nihayet-i felevât-ı 
mehcuriye gaitan ideli ol töb-ı 


54 (a) 

(1) ser-geştenün cânib-i ğabrâya mümâss olan tarafı neş'e-i 

(2) rumâli-i ğubâr-ı ^tebeleri müşahedesiyle ferih u fahur 

(3) ve savb-ı semaya teveccüh iden semti ol hanedan-ı 
keremün (4) edâ-yı şükr-i ni f amı içün rayını cânib-i *arş-ı 
mu < allâya tutmak (5) haletin mülâhaza ile dil-şetd u mesrur 
olup her hâlde (6) şükr-i nimetleri ve du v â"-yı devletleri 


* Burada mezkur şahıs Faizi Efendidir, (bk. Münş. Nergisi, 
Lala İsmail, 603, 31b) 
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eda olunmakdadur (7) keyfe İâ sultân-ı kerimü'ş-şanum 
hazretlerinden görilen T atâya-yı celıle-i bi-niKâye 
ta*didmda müstevfî-i dakika-şiriâs-ı (9) r âlem-i balâ levh- 
i simTn-i eflake, rakam-keş-i hisâb oldukda (10) nukat-ı bı- 
hadd ü r add-i şevâbit ü seyyar şıfr-ı üluf olmağa (11) vefa 
itmeyüp muhâsib-i cezr-i esamm dahi bu maddede kemâl-i (12) 
^aczinden bi-dimağ olup edevât-ı hisâb ü kitib (13) olan 
kalem ü devâtm endâhte-i zâviye-i ferağ itmişdür 


54 (b) 

(1) t O if 

(2) hakka ki kubbe-i nüh tây-i e Oşrâinun her biri keffe-i 
mizah ve hatt-ı istiva ile (3) kürre-i zemin bir kantâr-ı 
râst-mi r y5r olsa dest-i kerim-i bermekiyyü't-tesllmlerinden 
(4) vâsıl-ı pençe-i imsak ve dâhil-i kef-i telef-i c abd-i 
me'lüfü's-seref (5) olan nukud-ı bi-hisâb ve cins-i fâhır-ı 
kemyâb kemiyyetinün (6) mi*şâr-ı âşirlnün ma r lümiyyeti 
emr-i muhal olup hemâriâ simsâr-ı (7) başiret-şi'ar-ı 
müdrike tahminen bu mertebeyi ihataya zâhiru 1 1-kaderedür ki 
(8) pirâmenglr-i cîâmen-i ta ç ahhüd-i‘abd-i fakir olan gürüh- 
ı tevabi < ün ceyb ü (9) daman-ı tasavvurları nişâb-ı 

‘inayetleri ile mâl-â-mal oldukdan sonra (10) inâ-yı lebrlz- 
i tasarruflarına küncâyiş-pezir olmamağla fâzıl olup (11) 
perişân-ı tarafey-i reh-güzer kıldukları sim ü zer taEne¬ 
zen- i (12) sermâye-i şad Karân ve müstağni-kün-i hezâr 
Eş < ab-ıdun olmak (13) mümkin olup bakıyyesi dahi ilâ- 
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yevmi * 1-mîzân kifaye-i katibe-i hatem-nişan-ı cihan ola 


55 (a) 



(4) < inâyet-i bı-nihâyelerinden kat < -ı nazar ol semâhat-zat 

(5) ve sa'âdet-şıfât sahibi hudayegân-ı v al1-tebârun (6) 
lezzet-i şohbet-i bî-külfeti ve neş'e-i câm-ı ülfeti ki be¬ 
her hâl (7) ol meclis-i refika lâyık ve ol meşreb-i şerife 
lâzım-ı (8) gayr-ı müfârikdur zâ'ika-i tasavvurdan bir dem 


zail olmayup (9) derd-i hasretiyle te'eşşür ü tekeddürde 
zahir u bâtın müttefik ve can u dil (10) âteş-i samma- 


güdâz-ı firkatiyle bir yerden muhterikdur(mısra) 



55 (b) 


(1) mahal benüm gibi tire-baht-ı kec-nihâd ve rîâdân-ı 
mâderzâda her sâ*at (2) başını taşdan taşa urup zar zâr 
vücûdını (3) fenaya virmek ki müddethâ kenâre-i <pemen- 
şaffe-i iltifât-ı (4) veliyyü'n-ni t amide cuy-ı revân-âsa 
cuşan u hurüşan iken (5) öz ihtiyariyle beyaban-ı mihnete 
şitabân revân ola (6) ve sezâ benüm gibi jâjhâ-yı herze- 
kara ahker-i hasretle (7) ser-â-pâ cismini dâğ-dâr itmek ki 
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öâlha bülbül-i destân-serâ-yı (8) servistân-ı serâbistân-ı 
bezm-i üns-â-üns-i mahdümı iken (9) kendi hevesi ile 
fütade-i gülhan-ı mihan olup semender-vâr (10) makarr u 
me'vâsin nirân-ı hicran eyleye(beyt) 

( 11 ) ^ • Jff 

(12) rişte-i i f tikâd-ı şerifleri bu veted-i tahkike beste 
ola ki (13)lahza-i sohbetleri dünyâ ve mâ-fihâdan e<azz 
olup bir dahi velev ânen 


56 (a) 

(1) kuşegîrı-i şaffü'n-ni^l-i meclis-i hudâvendi 
müddetü'l-*ömr (2) mesned~ârayi-i müntehe'1-ğayât-ı evc-i 
ser-bülendîden müraccah u mu T teberdür (3) keremkârâ gâhl bu 
mülahaza-i vehmiyye nâhun-ı ihtimâlât-ı bakide ile (4) 
tahdış-i vecne-i teşviş iderki ba < zı ahyânda herze-kerdl-i 
(5) çâker-i der-bederden meşreb-i “âynü 1 1-hayât-ı haşıy 
yetleri tekeddür-pezır (6) o İmiş ola sultân-ı kerem 
pervâne-i şu*le-dost fart-ı (7) bi-karârTden plrâmen-i 
çerâgda âvâre olup kendin (8) ser ü piyligine ursa ve 
bülbül-i na’re-zen kemâl-i bl-ser ü sâmâriıden (9) arama 
kadir olmayup daldan dala konsa şeb u ruz (10) anun fikri 
şem<-i cem'-ârâda ve bunun hatırı gül-i ra^riâda (11) olıcak 
mezheb-i hakikatde hîç biri töhmet-i bî-vefâyıye şüyeste 
(12) olmayup ..hercâyi ıtlâkma mâ-sadak olmaz(şi'r:) 
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56(b) 


(1) Ekabir-i kuzat-ı *asakirden bir devletmend-i C ali-cah* 

tarafından (2) bu fakir-i kem-raha vürûd iden nâme-i 
* * 

iltifata cevab içün tahrir olunmışdı (3) teşrlf-i mesned-i 
sadaret ve kudüm-ı ba-sa'âdet tehniyyetini mütezammrndur 



(4) 


(6) fi'1-hakTka melce ve melâz-ı *âlemiyân be-tahsTs 
hayat-bahş-ı fakir-i riâ-tüvân (7) olan sa'adetli sultânum 
hazretlerimin edâme'llâhü idâme'd-devleti (8) fı simit-ı 
' izzetihl ma-ibtehece 1 d-dehru bi-zekÂihl ve *izzetihı 
dergah-ı refi < -i (9) bihiru 1 l-iclâline cebhe-sâ-yı 
'ubudiyyet olmak katıba-i nev*-i (10) beşere müntehe 1 1- 
ğayât-ı metâlib-i 4 aliyye-i dünyeviyye idügi emr-i mukarrer 
iken (11) bu perveriş-yâfte-i ni r met-i bl-minnet-i 
'atıfetleri olan çaker-i (12) mahsus-ı beyyinü 1 1-hulusa ki 
çemenistan-ı intizâm-ı hâli sümum-ı (13) huşk-sâl-i ihtilâl 
ile pejmtirde-i zeval ü zühul oldukda reşehât-ı 


57 (a) 


(1) zülâl-i iltifatları ile taze hayât bulmagla mehebb-i 
kabul-i kabul olmışdur (2) ve kâlbud-ı mehzüli ittikâ-yı 
'aşâ-yı tecellüd ile geşt-i deşt-i tahammülde na-çâr (3) 
iken piy-ı merdl-i nazra-i f inâyetleri ile irtikâ-yı 


* Kastedilen kişi Ali Efendidir, (bk Münş. Nergisi, Lala 
İsmail, 603, 33a). 
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süllem-i deredat-ı (4) i'tibâr idüp kah-ı mümerred-i 
irtiyahda visâde-i tecenunüle vusul bulınışdur (5) 'ömr-i 
câvidânıden bihter ve dünyâ ve ıtiaf ihâdan müreccah u 
mu'teber olmaz mı (6) 'alâ-hâze 1 t-takdir neyl-i şeref-i 

bisât-büsî-i hakikîye mevâni*-i şüriyye (7) ber-taraf iken 
ittişâl-i ma'nevi ile iktifa olunup zahiren (8) türab-ı 
bab-ı 'âlileri ile iktihâl ve senâbik-i selâhib-i (9) 
ciyâd-ı şarşar-nihâdlarına ruymaİde dâ^iye-i ihmâl sü'âli 
ile (10) hademe-i 'atebe-i sipihr-ihtiram bu hâk-nişeste-i 
berzen-i âlâmı ilzam (11) iderlerse c illetü , 4-te'hir rüyma 
hum-ı neberdgâh-ı rüzgâr olan (12) heft-cuş-ı felekden 
şadâ-yı ferruh-nevâ-yı beşâret-i şad-gune ki (13) mülehhası 
sa'adetli sultânumun itmâm-ı mehâmm-ı ciKâddan sonra 
hasbe 1 1-meram teşrif-i mesnedgâh-ı sadiret-i rüm ile ihya-i 
rüsum-ı 'ulum itdügi pes ângâh 


57 (b) 

(1) feth u zaferle nehzatları haberidür in‘ikâs-yâfte-i 
kubbe-i şımâh-ı (2) cihâniyân olmağın bu sürûd-ı sürürü 
şâdmâni kâffe-i (3)'âlemiyanı dest-efşan ve pâ-küpân-ı 
sema'a getürüp bu kimesneyi (4) ser-halka-i aşhâb-ı vecd ü 
hâl itmekle ser-germT-i şahbâ-yı (5) meserretden ihtizâz-ı 
dâyim el virmekle galebe-i neşevât-ı inbisatdan (6) 
giribân-ı simâni şad çâk ve e amâme-i sülüvv ü sükünı 
endâhte-i (7) bilâ-yı felekü'1-eflâk idüp bu şeklile ser u 
pâ birehne (8) 'âzim-i dergah ve mülazim-i şaffü 1 1-hademe-i 
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bargahları olmak (9) muhâlif-i tavr-ı edeb mülahaza 
olunduğı cihetden mahzür-ı mezkûr (şi'r) 

(10) j 

(11) medlüline ilcâ itmeğin hikâye-perdâzü-i meserret 
siyakında (12) eda-yı hıdmet-i tehniyet taşavvurıyla 
fakirane bir kasTde ruk'a-i niyaza (13) hemvâre kılmup 
takdim-i hâkpay-ı veliyyü'n-ni'ami kılınmışdur her çend 

58 (a) 

(1) bu müjde-i sa'âdet-ihtiva belagmda residei guş-ı huş-ı 

(2) cihâniyân olan zemzeme-i sürür u şâdmani beyânı 
küncide-i (3) zurûf-ı kasayid ü resâyil ve makdür-ı natıka- 
i büleğâ-yı efazıl (4) degüldür fe-keyfe benüm gibi 
mübtelâ-yı ta'ta'a-i kusur ve elken-i teleclüc-i (5) 
füturun müfad -1 mu'abbire-i yerâ'a-i mefkudü* 1-berâ'ası ola 

(şi'r)(6) 

Ki ben kande edâ-yı medh-i sadr-ı nüktedan kande 
Niçün haddim bilüp mühr-i sükut urmam dehan üzre 
(7) nihayetü'1-emr neş'e-i sahba-yı şâdmani ile terennüm- 
sâz-ı dü beyt-i (8) medih olmamda meslubü'1-ihtiyâr olup 
bi'z-zarure (9) zemzeme-perdâz-ı sena olmak lazım geldi 
ümid ki terâhe-i (10) mutrib-i hoş-elhân-ı natıka'-i sühan- 
sera ber-vefk-ı üsul-i ma'kul olmagla (11) safa-bahş-ı 
mesâmi-i kerime-i hazret-i şadaret-penâhi ola (12) hakkâ ki 
mizbân-ı mihmân-nevâz-ı felek misâfir-hûne-i dehre sofra- 
keş-i (13) is'âf olalı hergiz ne hân-ı zuhura bu ni'mete 
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mu'adil ma'ide-i 


58 (b) 


(1) 'amTmü' 1-fâ' ide-i eltâf getürmiş ve ne bu resme 
zıyâfet-i 'âmme ile (2) ikram-ı kâffe-i cihaniyan 
eylemişdür t / * 

(3) \>Sr& ^^ 

(4) bu maddede yalınız saâdetli sultâhumı degül ciimle-i 
efrâd-ı beni âdemi (5) tehniyet lâzımdur ki bi-fazlihî 
ta'âla şadr-ı sa'âdeti teşrifleri (6) medar-ı "âsâyiş-i 
hukkâm-ı şeri'at olmagla müstetba'-ı âsudegl-i cemi'-i 
ümmetdür (7^*^^ it't 


(8). bu nu'amâ-yı cellleden reşide-i sa 1 ika-i can olan 
lezzet-i (9) behcet ü kâmrâni şükrini muktezâ-yı 'ubudiyyet 
üzre Şebt-i (10) şahTfe-i niyaz idüp 'arza-dâşt-ı 
hudâyegan-ı feridü'd-dehr kılmak (11) tasroiminde hâce-i 
bendergâh-ı havâss olan müfekkire çârsü-yı (12) dimağa 
taraf taraf simsârân-ı kuvâyı perişan idüp (13) müheyyâ- 
sâz-ı edevât-ı takrir ü tahrir olmak tekâpüymda iken 
sâbıka-i 


59 (a) 

(1) küstâhi-i hazâri layiha-i zihn-i hire-ser olup bu resme 
âlüde-i (2) evsâh-ı cürm ü günâh iken ne yüzle irsâl-i 
nâmeye cür'et idersin (3) deyü üstad-ı hikem-şinâs-ı 'akl 
lâtme-zen-i ruy-ı tefekkür olıcak (4) bu ikdâm u ihcam 
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tereddüdiyle dest-i tahayyür sütün-ı zenah kılmdukda (5) 
peyk-i huceste-pey-i ikbâl destüme bir berât-ı hümâyün-fâl 
ve bir (6) menşür-ı pür-nûr-ı bihirü'1-iclâl sundı ki li- 
münşiihi 

(7) Mazmunı hayât-ı câvidânT 
Fehvası neşât u HâmrânT 

(8) Her rişte-i satırı üzre manzum 
Sad-gÜne cevahir-i emâni 

(9) Zımnında şunuf-ı 'izz ü ikbâl 
Tayymda üluf-ı kâmrâriı 

(10) 'afv-ı günâhı sabıkı müştemil ve işâret-i hıdemât-ı 
mucibü 1 1-'âdâtı (ll) şâmil olmağla ahâli-i dijâr mahzarında 
da'vâ-yı intisâbumuzı muşaddık (12) ve ol 'ulüw-i şânile 
fakir-i kem-nâmı yâd itmekden 'âr buyurulmayup 
(13) £ U jt> Cf» 1 _ m [/ 

59 (b) 

(1) her harfi hem-kıymet-i hezâr cevher-i can olan iki 
satır-ı şerif ki (2) nigâşte-i hâme-i emâni-bahşlarıdur 
hediyye-i bendegi buyurulmağla (3) mazmün-ı hüccet-i 
'ubudiyyetümi mü'ekkid ü muhakkik olduğı sübhânellâh (4) bir 
Halet ile meserret-bahşâ-yı derun olmışdur ki bu güne (5) 
ferah u şâdmâni her giz müsâfir-i mihmân-hâne-i sine 
olmayup (6) Allâhü a'lem sultân um dahi müddetü 1 l-'ömr buna 
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mu'âdil sevaba nail olmamışlardur^şi'r 

(8) mekarim-penâhâ bu mertebede ıtnab-ı şühan gerçi na- 
mülâyim-i de'b-i edeb (9) idügi karâr-dade-i nükte-sencân-ı 
devr-i kiihendür lâkin câru-keşT-i (10) dergâh -1 irem- 
pâyelerinden harman elemi âteş-endâz-ı hırmen-ı can (11) 
olup fürce-i 'arz-ı hâl buldukça tatvll-i makâlde 
meslubü'1-ihtiyâr (12) olmak lâzım gelür heman günâhumuz bu 
mertebeye münhasır degül ümid ki Jx \^p \ (13) 

(_,> _y u5 ^ mediüliyle 'amele tâli'-i bergeşte mâni' olmaya 
baki hemvâre 


60 (a) 

(1) Nitekim şan-ı hudâ ola teceddüd üzre 

Münkatı' olmaya tâ feyz-ı hudavend-i ezel 


(2) Şadr-ı 'âlide vücudun ide mevla baki 


'Ömrüni eyleye hem 'ömr-i felekden atvel 


(3) Müderrisin-i kiramdan bir yâr-ı muvafık cenabına yeni 
pazar başısı iken (4) tahrir u irsal olunmışdı 
(5) Zübde-i ehl-i himem hazret-i sultân-ı kerem 

(6} > ->•> s?* ^ 

j j cj > W’ tfj <3jc' * 

(8) berg-i sebz-i niyâz-ı müstmendâne meclis-i refî'-i 
şâhâneleri (9) şavbına hediyye-i dervişane kılındukdan 
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sonra bahâne-i temâşâ-yı (10) beriin-ı sütürde-riâhun-ı kilk- 
i müşkil-guşâ ile küstâhl-i (12) hall-i huczetü* 1-izir-ı 
mâ-cerâ cür'etine bâ'iş ü bâdı bu ma'nâdur ki (13) âşar-ı 
'alâka-i ezeliyye süret-nümâ-yı âşnâyT olalı 

60 (b) 

(1) mü'essir-i bı-balîâne-i hakikiden der-hâst-ı imtidâd-ı 
müddet-i (2) muvasalat olundukça 'amel-rân-ı takdTr 
müheyyâ-sâz-ı esbâb-ı (3) perışûnT olup mahz-ı husul -i 
hasret ü ârzümendi (4) içün gâhı nümâyân-ı bâsıra-i idrak 
olan barika-i visal (5) ki mümûşil-i tayf-ı hayâldür fi'l- 
hâl zıll-i zayii gibi peyveste-i (6) izmihlal oldugı 
muktezâ-yı tirekı-i baht-ı siyehkâr ancak (7) bu nevbet 
dahi fütade-i handek-teh-i nâ-bediü-i bî-'ad olup (8) 
süllem-i şikeste-pâye-i tedbîr-i likaya dest-res beyyinü't- 
te'assür (9) olmağın müteraşşıdân-ı ecrâm-ı neyyire-i 
semâviyye ka'r-ı çâhdan (10) nigerân-ı karânet şe\râbit ü 
seyyar oldukları gibi hâlât-ı (11) sükûn u harekât -1 ahbabı 
çeh-i tarik-i tahayyülden nigâh-ı (12) hasret-âlud-ı nâ- 
ümidûne ve dürbin-i tasavvur-ı 'âcizane ile (13) 
temâşâdayuz ümmTd ki ser-şahTfe-i takvım-i ârzu olan 
mazmün-ı 

61(a) 

(1) lo öl^r, pıraye-i dıbace-i zuhur 

(2) olup bu takrıble cân-ı sitem^-keşe ki bî-ser ü sâmân-ı 

(3) telâşT-i hayretdür fi'l-cümle berg ü sâz-ı tesliyet 
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peydasına (4) imkân ola tahkik tefâşil-i çigünegi-i ahvâl-i 
hendeği ile (5) tasdi' küstahlığı rehin-i 'afv-ı kerimene 
olursa cilve-ger-i (6) mir'ât-ı hâtır-ı ğayb-nümâ-yı sedâd- 
âşiriâları ola ki medine-i (7) Yenipazara 'alâka-i kadimi 
sebkı ile ârzümend-i hükümet olup (8) halâ himmet-i 
şadru 1 s-sudûr-ı 'alicâh ile ol hurrem câyğâhda (9) mesned- 
nişin-i hükm ü imzâ ve seccâde-pirâ-yı kazâ olmak vâye-i 
(10) fakîr-i kem-pâye-i bi-sermâyedür veli ğaddârân-ı bî- 
terahhum-ı gümkerde-inşâfdan (11) 'avn-i girdiğâr-ı 
hafiyyü'1-eltâfa iltica olmur gerçi matma 1 -! talebe-i 
tehâlük-pişe-i (12) veğâ-endîşe olacak mertebede bir 
mansıb-ı 'âli degül amma fart-ı ta'allukumuza (13) vâkıf 
olan hasede-i fesede-i li'âmdan emn-i tam şayeste-i 


61 (b) 

(1) hâtır-âgâh-ı ehl-i intibah olmamağın eltâf-ı cenâb-ı 
kerım-i (2) Bermekiyyü 1 1-evşâfdan şemme-i takayyüd 
izhâriyle ber-hem-zen-i hizb-i (3) rükabâ-yı bı-inşâf olmak 
tevakku'ı ğâyetü’l-ğayat-ı emel-i derunTdür. (4) Başed ki 
yümn-i i'ânetleri bi'z-zât tekellüfât-ı tedbir-i esbab-ı 
şebâtdan (5) müstağni kılmağla safâ-bahş-ı derun-ı mahzun 
ola. Ve mehâfil-i celile-i (6) kibarda ser-bâzlıklar ki 
dTrine şive-i tab'-ı mekârim-pişeleri^dür. (7) kerrö -kân 
bı-diriğ olıcak kemend-i saht-peyvend-i teshir ile fakiri 
bir veçhile (8) bend idersüz ki keş-a-keş-i rüzgâr ile 
infişâm-pezir olmaya el-hâşıl (9) hakkumuzda tığ-ı zebân-ı 
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âteş-te'şirleri meslül kılmup zehre-şikâf-ı (10) hüssâd 
olmak ve himâye-i manşıb babında istihdamı kabil olanlar 
vesâtatıyla (11) bezl-i hizâne-i himmet buyrulmak gâyet-i 
me'mül ve nihayet-i mes'üldür. (12) ve kaşıd-ı ferhunde- 
bahşün bed*en zuhur-ı tevecciihi da'iye-i istical olmağın 
(13) sütür-ı perışanun edâ-yı şütür-gürbe-i bl-insicâmı 
karln-i tesâmuh u iğmâz 


62 (a) 

(1) olmak nihayet-i emânidür ki ne mertebede hilâl-i 

perişanı ve esnâ-yı (2) bi-ser ü sâmanıde nüvişte olduğı 

ta^birât-ı sahifesinden zâhirdür. 

• « « 

* ( 3 ) L Lc U 1 ^ 

(4) Oy 

(5) pençe-i tâkat-rübâ-yı hasret-i hidmet-i kefş-gerdânı 
gerden-i cân-ı (6) belâ-keşi bir veçhile füşürde itmişdür 
ki zûr-ı tâb-şikeni ile (7) dıde-i katre-bardan çehân olan 
^abarât-ı hunin deryalar (8) gibi hijde hezâr < âlemi ğark- 
âb itmek makamına varup (9) düzahistân-ı ğabrâyı aek-sere 
itfâ^e hem-reng-i mülk-i kaydafâ (10) kılmışdur. Pes 
şerâre-i züd-mır-i vücüd Jçande kalur. Ve lev^a-i (11) 
sâmân-süz-ı tahammül-güdâz-ı firkat-ı mülâzemet-i bâr-gâh -1 
Hudâygânı bir tarikle 


* Burada yeni bir mektup başlıyor. Fakat bu metinde başlık 
yok. Aynı mektubun başlığı sül. Lala İsmail, 603, 35b'de 
şöyledir. "Merhum Kafzade Çelebiye Yenipazardan irsal 
olunmuşıdı. İttifakat-ı garibedendür ki evkat-ı tesvidi 
merhumun esna-yı intikaline müsadifdür" 
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62 (b) 

(1) kânun -1 derüna şu'le-endâz olmuşdur ki tef u tâb-ı (2) 
sinegâhmdan zer-i sebike-i kalb-i şanevberi der-Kâl (3) 
müz-âb olup şikâf-ı ecfândan şekl-i hun-âbede rlzân (4) 
olan katarât-ı dümü'-ı ateşin ka'r-ı serada püşt-i mâhiyi 
(5) dağ dağ ve ciger-i gâv-ı zemini kebâb itmiş dür yâ huşk- 
çüb-ı (6) nal-timsâl beden hâli neye müncer olur. 

( a <js. <y x ,f 

(9) Yegâne-i rüzgâra, kerem-kârâ mâ-cerâ-yı dıde-i hün- 
âbe-çekân ve mâ-mezâ-yı (10) slne-i şerâre-feşandan sühan- 
râniye vufeüh-ı < acz u nâ-tevâni (11) mâni' olmağın ğavğâ-yı 
şekva-yı baht-ı düşmen- pesendden (12) ferağ olmup şaded-i 
tahkik-i derd-i derüna sevk-ı zimâm-ı yeke-rân-ı (13) hame 
kılınmak muktezâ-yı makâma evfak göründi. Her çend bu 
mevsim-i 





63 (a) 

(1)uhdüse-zayda pey-der-pey sıklet-nâmelerle ser-vakt-i 
saf alarma (2) dağdağa-i hıraş virmek nâ-şevâb-dld-i tab'-ı 
selim ve muhalif-i minhâc-ı müstakimdür. (3) Lâkin zaruret- 
i ihtilâlât-ı manşibiyye taşdi'-i bı-ihtiyârâneye ilcâ (4) 
idüp tiryâk-ı zahm-kâri-i mâr-ı keyd-i enbâyı zamane hokka- 
i dehen-i (5) güher-rizlerinde mevcüd idügi karâr-dade-i 
erbâb-ı daniş ü temyiz (6) olmağın kelime-i tayyibeleri 
der-hâstmda mecburuz. Ola ki (7) füsün-ı sühan-ı hayât- 
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bahşları ile şirzime-i bed-güyân beste-dehân olalar. (8) 
Bende-perverâ âvâze-i ıştıkâk-i saz ü seleb-i cür^et-i 
cünüd-ı (9) şavâb-endiş mesami'-i cihâniyânı tahdiş ideli 
ser-i kâr-ı (10) menâşıbda bulunan der-mandeler fütâde-i 
inkilâb u teşviş (11) olmagla bu fakirlin ma * a-haka retihi 
hissesine düşen iztırab ü (12) perışâni dıde-i canı hâb-ı 
rahâtdan mahrum itmişdür. Garıb derddür ki (13) kar-ferma¬ 
yı devr-i sabıkdan istifâzamüzı ba*zı < ukül-ı kasıra 
. • * * • 


63 (b) 

(1) ashabı hala * illet-i hırmân tahmin iderlermiş. Hakka ol 
sadr-ı (2) kerim-i ehl nevazdan görilen menayih-i celıle-i 
bl-şümar inkârı (3) mahz-ı kâfir-i ni < amiden neşret ider mâ 
dümtü hayyen şükr ü senalarına iştifjil mukarrerdür. (4) 
lâkin ihtisaşumuz mertebe-i ittihada bâlig olmamışdı ki 
rütbelerinden (5) infikâkları derecemüzden inhitatı 

m • 

müstetba' ola. 01 sâhib-(6)devlet-i ferhunde asâruft bu 

kemine hakkında izhâr itdügi himem-i (7) ^alem-pesendi 

kangı bı-insâfdür ki a < zam-ı hasenatından < add itmeye (8) 

evvel u âhir ittikâmüz fazl-ı Hudâyadür mâ-şâ'allahü kân 

baki ferman ferman-fermânürîdür 
♦ 

Sa < âdet-penâh-ı ‘âli-câh Yahya Ef. Hazretleri teşrif-i 
mesned-i şeyhülislâm! kılduklarmda fetva emini Yavrîzade 
Kabili Efendiye tehniyet içün yazılmışidi* 


* Esas metinde olmayan bu başlık için bk. Münş. Nergisi, 
Lala İsmail 603, 37a. 
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(11) Hainden li 1 İlâh dıde-i cân-ı cihâniyân bu ferhunde 
mevsim-i şâdmâni 


64 (a) 


(1)müşahedesiyle karır ü pür-riur ve sîne-i ehl-i '‘irfan bu 
müjde-i (2) husül-i emanı ile ferah-nâk u mesrur oldı ki 
nüzhetgâh-ı (3) meşihat-ı islamiyye hazret-i Nu^mân-ı 
zamanun vücüd-ı mes < üd-ı pür-südı ile (4) revnak-yab-ı 
intizâm oldugı demler gorildi. Ve raşâfe-i (5) 
muhazzaratü 1 1-etrâf-ı dîn ol câ-nişın-i müctehidın ve 
yegâne-i (6) zaman u zemınün ser-çeşme-i fazl u yakîn olan 
mecerre-i (7) < izzet-zâmini reşâhâtıyla tahşıl-i taravet 



vücüb u imkân beyaza çıkalı (10) müşkil-i makşüd-ı ehl-i 
dil bu yüzden hail oldugı hâtır-nişân-ı (11) nâdire-sencân- 


ı tevarih-i eyyam degüldür. Egerçi telâtum-ı emvâc-ı kaza 


(12) vü kader niçe Rüyin-ten-i dehrun sefıne-i güsiste- 
lenger-i (13) vücüdını şikeste kılup eczâ-yı perışân-ı'omr 
ü devletlerin 


64 (b) 

(1) endâhte-i cezâ'ir-i < 'adem-âbâd itmekle dehşet-endâz-ı 
havâtır-ı i'bâd (2) oldugı dâ'iye-i ğamnâki-i erbâb-ı reşâd 
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olmışdur. Amma hele (3) şadef-i pür-mervarıd-i ümniyye-i 
erbâb-ı masarifi dahi ber-avürde-i (4) sâhil-i husul idüp 
hâcegiyân-ı bendergâh-ı emeli teveffür-i mâye-i (5) kâmrâni 
ile mesrur u dil-şâd itdügi cümle-i cihaniyyânun (6) 
hizâne-i şevk u neşltlarına mûcib-i izdiyad olmışdur. (7) 



benüm gibi kem-nam-ı küçe-i bı-kesinün 


(8) ne vücûdı ola ki bu babda bahs-ı meserretten dem urmaga 
liyâkati (9) olup tahkık-i ibtihâcmı ismâ'ı kibâr-ı rüzgâr 
idebile. (10) veli Hudâ-yı < allâmü'1-guyüba ma { lümdür ki bu 
haber-i < izzet-eşer gedâlığumla (11) fakiri pâdişâh-ı vakt 
itmişdür. "Bilmezem kendüm bilelden böyle handan olduğum" 
(12) el-hâşıl bu peyâm-ı sa^âdet-encimun yevm-i vürüdı 
t idü'l-mü'minin olup (13) her kes hâlince şükrüne kurbanlar 
kesüp gül-bâng-i şevk-a-şevk ile 


65 (a) 


(l)kubbe-i hadrâ-yı felek pür-şadâ ve zemzeme-i şükr ü şenâ 
ile şımah-ı (2) kerrübiyân tarabnûk-ı nevâ-yı behcet ü şafâ 
olmışdur. Hem sultânum (3) gâhi şikeste-kâse-i niyazı der- 
bagal idüp ol veliyyü'n-ni'am-ı (4) < âlemiyânun hân-ı 
ihsanlarına bi-pervâ duhul iden ehl-i kabule (5) tufeyl 
olarak küşe-nişın-i simât-ı pür-nu'mâ-yı iltifatları 
olmagla (6) hâla furşat ganlmetdür deyüp kallâşân-ı riyâ- 
pışe gibi (7) müzevvir-i da^vâ-yı intisaba sâlik olup 
müstakili ruk*a-i ^ubûdiyyetle (8) tehniyete cür'etde 
mukarrebân-ı hazrete taklidden saye-i kabahat-ı fehmde (9) 
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âsüdeyüz. Ol pâdişah-ı ^âlem ve ben bir fakır-i dün (10) 


sultânımı tasdi'e cesâretüm dahi mecâlis-i merhum -1 cennet- 
mekânda (11) sebk iden nevâzişhâ-yı kerîmaneye gurur 


iledür. *abd-i kadimünüz (12) garıb ü yetîmünüz du*â-güy-ı 


*ani'ş-şamîmünüz idügüm şahadet-i kalb-i (13) agâhları ile 
müsbetdür. 01 mahdum-ı mahbübu'1-kulübunuz 


65 (b) 


(l)muşıbet-i fıkdini-i âmâl-i bî-me'âl-i dünyadan egerçi 




(3) vefkince şerbet-i şehd-i 


zindegâniyi zehr-"âbe-i gelû-süz-ı merg (4) çâşnisinde 
gösterüp leziyiz-i tanâ'umât-ı dehr-i fanı ve emânl-i (5) 
kâzibe-i kâmrâni terkine badı olmagla kendi emrümüzle 
takayyüdden kalmmışdur (6) nihayetü 1 1-emr âvihte-i dâmen-i 
taahhüdümüz olan fukara-yı tevabi*ün (7) bahâne-i huşül-i 
rüzı-i çend-rüzeleri olan manşıb-ı nâ-pâydâr-ı (8) kazada 
henüz duyün-ı keder-nümünun nısfı kazasıyla tahfıf-i bâr-ı 
girân-ı mesakkkat (9) müyesser olmayup ve hâlâ tavr-ı < §lem 
şekl-i âher olmagla zamân-ı devlet-i (10) sabıkadan vâye- 
gır-i murâd olanlar tagayyür-ı hâl vehmine düşüp (ll) her¬ 
kes bir dârü'l-emâna iltica tedbîri ile takayyüd itmekle 
şebâtda emşâl ile (12) müşâreket-i ni'metine nail olmak 
bâbmda himmet-i 'aliyyeleri der-hâstmda (13) mecbur u bi- 
ihtiyârüz li'İlâhi ta'âlâ vüs*lerinde olan mertebe diriğ 
buyrulmaya ki . 
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66 (a) 

(1) ki her tabakada ihsana kudretleri mukarrerdür. Baki 


i i y O 

c-^-VV cifi* Jcf ta & 
X j-'j*' fi 

1 f^j 


hemışe 

f ömr ü sa'adet ziyad bâd. 

* (2) 


(3) 

i 

(4) 

^ A-Jo jjj yj 

(5) 

y ö/' _y o* U- ^ } \ 

(6) 

jb o y «J» 


(7) Debîr-i hoş-nüvıs-i zerrîne-kilk-i <utârid-i peşendlde 


rakam (8) ki münşl-i dibace-i tevali'-i ikbâl-i hüner 
endüzân-ı ^âlemdür. Bu sa'âdet-i (9) 'âmmu 1 1-feyz-i 
bedihiyyu'z-zuhur tehniyeti içün tehiyye-sâz-ı edevat-ı 
(10) nâme-nüvısi oldukda makale-i ibtihâcma inşâd-ı eş'ar- 
ı (11) bülegâ-pesend ile revnak-efzâ-yı fesahat 


66 (b) 

(1) olmagiçün cerıde-i pür-nakş u nigâr-ı eflâke mürâca^at 
idüp ser-engüşt-i (2) ter-sahte-i takayyüd ile varak varak 
takllb-i şahâyif-i mecmu^a-i (3) heft-asümân ey leşe bu şeh- 
beyt-i bedî'ü'1-insicamdan münâsib-i (4) makam bir kelâm-ı 
matbu'un-nizâma zafer bulmaz ve meşşâta-i (5) pür-şan*at-ı 
mütehayyile cemâl-i dûşlze-i pakize-i müdde*aya hülı-bend-i 
(6) < ibârat-ı şevk-engîz-i berâ < at olmak mülahazasıyla (7) 


* Bu metinde olmayan başlık yok. Lala Paşa 735 108a*da 
geçen bu mektubun başlığı şöyle. 

" Ekabir-i asrından bir devlet mend-i bahirü 1 1-ikrama 
tehiyyet-i mansıb içün kaleme gelmişdür". 
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cevher-taleb-i çarsü-yı belagat olup küşe-be-küşe (8) cüst 
ü cüy-ı bâzar-ı 'âlem-i bâlâ kılsa bu ^ıkdü'l-le'âl-i bı- 
misilden (9) muvâfık~ı hâl bir silk-i mervârldi fesâhata 
müsadif olmaz (10)d.Mİ)(j^\> CLs>j ^ 

*0) V (11) Hakkan ol kâbiren c an-kâbir var iş-i 

mekârim ü mefahir olan (12) şâhibü*1-mecdi*1-bahir 

hazretlerinün devr-i c adlinde hisedâr-ı (13) nisâb-ı 
ehliyyet olan erbab-ı dâniş ü marifet ki muktezâ-yı 


67 (a) 

(l) c irfânları mazmün-ı havf-ı Hudiyı nakş-ı nigın-i süveydâ 

kılup (2) hüccet-i hüsn-i sülüklarm \f ju— u 

medlüliyle imzâdür. (3) hıla f -ı fahire-i iltifat ü v inayet 

ilbâsiyle fırka-i cehele-i (4) na-hüda-tırs-ı bı-idrâkden 

mümtaz buyrulmak dirine eşer-i hâşs-ı (5) meşreb-i semâhat- 

pTşeleri idügi siğil iş -ger de-i dekayik (6) -şinasân-ı fenn-i 

düşvâr-fehm-i tecribe olmağın ol tâife-i (7) kerem-dıdegân- 

ı mahmedet-güy dahi cenab-ı kâr-fermâ-yı müstehık-nevâzdan 

(8) gördükleri menâyih-i bT-imtinân-ı şükri bezl-i nukud-ı 

*adl u dâd ile (9) mü'eddi olur deyüp zır-destân-ı 

s 

hükümetleri ile mu'âmelede (10) tefebbüş-i vesâil-i mesâ'il- 
i ^adalet kılmağla müstevcib-i höş-hâli-i (11) mülk ü 
millet oldukları bı-şübhe müstetbi < -i rizâ-yı Rabbü’ 1-izzet 
(12) olmağın medlül-i şi<r-i mezkurun şüret-pezîri tahakkuk 
olduğı cây-ı tereddüd (13) olmayup zât-ı kerem-şi* arlarımın 
revnak-efzâ-yı sadâret oldukları 
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67 (b) 

(1) merâtib-i şelage-i rızâya medar idügi zahir u aşikâr ve 

karâr-dâde-i (2) nâdire-sencân-ı rüzgârdür. Bakı (3) 

* y / * 

j t ^ i— J Uj c!^ (4) 

Yegane-i üstâd-ı feridü'd-dehr Veysl Efendi hazretle rine 

(5) , \fj>\ İlbâsandan irsal (6) olıımuşdı, ki 

taraf-ı *amTm-i şereflerinden vürüd iden nâme -i hamiye 

cevabdur (7) ^Jp^ yjr ç£t\& \j U t&t» 1 

(8)Ber-kâ < ide ri'âyet-i âdâb-ı iltişâm- 

ı enâmil-i güher-pâş-ı (9) hazret-i üstâd-ı feridü'd-dehr-i 

mekarim-i^tiyâddan sonra (10) nümüde-i ez < afu 1 1'-ibâd-ı 

hâlisti 1 1-fü'âd bu mezmün-ı ^büdiyyet-nümâ ve bu ma < ril-yı 

huluş-intimadür ki (11) meclis-i İrem f ev’emler inde < ayyâr- 

ı furşat-rübâ-yı hâtır-ı fâtır ser-pençe-i (12) idrâkla 

fa 1 iz olduğı cevâhir-i girân-bahâ-yı ma^ârif-i şad-güne ki 

(13) müddetti 1 1-^ömr ser-mâye-i bâzâr-ı iftihar ve ebede 1 d- 

dehr pirâye-i tâc-ı i^tibârdür 


68 (a) 

(1) yek be-yek keşıde-i rişte-i mülâhaza ve kuşe-gır-i 
sanduka-i hafıza (2) kılmup gâh u bî-gâh radi^-i dil-i bı- 
tab ti tevân tavârık-ı ekdâr-ı (3) gun-â-gün-ı melevan ile 
girySn olup sıt ti sadâ-yı figânı peyveste-i âsümân itdükçe 
(4) ol deste-i matbu'u’n-nizâm-ı le'âlı-i girân-kadrı 
âvizei gerden-i (5) tefekküri kılmagla fî'l-cümle teselli 
bulup pirâmen-gerd-i mehd-i sine ya < nı eşhâş-ı perîşân-hâle 
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tesliye ve sekine (6) eriın-i hâtır-hırâşmdan emin olup bir 
mikdâr asayiş ve aram peyda kılurlar. Yoksa bu güne gavğa- 
gede-i bı-me'âlde (7) teşhır-kerde-i şahne-i kafeâ olmagla 
hücum-ı temaşa' iyân-ı şemtet-güzardan (8) dil-teng olan nâ- 
murâd-ı bl-nam u reng âher vech ile tesliye-bahş-ı (9) 
derün ve şaykal-dih-i mir'ât-ı jeng-âver-i dil-i bi-şabr u 
sükun (10) olmagla tedbir ü çâre tedârüki neden hatıra 



gelür. (11 


(12) Hakka ol eyyam-ı şerife ki erbâb-ı iz'ana be-tahsis 

can ü dil-i bı-tâb u tevâna (13) hezârân hezar *ıd ü 

nevruza beraber belki hissedâr-ı mezâk olan 

♦ » • * 


68 (b) 


(1) yârân-ı ^irfana her sakatı tamâmı-i şeb-i kadr-i 
mu*teberden bihterdür (2) Tahayyül ve tasavvur olunmagla 


ziyâfet-i müfekkireye ikdam olmdukça bir hâlet-i (3) 
sürür-englz el virür ki ekdâr-ı zamaneden kendi nâm u 
nişâfmmuz ferâmüş (4) itdigümüz gibi ol şafâ ile âlâm-ı 
eyyamı bi'l-külliye ber-taraf ve nuküş-ı gumüm u (5) afczânı 
levh-i dilden sütürde-i gizlik-i *izz ü şeref itmek lâzım 
gelür (6) Emânı-bahşende-i kâ'inât dergâhından akşâ'l- 
gâyât-ı murâdât (7) hemışe şahâyıf-ı mecd ü ikbâlleri 
keşıde-i nâ-ber-cây-ı hurüf-ı mükeddirâtdan (8) salim ve 
pirâye-i dil-keş-i âşâr-ı ^izz ü iclâl-ı sermedi ile ser- 
levha-i (9) takvım-i âsümân olan şemse-i zerrin-i hürşide 
müşârik-i müsahim (10) olmasıdur. Huda *âlim ki tezekkür-i 
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şohbet-i Şerife-i yek-demeleri âdeme (11) dünyâlarca şafâ- 
bahş u neşât-engız olur. Pes imtidâd-ı (12) müddet-i 
likaları ile kâm-yâb olanlar ne mertebede nâ'il-i şevk-i 
(13) bı-hesâb olmak gerekdür 


69 (a) 

* r ı* 



(i) 



( 2 ) 


(3) Zikr olan şiklet-nâme Veysî Efendi hasretlerine vâsıl 
oldukda (4) canib-i şeriflerinden bu şurfe-i girâmT ile 
taltıf-i hâtır-ı fâtır-ı (5) ahzân-elîf olınmuş idi ki bi- 
^ayniha sebt-i sütSr kılınmuşdur. 



(8) iştirak-i haber-i meserret-bahş-ı ^afiyetleri içün ki 
nesim-i şüküfe-güşâ-yı (9) ^lem-i cândur. Müterâşıd-ı 



ı can müjde-i kudüm-ı kasıd-ı kerîmü*1-makasıdların 

* • f * r 

(12)nazaregiyân-ı gird-â-gird-i intizâra iblâğ itdükde her 
biri cüdâgâne (13) cân-efşân-ı şâdmânı olup 

69 (b) 

(1) Hoşa ol nâme-i ser-beste kim dildârdan geldi 
Dahi açılmaduk bir ğonçadur gülzardan geldi 
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(2) diyerek zemzeme-endâz-ı nüh-perde-i seb^-tıbâk 
olmışdur.Hakkâ ki hâce-i (3) bendergâh-ı şu'ür ne zer-düz-ı 
kâr-hâne-i belagat olan tab^-ı nâdire-kârları (4) tarh 
itdügi perniyân-ı gül-bend-i can-pesend gibi bir mülemma'-ı 
nesle-i berâ < at görmişdür. (5) ve ne nağme-i zîr-âheng-i 
nây-ı yerâ'aları gibi bir zemzeme-i sâmi*-firîb-i sâmi'a- 
nevaz (6) işitmişdür. Şayrafı-i ^ayâr-din-ı insaf ol 
mevzü*-ı (7) tabakçe-i nükte-senci kılınan ferâyid-i 
^ibârât-ı müste^ârâtı keşıde-i (8) sımt-ı iz^ân ve 
vişâhu'ş-sadr-ı gâniyye-i hacle-i can itdükde (9) ^andelıb- 
i hoş-nev'a-yı natıka terâne-perdâz-ı bezm-i tahsın olup 
(10) gül-bâng-ı sena ile tariîn-endâz-ı kubbe-i kâyinat 
olmışdur. (11) kâşıd-ı bı-Srâm tekâzâ-yı bl-hengâm itmeğin 
bu makule elfâz-ı (12) reklk-i nâ-der-berâber irsali ile 
iktifa olındı. El-eyyâmü beynenâ (13) ruk'a-res-i muhlis-i 
bi-kes hacı çavuş kulları nun teysır-i emânisinde 


70 (a) 

(1) cilve-ger-i zuhur olan iltifatları kendiye muharrik-i 

(2) silsile-i recâ olup kendüsi bi'z-zât 'azımet-i dâmen- 
büs-ı iclâl (3) itmişdür. Min ba'd dahi hadd-i imkânda olan 
ihsanı diriğ buyurmayup (4) lâzım gelürse mikrâz-ı es- 
şulhu seyyidü'1-ahkam ile fayşal-dih-i (5) ser-rişte-i 
niza' olurlar ise de lutf-ı ‘azîm itmuş olurlar (6) Eğer 
mecal olmazsa bârı asitaneye havale buyuralar.. (7) 
meşşâte-i ter-dest-i kalem-i mülimmat-ı dağdağa-hîz-i 
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f avâyıkdan dahi ol furşBt bulmadı ki mahtübenüz olan 
muhadderât-ı âsâr-ı perişandan ki dürretü 1 t-tac-ı siyerle 
terkib-bend-i nâ-der-berâberdür. Birini ğâze-keş-i beyâz-ı 
tashih olmağla pirâye-bend olmaduğı içün bir kaç gün mânde- 


i 'ukde-i te'hır olduğı ma^fuvv ola . ..ihşaa 1 İlah telâfiye 
'azimet mukarrer dür. 



<9) v î/ A? f~>» /' /üîU- jr 1 


70 (b) 

(1) >U J \ ÖJİ 

( 2 ) ^ y / <s*^a >yi 

(3) L&31 c j 

(4) <J* tiM C '-Acİlİ-^Lr 

(5) 

(6) Tarîka-i takdim-i ehemm üzre ğavğâ-yı şekvâ-yı baht-ı 
düşmen-pesend-i kâfir mâ-cerâ-yı (7) tahkiki zebun-ı füsün- 
ı sehhâre-i Hârüt-ı mekr-i firak olan berbâd-dâde-i (8) 



raht u baht-ı rahata nüsha-i'âfiyet-resân olan nâme-i nâmı- 
i girâmi-güherden (9) ki * inde 1 t-tahkık Bü c Alı-nihâdân-ı 


. felatun-isti < dâda kitâb-ı Kânunu’ş-şifâdur. (10) Reh-yâb-ı 
'urük u a*sâb olan ravh-ı bı-hesâb şafâsm (11) hikâye ile 
neşât-bahş-ı mesâmi < i hüddâm kâm-yâb olmakdan te’hîr (12) 


* Bu metinde başlık yok. Nuruosmaniye Ktb.4287, 118b’de 
geçen bu mektubun başlığı şöyledir. " Mektub-ı bediu'l- 
üslub-ı mezkur usulünde hazret-i üstad-ı nazik-eda-yı 
müsellemü'l-lafzu'l-manaya irsal olunmışdur" 
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i sti şvâh-kerde-i tercemâm-ı hâme-i kesir-i keşirü't-taksir 
olmağın irsal-i (13) mensur-ı ksüm-rahi ile cism-i bi-tâb u 
tavana va dil-i dirina-mürde-i güm-kerde-nişâna 


71 (a) 

(1) i faza-i mansıb-ı hayât-ı cavidânide ibdâ'-ı kuvvet-i 

i *ca7.-] mesih {?.) izhâtr-ı şive-i ‘'aynu' 1-kuzaTt-ı Hemedânı 

kıldııkları herdaşte-i pişğâh-ı (3) bühirü' 1-iclâl-i 

fezâyi1-penâhı kılı mır jclCyL-'l (O I j\ 

, ~ ,* U* j\ fJ> PencSh sile karTbdür ki müsâfir-i (5) tâb- 

hâne-i zamane olan seyyah-ı *âlem-neverd-ı vücüd-ı bendeg"ı 

Hâlden Hâle (fi) tahavvül fi inkillb ile hezârân hezefr e t var- 

ı *anTba-i ‘ihret-engiz müşahedesinden (7) Hâli olmayup 

tay-kerde-i akdâm-ı idrâki olan nişib ü firâz-ı (8) 

hadesanda hârhâ" ke.şida-i fecayi 4 -i germ ü sard ve çeşide-i 

• *• 

çâşnT-i (9) hüzn ii dard olmnşdur. Ya'ni mir'ât-ı cilâ-dâde- 
i 'Hamda mirâran gah (10) şevk u gâh gam, gah sürür u g*âh 
elem süratlerin görmişdür (11) Hâkin 'alima'İlah sü'at-ı 
sa*Tde-i vüsTıl-ı herat-ı iltifâtda cilveger-i (12) liâtır-ı 

a» w • 

âamTn-i mihnet-keş-i ğtıssa-çeşn olan hâlet-i hayat-efzâ-yı 
ihtihao (13) ili hâze'l-^ahd pertev-endâz-ı secencel-i 
ğara’yib-nümâ-yı mizâr olmamışdıır el-garaz 

71 (b) 

(1) tıfl-ı dilürT evvel gnrdügi şekl-i meserret ve ibtidâ 
müşahede {?,) kılduğı hâlet-i hoş-nümâ-y.ı behçetdür. Her çend 
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bu latife-i gaybiyyeden (3) reslde-i slne-i sitem-keşıde 
olan merâtib-i meserrât-ı şad-güne (4) tafsili içvin edevât-ı 
elfâz u c ibirâta dest-res mülahazasıyla (5) simsâr-ı 
mütehayyileyi bâzar-ı zihn-i târac-kerdeye irsal idüp (6) 
tekâpû-yı çâr-süy-ı mütefekkire kılmış ise tabakçe-i mektub 
ile pış-keş-i mahfil-i (7) ahâli-nişın-i hazret-i üstâd-ı 
ferîdü'1-âfâk kılınmağa kesb-i istihkak (8) eylemiş bir 
zlbende -güher-i tâbdar-ı ma < nıdâra zafer müyesser olmayup 
bi'l-âhire (9) bu makule sebec-i ria-çîz-i meslübu'l- 
i f tibarı keşıde-i rişte-i (10) girih-der-girih-i tahrîr 
kılmak hücnesine irtikâb-ı zaruri lâzım gelmişdür (11) 



(13)Hakkü'l-inşâf ziver-i sadef-i rüzgar olan hezarSn kan-ı 


72 (a) 


(1) cevahir-i âbdan belki menba-ı e aynü * 1-hayâtda rübude-i 
Pençe-i Hızır Nebi olan elmas-pürehâ-yı tâbdârı (2) dest- 
yârî-i f ayy_âr-ı ter-dest-i idrâk ile tahsile imkân olsa 
yine perdâhte-i (3) hakkâk-kilk-i nâdire-kârları olan 
cevahir-i ta^bırât-ı muhayyirü'l-ukül-ı hazrete (4) mukabil 
münselik-i rişte-i edâ-yı kec-mec kılup Bârgâh-ı c âlîlerine 
(5) irsâle cür'et tamâm isbât-ı meleke-i nâdâni ve izhâr-ı 
kuvvet-i selıka-i (6) kabâhat-ı nâ-fehmıdür. Dest-yârı-i 
elmâs-parehiâ-yı kuşür-ı bihişt (7) ve cevâhir-i mürsele-i 
gerden-i hür-ı*Tn-i c anber-sirişte ruhsat u mecal yok ki (8) 
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ol mâye-i mu*aİlâ-paye ile pirâye-bahş-ı duşıze-i pâkıze-i 
makâl olavüz. (9) Mahassal-ı sühan İn est ki, c âcizem c âciz 
fı-nefsi'1-emr benüm gibi ham-dest-i (10) küteh-kalemün 
şikâf-ı karnesinden cây-ı midâdda âb-ı hayât çekide olsa 
(11) yine sultânum gibi girân-maye üstâd-ı kârgâh-ı kar- 
âgâh-ı sühanveri ve yekke-tâz-ı (12) girân rikab-ı 
masâffgâh-ı nükte-perveri ile mükâtebeye cesareti (13) 
haddin bilmemekden neş'et idüp künc-i Hamüşide girifte-leb 
olmasa 


72 (b) 



(1) Muktezâ-yı makama ensebdür. b 


(2) gevâzegi-i hâme-i furü-mâye ma < zür buyurulmak menüt-ı 
lutf-ı nâ-mahsurlaradur. ahlaşu'1-ibâd Nergisi (3) Ferid- 


i devr-i zamana yegâne-i dehrâ intizâr-ı lutf-ı mev'üd ki 

* • 

nüsah-ı âşâr-ı (4) ber-güzide-i hazretdür. Tâkat-şiken-i 
saman-ı bendegi olup her şebângâh (5) ki c ayyâr-ı basara 
miyan-ı şandalî-nişınân-ı havâssdan gâyib olup (6) tayy-ı 


ferâsih-i c alem-i misale rü-be-râh ola Ol ma'şuka-i can ü 


dile müşâhib (7) düşüp damânına âvihte iken tavarık-ı 
eshârına keş5n keşan (8) bargah-ı bldariye ihzar itdükde 



biraz zaman (9) 


mazmünıyla tesliye-fermâ-yı can olur. (10) ve her şubh-dem 
ki cevlângeh-i dıdede âheng-i katre-zenT vü balâ-devi kılup 
(11) temâşâ-yı şuver-i emarii arzüsıyla nigeh-endâz-ı çâr- 

* Üskub kadısı Veysi*ye gönderilmişdir. 
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cihet-i rüzgâr ola (12) aya ol mihr-i müriir-i murâd burc-ı 
husüldan ne demde rü-nümâ olur deyüb 


73 (a) 


(1) yemin ü yesâra hâşşeten şeh-râh-ı dârü'1-^ayş-ı 
üsküp'den (2) hübüb ile râhat-resan-ı cân-ı vslihan-ı bl- 
tab ü tevân (3) olan kavafil-i neslm-i eshâra irsâl-i 
cevâsıs-i nigâh kılup Yusüf-ı gül-pîrehen-i (4) makşüdma 
vakt-i hürremde nefha-resan-ı dimâg-ı pür-sevdâ-yı Ya^küb-ı 
dil-i şeydâ (5) olur deyii keşâ-kiş-i ümmîd ü recâdadür. 


c l ümldvSr-ı eltâf-ı müyessirü'1-âmialüz ki 
can bedende iken bu iimniyye-i (7) derüna vüşül ile şad-kâm 
idüp ol kerlm-i kâr-sâz bir dahi (8) bu hâk-nişın-i zemîn-i 
güm-namiyi bâr-yâfte-i ziyafet-hâne-i faziletleri (9) 
kılmagla güş-ı hüşını halka-i c ubüdiyetleri ile teşnlfe 
çâre-sâz ola (10) ^ ^fs 

t 11 ) 

(12) Huda şahid ki Inân-ı ihtiyar müsellem-i dest-i \ktidar 
olsa hâk-ı pây-ı (13) üstâd-ı c âli-hazretden nlm-lahza 
ihtiyâr-ı cüdâyi ber-taraf idi 


73 (b) 

Î 1 ) 

(2) Hacı AŞâ huşüşl takdim-i cemi-i emânı kılmmışdur. 
Lâkin bu enhânuÜ ser-rişte-i (3) umür-ı t âmmesi bi- 
rummetihâ merbüt-ı kabza-i teshir-i fülân-kesdür Bunlarun 

e • —' 
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muhâşımı ise (4) anlarun hısımı nâmında olmakla kimde zehre- 
i lem ve lemmâ müteşavverdür ki (5) hilâf-ı re'y-i c âlem- 
ârâ-yı kişver-güşâya kadir ola. 


(6) ^ OrJİ^lşJcJ-> ts x vr / o£*U 

(7) tefâşll-i etvâr-ı bâz-güne-i bü'l x acebâne takriri 
babında şeh-nâme-hân-ı (8) nutk-u beyân nefes-beste ve 
pençe-i fikr-i c avâJfib gelû-gır-i fesâne-senc-i hâmedür. (9) 

-il— J b (Jj j'', J t' hamden li ’ İlâh ki hoş-hali-i şüri- 
i (10) zaruri vâye-i peyker-i varüne-eşer-i müstmendi 
görinüp henüz ol metâ-ı (ll) nâçiz rubüde-i ya'gmâger-i 
dehr-i zebün-küş olmamışdur. 


( 12 ) 

(13) 


'jj yO v—' I 


hem sultanum 


74 (a) 

(1) medlüli bl-edebân^taşdı bırun ez-ittisâfa mücib olmağla 

(2) isti'fâ-yı küstahı olınur. İs'âf-ı emel menüt-ı lutf-i 

^ t » 

bl-minnetleridür. 

(3) is lc jy-û ** I 

*(4) Bi-hamdi 1 İlâh bu demler oldı halkun yine manzürı 


Karir oldı zemin ü âsumanün çeşm-i pür-nürı 


(5) Yine peyk-i saba geldi getürdi güş-ı idrâke 


* Burada yeni bir mektup başlıyor. Kime yazıldığına dair 

başlık yok. 
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Peyam-ı can-fezâ-yı müjde-i ikbâl-i mevfürı 

(6) Zaman hürrem zemin şahn-ı riyâz-ı kudsile tev'em 
Cihan pür-şevlc 'alem maztyar-ı aşâr-ı mesrürı 

(7) Heman ol nâ-murada ağlasınlar kim benüm git»î 
Ola âzürde-i derd-i firak u mihnet-i dürl 

(8) Ne tali r dür bu kim bu mevsim-i neyl-i emanîde 
Olam ol âsitan-ı devietüh merdüd u mehcürı 

(9) Hased bâd-ı sabaya raşk mihr-i < âlem-ârâya 

Ki bl-minnet tavaf eylerler ol dergâh-ı ma < mürı 
> 


(10) Minnet cenab-ı kâr-saz-ı emanı-bahş-ı bı-hemtâya ki 
hazret-i veliyyü'n-nu^ma-yı (11) rüşen-ray-ı bı-pervânüK 
maksem-ı envâ'-ı lutf ü ihsan ve mehbıt-ı envar-ı fakl ü 

* * • 9 

c irfân 


74 (b) 

(1) olan asitân-ı rastan-nevâzma dâmen-i şuf-ı sebza-reng- 
ı diraz-âstin-i (2) eşraf-ı din yine resm-i kadım ve tavr-ı 
dirin üzre h5k-rüb olmağla (3 )<_2*İ~0 V"* \> -aJ 

mantukası müşahed-i ‘uyün-ı (4) a < yan olup ol südde-i 
mu < allâ cerietb-ı cennet-asadan ber-haste (5) olan ğubâr-ı 
muşgın-büy-ı c anberın-nefahât sürme-i çeşm-i rüzgâr (6) ve 
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münevver-sâz-ı dlde-i mihr ü mah belki karır!-fezayı 
bâşıra-i kerrübiyân (7) oldudjı zamanı görmek bu riyâz-ı 
kâm-rânîden mücteşs-i dest-i (8) hadeşân olmağla heşım-i 
sılî-i ekdâr ü kurüb-ı nâ-mahsüb olan bî-çâre vü nâ-murâd 
(9) âlüfte-derün u âşüfte-fü'âd Nergisı-i zâr-i bî-kes ü 
nâ-şâda mukadder ü meyesser imiş. (10) (Yâ rabb bu ne şev£- 
i bü'l-%cebdür Yâ Rabb bu ne mâye-i tarabdür) (11) 
c Alima'llâh hazret-i^llâme-i fetvâ-penâh-ı takvâ-dest-gahüft 
nüvld-i (12) sa'îd-i kâm-kârîleri c âmme-i cihaniyâna bir 
veçhile neşât-bahş ü sürür-engız (13) olmışdur ki kalem-i 
kudretden gayri edât-ı ta'bîr ile beyânı beyyinü 1 1-imtina* 
iken 


75 (a) 

(1)şehida'İlâh bu kemîne-gedâ-yı bî-ser ü pay-ı gum-kerde- 
sâmâna bu bâ'işden (2) c aks-endâz-ı mir'ât-ı can olan 
meserret ü ibtihâc-ı bı-hadd ü kerân (3) nişâb-ı neşat-ı 
cümle-i cihâniyanla da'vâ-yı ber-â-berı kılsa mahmül-i 
dürüğ u lâf (4) olmaduğı mahall-i rayb u hilaf degüldür. 
Hakka ki (5) 1 Xk> 1 o \& li—‘ ( C YT'' 'Cr- VUJ h) j 
(6) raanzömesinün tamim mevridi ve ol neşıd-i pesendıde (7) 
hakk üzre mahall-i itlâkıdür. Hem mekremetli sultânum 
vücüh-ı hayşiyyâtdan (8) az ve çok bir kitâbetimüz paresi 
var idi humma-yı râhat-fersâ-yı ekdâr-ı (9) gün-â-gün 
ra'şe-endâz-ı vücüd-ı bı-şabr ü sükun (10) ne şekle kodı 
görün ve gâh ü bl-gâh riyâz-ı inşâdan şüküfe-çın-i (11) 
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belagat olmağla ıtr-sây-ı meşâmm-ı idrâk olurduk, manşıb-ı 
kaza (12) nâmıyla bu ezyâku* s-sücünda dest (i pâ beste-i dö- 
şâhe-i hüzn ü melal (13) olalı ol fenn-i müstahsen dahi ne 
tarza girdi, müşahede buyurun Huda şâhid ki 

75 (b) 

(l)bârgâh-ı evliyâ-yı ni < ama c arz-ı müdde < â-yı niyaz iktiza 

itdükçe hengâm-ı edâ-yı murâdda (2) âgâz-ı hengâme-gırî 

itdükde i^câz-ı hüsn-i ta^bır ve talakat-ı lisânı i^câb-ı 

• • • 

müstemi^ın iden (3) kışşa-hân-ı muntazam edâ-yı hâme hasar 
u c ayy-i“ucz ü kusur ile dem-besteliginden (4) halt-ı kelâma 
başlar oldı. El-hâletü hâzihi sâyir c avârız-ı zahire vü 
kâmineden kat- ı nazar (5) elem-i humma-yı lâzımeden bir 
veçhile muztarib-hâl ü mukedder-mizâcum ki bu hezeyânü'l- 

r 

mahmümun (6) bi'l-külliye irtibât-ı mezamiri-i sütürmdan 
bı-haber olup isti*fa-yı sekatâtma (7) dahi yüzümüz 
yokdur. ümıd ki lutf-ı tâb u semâhat-tıynetleri muktezâ-yı 
(8) I iletmeli muktazı olup çâker-i 

bı-ihtiyârı tekellüfât-ı (9) bast-ı a < zâr-ı c âdet- 
perestâneden müstağni kıla Mekârim - penâhâ (10) cenâb-ı 
hudâyegân-ı ^lı-câh-ı fetvâ-penâhüh sellemehu'llâhü ve 
ebkâhu vürüd-ı peyim-ı (11) C izzet-encâm teşrıf-i mesnedgâh- 
ı müşkil-güşâyileri güş-zed-i bendegı (12) olduğı sâ < atde 
ğalebe-i ferah u sürûr-ı vecd-engız ile meslübu'1-ihtiyâr 
(13) olup dâ^iye-i neşve-i 
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76 (a) 

(1) şahbâ-yı şevk ile bir kaç beyt-i şütür-gürbe-tertlb 
sünüh itmiş idi. Fenn-i kaşîde-perdâzlde vuzüh-ı C aczimüz 
muhtaç-ı ifâde (2) olmayüp ol bahr-ı zahhâr ile âşinâyıye 
muvaffak olmaduğumuz muhât-ı dâniş-i (3) âfitâb- 
tâbişleridiir. Lâkin ne hâl ise zeban-ı kaleme geldükden 
sonra müsveddesinüfv şad-pâre-i (4) nâhun-ı izâ < at olmasına 
meşreb-i vesvese-fermâ musâ < id olmayup (5) sulÇânumun lutf- 
ı tabama igtirâr hasebiyle hâk-ı'izzete'arzı bî'z-zarure 
lâzım geldi (6) eğer hâk-ı pây-ı sultânu'1-ulemâya nişâra 
ba*z-ı ebyâtınuh isti'dâdı var ise c azlz başunuz içün (7) 
perdâhte-i hâme-i tashih olmasına işrâf-ı nakdıne-i (8) 
huzur buyurur meclis-i ahâlı-celislerinde kesb-i fezâyil 
iden yârân-ı (9) höş-nüvısden birine beyâz itdürdükden 
sonra ser-vakt-i saf alarmda (10) nümüde-i pîşgâh-ı nigâh-ı 
hudâvend-i f ali-câh olmasına i<nâyet eğer höd mâye-i (11) 
temesjjur-ı şemâtet-güzârân-ı li T âm olacak mertebede yâve- 
tırâzi ve tantana-bâzı (12) makülesi ise müzmahill-i ihmâl 
idiip belki emr-i tashihin münevver-sâz u şevk-endâz-ı 
kânün-ı (13) pür-nür-ı £iyâfet-hâne-i bı-bahâneleri olan 
heyzum u hîme-i pür-süza havale tarikiyle (14) şahlfe-i 
âlemden mahv-ı vücüd ve ifnâ-yı şüretine işaret buyrıla. 
'Amma recâ-yı vâşık vech-i evveldür 
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76 (b) 


( 2 ) 


( 1 ) 



(3) Nâm u nâme-resâna bin cihân reşk u hased mukarrer ki 

ruk < a-nüvîsende-i n'5-murâd (4) hâknişın-i nâ-dan-zemin-i 

hicr ü bi*âd ve hamâme-i riame-berende-i perende bâl-güşa-yı 

(5) evc-i visal olup firâz-i küngüre-i c ayş-abâd-ı murâdda 

hem-şafir-i bülbvil-i (6) höş-nevâ-yı şevk olmağa şâhib 

isti^dâddur. İstirâk-ı miknet-i pervâz degul (7) bazü-yı 

hüzâl-zede-i nâl-misâl-ı hâtır-ı fltır fi f l-cümle kuvvet-i 

" —- # * | 

neyl-i irâdeden vâye-gır (8) olsa perr ü bâlin şikest 
itmekle ancak tesliye-i dil ü rahat-ı fu^âd hâsıl olurdı. 
(9) Hele meded-kârî-i za < f ile ol mâye-i iktidar der- 
destdür ki çengâl-i kebüter-i nâme-ber-i (10) c ankâ-pere 
âvihte olsak pençe-i sımurğda meges-i şikeste-cenâh kadar 
girân gelmeyüp (11) asib-i rüzgâr-ı reh-zen almaduğı 
şüretde ser-han-ı visale vüşûl bulup (12) enın-i şikâyet-i 
hicran ile tanîn-endâzı-i mesâmi-i yârâne (13) mecal ola, 
pürşiş-i hâl-i 


77 (a) 


(1) dirîne-muhliş-i bl-riyâya nım-lahza tevcıh-i hatır ile 
isrâf-ı nakdıne-i evkât-ı ‘azize tecvîz-kerde-İ (2) tâb-ı 

0 0 m ' # * 


* Bu Metinde başlık yok. Üniv. Ktb. Ty. 1526 299b*de geçen 
bu mektubun başlığı şöyledir. M Yaran-ı marifetden sahib- 
nisab-ı güzide-i kitab Sami İbrahim Çelebiye irsal 
olunmışdur” 
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kerım-i semâhat-pîşeleri olursa 


(3) jJ? ^ ^ U>» (y** fû'* Çr* fi l i**isr 


mazmûn-ı karâr-dadedür ki dârü's-safâ-yı İstanbul'dan cüda 
olan nâ-murâd-ı bı-ser ü pâ (4) yek-sere şâh-ı mülk-arâ-yı 
devr-i bukalemun ve kârfermâ-yı serâ-pây-ı rub < -ı meskûn 
olsa yine kemter-ge<ö-yı (5) deryüze-ger-i kâse-der-pîş-i 
dâru's-saltana kadar kadr u i < tibârdan hişşedâr-ı ser-mâye- 
i (6) behcet ü şafâ olmaz. Ol ber-murâd olanün evvelâ 
birisi benem kâbil-i inkâr degüldür ki (7) fakirane bir 
küşenün ser-rişte-i retk u fetki vâbeste-i dest-i bendegi 
olmağa bi-pervâ (8) küşe-nişın-i kâr-hâne-i c izz u ikbâl 
olup tahrlk-i deffe-i kalemle nessâcı-i kâlâ-yı hükm ü 
imzada (9) der-kâr u pes-nişın-i destgâh-ı istiklalüz. 

9 ûl> \±S (10) _kT q15j «*> / 

amma yine âb u havâ-yı dârü'l-emânl cilve-ger-i mir'ât-ı 

(11) jeng-beste-i derdin oldukça şerbet-i şirln-güvâr-ı 

hayât zâika-i idrâke (12) çâşnı-i zehrâbe-i gelû-süz-ı 

merg-i nâ-gehânî ile bir lezzetde görinür. (13) 

O V -> f /> ^ 


77 (a) 

Derkenar: Murâd-âvera ruk < a-resân-ı müşevveşti'1-hâlün 
güşâyiş-i killd-i endîşesi tahrîk-i benân-ı hâme-i ter 
dest-i şirln-kârlarına mevkuf olup gerçi âyıne-i jeng- 
pezır-i müdrikeleri seng-rız-i evham ile şikest olduğı 
cihetden Şahş-ı niyâz-ı fakirde şüret-i hâşşe-i te 1 sır-i 
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mu'âyinesine mecalleri olmayup reşâşet-i hey'etümüz sebebi 
ile şân-ı maşlahat-güzârî hükmin virdükleri mukarrerdür. 
Amma lutf-ı tâb-ı muhliş-perverilerinden der-hast-ı bî- 
bakane olınur ki kâdımuz huzür-ı kiramda nâfizü’1-kavl u 
makbülu 1 1-kelim imiş mazmünm dirine nakş-ı c arş-ı zamir 
itmekle huzür-ı hazretde olan rütbe-i vak* u kabulümüz 

» > m 0 

işbât buyurup müddete'1-ömr gerden-i cana tahmıl-i minen-i 
lâ-yuhsâ buyurmaları akşâ-yı emânıdür ve' s-selâm bi • 1-ikram 
muhlis-i muhtass Muhammed Nergisi* 

77 (b) 

(1) <11 

* 2 ^ O, J o V ^ 

(3.) Bast-ı merâsim-i‘•uoüdiyet u şenâ-perdâzîde tabaşbuş-ı 

riyâ-Pışegan-ı devrân-ı pür-siyeh (4) hücne-i taklıdden 
sâye-i kabâhat-ı fehmîde hatır asude vü zebân azade (5) 
olduğı sultânumi ol tarîkle keder-i tasdi*-i nâ-ber-câdan 

• • 9 | 

(6) halâs itmeğin mazmün-ı manzume-i müddeti bu veçhile 
sebk-i kâlıb-ı sutür-ı sena (7) kılmup ser-vakt-ı 
safâlarında çehre-i nâme nım-nigâh-ı iltifatları ile (8) 
besim olmağa müsâmaha-i kerımâneleri temenni vü recâ ve bu 
yüzden (9) tazyî<-i vakt-iHzzet-rehınlerine bâ'iş olmak 
şikleti rüy-ı dilden (10) isti%a olınur. Pes ân-gâh (11) 

CiVJ? \hf> Cf 1/ t {J urj'j j\ 

* "Nevizade huzurlarınadur" Metnimizde olmayan bu başlık 
için (bk. Münşeat-ı Nergisi, Sül. Ktb. Lala İsmail 603, 
15b) 
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78 (a) 


Semüm-ı eyyam-ı me'cür-ıfirkatle bu huşk-sâl-i mihnetde 
çemenistân-ı şafâ-yı hatır (2) bir mertebede pejmtirdedür ki 
ne şuküfe-i ümmld ü emelde reng vi büy-ı (3) fevz u huşüldan 
eser ve ne agşân-ı şecere-i meyi ü arzuda berg ü bâr-ı (4) 
neyi ü viişül ile zıb ü fer müşâheddiir. (5) 



(6)Nihiâl-ı nal-mişal-i vücüd ki bâla-yı hüzâl-zede-i 


zeberced reng ü çehre-i (7) za^-alüd-ı za e f aranı ile bir 


nergis-i nım-şüküfte-i devha-i şühüddur. (8) henüz küşe- 

gıri bagçe-i şıhhata olup ni^gehdârı-i bâğbân-ı (9)Feyz-i 

Huda ile dest-i ta^arruz-ı hadesândan masün ve zıb-i külah- 
■ « - • 

ı i^tibâr (10) olmak şerefine sezâvâr olmadugı şahadet 
sayesinde (11) çemen şaffa-i afiyetde ber-karâr olup 
mücteşş-i şarşar-ı rüzgâr (12) ve heşîm-i sîlı-i ekdar 
almadan himâye-i kâdir-i perverdgğr ile (13) salim u 
me'mündur. Lâkin riyâh-ı şedıdül 1 1-eşer-i keder şahn-ı bâğ- 
ı cihanda 


78 (b) 


(1) hârhâr-ı perişanı perişan itdükçe elbette bir mikdârı 
hallde-i (2) endam olmazsa da sâha-i melsâ-yı c âlemden 
berhâste (3) olan gubâr-ı iğbirar lâ-büdd zır ü bâlâ-yı 
cüsmânı muhit olmasa olmaz. (4) hem sultânum ehl-i tab < un 
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âzurde-i cevr-i devr olması resm-i kadım, ancak ( 5 ) 

Vjt 3 ^ gerçi *>u canib erbabı ( 6 ) ğarib-nevâz u mihmân 
düst olmagla tatyıb-i hatır-ı şürıde-hâl-i ( 7 ) teşevvüş- 
me'âlde mübalağaları te'şır-i baht-ı perışân eserden naşı 
( 8 ) inkisar u telâşiye câbir olup hamden lillâh ol cihetden 
esbâb-ı şafâ-yı hatır (9) vâfirdür. Lâkin sultanumdan cüda 
olalı ki üç seneye karıb olup ( 10 ) her anı mikdâre-i elf 
senedür. Ser-i bl-slmân-ı felâket-medârrlan(ll) güzâr iden 
macerâ-yı ahzân-ı hikâyete edevit-ı ta < bır u tahrîr ( 12 ) 
henüz âferıde-i cihân-âferın degüldür diyecegimüz gelür. 
Ednâsı (13) bu mansıba dem-i vüşül da nişâb-ı tilkeaşere 
dâhil 


79 (a) 

(l)haşer-i hidmet güzârân ile edebde f arz-ı tecemmül ve 
izhar-ı kerr ü ferr olımtıuş iken ( 2 ) iktizâ-i kaza ile hâlâ 
c öşri kalup bir buçuk nefere münhasır olmuşdur. ( 3 )- kimi 
himyân-ı tasavvurları nakdîne-i dil-hâh ile memlüvv olmada 
hazret-i mikâ'il (4) ^aleyhi• s-selâmün ihmâline bı-huzur olup 

mazmunıyla c amil ve kimi 
teslım-i vedi^a-i ruhda cenâb-ı f Azrâil-i ( 6 ) cân-sitânün 

y 

isti*cali sebebi ile âzürde vü rencür olmagla ( 7 ) (JJs yy 
^ medîûline kail oldılar. ( 8 ) Hazret-i kerım-i 

muhavvvilü , 1 -ahvâl bedterinden vikaye idüp ahsen-i vücüha 
(9) ittisal müyesser eyleye bi-hürmeti'r-resül ve'l-âl 
Garaz şikayet ola sanma bir hikâyetdür. ( 10 ) Mastaba-ârâyı 
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'işret-gede-i ‘adi u dâd olan şadr-ı‘âli-kadr-ı cem-nihâd 
(11) lıazretlerinün dest-i kerem—peyvestlerinden rıtl-ı 
giran-ı iltifat-ı (12) muhammiru' 1 Aüçul-ı muhayyirü' 1-fuhûl 
yine cenâb-ı ‘âlilerinün keff-i kerem-pâş-ı (13) direm- 
nişârlarına vüşul bulup hakk-ı nân u nemek mürâ'"âtında 


79 (b) 

(l)devr-i feleğe teba f iyyetle icrâ-yı tavr-ı pişin ve imza¬ 
yı hükm-i dirin (2) buyurup tekrar taltif-i kulüb-ı ahbâb 
u yaranı ser-germ-i bâde-i (3) lutf-ı blhisâb itmişler. (4) 
L* (j-s b j b ^ 

(5) ol kerem-pişe-i semâhatkar-ı devrân-revişürTreh-güzârmda 

(6) ruy-ı ihlâşı ferş-i kadem itmekde hâkile yek olan nâ- 
muradları (7) husüsan nisâb-ı fazl u ‘irfandan hisse-dâr 
ola. Bu veçhile reşahât-ı (8) cür'a-i iltifâtdan sTr-âb 
itmek lâzıme-i şân-ı kadr~şinesileri (9) ancâk 
zahmet-i nakl u hareket (10) tekdlr-i zamir-i münTr itmiş 
degül ise, tahmin-i yaran üzre hâlâ nazar-gâh-ı (11) 
ma'deletleri olan câygâh-ı c izz u devletinde fevka 1 1-melhüz 
gül-i (12) hoş-büy-ı emâni ser-zede olmagla dimağ-ı can 

c atse-zâr-ı şâd-mani (13) olmak emr-i muhakkak görinür Hemân 
hazret-i dâdâr-ı 
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80 (a) 



(3) dünyada lazım olan vücud-ı mes^üd-ı^mimü' 1-cudunuzdur. 


Yoksa (4) sair c avarız füsunu fesâne idügi beyana muhtaç 


degüldür. (5) Herkestin insâniyyeti kendüye ricı" olıcak^^yj 
naşs-ı (6) celili der-kar olmaz mı kıyâs iderler. 
Nihayetti* 1-emr sultânumla (7) bu kadar hâl var iken her bâr 
zür-ı bâz'û-yı tâkat-şikenlerin (8) bu yüzden âzmâyiş 
itdüklerine ta'accüb olmur. (9) 




(10)‘alemde hedef-i tır-i tedmÜr olacak bir sine-i riâdân-ı 
erzani-be-kîne (11) bulunmaz mı ki ol tır-endâz-ı mazlum- 
güdazun endâhte-i taraf-ı (12) bi-güriâhân-ı sine-şaf itdügi 
nâvek-i ciger-düz-ı cevr u i*tisâf (13) gâhT hata itmekle 
hatır-ı perişân-ı yârân her bâr nişangâh-ı peykân-ı zehr- 
âlud-ı haybet u hüsran olmaya 


80 (b) 

"Her tir-i cefâ kavs-i kazadan k'ola nazil" 


"Elbette dil-i ehl-i hünerdür ana menzil" 

(2) Hazret-i kahhir-ı zi-satve vü celâl dergâh-ı refâ'ine 
dest-i niyaz (3) ber-dâştedür ki derun-ri pür-nakş u niğâr-ı 
hudâvendân-ı (4) ma'deletkârı şemme-i inşâfdan behre-dâr u 
bim-i ruz-ı cezayı (5) dil-i âgâh-ı ba-intisâblarına ihtar 
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eyleye ki fukara-yı bı-tâb u tevan (6) dahi taklîd-i 
sitemkâriden beri olmağla c arşa-i c arasat-ı pür mehâbetde (7) 
huzür-ı mâlikü'1-emr-i hakikîye çıkacak yüzleri ve rüy-ı 
pür-nür-ı (8) enbiyâ-yı şefâ'at-penâha bakacak gözleri var 
dinülmege imkan ola (9) bakı hemvâre ol vücûd-ı cemılü's- 
secayâ mazhar-ı c atâyâ-yı bi-nihâye-i gafirü'1-hatâya 
olmadan hâli olmayalar.* 



81(a) 


(2) takdim-i merâsim-i c amimetü'1-me'âşir-i tevkir ü ta'zım 
ve bast-ı mukaddemât-ı celıletü'n-netâyic-i tahiyye vü 
teslim (3) siyakında beyân-ı müdde'â-yı dil-i şeydâ ile 
taşdi-i zât—ı kerem-peymâya (4) ictiri, bu veçhile tahkık-i 
bahş-ı tavilü*z-zeyl-i niyâz ü recâ olınur ki (5) cenâb-ı 
^âlileri c izzet-şerif ile hâtır-ı muhibb-i ihlas-elifi (6) 
taltif buyurduklarında biriki gün vücûd-ı kerem-şi'arların 
âzürde-i (7) sıklet itmeğe'azimet hususi c arza-i mesâmi-i 

hazret kılınup (8) bu zamâna dek ruzgar-ı nâ’-muvâfıkdan 

, \ 

intihaz-ı furşat olmup (9) her çend ki râiz-i himmet pâ- 

nihâde-i rikâb-ı niyyet olmış ise semend-i baht-ı leked-zen 
(lO)âğâz-ı ser-keşî kılup râh-ber-i müsi'ade girıve-rev-i 
hilaf (11) Olmışdur. Husuşan kâr-ferma-vy istifa-penâh-ı 
Yusuf paşa (12) hazretleri taraf-ı karinü'ş-şereflerinden 
mazhar-ı^izz-i işâret-i beşaret-ihtivâ-yı 

* "Meşahir-i kuzatdan Arnavud Belgradı Kadısı Abdulkerim 
Efendiye gönderiİmişdür" Metnimizde olmayan bu başlık için 
bk. Münş. Nergisi, Nuruosmaniye, 4287, 124a. 
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81 (b) 

(l)ber-hiz ü bi-ya olduğunuzda mahzâ dTde-i câh kühlü'l- 
cevahir-i hak-ı pâları ile (2) karir u bina olmağa bundan 
a T la bahane olmaz deyüp gedâyine (3) mehâmm-i hareketi bi- 
esrihâ müretteb u müheyya idüp süvâr-ı matiyye-i (4) 
isti'câl olacak sâ'atda bakiyyetü's-seyf-i kahr-ı dehr olan 
(5) hidmetgüzârlarumuzdan biri ki ol şirzime-i ria-peydânun 
bihteri olup (6) eyyâm-ı za'n u ikâmetde tertTb-i 
mühimmiat-ı lazıme anun c uhdesine (7) bâz-bestedür. Bir 
veçhile c alTl u şikeste oldı ki t 'arıza-i (8) humma idügi 
mütebeyyen olunca vehm u bım-i sultanu 1 1-emrâz ile (9) 
fevka'l-ğâye perişan u bi-ser ü sümân olduk. Andan gayri 
(10) cemi' men fi'd-dar zamân-ı kesirden berü ser-niHade-i 
pister ü bâlin-i bimârı (11) olmağla bende-hâne darü'ş-şifa 
şekline girüp (12) Bir tabib andan bu denli mübtelâyı 
neylesün velev hatveten hareket lâzım (13) geldükçe fi'l- 
cümle hidmetümüz görecek ol fakir idi. Ol dahi 

82 (a) 

(1) bu yüzden şikeste-hal u mükedder-zamir olmağla tek ü 
tenhâ (2) reh-revlye mâye-i iktidâr mefkud idügi muhtâc-ı 
kelefe-i ta'bir degüldür. (3) Be-hikmet-i hayy-ı kadir bu 
manşıbun sair halatı mir'ât-ı zamiri tekdir itmez (4) amma 
bu makâm-ı enduh u âlâma r izz-i vüşul ile şâd-kâm olalı 
'âmme-i tevabi' yek-sere teb-zede (5) olup büyut-ı 
hâriciyye vü da'hiliyyeye enTn-i merzâdan vaz r -ı kadem-i (6) 
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huzura imkân olmaduğı nibâyetde keder-resân-ı jnir'ât-ı cân 
(7) olmışdıır. Tevekkül-i bâr gâh -1 Hâkim-i lem-yezelde pâ- 
her-râyıımuz ümTd ki (8) çâre-perdâz-ı hüsn-i'âkibet ola (9) 



(10) ker ima muhliş-nevaz-ı/adimü ' 1-âdile Bıçakcızâde Mehmed 


Ağamuzbu ljab/ârıın ne mertebede (11) zi-satve ve sâhib-şükuh 
ıı şevketi idiigi muhât-3 dâniş-i âfitab tabişleridür (12) ve 
bu muhibbleri ile c alâka-.i hâssa üzre müvalâta karâr virüp 
(12) (ey boyı servüm boyunca gerdiler ihsânun) vezni üzre 
lutf-ı mevfürlarn 


82(b) 


(l)mertebe-i kahul-ı ta < diddan c âlidür. Halâ âsitâne-i 
sa*adetde dahi hekkumuzda (2) sell-i seyf-i himmet idüp 
kat*-! âırîfk-ı mekidet-i talebe-i bı-insâfda zur-ı bâzü-yı 
takayyiidi bâMs-i imtidâd-ı müddet-i zabt olup sâye-i (3) 
himâvesinde harâret-i hecır-i ihtilâlden istirâhatdayuz (4) 
Muktezâ-yı devr-i zamâne muhâlefet-i hartu ’ 1-katâd 
kabTl inden idiigi (5) muhtac-a tafsTl olmayup fukara-yı bı- 
kfis tavr-ı ki bâra tak!idde bi-ihtiyar olduğı (6) emr-i 
zaruri idiigi ma'lîTm-ı sa'âdetdür. El-garaz, ahass-ı tevabi 4 
ve makbîTl terTn-i nazar-kerdelerinden (7) resânende-i 
sı kİ et-nâme-i bende! eriniin yağma-yı devletde rubude-i 
rengâl-i (8) saht-âviz-i himmeti olan hidmet-i cenâb-ı 
kerTml er i niin taht-ı hükümetinde (9) vâki 4 olmağla be-her hâl 
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müsamaha-i hükkâm-ı şerî'atdan bi'1-külliye istiğnaya (10) 
bu diyânin âb u havası nâ-müsa'id idügin bilüp kerem-i 
cibillilerinden (11) ümniyye-hlâh-ı iltifat olduğı cihetden 
ruk'a-i niyazı mirvaha-i nesTm-i (12) "âşiriiyi bilmişdür. 
Nişâb-ı mürü'et-i c amimeden ne mertebede vâyedâr (13) olursa 
muhlis-i bı-riyâlarma maye-i iftihar olduğmda iştibâh 
buyuruİmaya 

83 (a) 

(ı) v j c ^ (-i-* y ^ u 

(2) ol gül-i ra < riâ-yı gülistan-ı ma'arif-cenahlarına ki 53) 
kemter nef ha-i‘anber-şemim-i hulk-ı kerîmi 4 ıtr-sâ-yı dâmen- 
i kevn ü mekân idügi (4) karâr-dâde-i yâ ran-ı sedâd-âşinâ¬ 
yı bî-rayb ü riyâdür. Ta stır-i ihTaş-nâmeye 55) varak-ı 
verd-i mutarrâ degül harîr-pâre-i vâlâ bafiâ-yı hulle-i 
havra (6) ancak layık u sezadür. zihı zât-ı ber—güzîde- 
şıfât (7) ki 'anâdil-i nâzik terâne-i zebin-ı fuşahâ-yı 
mu'ciz-edâ-yı £ arab u acem gülşen-saray-ı (8) mediha- 
sencîlerinde zemzeme-i perdâzi-i ıtrâya her ne mertebede 
izhar-ı (9) kuvvet-i tab' u işâr-ı mertebe-i makdür itseler 
yine gül-i sepid-i (10) sem'-i sürud-ihtivâlarına şâyeste 
bir fıkra-i Kâtır-güşa-yı sâmı-nevâz-ı (11) medh u şenâ 
ibdâ'mda kemâl-i t acz u |<uşurları zâhiruhüveydâdur 


* "Yaran-ı sencide-ayardan birine İlbasandan irsal 
olunmışdur" Bk. Münşeat-ı Veysi Nuruosmaniye, 4287, 125a. 
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83 (b) 

(I) Ğonca-i hoş-nüma-y» riâzır-firTb-i dehen-i mu'cize- 
fennlerinden nefahâtü'1-ünş-i (2) nikât-ı şad-gûne ki 
ednâsı nefes-i mesıhâ gibi hayât-bahş-ı hezâr (3) dil- 
aıürde-i dîr-sâledür, resıde-i meşâm-ı idrâk oldukça (4) 
tutı-i dil-keş-edâ-yı natıka ;nacpe-serâ-yı şad Şüreka'İlâh 
oldugı (5) zamanlar ki seplde-dem-i nevruz-ı kâm-râni ve 
ferhunde-şabâh-ı (6) c id-i sa'id-i şid-mâni idi. Halâ bu 
Kiristân-ı^inada (7) yâd olundukça dide-i derün tâs-ı pür- 
huna döner. (8) Hakka ki nim-lahza nesım-i şohbet-ı hayât- 
efzâ-yı behcetzâyları ile (9) gül-i nım-şüküfte-i emel 
güşâdeligi ‘ömr-i hezâr-sâleye berâber idügi mııkarrer (10) 

Giderdi sohbetimle dilden evvel guşşa vü gamlar 
Kanı ey câm-ı cem ol eski demler eski'ltlemler 

(II) Dalji ben şimdi bildüm ruzgarun nidügin ey dil 
Bilinmezmiş şafâ-yı vaşl-ı yâr ile geçen demler 

(12) Kerem-kârâ şıklet-namelerle pey-der-pey Sami'-i 
şerifeyi şikence-i terzik-i (13) elem-keşidesi kılmak 
vadileri yakında meftuh olup 

84 (a) 

(1) Manzüine-i müstezâd-ı küstâhide bu reviş-i tâze gerçi 
sıklet-i nev-zuhurdur. (2) Hele bu ma'rîâ e aks—endâz-ı 
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mir'at-ı cilâ-dade-i hâtır-ı âtır olmak temenni-fcerde-i (3) 
fakir-i kaşırdur ki iki yıldan ziyâdedür humar-ı hicrân-ı 
erbetb-ı hünerle (4) derd-i ser çeküp bu mikdâr müddet-i 
medide hemvare mahmur u ser-girân-ı (5) şuda'-ı fütur olup 
bir kerre cam-ı leb-â-leb-i ahbâr-ı ahbâb ile (6) neşve- 
dâr-ı sürür olmak düşmemişdür. Tab'-ı kerim-i hikem- 
şinâslarına (7) ki nakd-i vakt-i hakîm-i şifâyîdür^arz-ı 
madde-i ıztırâb itmeyüp (8) kime idelüm, bâşed ki sebbâbe-i 
hâme-i Bokrât-ı iltifatları nabz-glr-i (9) şiryan-ı sütür 
olmağa can-ı teb-zedeye çare-perdaz-ı şifâ-yı şadr olalar. 
(10) Ğıbbe-zâ bu cânibde müfettiş-i emvâl-i zâyi'a-i 
sultaniyye olan Ahmed Efendi (11) şenâ-hânları ki birâder-i 
hakîki menzilesindedür. Bu dârü*1-vahşede resm-i (12) 
ğarlb-nevzi ve ğam-güsâri mürâ'âtında anlardan görilen 
lutf-ı takayyüd (13) Allâhu a'lem mesbuku 1 1-misâl olmayup 
anlara müdânı yâr-ı canı ve şakik-i şefik ve yar-ı ğâr-ı 
şadTk-ı 


84 (b) 

(1finde 1 t-tahkik görülmemişdür. Sene-i sabıkada kazâ-i 

_ /"N _ 

fülanun cızye-i (2) gebranı cem'ine âlâka idüp emr-i 
tahsilinde hayli su'übet çeküp (3) el-ân üç dörtyüzmikdârı 
esâmi bakî kalup tahsili t âlem-i bâlâdan (4) mikâil 
c aleyhi • s-selamuıf nüzul ve i 'ânetine mevkuf idügi müfâd-ı 
(5) elsine-i ehl-i vukufdur. el-hâsıl ma'a hazâ ol nahiye 
erbabmun herbiri (6) bir^ir-i dilTr-i ğâbe-i tez^r iken 
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(7) mecmu'ı âşiyâne-i c ankiTya iltica itmişlerdür. Hâla 
muhasebelerin (8) görmege adamları revüne olup niyâz-ı 
muhlişiyi müessir fehm itmekle (9) recâ-nâmeyi vesTle-i 
aşinâyi bilmişlerdür. Huzur-ı c izzetde temenıîa-yı (10) 

fakirane kâr-ger olıcgkbin cihan imtinân mukarrerdür.‘ 

_ _ _ _ _ _ 

(11) Mahbub-ı merğubu'1-kulub-ı meram hemvare zat-ı kerem- 

şi'âr-ı (12) müsta 1 iddü 1 1-ikrama ram ve âgüş-ı tasarrufları 

bi-tekellüf 

85 (a) 

(1) hemişe hibgâh-ı şâhid-i şirTn-cemâl-i kâm olmak 
du'âları pıraye-i (2) ser-levha-i şahTÇe-i şevk u ğarâm 
kılınmak dirine l- Sdet-i ihlas-nüvisân-ı (3) şadâkat-peyâm 
olmağın nakş-ı dil-keş-i hâtır-güşâ-yı müdde'â (4) bu vech 
üzre nümude-i pişgâh-ı nigâh-ı cenâb-ı mekârim-penâh-ı (5) 
f£.zâyil-intimâ kılmup mesâini'-i şerife şarTr-i kilk-i 
niyazdan (6)-tekeddür-pezir olmak ihtimâliyle bast-ı 
mukaddeme-i recâ olınur ki Avlonya (7) kazasından münfaşıl 
Ahmed Efendi şenâ-hânları birâder-i hakiki menzilesinde (8) 
olup rt'ayet u ikramları mesbûku 1 1-mişl kabTlinden degüldür. 
(9) Ceriâb-ı c âlilerinün dahi bir mertebede mediha-senc ü 
mahmedet-güzârlarıdur ki (10) ta' bir olunmaz Sa'âdet- 
perîâh, semahat-destgah söhib-i sâhib-eşer (il) müstevfl-i 
müşterı-siyer Yusuf Paşa hazretlerinün hidmet-i (12) 

* "Muhassıl-ı emval Yusuf Paşa huzurında istişfa-ı ahbab 
içün Abdulkerim Efendiye gönderilmişdür" bk. Nuruosmaniye 
Ktb. 4287, 125b 
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celile-i tahsile murahhas olmaları şevkiyle ruzân u şebân 
(13) dest-i du'ayı berdişte-i şavb-ı 'asüman idüp bir 
veçhile 

85 (b) 

(I) huşul-i me'mule müterakkıb ve sutü f -ı nur-ı übbehet ü 
iclilleri (2) ed'iyesine müvâzıb idi ki iriâ-i beyâna 
genelde olması (3) makâl-i nâ-sencidedür. Hat4aAvlonyadan 
geldiiklerinde henüz (4) nakş-ı murâd beyaza çıkmayup zümre- 
i ahbâb elem-keş-i keşmekeş-i (5) irtiyâb iken kendileri 
vüsul-i ümniyye-i derüna 'âyâ' ne veçhile (6) müheyya-sâz -1 
esbâb olsak deyu fakirane zahiren ve bâtınen (7) bezl-i 
makdürda bi-ihtiyâr olup vaki' hâli ya'ni (8) sa'adetli 
Yusuf paşa hazretlerinün mübâşir-i emr-i tahsil olması (9) 
katıbe-i nâsun ehemm-i "amali idügin ismâ < ı kibar ve iblâğ-ı 
(10) kar-fermâyân-ı rüzgar maslahatı içün<^V^ pL> )^[/f” 

(II) mazmünma teşebbüs ile tertib-i devâ'i-i husül-i 
emelde der-kâr (12) olmış idi. Estag^ firu’llâh murâd 
imtinân degül mertebe-i hulus ve übüdiyyetin (13) beyândur. 
Netice-i kelâm cümle-i "amal ü emânîye vuşülin ol 


86 (a) 

(1) hazretün sa'âdetle kudûmma mevkuf bilüp cân ü dilden 

(2) müştak belki elem-i intizâr ile takati tak idi. Muhât-ı 
'ilm-i^âlem-ârâlarıdur ki (3) bu müddetde müşâhed-i bâsıra-i 
hâli olan temâsil-i meşakkat ü ihtiîâti (4) müfâd-ı kalem-i 
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kirainen kâtibin olmak mertebesinden Hâriç olup (5) 
teberru'at-ı kefâlât ile vücüdın mazik-ı ta'assiire i İka" 
itmekle mecmu'-ı mekâsibi (6) ve ciimle-i mahsul-i mansıbı 
masruf-i tanzif-i ziya' olmışdur (7) bu kadar zamandan berii 
tahsilinde bezl-i le'âli-i c arak-ı cebin itdügi (8) nukud-ı 
bı-nef' u südı zamıme-i hizâne-i istidâne kılup ol bahane 
ile bir mikdar (9) mi İh-i kem-baHâya faiz olmağla :• şurâbe-i 
ma'aşa fi'l-cümle çaşni-bahş-ı (10) lezzet olmak 
mülâhazasında iken ol fezleke-i defâtir-i hesâb-ı ferah 
tasavvur (11) itdügi milhün semeni ile def*-i müzâheme-i 
ğurema ve suret-i imkânda (12) bir mikdârı ile tezyin-i ser 
u pâ içün füruhtma mübaşir oldukda (13) ser-rişte-i 
bey'ine pTç ü tâb-ı ta'assür girih-bend-i ta'azzür olmağın 
sa'âdetlü 


86 (b) 

(1) Yusuf Paşa hazretlerinün himmet-i bı-hemtfâlarına mazhar 
olmayıcak (2) hali katı mükedder olur. Fe-li^hâzâT cenâb-ı 
kerımü’ş-şânun damen-i (3) imdad u i'ânetlerine teşebbüs 
olınup fevka’l-ğâye niyâzmend-i (4) lutf u ümmidvar-ı 
ihsanüz Şahibu’s-sa'ade 

( 5 ) 0 > X ;\ U cJ^ rCj y+P)\ hazretleri dahi bi-hamdi’İlâhi 
ta'âla bed-hâhlardan ahz-ı şe*r (6) ve 'İzzet-cuylarına 
cevahir-i mekarim nisar idüp vefk-ı murâd üzre (7) kâm-Hâr 
oldılar. Ol devletün zekâtı bu makûle müstahakkıne (8) 
iltifat idügi muhtaç-ı beyân degüldür. El-rfâsıl bu emel-i 
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derimi (9) huşuline takayüdleri sebebi ile bu fakiri 

müddete' 1-^omr istirkâk (10) idersüz. İtmam-ı mesâlih-i beni 

* * •* • 

nev'de gayret ve himmetlerine (11) vüşük-ı külli tahrîk-i 
silsile-i recâya bâ'is olmışdur. Küstâhi-i tafsil ma'zur 
bad. 


87 (a) 

< 2 $\> 

(2) Ser-i bı-sâmân-ı bende-i hâk-nişın-i mezelletkarinde ol 
istâ'dâd-ı (3) sa'adet mütesavver midür ki ol âsitân-ı 
c izzet-mekine cebhe-s’ây-ı (4) c ubüdiyyet olup cebin-i can 
ğubar-ı müşgin-büyı ile mu'attar (5) ve dide-i cenan ol 
kübl-i^bir-te'sir ile karir ü münevver olmak müyesser ola 
(6) hak-ı payun senün ıksır-ı sa'adet amma ahkam-ı baht-ı 
çep-endâz (7) iktizâsı her çend bu eınel-i derüna vüşuli 
suret-i istib'lıdda (8) İra'et ider. Lâkin eltâf-ı c amime-i 
kâm-bahşende-i hakikiden ye* s ü kariütı (9) mukteza-yı 
i'tikâd-ı sahih tecvTz itmeyüp ile'l-in müşâhed-i çeşm-i 
can olan (10) fuyüzât-ı bi-nilîâye-i ilahiyye hasebiyle ol 
bargah-ı mukaddesden vuşuk-ı (11) tâmm ile ümraTdvâruz ki 
c izz-i karıb-i secdeg'ih-ı eşraf olan (12) der-i devlet- 
medâr-ı hazrete rûy-mâl nasıb eyleye "âmin bi-hakki 1 1- 
kitabı'1-mübin (13) Tehniyet-i mansıb-ı celilü'l-menzile 


* "Selanik Efendisi Rızai Efendi Hazretlerine Bk. Münş. 
Mecm. Üniv. Ktb. Ty. 1526, 303b. 
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niyyeti ile makdur-ı hame-i perîşan-erkâmı 

87 (b) 

(1) ol hidmete masruf idiip bir kaç satr-ı bı-insicim ile 
c arz-ı c ubüdiyyete (2) ikdam taşmiminde iken ekdar-ı gün-â- 
gun-ı f elekiyye tertıb-i edevât-ı tahrîre (3) müs"a'id 
olmayup ve tabakçe-i nâme ile pış-keş-i mahf il-i c âll-i 
mahfüfun bi'l-ma'âli (4) kılınmağa şâyeste vü seza cevâhir-i 
ta'birât-ı giran-bahaya dest-res mümkin (5) olmaduğı 
cihetden bi'z-zât ol hidmet-i celıle edası ile kâm-reva (6) 
olmak ümidi ile c azlmet-i dâmen-bus-ı iclâl olunmışdur. (7) 
Cenâb-ı murad-aver-i bı-irtiyâb teyessür-i esbâb idüp 
tavârik-ı ‘avayıkdan (8) vikaye ide bi-mennihı ve c avnihT 
kaza ile hükümetine mübtelâ olduğımuz diyâr-ı (9) mefküdü'l- 
menâfi<de resen-i i'tidâl üzre yigirmi üç ay mizan bekleyüp 
(10) bi-fazlihi ta'ala salimen ser-menzil-i halâsa vaz'-ı 

kadem müyesser oldı. Lâkin (11) _ _I ^ 

medlüli teveccüh-i semt-i vatandan*atf-ı c inâna (12) mücib 
olup mecmu-ı tevabi'le dârü'l-emânl-i mahrüse-i Stânbûla 

c azimeti müstelzim (13) olmağa tasavvur-ı bendegT bir kaç 

ı 

gün dirü'l- c adl-i Selanikde hâk-rüb-ı südde-i sidre-âsâları 

88 (a) 

(1) olmagidi ba'zı t avâyık-ı c alâyık dâmen-gır olup belde-i 
Manastırda (2) bir aydan mütecâvizdür ki aram lazım geldi. 
İn-şâ'allâhü ta'ala hamiş veyâ isneynde (3) müfti Efendi 
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dâ'ileri ile refik olup ma'iyyetle hareket muşammemdür 
takbıl-i (4) dâmen-i ikbâl-i sa'âdetine faiz olduğunuzda 
edâ-i hıdmet-i tehniyyet (5) ve *arz-ı. merasim-i c ubudiyyet 
içün bir iki gün huddâm-ı sidre-makâma sıklet (6) virilür 
ve şavb-ı âsitâne-i sa'âdete "ışali lâzım-ı mekatib-i 
şerifeleri (7) veya gayri hidmet-i celîleleri var ise 
bendenüz varunca tehiyye buyrıla ki çâker-i bT-riyâya 
sa'âdet-i hidmetlerine (8) liyâkatdan özge devlet mi olur 
Bâki^ömrü devlet hemişe efzün bâd 

★ 

(9) zahiren ve bâtmen nefes-i mukaddes ve nefs-i zekiyye-i 
meded-reslerinden (10) istimdid u istifâzadan sonra kuşe-i 
seccâde-i şerife-i irşâd-pirâyeleri (11) leb-i edeb ile 
takbil olınup hâtır-ı agâhlarına ki [jU I ^ [f $ 

(12) hasb — i hâlleridür. Süret-iâıbüdiyyetimüz pertev-endâz 
oldukda 

88 (b) 

(1) itmez kerim olanlar ehl-i recâyı merdud mazmûnıyla c amel 
buyrılup (2) incizâb-ı ğâyıbâne ve irtibât-ı muhlişâne-i 
bendegı hayyiz-i kabule mevşul (3) buyrulmak recâ olmur. 
Cenab-ı kuds-intisâblarma hayli zamândur ki (4) c aşk u 
incizab peydâ olmış ve zevrak-ı derun envâ-ı muhabbetleri 

* "Meşahir-i meşayıhdan Filorinoda seccade-nisin-i irşad ve 
arif-i billah Murad Efendi Hazretlerine" Bk. Münş. Mecmuası 
Nuruosmaniye Ktb. 4287, 127a. 



437 


ile tolmışdur. Mutlaka meşâyih-i kirâmun bendesi (5) olup 
aktâr-ı'âlemün her kanğı canibinde ehlu'llâhdan bir*azTz-i 

(6) mukaddes ceriâbdan haberdâr olsak ğâyibine dâmen-i 

\ 

lutuflarma teşebbüs (7) olma gelmişdür vâsıl olduğunuz 
ser-rişte-i hakikat hürmetine (8) bu bendelerin dahi silk-i 
muhlisine ilhak idüp riur-ı feyz-i tamimlerinden (9) ve 
nazar-ı sa'âdet-eşerlerinden mahrum buyurmaya vücud-ı 
mecazi bi-nihâyeligi mirât-ı cihân-nümâ-yı kalbi jeng- 
pezir-i kesret idüp müşâhede-i cemâl müyesser bizim gibi 
âlüde-i levş-i^alayıka müte'assirdür. Vesıle-i teveccüh-i 
c ârifâneleri ile izale-i ekdâra himmet ve bâr-keş-i mehâmmı 
olduğımuz vücud-ı pür-âlâmun makâsıd-ı nişanende huşüline 
teveccühleri 'inayet buyrulmak niyaz olmur 

89 (a) 

(1) Lebân-ı edeb u ihtisas hezâr bâr şüste-i gül-âb-ı ihlâs 

(2) olduğı şuretde cesâret-i takbil ü irtişam-ı kenâre-i 

(3) haşir-pâre-i istebrakiyyü 1 1-vaşf-ı şaffü'n—ni'âl-i 
huddâm-ı (4) c alT-makâm-ı dirü'1-iclâl-i hudâvendıye 
liyâkat-ı bendegi (5) her çend na-mütaşavverdür. (6) 

_>J (j ö-v?^ \ 

(7) velî teğafül-i mürü'et-eng"iz-i çâker-nevâzânelerine 
vüşûk-ı tereddüd-âmTz (8) hasebiyle zlr-i na'lçe-i hilâl- 
timşâl-i kefş-i şüreyyâ-nakş-ı (9) tufeylin-ı hân-ı ihsan- ı 

f âli-hazret-i Haşimi-f ıtrat-ı Bermekî-tıynetlerin (10) sude- 
i cebin-i ibtilîal itmekle tahşTl-i âb-rüy-ı sa'âdet (11) ve 
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tekmil-i sâman-ı^izz ü devlet müyesser olıcak muktezâ-yı 
(12) dehşetü'1-kudüm ve mehabet-i meclis-i hudâygânı 
ta'bîr-i müdde'a-yı 

89 (b) 

(1)şeriâ-kârT-i müraiyane ve takrir-i mediha-sencî-i 
merasim-perest’âneden (2) riâtıka-i perlşân-âsârı beste-dem 
iderse tutı-i (3) mu'anber roinkâr-ı kalem fıkarât-ı 
‘ubudiyyet-i fakir-i ihlâş-endiş-i (4) şâbit-kadem ile 
zemzeme-perdaz-ı nadı-i hâşşü 1 1-hâşş-ı hudâvend-i 
mebzulü'n-ni'am olduğı ümmıd ki karin-i müsâmaha-i fahru'l- 
kibar-ı (SJ^İsi-dem ola. Hakka ki nişâb-ı'ömr-i züd-güzâr-ı 
(6) sehâb-seyrden temettü-ı hendeği âsitân-ı c âlT-hazrete 
Şeref-i (7) intisâb ve kâtıba-i evkât u ahyânı vakf-ı du'a- 
yı devlet-i (8) hudâvend-i kâm-yâb itmek teyessürTdür. 
Vaye-gîr-i mâye-i idrâk (9) olan rast c ayirân-ı dâniş-pejüha 
bundan ziyade (10) sa'adet-i 'uzma ve bundan özge devlet-i 
bi-intihâ ne mümkindür. (12) cenâb-ı cihân-^ferin celle 
şanühtE dergâh-ı e âmmü*l-f ey zinden (13) istid'a-yı hem-künân-ı 
bendegândur ki sa'"adetli mekremetli 
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